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tilSTORIA i 

DE LA VIDA DEL HOMBRE: 

JL^IBRO QUARXa 

PUBERTAV^rX fUy^NTUB DEL 

\ Hombre^ -j •*' ' • : ; . 



SÉ han OHisidá'a^o sen elllombre desde su naci^ 
, mieato. Ia3 dps primeras edades : de su vida^ 
, qm^ se llamar iaf^ncía y niñez k Y ooupaa 
tpsf d<ti prioieros septenios de ella. Infancia , que 
«Ignifioa jpijKléz , ^ ño hablar ^ . s^ llama la primet 
ra ed^ , porque en ella vive ^1 Hombre sin ha- 
blar Iqs {Mrífneros aik>s. La segunda edad se llama 
ii¡ñéz:;«.nop|bre $ ,que ségun. Sebastiaa de Covarr»^ 
f>ía3 ^n si^ tesoro. de la lengua castellana, prQvief 
nedeja yoz hpbrea nm ,. que significa:, feopc i :;;^if 
en hebreo también significa hermoso. En italiano 
el niño hasta el quarto ó quinto año de su edad 
se llama luits^ i^ de cuy o nombre proviene el vei>- 
bo italianp^nímar^,; mecer/ la cuflat Prpbablenfonte 
Tmgll. A pro- 
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2 Historia de la vida del Hombre. 

proviene del nombre ninnoXz, palabra española niño^ 
qút se adapta eomaüi|ie6te á las criaturas en la infan* 
cía y en la niñez ; aunque á los infantes en los 4os 
primeros aík>s se da el jsombre de niño de teta ú de 
leche. Según el común, modo de h^lar se suele Ha* 
mar muchacho el que está en la niñéz« La voz mu- 
chacho (ant^amente se 'decía moctiachp), provie- 
ne del nombre mocho , que en latin se diice mutilus\ 
quizá los niños se ilaniaroA fnochos ó mochachos, 
porque no se cdbriidtt. la cabezs^ ;> ó estaban pelados. 
Los Romanos al muchacho llamaron puer ^ y los 
Griegos poir , y pais (i). Los antiguos Latinos jasaron 
la palabra p&r, como ea Marcipor^ Caipor; signíñéan- 
do siervo por ella ; y los Griegos también usaron la pa- 
labra pais para significar siervo. Lcís nombreá puer^ y 
pais , significaron entre los Latinos y Griegos niño^ 
y criado; como entré los^ Españoles el nombre i»a- 
zo significa muchacho y criado. De la palabra grie^ 
gai pais viene lá española. page^qüQ propiainénte 
conviene al niño criado. 

La palabra pubertad , que es latina , proviene del 
nombre latino puSes , qué significa vello ; porque és- 
te suele nacer á los mozos al entrar en la mocedad^ 
ó pubertad. El nombre pubes proviene del griego^f» 
^ue signiüca vello 6 pelos ^ y la <üosa Ebe de la ^ 
bei'tad ; con las palabras pubes y ebe tíene: afinidad 
la latina jübée crines. La pubertad ^ que dura defsdé 
ios 14 años hasta los 21 ^ en Español se Uama tam^ 
l>ieh mocedad ; palabra^ que proviene del nombre mo* 
jBo 9 que signifk^ criado^» soltero, y el Hombre eñ 
ios añ6s de la pubertad^ En Italiano mozxí^ significa 
eriada de- cabaííeriza , cubó de rueda ¡^ r^a y mocho. 
/■; .: '. Las 
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ZiFro It^. Cdpúufo I. 3 

Láí palabras mozoymozzo convienen en significar cria-^ 
dó ; por lo que probablemente provienen de la lace^ 
démon^mptíbon^ que significa criado: y de tnotbon se 
derivó la voz lacedemonia mot bonos ^ que significaba^ 
niños forasteros ^ qjie se criaban en las casas para se- 
guir ó acompañar á los niños de ellas. 

Después de la pubertad entra la juventud , que 
dura por un s6pténio,ó hasta los 28 años* Por este tiéní- 
po él Hombre se Uama joven , de la voz latina' ¿uve-^ 
nis ; la qual probablemente proviene de la griega upe-^ 
né{óy pene)^ que significa barba ; y upenetes en grie- 
go significa joven ó barbadillo. En todas las lenguas 
fiicilniente se confiíndé: la pronunciación de las pa-^ 
labras upene , ubene ^ uvene ; por lo que de upene pro* 
vino probablemente /ut;e;;e , que en su origen debió 
significar barbado ; así como pubes á^\6 significar ve^ 
lioso. El mozo ^ pues , se llamó velloso , y el joven- 
se llamó barbada La juventud en Español se llamó^ 
mancebía :^ nombre^ que proviene de la palabra f»a«- 
cebo ^ que debe su origen á la latina mancipium (do- 
minio de una cosa). El joven se dixo mancebo, por-' 
que en la juventud está algunos años baxo del dominio 
paterno. 

En el presente Ubro trato juntamente de la puber- 
tad y juventud del Hombre ; porque á las dos edades 
convienen indiferenteniente los asuntos que en él se 
cóntieúea. 

CAPITULO I. 

(¿ual debe ser la aptitud del Mimbré en la pubéf^ 
tad para contraer matrimonio. 

ENtra el Hombre en la pubertad á los 14 a5o$ d^ 
su edad ; y á los ai años entra en la juventud;' 
La pubertad es época civil y eclesiástica:; porque des-' 
de el princiiHe de ella «1 Hembré puede casarse ^ y 

A a ha-^ 
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hacer figura en la Sociedad. £1 derecho i^oifiuo coa* 
cede al Hombre desde el prindpio de su pubertad la 
facultad para hacer varios actos civiles ; y el dere- 
cho municipal de algunos países le declkra casi co- 
mo perfecto miembro de la Socieéi^d desde que en ella 
con el matrimonio forma fkmilia. Es cierto , que el 
Hombre por medio del matrimonio se constituye eñ 
la cls^ de padre de familias; y por tanto ^ parece que 
debe kgolment^ ser libre para exercitar qualquiera» 
acto civfl^ sin necesidad de curadores ó ayos lega- 
les. Esto sería cierto y si cada Hombre al casarse for* 
Qiárá una.faQiUia aislada sin conexión con, la Socle-' 
dad civil.; mas los derechos de é^ra para,as^;iirár su 
fffliqidad , pifien que el Hombre en lo dvil no se de- 
ba reconocer coino miembro perfecto porque lo sea 
en lo físico ; y así prudentes son las leyes que no dan 
al Hombre toda la libertad ciyíl hasta que U^ue á 
aquella edad^ enque según la experiencia puede pru- 
dentemente tener repre^iitacion en la Sociedad. La 
juventud es época eclesiástica ; porque desde éí prin- 
cipio de ella el Hombre está obligado á guardar el 
^yuno eclesiástico , y puede obligarse á seguir la car- 
rera eclesiástica. También es época civil y militar en 
varias naciones ; porque el Hombre desde el princi- 
pio de la juventud debe servir con sus; haberes y fe- 
tígas corporales á la patria. 

Dqs años antes de entrar la muger en la puber- 
tad ^ los derecho! ecjesiástáco y ciyíl la declaran ca- 
paz del matrimonio ; porque en muchas niñas á los 
doce años de sai edad la naturaleza se descubre casi 
en estado perfecto. íil cuerpo desde ^(ue. se formó 
va creciendo , como una planta , hasta poder dar fru- 
l¡t> ; y en las mugeres sude ser capaz de darle antes 
de llegar á su maduré? o tot^í perfección física. Ve- 
nios muchas plantas tiernas con frutos adelantados, cu- 
ya poca' niadiu no estar perfectamente he-; 
'' ' ' ^ ' chos 
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chos los árboles que los producen; for bst que tít a^iciii* 
tor pfóvidapoda muchas veces Iqs gl^nt^tiérzíafipará 
impedir la producción dé aqueUosi frutos prioiérkas 
y poco sazonados , que son inútíleseasí;, y loban el 
vigor á las plantas. Asr, aunque lá^ leyes atendien- 
do solamente á la capacidad natural , que se funda en 
la libertad racional y en la constitución física del cuer^ 
po , permiten el matrimonio en .edad tierna ^Jbtjus^'. 
ta providend:^ delGobieinapúblico.puedey «debe'li^' 
mitar la permisión legal, para que no se^ahuse kleeila; 
con detrimento grave de la Sociedad civiU Los inte^ 
reses de ésta en la perm^ion de contraer matrimo-^ 
Alo iK) se contentan con sola la aptityd física tde los. 
contrayentes;; mas pident también en Ip looi^vy.aí 
vil ciertas, calidades:, que son «teneialniaite nec&r 
parias para que sean fecundos los madcimonios , y su - 
fecundidad no aumente d número de infelices en el 
Estado. 

La.kcooiSnencia de algunos mozos. por su- niala 
educación ^ y la inconsideración de sus padres nos-ha- 
cen ver muchos casados en edad tierna, en que los 
frutos del matrimonio peligran siempre, y comunmen- 
te causan notable daño á las madres , que los dan an- 
tes de tiempo. Estos ^latrimonios no conspiran al au^ 
mentó de la población. Menos conspiran los. de aque- 
llos y que teniendo en lo físico la capacidad <$ perfec<* 
don natural para casairse , en lo moral y civil care^ 
cen de. las calidades necesarias para cumplir las.obU-- 
gaciones del nuevo estado; por lo que.sus matrimo- 
nios son poco fecundos, y esta poca ftomdidad Ue^ 
na la Sociedad de geiitc inútil. ó peijudítíaL Por es^ . 
tp Sbcto V (i) dispusa que hubiese inspeaores de la 

ca^. 
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calidad y circunstancias de ios que querían contra- 
her matrimonio , y que los Párrocos casasen sdfamen- 
te> á los que según la certificación de dichos inspec^ 
tores podían mantener sus Emilias ; porque era me- 
jor ^ decia Sixto V , destruir una ciudad ^ que llenar- 
la de personas inhábiles. La subsistencia y la pobla- 
ción son cosas recíprocamente relativas : se aumen- 
ta necesariamente la población si crecen los medios 
deí le subsistencu ; y por lo <x)ntrario ^ la población 
necesariamente se va dismiimyendo á proporción que 
va faltando la subsistencia. £1 fanático espíritu^ que 
contra el monaquismo anima hoy todos los gabine- 
tes Europeos , atribuye al celibato £desiástico la 
despolda^m , que por la* mayor parte píx>viene de la 
falta de Asistencia en la gente plebeya y civíL Por 
faltar los medios de la subsistencia los hijos menores 
de las familias ricas viven en un celibato civil y mi- 
litar , que es involuntatío, y perjudicial á la Religión 
y. al Estados y la gente pobre casándose aumenta 
poco la: población con el número de nuevos infelices, 
que hacen infeliz á la Sociedad* Es mejor el despo- 
jado , que el pueblo de personas infelices : los Ma- 
hometanos por no aumentar en la Sociedad el núme- 
ro de infelices separan los esdavos cacados de sus mu- 
geres , para que con los hijos no crezca el número de 
esclavos ^ que son medio-hombres* Para evitar los da» 
ños que en lo físico y civil resultan de los matrimo- 
ni9$ celebrados en edad tierna , {Hrobabletnente se in- 
troduxo entre algunas naciones antiguas la costumbre 
de casarse después de la pubertad* Los Lacedemónios 
no se casaban antes de tener veinte y cinco años : les 
Egipciot acostumbraban esperar los treinta años para 
casarse : Platón alaba esta costumbre ; y en el libro 
clásico Hio (escuelas) del Chino Tchu-tii se fixa en 
la edad de treinta años el tiempo ei» que deben casar- 
se 
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se las personas civiles. £n un pJan de educación pru-* 
4eate ,t dice un Político moderno (i) i» se.debla pensar, 
como Licurgo, sobre los matrimonioa^la pubevtad ci- 
vfl en los iiombres no puede ser antes de Ips; veinne 
años ; y en las.mugeres no debe ser antes de losdira 
y siete años. Mas para íixar el tiempo justo en que la 
gente pobre se pedia casar, bastarla ordenar, que nin- 
guno se casase hasta que pudiese-manteaef su fami* 
fia, según su estado. Con esta providencia Jk)s:Óóv^ 
ne» pobres . serían mas económicoft^; y procurarían 
aprender bien los oficios. La economía de ia gente 
pobre sería mayor, si el Gobierno pób^co estable* 
ciera uxi banco , en que^por censo ó^ vitalicio se ré- 
idbiera aun la suma pequeña de ua. escudo; con ei9- 
ta providencia la g^nte joven formaría capitales ;pah 
n casarse V y los hombres hechos lo 'formarían para 
ayuda en la vejez. 

• Se dixo en otro lugar (a) , que es( Tarísima la pbr- 
sona' , en que al empezar la pubertad i)o se manifiesta 
claramente su propio sexo; y laexperíemáa Ji^ce'vtír 
que al empezar la pubertad la naturaleza se violenta, 
anima, y hace todos los esfuerzos para caracterizar 
los respectivos sexos' de las personas,; por lo que en 
dicho tiempa comunmente se declara el* prppio sexo 
en aquellas que porequivocaciom-ó inconsideración se 
han tenido por hernEiafroditas.: La» iseffaleé equívocas, 
que dan ocasión al fingido hermafroditismo , se sue- 
len hallar mas comunmente en las que son verdades 
Tas (9) mugeres , que ea los que soa verdaderos hom- 
•'V ^ • • - ^' bres; 



(i) Genc^esir Lizumidi economia íiviif. Pari. jf. i. ft 
(%\ En el libro a. de esta historia ^ capitulo 4. 
(3) Sobre la virginidad de líft tttugcres ,;qué los Mé^ 
dicot llomÉDÍ Mu i weW haber iáéas no Á¿kros' coinunes. 
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-Jbres; por esto \| y porque desdice mucho que en la 
.pubertad se declare muger el que sé ha creído Hom^ 

bré 9 conventdirá qiie ios infafticbs que teagan tales se* 
.Sales equívocas^ vistan ^de muger en la niñez hasta 

que se manifieste claramente su sexo. 

CA- 



-que equívocas y populaíres. La virginidad física ^ ó por 
;niejor decir sensible , es uñante ímcástica, cuya fingida 
existencia ha dado lugar á que por disposición legal fuiw 
dada en la preocupación ó ignoraacia de los Médicos se 
-luiyan hecho inquisiciones vefgonaosas dirigidas k inves^ 
-tigar lo que e$ indisringuible , y a manch^ir la. honestidad 
-virginaLiLcs.» famosos Anatómicos, y Médicos Pare^ Da^ 
Xaurent, Mauriceau, Palfin» Regnero Graat {pperaem* 
nia : Lugduni ^ 1678. De mulier. organ. cap. 5.) Juan 
-Morgagni Príncipe de ia. Anatomía con la taculcid M¿« 
di(^ de Padna i(Morg8gm : .Vpera omnia JBiasam. 1.7^$* 
jtom» ^y^kg\m:\y;\Keiponsum AÍ4dic(^¡e£a¡t).Jum &íjí^ 
^nio (ctkadp por Morgagni) üoracia Aiígento citado :por 
*:Jacinto Gimma (^DissirtoÉtonum iaeademiear^ romo u 
:^eapoli« 1714, parr. i. cap. 9. §, 8.). Gerónimo Capivac» 
XI, (^de sigmslvirgimta^is) f G9&p9ir de^^ Reyes ccn 
4jefl parecer .dc:ÍQ$. Médicos: de su tiempo ¿ (Reyes : £//- 
^^sJucun^boruñuquMSifinum campus , qua^st. 39. num* 
^.)« Pab)p Zachias 4on los Médicos y Ánaiómicos: áp 
jm tiei^jfo (Qf^stiqn* Medico4cgak lik^ 4. tit. ^. qU4sU 
jf. num. 14 ) ,.y Q^x^?^m>}A^z^mV{(^^ Mf* 

diear. tomo 2. consult. 66')^ sostieneii ser inconstantes y 
falaces las señales exteriores , que la preocupación é ig- 
norancia. han creído, p supuesto cajcactjírísucas de la vir« 
gii^idad sensible , ir distinguible. Varios - Juriscoñsifltos 
son de es U misma Qpinion. Cuyacio ( lib. j. observa t. c. 
ttp^^cónocjó ^er indiffipgui^lé la viraginidad física. VéfM 
et P/ Sánchez df^J^aír^nipj^ ^K.7* 4kíh 9 |Ji« it ib*. > 
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CAPITULO IL 
Tn^ietudes pie JueJeM acompañar oí matrimonio. 

LA$ leyes permitéa que el Hombre al entrar en la 
pubei^tad > y la mug^ ásanos antes de ellase^ 
-fifedaiH unir. con el vínoala conyugal; y: por fines de 
política , éinterases p^iculares y mundanos se sne^i 
le abusar de esta permisión legal : este abuso es cau- 
sa de muchas inquietudes y daños , que el matrimo- 
nio causa en las familias y en la Sociedad. £1 .yin* 
culo conyugal , que ^rle al Hombre en Sujeción ji 
en nuevas obligaciones , en él supone. conocimiento y 
pcxler páxa su perfecta correspondencia; masía edad' 
tierna en que se contraen muchos matrimonios, no. 
reconoce la reflexión , y ama ciegamente la libertad 
é independencia ; y así las inquietudes >, y otras con^. 
seqiiencias .funestas suelen, ser :efecto6 ciertos de tales 
matj:ilnonu)S.i£jtUombfe;eiilá.in&Jncía y lá niñéz^pien*- 
sa solanleflte en sí mismo; y la Sociedad piensa en^ 
Ü,: mas si entrando en la pubertad se sujeta al yiigo 
matrimonial , aparece lu^go. eo.el cuei^ de la So-^. 
Qieda4 ^ como miembro principal; djt ella , qtie la de-, 
be servir con sus iatigas corpprales/y mentales. Mas> 
Mfté servicio corporal puede dar al Estado el Hom?*' 
bre , que en su pubertad se. declara padre de familia 1 
sia. haber adqulrido^ciencia {>a9a ;dii^la. , ni tener } 
úifiiOíH)^ billPfr (ti)eted^Q)i»dU:i«»^ 
EJL pewjííiy fiáses^qa^^m 

^mW» i}»^{im9eleAqlt <p»r^) su^CMfesgomitocí^ aoiit 
mt,QOtotíiiuoi:mai9i0Oím d^inqutetudesJsY ¿qué^debei^ 
timos decir de aquellas personas, que distinguidas por 
la Providencia cpn4:iquezas é ilvstre nacimiento , a^a* 

ningún conpcinuent» ¿^Hs«ÍAfl«Mií^iAM^^ 
Tomo IL B va- 
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vada y pública? Estas personas en la Sociedad \ si no 
la dañan , no hacen ótio' bieh qué ¿1 4e aumentar en 
ella el número de entes inútiles : por lo que podrán 
decir con el Poeta (i) :\Nos» nmert/sifumus : etfm-- 
ges consumere nati. 

£1 peso y las oUigadones del matrimonié se de- 
ben preveer y reflexionar isti^ntamenter^-para-no ^- 
mentar^ ni hacer im^s graYes(ia$'ín4uietudes\|iq\ie<:o^: 
nisiam&ite suelen acompaSarie. El Homero ^ queisín^ 
previsión de tales obligaciones .» y sin poder corres- 
ponder á ellas , entra en elestado conyugal , pone el 
pie^en una. selva dé cuidado^ molestísimos ^ ^e inquie-^* 
tudes^ peligros y/ desastres. El gobierno déla «asa y > 
de lapropia £umlia vía atención al^empleo^ el cuida^^^^ 
dó de dá necesaria subsistencia.» el mantenkndepitoeft^ 
su-írespéctivo grado , la vigilancia sobre Ja conduo» : 
ta moral délos criados y dependientes^ lascorres*^ 
pomdendas por justicia y civilidad t;, y otras cosas- se-^ 
mejantes, qué ^sen^ anexas aUnsatrimonio-, son otr^r 
tantos enemigo^ de la quietud del áhimoYV deldés-: 
canso del cuerpo. Si Ibsliijosí son díscolos (efiscto de 
mala educación ^ y no de naturaleza) lejos de dar 
alegría y conduelo sut¥istt|i, llena el lánimo de aflic- 
ción: y amargura; ¡!Qué pocos soiftiosi casados > <^é^ 
convleaeuenel g^eoiól |^e quántos disgustos ño stíñ 
mútuatnente causa y ^ftcto los caprichos é ideas 
cipue^sfó! ¡Quintas vec^ los zelos, las vanas sos- 
pechas i y , juicios '^ecipitados por inconsideradoDy 
^ffi looasioníidie fanes^divoiicios'!; Vaquea £rQ(]^nr^' 
teakstfí ^n^ntré> ú mblesf^mas ; y'^^dsi ;|at<»letá«^ 
bles ^EBqnlfaB "peísiiioas quc^^e^n Istti^ltyttb dSviUds^ 
y^uhiánp^ Sebiaii«Jt»t9r tiúiii iéidia»^é«»n >el^Víi)eulo 

'ri^iP)matoíiítk>í^lító^*Í'»pííe^ 9J;n>iaii::KDa;>o nü;jnic 
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del honesta amor , de la civilidad y del respeto! Así, 
con lo^ matrimonios en no pocas i&mílias se experi-* 
menta aquella infame y horrible discordia ^ ^tie el 
Poeta describe entre las 'personas de la mas estrecha 
unten por sangre y vínculo matrimonial (i). 

A estas inquietudes debemos añadir las que la iiv 
racionalidad humana inventa fantásticamente en cir«^ 
cunstancias de ser m\)ctios 6 pocos los frutos del ma- 
trimonio ^ ú de carecer de ellos. Las bestias que no 
tienen hijos , viven con qui^qd , como si^os tuvie- 
ran ; y las que no los tienen , no desean m^ ni me^ 
nos que los que la naturaleza les da. No sucede esto 
i los hombres. Si por fruto^del matrimonio se ha te-^ 
md9 un h\i0 sokx , ¿qué cuidados y aflicciones nó 
causa su menor indisposición? Se podrá decir , qué 
el a&n y angustia cotí' que se vive por el temor de 
perd^le, son mayores que la alegría y consuelo que 
se sienten por tenerle» Si' los hijos son mucho? , su 
educación física y moral , la úefeesiila incomodidad* é 
indisposición de alguna de ellos ; los? peligros en la 
tierna edad , el genio imlómíto de alguno 4' y el ciíí-^ 
dado de procurar i todos el acomodo decente , sonr 
otras tantas saetas para el tierno y amoroso corazón 
de los padres. Fioalmente ^ si e^l mfttámonio es infe- 
calido , la e^erUidad se mira como una^pena 9 cuyos 
efiectos súüm ser la inquietud 6 poca linion de Ibá^a^ 



(1) . . .-•; • . . íftm ¡nsfts ak 'h ü sjritr tutus; ^;^'" 
Ninst»erágenenijratimm^u$^egratm^^ 

ra est: '- '• ''■ - ^^^ 

Imndneí exitío ^r ¿MJugis i fUa'mdrfti: ) 
Lurida terribilismiseímt Oionita mvercéfx ^^ 
Fití^s ^fttf dum patrios inquirii m amas. > 

Ovidio ca el libro i . de su-Metamdrfosís, SkbJ^, 
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$ados. No se podrá determinar fádlmeote qtial sea el 
estado ó vida menos infeliz en los casados ; si tener 
granule , poca, é ninguna sucesión ; la política mun- 
dana no lo decide ; mas la verdadera filosofía dexa la 
decisión á la suprema y adorable providencia del Cria- 
dor , con la que en todo estado y circunstancias de- 
be conformarse gustosamente la criatura racional* 
. La opinión y política varia y mal fundada de los 
hombres con nuevas preocupaciones . añaden motivos 
nuevos de*inquietudes y amarguras al matjrimonio. Si 
V éste es muy fecundo , y falta varón , los casados no 
se creen felices ; y si es demasiadamente fecundo en 
hembras , esta fecundidad se tiene por mayo? pena 
que la esterilidad , por razón de las dotes , que según 
la costumbre Europea ^ es necesario darlas para ca- 
carlas. £a muchos países del Oriente la fecundidad 
en hembras se desea , y tiene por prenüo del matri- 
monio; pues los que se han de casar con ellas, pa* 
gan á sus p^^dres la dote^ que ségun el provejrbio de 
los Indios Filipinos se Uaniá la paga de la leche que 
mamaron. En el Congo (i) , y en otrpS: países de Áfri- 
ca los esposos dotan también á las mugeres; y esta 
costumbre se usó también entre los antiguos Españo- 
les (2), Alemanes y. ptras naciones (3). Licurgo pro- 
\)xHQf^t s^i diesen dotes á las miugere^ (4). Los Eu-? 
xopéps!de$eíLríaa esta prohibición , con que se evitar 
r4a;la ruina de muchas familias. El uso de las dotes, que 
crecen desmesuradamente, precipita á las familias que 
.. .. , las 

.,^(I) Storia gmr^l^ d* yiaggi : t^mo 16. tíb. fj. to^ 
mo 5. lib. jf,. 

(a) Eftrgjbipo Gepgrafo t Ofcra Gréico^Latina^de su 
tu Orbfs. Basilea , 1549 ^ p. 1^7. 



(3) ^rnelio Tácito ; Gfrmania^ cap. zS* 



^piDUKQ €n la vida de Licurgo^ 
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las dan %, y á las que las reciben. La familia aue de- 
be dar dotes , swle vehder los inejores cafHtales qtíe 
tenia para su subsistencia ; y 1$ fathiliá que las reci^ 
be^ dispone de ellas ', como de capitales extraordina- 
rios , comprando cociies , caballos , joyas y niuebles 
de luxo. £n las dotes tiay dos resortes de sumo detri- 
inento contra la Sociedad'; esto es ^ los 'resortes de la 
miseria y del kixo. No paran aquí las' confluencias 
fimestas de las di^es. La familia ^que tecíbe una mu* 
ger bien dMada,con lasóte idebe aumentar y perpetuad 
su luxo, y está obligada á satisfaced á los caprichos 
de la esposa ^ que en su dote funda derechos de conti- 
nuas pretensiones, y gastos para arruinar lá casa» Estos, 
y otros daños graves , qbe en la Sociedad doméstica y 
civil causa la perniciosa costumbí^ dé las dotes^han Ua^ 
mado la atención de los Políticos para proyectar su re- 
medio ; y el proyecta que estos proponen , y yo abracé 
eíil9. edición Italiana de esta historia , se reduce á una 
ley que limitase y determinase las dóteselas mugeres 
según las váriasgerarquías del Estada Mas esta ley se- 
ría absolutamente itiefíi^^áz. Elusotde las dotes< tiene re- 
lación esencial con otros abusos civiles, de quienes de- 
pende, ó es efecto ; y existiendo las causas, vanamen- 
te se pretende impedir sus efectos necesarios, £1 sis^ 
tema actual ^*e Europa permite , y aun manda el ce- 
libato civil ó militajp-á todos los hijos menores de fa- 
milias ricas; y pretende casar todas l^s hijas de dichas 
faniilias ;.he aquí la verdadera causa de las dotes que 
á las hijas se deben dar. Si todos los varones se ca- 
saran , y guardarán celibato todas las hijas menores, 
no ^ría necesario dar^ dote á las primogénitas , que 
se casaban:; antes bien sus padres recibirían premio 
de los que se querían casar con ellas. Es , pues , ne- 
cesario conocer , que el resorte de las dotes está en 
el celibato civü y ítíMtsút ; y el resorte de este celi- 

ba- 
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bato está en la ley perniciosa ^ que permite la fíinda^ 
cáon de los voAyVflw^fA. Quitease esto$ <^y(4esa|lare1* 
oerá el ce|iba):Oi^vfl y nii^tar)^ que siendco involuhtar 
rio es pernicioso á la Rélígioo y iSt)ciedad;t£l oeliba-^ 
to Eclesiástico también será, menos numeroso , y más 
feliz ; pues no contará entre sus miembros á muchas 
per^nas:^ iii)e $ía i^^pQ^ciqfi. k> pj^ofesan^ po])qtte.k»s 
inayora^g^s le^^qoiljaojlof inedio3 para su subsistént 
cía. Ep €»st$^^o oefai^iiftcí dotes.; piorque: si^án!ig«cL« 
1^ jsü njkoef o y la :QOo4idon 4a . ios^ varones y. hem-« 
b^as \ q¡i¿Nse j^nieden casai*« £n donde reyna la poli--» 
g^mia ^ilas mvgeres^no se dotan i mas se compr^i; 
pprqu«.np> h&y tantOi núm^o de lougeres, qisanto se 
desea; y en donde reyoá el^? celibato civíiysiiilitar 
de los : bombrei , las mugeres se deben dotar nece-^ 
sariamente , porque hay dos ó tres mugeres para ca- 
da Hombre que se ha de casar. * 

En ]^h4).revejrelacioa que he hachode las inquie^ 
tudes que acompaftan el matrimonio v apenas, he iti-^ 
sinuado las grandes íque pertenecen al ihoiior del mun^ 
do , y á la Roligioit ^ y que seexperimentim en nb po^ 
eos matrimonios por la desreglada vida de los con-» 
sortes , ó mala educación que se da á sus hijos^ Mas 
si yo quisiera pintar todas las inquietudes del estado 
conyugal , deberla figurar á é^e ^ ^ retratarle en un 
mar tenebroso siempre inquieto, y aiin proceloso, lle^ 
no de monstruos y de escoUos^ ; sobre e^tos deberla 
pintar vivas imágenes de la discordia , de la ira, y 
de la traición; y en lugar de puertos debería poner 
el retrato de la muerte» No obstante ser el matrfmon 
nio un mar tan peligroso , los. hombres sin temor, se 
embarcan para sulca.rlo por toda su vida ; porque la 
no menos prudente, que suave. disposición de- la su* 
prema Providencia ha impreso en el corazón de ellos un 
deseo ;aa veheme(i$^ ^e i|a d^oserva^ion de su especié,' 

que. 
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que fút asegurar é&ta ^ les hade despreciar los ba^ro^ 
res {>eligros. De aquí prcivieafí^ ^ue^n. el téUmo no 
menos fecundo de cuidados y^tradsfáj^.f que^de liijiosl^ 
la vista de esftos eonsoelis^lOB piídi^ txiists' añígidos^ 
y les llega á quitar el hon^dr á la lYiü^ma muerte ;*pues 
los consortes no se figuran ^ndorir del tpdo y ó^ faltar 
totalmente áú mundo ^ si tieneo 4á fertuóa de dexar 
su ^^orazo» si«mpK Vivo^c»!^ sufi[)hijps; ta^^kcutíáiástá 
multiplicisi en'¡lds:c@Usa^s/ted te^ietudesiyieuidadtii^ 
nm la ansidcitfit'deil^ffíbáieridM^ t<klá 

affiction^y hace mellos e^ntoso^el temor, de la muer-^ 
te. :£^ deseo de kimstisridad se aviva' ta W 

boifi^es ^ue Uá haj^e'^pNívaitesKr f éncontra«dose^na<J 
9iúae» rá^ qtíé «!6n*^íief(tténdái4e^éitíbieíi^'«)or><e^ 
sa6ilas'mU0e:irés>^quQ'aaft¿í^iae'ica9ár^hdn^^ pif^ 
ba de ño set;est¿tíleí$;J6¿n!Je9^'4riiidDnál'^et&ktt)2 
que t>fende la celosa y natural honestidad de las nvu^ 
gentes ^^^se fatan lli^a<k)['á autoriitartjláUnfiímiay el vi^ 
cío entifdvárS^s^íia6ioües>de'4;ai Guineal y defOffi^^ 
te ; .segal he oido^álaigúnos'il^kmeii^ 

. Quaiito se acaba de exponer sobre laü inquietudes' 
del míatrimoiúos no se ha^ dirigido á deSafirobát-él es- 
tado conyi^alv necesado^ehcialáiénveípsM lá ooh*^ 
servadon ^á^^^mg^ h#n2i&ds^ «levkdo^ pót Dio» ál^ór^: 
denáupremó^delcls^82eMos>Saci^ffletit^«;'«^ «cí sf^ 
y único medio* para qtíéTmttchoSLéri«Briéíifév^^ 
dei£> cdntíi^ de su^'Mi^adoa eterna. -El ^priiiclpal 
de^te discurso ha sido para que el hombre ilumi- 
nándose, no se precipite fácilmente en su pubertad ali-* 
gan d ose s i n reflexi ó n á m i estado ^ -é t cuyas t ibligadu^ 
lei^en^'dvilyíiíoraliid^lNidilerd^^ Ab^-^ 
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cese elestadó conyugal por aquellos fiaes ^ qiie pK 
den 1» ri»3X>a.y ia Rielig^'p^raasegurar/laf^Ucidaid 
^temporal .y e^píriti^i íde tos lioiiibri^ ; 5/f no se^^rar 
^ce por.avajficias poy mctíntiíjkicada. eleeeiga ^tópí^ir 
cho., ú otros tnotiyoV profimos dtrraícioQates* 

No e^ reprehensihteLia costumbre que tienen de 
casarse antes de la juyentud ^ las. pears^sas^que Jíivea 
CQn isu trabajo ; porcpie aotes de eHa:ipue4^riy;»i:e^^ 
der l0SjQfíoiQ$:cQñ míe heb. .dieí.ii9»nt€iner> «13 fami-\ 
Uas. AIa$. no se puede* ^b»ir> l<»>qi^ f>Or su naci- 
miento ó riquezas», i no estando obligados á lostrar. 
bajos corporales 9 ae aligan ai.oiatriinQsiio eni la pu«i 

prja^eisy^tites/ai. Eaiado*: i^;ut4i<i»d de ési» e» i:e* 
latív^ al hpnor^de ia«-/alnili9s^ que^sel^ 
guidas^ Alabemos ^i dice .el Eclesiástico (1)4 á k)s.va*l 
x^ni^ gloriosos : : j sus h^os nos ban dexado. materia: 
para a^bajrlQs, ítey otrps.^ de;(}ü¡ettes nQ^sQ con^erya; 
m^tiojrU^ ^losde^parecierofli, QoniQ.^íO<» b^bí^ri^ 
exíjJtidojí^naciwm* cfinoKiisl.aQ. hwtóefcan^nafádPí y sus 
hijos son como ellos. He aquí la contrapuesta desicfripr: 
cion de las famitías que el mundio llanca r^iobies ^ y 
se distinguen ,eii.el honor* Este continúa en las faini- 
Uv/i/ RPyciSr tíijQS;bien.in<trtiido9 so» elielceio.4)&sus 
p^4res ; lai gloria ;dQ:^9t9s^jiw.&lta;ja^s^^. mas dura 

^, Xík lw^:«4»f»fáP» de»^fl^ cQft- 

tcaR:ÍQ« i)ay> tiijos^qu^^: desaparecen comQ %x^% padtest 
aorrque^andp nieixK3(i:i«.4» ni^S^otde eUo3 ; porq^^ 

di^j4ilis nati sunt , relinqucrunt nomen narrandi laudes 
serum. Et sunt quorum non est memoria : pcricrunt qua^ 
sijm^^»Juesm.¡ ftñatíiUMtquanmmnatit tí^JHH^ 
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no han dexado materia alguna de su do^o. Faltó la 
existencia física de. ellos ; y falto iodo. £n la Socte^ 
dad humana no ha quedado momumento alguno de su 
memoria ; pues en lo moral y civil de ella no hadaa 
figura alguna. Es pernicioso á la Sociedad el miem* 
bro que no le es útil ; el pobre da, utilidad tem-' 
poral con sus trabajos corporales ; y el rico la de- 
be dar en lo moral y civfl con sus fatigas mentales; 
de este niodo la Sociedad será perfectamente feliz. A 
este efecto consagro yo los discursos siguientes , ea 
que contemplo al Homlnre en las ciencias, con las que 
se hace digno miembro de la Religión santa que pro-* 
fesa , y de la Sociedad en que vive. La instruocíoQ 
científica es parte esencial de la educación de los miem* 
bros principales de lá Sociedad , y es necesaria para 
promover y perfeccionar todos los medios de su sub- 
sistencia en lo fíiico: y civil. 

CAPITULO ni. 

Necesidad de la instfwcim científica para ocu^ 

par dignamente qualquiera empleo civil 

del E$tado. 

FOrman la feliddad del Estado el Hombre de le- 
tras 9 él Hombre de golñerno^ el Hombre de. Re- 
ligion 9 el de armas , y elr de agricultura ^ artes , y 
comercio. Del Hombre en ^SkHá^ad^ que no perte- 
nece i uña de estafs daises , se puede decir que nó sa- 
le de la menor edad ; y es como un monstruo en la 
vida civil , que no crece jamás , y siempre hace fi- 
gura de infimte. Por tanto dirigiéndose esta historia 
á descubrir y proponer todo lo que conspira á fil- 
mar el Hombre ^ no solamente con respecta á su bien 
privado , mas también con relación á las ventajas co- 
munes á todo el Estado 9 y humana Sociedad ; el buen 
Tomo 11. C ár^ 
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orden ^Mé^iffit sé empiece á tratar de aquellos me- 
die» ^ue ííobdüceii 4 este fin. El medio principalísi- 
mo'es el de 4a educación moral y de la sabiduría^ que 
Gon razón llamó celestial el Poeta profeno (i) ; y de 
e^te medio se ha ktábtado largamente en los libros an^ 
tecedentes^, en quehfe discurrido de la Religión san-^ 
ta ; dando fuellas ideas naturales y simples que con-^ 
venían al conocimieftto del Hombíe en* su tierna edad* 
La materia itflportáiPitfeima de Religión propuesta al 
Hombre Jen sn Virilidad pide discursos de mayor so- 
lidez y elevación 5 y estos se batanen tomo separa-* 
do , que sé intitulará el Hombre en Religión. Dei^ues 
de la Religión , él medio principal y casi universal 
para que ricóis y pobres sean miembros útiles de la 
Sociedad humana , es el estudió de las ciencias ; na 
porque los artesanos y agricultores débéa ser profe- 
sores científicos ; mas porque las ciéhcias influyen y 
contribuyen muchísimo en el aumento y perfección 
aun de las artes mas^lnfihías. Grandeza de imperio 
humano y civil sin ciencias , no se halla ; y la igno- 
rancia' en los Imperios grandes , siempre fiíe precur- 
sora de su ruina^ Por tanto ^ siempre se tendrá P^^^ 
bárbaro el destierro que de las letras hizo aquel Czar 
de Moscovia , á quien en el juicio del Parnaso , Bo- 
calini hace proponer la perniciosa tnáximá de ser más 
fácil gobernar un millen de ignorantes que cien sa- 
bios (2) ; porque las letras se oponian á la simplici- 
dad que se desea en los-^ábditos. Má:idma verdades 
ramenté irracional, qiie Sdlamente pueden adoptar lo^ 



(i) Horacín , lib. i. tepist 3.... Quod jí frígida cü^ 
rarum fomenta rcHnquere posses , quo te féeksrís safii^ 
iiaduceret , ir es , &c. &d 

(a) Trajano Bocalioi : Piiira del fatagúfte. 
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Tiranos ; poique su gobierno ño halla sequaces aina 
en los países de la ignorancia. Si las ciencias perju- 
dican al Gohíerno^sería mas fácil reducir, á él los homr 
bres salvages^ que ios. sabios ; j la igaorancia mc^jot 
que la. sabiduría conocerla la necesidad y utilidad. da 
las leyes civiles. £i mismo imperio de Moscovia en 
bsreve tiempo ha dado al mundo prueba práctíca del 
grande infiuxo que las ciencias han tenido en su rá^ 
pido engratklecimiento; y el poder y las conquistas de 
los Moscovitas han crecida, á proporción que se han 
]Mromovido las ciencias en su imperio; por lo que sus 
Soberanos con una mano empuñan la espada para man* 
dar. á. sus soldados , y en otra tienen el premio pa« 
ra animar á los literatos. Las ciencias , como se diré 
después , tíenai conexión con las ventajas del Estado; 
y no hac^n de peor condicioo á los subditos. 

Mas pasando ya i discurrir en particulai: de la 
necesidad de las ciencias para exercitar bien todo enh* 
pleo útil de la Sociedad ^ se presenta eñ. primar lu- 
gar el principalísimo de los Ministros de la Religión 
destinados para explicar, las /máxín^as santaa de ósta^ 
é iluiftinar las conciencias de los que la profesan.. Si 
los Ministros no tienen la ciencia debida ^ lejos de 
formar las conciencias ajustadas á la nzon y á^ la ley. 
Jas relaxarán y corromperán éon perjuicio de <la feli- 
cidad del Estada El rígqr , que pinta intolerables las 
leyes santas de la Ri^li^oá ^ y despreciables las d6| 
Princíjpe , eshijo de la malída^i dde la ignorancia de 
los Ministros sagradas* Ij.a Rdif^n santa con las cíefir- 
cias ae conserva incorixtplífate. en su simplicidad , á 
distinción de las sectas ft^aa '4. qücí solamente ñoví^ 
een en medio de la ignorancia y superstición. £1 de- 
creto de Juliano Apóstata ^ que prohibía admitir los 
dhHstiaaes^en las^escuelas^púbUcas -de las ciencias, 
ae ^: mirado mm^m como el mas político tiro de. 
maUcMupá£a:4estnttr>dLCbrwti^sfláQ4iy la R^U|[ion 
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la Historia de Id vida del Hombre. 
Id pudo temer, como anuncio de la mas fiínesta perse- 
cución. £1 mismo Juliano significó los^^epravados fí: 
nes de la prohibición, quando dixo: ^'si dexamosi 
^iosChristianos que se instruyan en nuestras denciasy- 
^con éstas ellos nos hai áh la guerra (i).'' ComQ .si di-^ 
xese , nuestras máximas religiosas son ddfecmosas, y 
si los<!hristianos á la instrucción sólida^ que reciben 
de su ley ^ añaden el conocimiento de ellas , y de 1^ 
ciencias V ellos demostrarán at ^nuindo v que en su Re-, 
ligion se: enseña la verdadera vktud', y en la nues- 
tra con aparieQcia ^virmd se enseñan íds vicios. Ast 
los mismos irreügionarios confiesan que las ciencias 
son medio proporcionado y poderosísimo paratléscu- 
brir y demostrar la verdadera Reli^on , y confiítan 
"ía falsa ; para discernir la virtud del vicio, y hacer 
que los hombres se sujeten gulosos al imperio de la 
tazón , y de las leyes santas que la rectifican y per- 
feccionan. 

Al Hombre de gobierno no menos que alMinis*^ 
tro de la Religión es necesaria la ciencia. Nada hay 
menos probable (díce^Verulamió) que creer inútil á 
los IV)htico9 la erudición literaria (2) : raros exemplos 
se podráa alegar de gobierno feliz oaxo la conducta de 
Príncipes ignorantes ; y muchos son los que hay del 
gobierno, ididsimp ¿a^ Príncipes sabios* La historia^ 
maestra de lat verdad, nos enseña que el gobierno de 
Príncipes pupilos suele ser feliz; porque entonces man- 
•áztí los Ayos, que comunmente son políticos y sabios» 
La felicidad del {xrimer quinqueaia, que^obandNe- 
;rón,se debió á la;sal»duría* de Séneca 3u,Ayo. £1 
primet decenio^ del;fe;lísí fjobiecfni de 6of üiano ei me^ 

•::. \-^/= : '.'..' ^::;.'X.i ./v; 4.' ■'•••'•- .. '^ BOE, • 
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Teodoreto: Hist0ria tdif^iástüa » lü. 3. caf.ff^ 
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iioí , se debió á su Ayo Misitéo. España reconoce mil 
ftlicidades en el gobierno de los Reyes Católicos , que 
cían los consejos del Cardenal Xioienez de Cisneros* 
el mayor, y mejor Político de la Europa. El gobier- : 
BO de las Rey ñas ó Princesas suele ser feliz , por-, 
que las mugeres consultan y siguen ciegamente el dic- 
tamen de los Sabios. £1 siglo preaente nos ha dado 
pruebas de esta verdad en el acertado gobierno de al-, 
jgunas Princesas , que han obscurecido la gloria de Ío¿ 
mayores Príncipes. Mas dexañdo de amontonar! exem- 
piares , poijgamos la atención en la serié dé quánto^ 
Pontífices han gobernado la Iglesia y los estados Ecle- 
siásticos , y hallaremos y como nota bien Verulamio^: 
que el gobierno de dos sabios Religiosos Pió V , y Six- 
to V» , sin haberse criado en negocios civiles , ni ea 
palacios V sino en casas humildes ^ se aventajó al dé 
los deipás Pontífices. Es cierto, que los hombres de- 
dicados al estudio no son comunmente muy prácti* 
eos en lo que sé dice razón de Estado , (de. cuyo nom- 
bre, dice Verulamio , blasfemaba pio V , Uarnandor 
lo: invención de hombres sin Religión) mas la felÍ2s 
falta de tal experienciaseeompensá con la luz de la 
doctrina , y con la rectitud en pensar v y ptoceder se- 
gún la justicia y honestidad ; y en este caso y todo lo 
demás es superfino , como la medicina al Hombre sa*7 
no. La razón de Estado hoiy solamente :$itve ;íará 
q[ue el Político malicioso oprima al inocente^ jq^dB<í 
puede resistir á su despotismo ; mas nada sirire par4 
que un gabinete ministerial engañé áotrd|';,|Hiés^la$ 
bistorias y la experiencia nos ha^en. ver i^ quée^r^oi 
gabinetes de períonas sin probi^ui^la ra¿o»deJBéf 
tadaes:. laifeltaide tóda.hpjiéstida4y fe í í ^.'jp ^ ib 
/ . La experiencia del mayor Político , sin ciencia es 
limitadísima ; y no equivale al conocimiento que con 
la luz de la historia puede adquiidr.ua joven ea.poco 
tiempo. La vida breve .d^vflianlareQp.k.pue(^q^ar 
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experiencia de muchos sucesos de que el estudio cien- 
tinco le da noticia. En lo civil , como en lojísico , el 
mundo presenta poco ó nada de nuevo ; por*tanto , los 
casos presentes son semejantes á los^pasados ; y en la 
historia de los Antiguos se encuentra toda la luz pa- 
ra d gobierno de los venideros. La historia de las na- 
ciones antiguas excede mucho á la experiencia de las 
modernas ; porque los gobiernos al principio se depo-> 
ataron en personas de mérito ; y como dice Séneca, 
por todo aquel tiempo \ (que por ser felicísimo se 
Hamo edad de oro ) el gobierno estuvo en poder de 
los Sabios (i). No hay y ni ha halndo monarquía 6 
república grande , que en su primer establecimiento 
eivíl no hayan tenido Superiores grandes por su cien-* 
cia , política y prudencia; y si tal vez han continua^ 
do en su grandeza las naciones baxo de la conducta y 
gobierno de Príncipes ignorantes , siempre en ellu 
han reynado las discordias y guerras intestinas. 

No se crea , que á la instrucción científica están 
obligados solamente los primeros Ministros , ó Con^ 
sejeros del Estado ; pues la felicidad de éste no se lo^ 
gra, si carecen de ella los Superiores de la mas pe- 
queña población. Cada pueblo , por ínfimo. que sea, es 
Un pequeño Estado ; en él se practican todos los exer- 
dcios de la vida civil de todos sus individuos ; y de 
la felicidad de estos resulta la general del Estado. £a 
lo6 pfíses pequeños átlta la mayor civilidad , y sue« 
le üeynar la ignorancia; por tanto sus Superiores ea 
lo civil: y y sus Gobernadores en la admiijistractóa 
impera! , necesitan tener la del)»id^ instrucción para 
hacer feUz^ su %Q¡^mb , y su|>lir lA civilidad y ciéqt 
cia y que fekan^n sus s&bdftos; Esta neoesidad nade- 
>- ;. : •*.; » : . . V ; V- . •: ^ ': ' L • . v ^ xa- 
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xarán de conocerla por experiencia; fetal tó$ Tribu*? 
nales superiores i qué no pocas veces se hallan emba*^ 
razados t>ara digerir los recursos de los pueblos pet 
queños , y los procesos que en ellos se han formada 
sin ninguna formalidad* £n el entablarse legalmente 
(como se debe) las causas civiles 6 crimtn^es , sue-* 
le consistir su buen ó mal éxito ; los Tribunales «u- 
perlores nó pueden siempre suplir los defectos jesem 
ciales 9 que se han cometido en su primera formación; 
y así por falta de la debida instrucción en los^Xefes 
de las poblack)nes pequeñas ^ pi^e miBchas veces ser 
injusta materialmente la sentencia del Tribunal supe^ 
rior mas justo é ilunúnadoL Este inconveniente solo 
debería bastar' para que se declarase incapaz de todo 
gobierno el que no tuviese la instrucción científica que 
se necesita para gobernar. ¿Y se podrá esperar que 
tengan esta instrucción los que exercitan en el Estado 
empleos hereditarios? La nación ^ que aliga al naci^ 
miento ó á las riquezas los empleos que solamente se 
deben al mérito ., hace hereditaria y perpetua.su infe- 
licidad» Quien vende el gobierno civil ó temporal de 
un pueblo , vende la justicia pública de sus personas y 
haberes. Esclava del tiránico dominio de .la ambicioo^ 
ignorancia; é injusticia ^ será a^ueUa nacíoh ^ en que 
tod^ especie de gobierno ]púMico no 'se consagra ai 
mérito. 

£^ instrucción científica es no solameitte ado^nc^^ 
mas también prenda necesaria al Militarv Ün Gemral' 
por el v^^r solo , ino es digno General ; á to^mas^ 
rá un buen Soldado. £1 General emplí^ H espadk 
mas para mandar^que para pelear con ella; el pelear es 
efecto de fuerza corporal; y el mandar es efecto de ins- 
toiceion mental. Na están reñidas la espada y la-^»* 
ma ; son. muy cQm|atibtes ^ y en ^1 General son ab- 
solutamente necesarias. Julio César noitebé miónos á 
la espada que á la pluma ; las dos juktas le han he- 
cho 
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cha perfecto é ilustre GeneraL Cosa grande es ver 
mandando exércitos ün General capaz de enseñar en 
las escaélas ; es cosa grande hac^r hazañas dignas de 
la historia ; mas no es cosa menor, saber escribirlas 
bien por sí mismo. En Julio. Cesar se admiran no me- 
aos sus comentarios , que sus victorias. 

^Al General es necesario el valor; y mas necesa- 
ria le es la autoridad , que solamente se adquiere coa 
la instrucción científica , y conducta irreprehensible 
de vida ; y estas dos prendas (como nos enseñan las 
historias) se hacen respetables con la eloqüencia. Sin 
ésta Alexandro no hubiera hecho tan gloriosas em* 
presas. Con la eloqüencia , y no con la espada anima- 
ba sus tropas cansadas , y tal vez rebeldesf. Fue gran- 
de en el obrar ; mas fué mayor en el perorar y animar 
con la fuerza de su eloqüencia ; con la que , según lo 
pedían las ocasiones , inspiraba en sus soldados espí- 
ritu , ya de mansedumbre , ya de valor , y ya de fero- 
cidad. Xenofonte célebre Capitán , Filósofo , é Histo- 
riador, habiendo entrado en Bizzancio á la frente de su 
exército feroz, con su eloqüencia sola, y no con él 
vaior pudo impedir él bárbaro saqueo que amenazaba 
á la desolada ciudad (i). A estq modo ha habido otros 
hombres insignes en la milicia y en las cienciasí, co- 
mo (kton el Censor (2)^ (á quiém Cicerón llamó ex-- 
célente Orador , buen Senador, y grande General): 
jScipión el Mayor (de quien se dice , que entregado 
el cuerpo á loíipdigros , y eLánimo á las cia^i^s^ es- 
taba siempre manejando armas y libros 43): Garoir 
laso de k Vega , el Marques de San Felipe, Don ^Ao- 

to- 
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tomo de UUoá-^ Doa Jprge Juan ^y otros.muchos Mi-, 
titsaresj^Qie glprbáameiite imi|iiiaaro9 á un misma tieai*> 
po la pluma y la espiíáa. Ero.'el ijre$eme sigla el cuer^i 
po militar Europeo poircómuti. opinión liarecooocido: 
el'mayor.Gen^ral^ Y el Maestro universal de su dis- 
ciplina en FedenÉo el'grándfe % Rey de Prusia ^ que ha 
sida uno de losriqas sáhío$.SaJI>eranos, de Euüopa/, Sir 
las l^xas se^hideraa mád . caníiunes ^mre los.Miüta^i 
tes^ en tiempo de pas mo $e le$JiipÍ9ra¡ni tan pesadaii 
las a horas de; guapdia - qiie dul:c9meaije podrían pasar 
con d estudio» 

La felicidad tlel Estado pide también instruccioai 
cieiitífiea en ias personas pikrtjc^lafes, que no empl^r^ 
dasen fetigas corporales por su. nacimiento^ rique^t 
285 ^ se hacen, visibles en la Sopiedad .^ y tienen itf^u- 
xo dvíl sobre el vulgo. En la república los hombres 
acomodados suelen ser la causa de la paz ó inquietud 
d€ los; pueblos ; el vulgo es un ;nar. en calma , qur 
agitan y^hacen borrascosos Im váentos deios. nobles 4 
fieos». En estos la ignorancia produce ideas, falsas de 
los knéreses de la Sociedad ; y por la autoridad que 
ea el pueblo les dan, las riquezas r en q1 vulgo infun- 
den espíritu de desobediencia , >y ;ayn desprecio de los 
órdenes/dd Soberano» Atendien49 á éstC; y .QtjcosiHr^ 
convenienjbes , que soni efe^ost propios de l^<ignqr4n-t 
cáa^ .lá.Chtcia/tiót reconoce en ningún vas^Uo tsuyo.oürd 
nobleza ú distinción , que la de las letras y armas. ^ 

Por lo expuesto hasta aquí se ye la absoluta nece-? 
ttda^ , queule la insimccionidientíñca ^íenemiodas lai 
personasdistínguMasdel £.9tg^; y avQqu^ no se pue-r 
d&decirvlo. mismo de kis .partjcuíares quei$e emplean 
en la agricultura, artes. y ccm<^cio, ¡no obstante, es 
innegable , que estos empleos no se aumentan ni per- 
feccionan sin las letras. No se hallará nación igno- 
Moie r ^que* flo r ez ca , en la4igricukura>^ .artes-y comer»* 
cío ; nap«!iqiftft\d»bea jer wbioaMi^tt^íeyeiíCitea ps- 
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tos empleos , y los apíen4en por práctiGa; saio por<- 
que IbáebQfi ^t en instas materias los que for ver*^ 
dadefó 2elo ú obligación vdan sobre lai^ yoitajas tem- 
ptírialiesfde la Sociedad ,< hiiciendoc/masi y. mas. copiosos; 
los manantiales de su fóticidiad. Así^ pues, to. hay 
empleo 4 que ^ea útil á la Soqiéiadvy sobre él no 
tengan iníkixo- grande las ciencias ^>por lo que la piro*- 
tectiori de é^asfó siemj^re^relaiáva á Íaide;todo;qiia&^. 
m conspira á hacer feliz el Estada a % : « ; , : - 

i' Esta prétecdonen^todos los símpenos i)ieDvai're-- 
glados se estableció con leyes particulares^, y se mi- 
ró siempre , como la basa de la felicidad . páblica y 
piva,da. De esta verdad nos dexaron n&uchas pruer 
bas ^os Egipcios f sobrepnjados.de lo9 Gziieg6av io^* 
qukles ar tiempo ^smo^ eñ ^que. ñorecian entrs eUea 
Ins ciencias , sé hicieron fkmosos por su adcmrable.gor' 
bietno , y rápidas conquistas. Grecia abundaba no. 
menos de Literatos^, que de Genérales ; y.^así^ se 
éuentahaber^ escoltó' trescientos Historiador^ xoe^ 
caneos una irii^ma guefra* De los Romanos ba^tadéi 
di cofi Verulamió (i) , qne entonces llegaron 4'lograr 
el mayor aumento dei Imperio ^qt^an^to. súbiqroa á 
la cumbre dé las cieijcias;. Entr« las. naciones Euro- 
peas ningima se^ puede gl^iar áe ;ser: nlas.isabia que 
la ingleéa; y tringuna:ví'^í?>c6tivaraente4ii'frandeB^ 
y calidad de Sus dominios ^^ mas rica iiiipaderoaa¿ 
La nadóM China tÉ la más admirable del mundo por 
el número de sus individuos , que son mas de doscien- 
tos millones , y por la^tmonía de su gobiernp ; y no 
hay nacitíu y cflyas:le^«-fUfadamenñ^;pi^ 
tó la$ ciendás , 6om<»< lás'4e 4a Cftiioaroomb^de^ues 
«e expondrá ^masliargsunaite. • ^ ,. : >i 

• --•.•' ^^ .-^ Mas 



'^Ti ' ii 'i' " ¿ 1 1- V II í- ■ i. - ii tr i ni i .í^hf i iu rft ii n 






Digitized by 



Google 



-Uhfikitr: Cápúuh ni: \ if 

- Ikftt ta pftiato {irictíca^/ evidente de Uk ventar 
jasóla fln¿Q$a9l4|aei}9e:>(i0lbea á ia&ciencías[,6e'tí^ae<ea 
I9 grmidanHieipodéb£aropáó¿;I^^ 
éí^a'résüri^diiii ¿e'lás4:iea¿ia8:^ boa'lae4)tte1dsJ£üM¿ 
péosse^had^heeiio fe<|k)réstd«!iina ¿rali pan» delmua^ 
dd , y .le'di¿fnxi;aa;todo cqn el coméiKtio. La, navega^ 
cion , iaiiftveoQÍon de i«artillerí9»vy la peífecdon de 
la&a«te8Wfti;«fiR:ftMHler-'li{i <;ieticí4f ^¿y cáu£M ttel -en^ 
¿raiidecimieatiQ'y'CMá^istaSfde)]^ &iiro^ 

^^. Ua Eitipc^ dentro de su íseno^éa pampea de la ig^ 
üorancia abrigaba continuas ierras civiles de Seño^ 
res ibudaurioB: e&tre' sí , y con> sus Soberanos. La es^ 
l^Wtmt'ide • losi subditos \,: y el birbaYO d^i^potísioode 
l0á Sefkiras'£éUáátaYios;eVaii iosolas^ 'en iqut 

se comeaiaii lavopiresion t^rioioa de 4]uieQ mandaba 
y la miseria^d¿^ qiiiéa obedeeia.i^ascdstiniibF 
cntonees de ihoaíibres> esclavos, y despóticos '^ sé -vio* 
taban lodQs io|s desechos de<la^i«imanidad; y laiReU^ 
^qt^ $i9SMBC^^'fk^'igaiMm9^ idé<«^ 

<:lios ;(se ofiíscaba^-coacla snpejrstídoh é Ime^pt^etMíofa 
viciosa y que lá iignoraociaiiáciá db ¿is isagradas^ má^ 
idmasi Apareciéfon las ciencias eh Europa , y luego 
la Región y la humanidad se dexaron ver en su síoeI'^ 
pik»dad y santidad. ^ estififio^ las^eyWdivínaíi 
ff eelesi^tíeas faízd ^ . que los Ministros ><Jel' aljcar x¿^ 
nocksen y compUe^en susoUigaciones; y que su vldá 
correspondiese i la perfección ^e sti estado ; y el iestü'^ 
dio de las leyes y dereclios de la humanidad r^frefié 
el despotismo^deios Priiídpea .» y ibmpió las cadánaü 
drrjesxáavkud ea;qiie^«taba el'^súbd^ 4¿ntliíft 

wüniada^ <<kl <es|ií]>ku de JReiigion lucMSon- ver v ^t^ 
los súbitos y los Principes ifo.eran esdavos y firáíf 
nos ^ mas tiijos y padfes ; y este conodaiiento maiír 
^ne en eqvrilibrio los derechos dd vasailag^ y del 

yiÍllOÍpfldOJ->^^ )í ...,:•) ,.1. ■./ .; . ^ . . '■ í[ ':,«/ 

Es cierto^ v^'V^^'*^!^^^ misnio ^qiie ki £aro4 
-I j Da pa 
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pá con hit ciencias se ha engrandecido en el .Milier^ 
€Ío ^ poder .y conquistas , se ha civilizado ^ ba des^ 
lernfido d bárbaro espíritja de? dkcorctias civiles , y 
^equilibrado los derechos del subdito y del Sobe- 
rano; no |)or e^to ha logrado que ^ean mctjores , y 
mas respetadas las layes públicas; que la. fe páÚica 
atienda mas su iipperio ; que los hijos sean mas de- 
l>endieptes;de* sus^i^diees v que. estos atan sns atcntfM 
al góblegTíaaídctfñéKico., ^.quelaft niugecesí vivan coa 
n|ayor reserva. y heoestidadL Mas^stWidefeccaa pro- 
vienen no de las ciencias ^ sino de. la falta de edu**- 
cacion.moraL Las ciencias en los verdaderos sabios 
^ónspií^a^i la reforma idei^scostümbfes vjobaas^ y 
4 la adquisición de ia^yictudv^nlasiMSlbim v^cfatt 
4«raS' sáempre son poccía 4 y para el oomuA;dcl jpueUo 
se $uple con la; educación niorM lafalta;detlaa den^ 
cias. España da pruebaa prácticas, dier^esta vien^ted* > Sus 
ddmioios ^on inmensos;; y. naobstante ^rque^or ellos 
<r«yaa la eduiciadpn n)oral;i.^ué4áa^laJlelt0ÍQnisaiitav^ 
l^irtienen.y gobieraan^«0!&*suina>pají^ como srfonnár 
raniim^ pequeño Esmdo;/ Por iel contrario > .Ingla^eirra^ 
en cuyos dominios la libertad de conciencia ti^ ofiísca*- 
do el ¡espíritu de la moral christiana ^ ha experimentan 
do los:fímestosíefeetoa de la rebeldía «lirias iprovtfl^ 
cías si^yas» Conduyátaos^i^^uef ^^dtcftéaste^v 4^ debe 
Surppa su gi;an poder ,esplenáMr',y' rtqnfi» i l^cícii-r 
Qia$ V porque éstas tienen inflijo efíciz sobre* los inte** 
reses generales de qualquiera>fiacion v y ^ honestidad 
de los individi^s def^ndedé la bueoiá educación máral 
f»( tolg^add , q^^las^cfenoiéa iTQooi^ranlá baeéir mas 
£iiii:^uo$a lamismii ediioácfoftienifft imebtoh y :en ¡las 
))ei!sbna& distinguidas. <$í :ea;>é^»^! &lta.í a educación 
moral , les. seria miejor la ignorancia que la sabiduría; 
no porque ésta Jas hace.masi^vici^as V sino poique se 
valen de ella para hacer comunes al pueblo.Maí\ittCÍof 
persoiiates «c« sitraütorklad i^eloqüfi^Q^^ i.:? ¿H 

> ; í; \* CA- * 



Digitized by 



Google 



^ CAPITULO IV. 

'El Hmibrem las ektmiM. 

EL Hombre en la$ ciencias es el miembro mas WioA^ 
trado y útil de la Sociedad civil; porque con ellas 
Bace^ioQQcer: mejor los deberes que la razón natura' 
dicta para que la criatura sé acerque al Criadoír;, ei^tt^ 
jo se estreche con d pa^re , el. subdito obedezca al 
superior, y los ciudadanos.se unan entre sí con vüh» 
culos indisolubles de Religión y rasos. Comías den<- 
pias la Sociedad se hace civil y neüjg^sft; y se.iii- 
ventaa y pwfeccionan H^ ^ries , que concurren para 
su felici^a^ temporal. Estos beneficios ,.que son efepr 
tos necesarios de lasl ciendas en 'los que las aprenden^ 
ó enseñan , ó promueven , extienden su influxo sobre 
todos los niiembros de l9{So(áedad humana ; y porque 
Cii. obsequio de las ventajas espirituales y temporales 
de ésta escribanía; píceseme historia 4^1 Ho^.brje; fl.es- 
pues de haber considerado á éste en aquel punto de 
vista en que se dexa ver en lo mor^L y crríl: digno 
miembro de la Sociedibd ^ deberé cposiderarle.^^pi^QO 
con xelaciqn á lo cientiíico ^ que, fs^coQ^plementp d^ 
lo moral ^ qivíl y temporal de la. laa^isma Sq<dedad^}]^ 
los primeros años de la, vida del Hcwnbre he.discyriír 
do de su educación física , civil y moral; porque é^ 
esta sola inat?rja la naturaleza presenta cap4z alHpn^ 
bre en aquélla .edad* Crece <;qr értji el Hombrie ,;y al 
mismo tiempo si5 va p3[^^ntaq4P.c9páz,sucesi.yai|i^t^ 
de iasricieapia^r) que; $e 4ifer^9ciap en lpS;gradoS;de 
su siá^limkjy^d^;. y spgijn estos grados ^ys^l sucesivo 
aumento ¿ cQnpcináeftto en el Hombire ^ trajtaré de 
las ciencias que debe A guede aprender. El asunto^AO 
es ñ^evQ ; ñi el l^tor/espeiie novi^d en Ips. discur- 
sos de .tt« laswtp;, que^s^ >fe% tríktííJappyi»w*p8 Au- 
to- 
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tores modernos. Mas yo no pretendo decir novedades; 
si por ventura tales ¿o '^^on^ las' ¿oficias antiguas , que 
por haberse olvidado aparezcan como nuevas á^mu- 
clios. Mi intent» és' p«>pcmei^ 80ibíe^et'4^^ cientí- 
fico algunas reflexiones que me parecen conducentes 
^ra asttgurár sus progresos , y haoerlM^^sófidbs y 
estables á favor de la Sociedad. Sobré el «bienesp^- 
Mtuaiy tempotálidje ésta irillisyten niwihRX teroieiusted: 
^ estado dé ¡^tas es alttrable ; y áu altdfocloa^ ^"pk^ 
den producir efecftos funestos.! A>la; iteración* dr \ak 
cfencias pueden concurrir varias causas', qomo la &1«- 
M idea de sü estudio , y dé sus progresos aparentes; 
ti' mal estableciiiaieúto de udiireí^síáaies y acádéni^ 
|1¿ diftcukad en imprimir , y otir^icosias sem«^aoti^s, 
que tienei» estrecha cóttéxíoa cotí la J^efdtui^, conftd 
^ expondrá en les cfíscursoís stguiedtes; ' '^ 

.. • . ..••"' ■ • ' ■ . • . . '» . ^ • '» •• 

^•l,.:' 'í . , .i:.. • ' 'y .^ -li* ^ ^^' " - - • "•- í 
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'ReJte:iíÓrt s^i^'e éíeítadó présente' de íiís ciéraüa». 

Uis Vives én SU' obra (admirable seguti tóaos loi 
é Críticos) sobre-las causas dé la corrupción de ia# 
l^nciáls*,- íüc^^eí'pñmejptí que* dedaró guerra al mai gus^ 
*¿^qué|^liís^€!eíídas'habik intíodutídó ^kt lgn«ráíí- 
ffifr ^de^ loa siglos bárbaros , cfbscuréderído d f cKfplstó^ 
tÉor dé lai luces' que da el estudio científico ; y ^aun- 
que (conio advierte Cano) no fiíe tan féífz en* pip^^ 
iéribir^^iftétódo* dfe elsitíffiár las:cié^4ás>, c^>mo en d6^ 
<^Ubrir léíPe^í^oreikx>n''qué S€!^é»iséñbteff;:tnd^6b^tS»ife 
lae dtíbe <»)átósáí , q«ie él descübriíííifentófiqtie Viv«* ftí^ 
íié de los eíreí^ deólgunasí cSWíciA8?y>de^Sús nSétB^- 
:éos 4 ifee^oausa principal de la dislpádioh dé lás-tíiiit^^ 
blas que édtscabSfi'la verdad-, que empezó á apareéér 
\ú^kvt\á répúbtíca^iteráVlá.' Apeb^ éstá^^tfífffietf^ 
té4gs )^ttí^r«6 y "fefóiSes «fictos <ib Aa^^^S^WOl ét %tt 
-cí cien- 
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dencias 9 quándo ap^recieroa tropas fie Ijttetfttos: em- 
peñados en descubrir eii las ciencias nuevos ejtrpre^^ 
y en señalar nuevos métodos lisong^ndose de perfe<-- 
cíonar de este inodo el estudio científica. £s(e' eapi- 
ritu literario (que comunmente es el de la novedad, 
.qae corrompe la Sociedad en lo moral y civil) ha anir 
mado y anima, á. tantos literatos para escribir inau- 
inerabies libro^i de diccionarios ciemHicos, campen- 
dios y métodos de estudiar y reAovar las deocias^ <JLa 
muchedumbre , variedad , y aun contrariedad de e^ 
tos escritos, confunden hoy las ciencias, no menos 
que las confundia la ignorancia de los siglos barbar 
ros. Se han descubierto y disipado lo$ ctbstáculos, exr 
rores. y nublados que hacían las ciencias inaccesibles; 
6 nos ocultaban la verdad, que «ooocieton los anti- 
guos Sabios de Roma y Atenas; maá no por esto v&* 
mos aparecer ó formarte otros Sabios iguales. La 
renúyacion de. las idenciaa ddtie tener sus |límites.p»- 
ra que crezcan en perfección, kfi que son cdpace* de 
aumento; ^mas no se renuevan bisa ^ ni > se amtíestift- 
rán jamás lasxiencias coa métodos que. causan! en ellas 
confusión y contrariedad. Yo creo,. que actualmente 
se debe tratar no de aumento mas de restricción ú di- 
minución, de ciencias^ no de confundirlas qon.varíe^ 
dad de métodos ^ sino de amplificarlas icon método só- 
lido y constante. . . ■/ . . » ,' . >L 
Mas al indicar este modo mio-de pensar , parece^ 
me oír desconcertados gritos dé algunos literatos , que 
üadtos de respiración por el» ardor que los ^anuna, f 
por lia priesa en impugnarme y coafimdirme i| mp di** 
cea , renovación , resureccioa , y.;aun animacton de 
las ciencias se debe^ proponer ;« porque si.éstái no ea^ 
tan muertas , dan pocas señales de vida ; están moi- 
ribundas; y si lates no estuvieran , no veríamos , que 
algunas díe ellas continúan em^estai como estatuas iíi«* 
iBobles^.Pasaik aQOS.y/m^s.^ñiia:;^^ vemos ffue 1b$ 
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-seateadas y dudas no mudan de naturaleza tii dé está** 
• do; la opñicn riemfHre e& o{»nk>n ; la duda no dexa 
-janri^. de ser duda ; y lo ^ue tína vez. se' afírmd ó dur 
'd<& ^ se sigue siempre afirmando ó dudando. Se jur¿ 
impíamente en otro tiempo sobre la fe dé Arístótelea 
creído vanamente maestro universal ; hoy se blasfema 
de su doctrina ; mas se vuelve á jurar sobre la fe (te 
otros Sabios , que por usurpadon se ponen en el tro^ 
«oo del magisterio universal; De este modo en las es- 
cuelas no se admiran inventores , sino niaestros y dis- 
cípulos : aquellos enseñan lo que aprendieron ; y es- 
tos saben solamente lo que les enseñaron. Las ciencias 
están encarceladas en el círculo vicioso de aprender 
y enseñar siempre una misma cosa; no sucede así en iaa 
aftes mecánicas; ks quales continuamente mudan de 
-estado , y van siempre volando á la perfección. £1 
^artesano que inventa cada dia cosas nuevas, y que en^ 
seña mas. que lo que ai>rendtó \ reprehende la infame 
^sidia del iicerato , qáe no trásp^sando^los límkes de 
la edncackm^ no se<átreve á inventar nada ;; ó juzga 
a^ e^ imposible enseñar mas que lo que aprendió, 6 
se ha inventado. 

' Estas quejas me figuro oir contra el estado de las 
ciencias^ y confieso ingenuamente, que la aparente ra- 
^n en que «e íuadan , la no poca lectura de libros 
de metodistas modernos de ciencias , y el ardor juve*^ ' 
ful en otros tiempos me preocuparon algo la fanta- 
sía , y casi me hicieron conjeturar , que las ciencias 
estaban iaun en su infiíncia , y necesitaban crecer mu- 
cho^ imas^ las teílexlones de edad madura me hícieiroii 
conooetde^esvqueoio se da aumento en lasxáencias 
sin estaiñlidad en $us principios , y que la renováeioa 
peijudica á algunas de eUas. 

No se puede negar , que por muchos siglos^ias 
ciencias: han* estado en ias escuelas comoestátcm ítK 
pit>hle|^siaidar4ai\;iiase:; mas4eestaiiuiicibUidad'tiay' 
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valias daturas : no todas éstas culpan la desidia de losf ; 
literatos que nb las han iidelaotado ó pueJto en mo-» 
vimíffititovy algunas, sobl «efecto de balarse abando- 
Baído el estudio atiti|uO'<»con que se han formado 
lor grandes oj^oi^y poetas , historiadores y sofis- 
tas, que hasu ahora naespetamoa como Principes en: 
sos respectivas facultades. Discurriré algo sobre las 
díctiSis cauttSH >paf a. qiie coo el debido conocimiento 
d^. ellas dea justo el jtucio que se áéyt hacer de laa' 
qtiQas contra el estado de l^ dmcias ptresente , ó pa- 
sada • 

Las bienciitt Am especulativas ó prácticas , morales ' 
6 naturales. Las especulativas y morales dependen so-' 
laiñaite deia raaeou natural ; las prácticas y naturales 
d«petidra deku)bserv3jeiaa y^experiencia. Las ciencia» 
espi8culativas y morales sfon actualmeote lo mismo que 
eft subiéancla fiaron dos^mil años ha^quando los hom- 
bres de gran talento Uqg^ron á cultivar con períec- 
cion el estudio ci^itítica £si2^ ciencias «on parta del 
eQiendimiento «sclarecido y libre de preocupaciones^ 
ei tiempo ^ la observación y la experiencia no tie- 
nen itifluxo alguno sobre eUas ; la retórica, hi^toria^ 
poesía, ética, política y teología natural serán despuesi 
de dos niil años lo que son ahora ; y lo que fueroíi 
dos mil años ha ; si no es errado el juicio de todos los 
Sabios , que reconocen -aun á vacíos Autores gríegosi' 
y romanos por Príncipes en dichas ciencias. Los libros 
ai2tí|[üos de éstas contienen snbstancialmente todo lo: 
que se laa escrito ó trasladado en los nm'ores de Ids 
Bxodernos; la^díferencia que se halla es solamente ac^^ 
cádental , y proveniente del rpétodo , el qual fácllmen? 
te sé inventa después que las ciendas llegan á su ]^ú 
feccion. £1 método fiícilita el estudio, y porque esta 
facilidad no^se legra con tantos métodos nuevos , co^ 
tno se proponen contínuan^nte, se ddjie conjeturar/que 
se observa poco el imco ^ que entre^ tamos ' método» 

Túma II. É. . se-' 
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* mtíí idóneo para &cilitar el estudio de las 
ElifiobieAo., pueS, dtíbe prcsacjtibii éLmáx)do de e»- 
tudÍMCQn apr(A>acÍQn del» iBa7QfftiSabi08.de la ra« 
«ioof; y dospuet de tiaberiD piwiQiea todas^laaesoae-* 
hiSk de ellaf, <lehe ouisultat la expeiveiicia^iaforinam 
dose de \m. ouevM pcogreaoif^ «jiie.resitlisuii die la eor 
«eSauza «;ientí6cak. 

. Entre las cieacias e8p0(mlativas-ae:qjeatafi:^ lÁf- 
gí^ y> metafísica « ^le ep los siglos déla ignocaísci^:. 
h^ft padeoidagr^^^^^ y perjudicialisimaa altcracJoiKSÉ 
La lógica es una retórica algo especulativa , y la isifir* 
tafísica es aoa cüracta mental:^ q^ depende de cáertas 
ideas , que con idacioor ^idáfiísáf verdad0ros> fortma la» 
isazo<i humana ;iy>8Ufiqne:ésta sieniprei^ ^ eatodo^io» 
hombres es la {Disina;n)j8s porqueLlas «ipieaiiaríiMi^gftq^ 
hace. ^. y las idéa&x^oe iaventá ó iiagp parat .explicas» • 
la naturaleza y esenck^de losrobjetxxi vefdádmofi^^jiue^ 
den ser miQr varias en número y perfecdkm.<».& rec^ 
tiDud ó vicio de tales j&specñlaponra ó idíéas^cDnapiíai» 
xnucho á rectificar- ó vidac: la, lógica y metafísica; 
Redu^sease la lógijcaá.los.ííaütes de laretócica^en que 
estaba antiguansiente ^ y será perfecta. Considérese la 
metafísica como ima ametría mental ^.y se rectifí^- 
earán los discursos especulativos ;: asi como con lagei> 
metria: matemátíca. se: rectífkaa los discursos de loa 
objetos sensibles. JLá Jógka y meta^iea ^qpe hemor 
herediado de nuestros inmediatez pmgenitor»^ no. eraír 
tetórica ^ ni geometría mental ;, sino un. es^eleto d$ 
estas ciencias vestiday desfigurado con. las.«8pecula-» 
clones que introduxeron lasuper3tícion4.eirnagpus gus-* 
to:de.literaturabuena/<» y 1J38. fbgpos j ^^concerta» 
^«Míipelebrosde los Árabes;. Mas stHiplifiquenio» la 16;^ 
gka y metafísica tan. desfiguradas y despDjémoslais:;di& 
^ ks yanas. «tpeculaciojies ^.coai queestán vestidas ; 4er 
Tséiaosla^ desnudas: ; y luegp descubi^iremos su ver^ 
Aüidera natMrate?a>t^ y lo que^fiíeronjeniatantígüedad^ 

Des- 
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1^ Mfslí todos los priiíc^ios y doctriat 
de la légica y mrn^mñx teduceo á pocos {>]'ece^ 
-t<is.^ oQti raiyo fidl: usa la razotí sin perder nada de 
:su- soikiéz en el^^ensar ^ da método y &erza á sus dis<^ 
.cursos /penetrando' hasta ió tnas íntímo de la esencia 
^^ ias oosas« Las obras filosóficas de Cicerón bascan 
!para <&mvesíc&r la ixindad. de ila l<^[fca y metafísica 
:d3e lós^a^i^ioá ^ que ¡se desfijufuraiipn odnia^falsas es^ 
••peóilacionesren los s^losdeila ignoraoida* 

Ijsr leyes ^pcm ciencia n^dio priecica respecto de 

las Legisladores de pocas luoes , y son especulativas 

«respecto de los Levadoras de subüme-conocimien-- 

^Ou, con el jque firai^een lasoaúsas , éíécm^ f retorna 

ude^Ias pasiones del -Hombre «lí soieckd y <x>tnpa&ía« 

Loa hombres sierqpre fastti^do los mismos:; mas suSo^ 

-eiedad'civiino^emprehasidtflanüsma; ésta ha sidb 

buena ó malai^ según la calidad de ks leyes. Ant^ 

guamente mt pocos renglones se contentan las leyíei 

con que se gobernaban naciones ile mttlones de al^ 

-mas^ qtee enredan de las lupes de ia verdadera RqU* 

gion , que da todo realoe á la Sociedad civil ; y hoy 

se escriben tomos enteros de leyes para gobernar una 

comunidad de pocos hombres ^ que conocen sus de- 

l)erMt»«t las luces de la verdadera ReUgion. La felf- 

-«dad de las: antiguas nacioims^ se infiere de la mag-»- 

niíteenda dé sus Reyes ^ y de la Inalterable armonía 

entí« sos derechos con los de 4os subditos. Las si^ftnpre 

sdmh^AÁes fiLbrioas de los Egipcios^ que ú k:sob^ 

l»a ^onsana paa»:ieroñ ser e^tos portettitosos^del^mas 

^ettopendo Imco ^ no se pudieron hacer ^xpse la n»- 

«ciattegqiííiia liadase en la opulencia. Esta tcd daba^il 

-Rey tib^i^d contra los derechos del subdito , que 1^ 

.^ddban'en los vínculos recíprocos diel patriotísmo, 4ii« 

^cíolaMes Bn a^l fiÍRapo<» y hoy 4Kteisibeqcl^EtenieiH 

-tse Qoii^ñiga^d influxo'dte>ii!n vil adulador, 6 triá* 

-dor de;>lá ^aeüm.iB3^vaí^^i^^ «é- 

E% ne^ 
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nebf oso siglo i que se llama de ilustración , tid dcTÉh 
rá de confesar admirable en su^ leyes al gran licur- 
*^;iii prudentemente esperarávque en la presente cons- 
titución legal renazca otro: Licurgo. Así ^ pues ^ en la 
jurisprudencia , como en la retórica , historia , poesía, 
ética apolítica y teologk natural, no se.debe desear aur 
iroento ó irenovacion, hastaique tengamos literatos, que 
^ndo naas sabios y pi!u4e¿tes4egisladore& que Sdon 
y Licurgo ; mas eloqüeotés qüe-Demóstenes y Gice- 
'íon; mejQtes poetas qué Homero ^ Virgilio» Hotacio, 
;Anacreoote, Píndaro y Sófocles; mejoresiiistaciade^- 
rea que Tito Livia; y mejores éticos que Aristótdesi 
2se bayai^ £brmádo sin leefá estos autores , y con mé- 
/todos difer^ntesí de ciencias. Férmenos y preséntenos 
^€bndiUac tales hombres con su nq^vo método de es« 
.tudios , con su lógica ^ que llama nueva , y con sus e»- 
trametañsicos tratados de los conocimientos humanos; 
;y entoBCes ¡renunciaremos á los Demóstenes , Cicero- 
nes» Horneros » &c* á sus reglas científicas » y á los Vi- 
-ves; Osorios» Marianas^perpiñanes» Granadas, Bour- 
daloties^ Séñeris y otros que se han formado con ellas- 
No crea el lector^ que yo por preocupación ^ y 
-i^nos por edad defiendo la antigüedad ; la defiendo 
^jpo9r la verdad^ ¿la que únicamente ofíréce incienso mi 
corazoá desp^uio de toda vil pasión qiie cansan ó ít>- 
/mentan la educación , el mal entendido patrioti$mo, el 
tiarpatismo y el espíritu de contradicción. La verdad me 
«^i»l>liga á confesar ^ que los antiguos deben ceder á los 
¡modernos en las ciencias naturales; Los progresos qufe 
4t]guil3s*d)e éstas , como^k ddnaica, física 4 matemár 
. tica^ án^omía, &c. han hecbravson palpables; mas no 
* por esto debemos culpar á los antiguos ^ porque pa- 
- ra perfeccionar las ciencias naturales no b^ta el mas 
-isi^limeconocimiiefitp; senecesi^ ohaervacieiües^^e^^- 
-periedc;as y tiempo^ No obstante esta coñfesáon ^ de^ 
-bo hacer una bre^ i'eflexion , don que qinzá. se ío<h 
- ' no- 
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:iiooerá que los aiitigi»s sobre las dencias iiatufálea no 
'igiioraron tasitp' como se cree.; y i}ue loa aiodesnios 
BO «ddafitan Winefite tiinto cmno )u^^ Mo^iiíe- 
;To , pues ^ ttai^ i la mememlaaobsenradiQíies'aBfr- 
. tronómicas de los antiguos BabtloDios , ni otros pun- 
tos algo obscuros de la. historia de \ás ciencias na- 
turales; mas solaiaenie insinuaré una anécdota dará é 
:fiOfiegaÚe^ y es ^ que Hipácraíses enmedio. de la ignu- 
: raociaque entte los^antífjuossuponeoids de la anaton^ 
i y físka moderna , aun no ha. perdido eniare los- Sabios 
: modernos el sobrenombre, de divino^ t Hipócrates ig- 
norando ia física nioderna> nos ha dexado.axionu», 
que hasta ahota-se .verificaA^^qtiántDsaDBiQmas deHi- / 
pócracessehan descubierto fiadsoscon 1d^ nueiros pro- 
gresos científico^? ¿Qtfántos axiomas haníañadido los - 
modernos á los de Hipécrates? Si íe hubieran perdi- 
do las obras de Uip<Scrates, ¿todos los* deKubrimien- 
: tos modernos bastarían para formar otras semejantes , 
de nuevo? ¿Se hubieran formado? Uipécrates, vuel- 
vo á repetir ^ se «llama divino por los modernos , co- 
mo se llamaba {^or losrantiguos ; y esto ba^a para co- , 
fiocer que su doctrina en materia de física aún se mira 
<K>mo admiiable^é incorregible, á despecho de los.nisé- 
: vos4escubrimientos en las ciencías^ naturales. Yo co&- 
íiesó , que en éstas se han hecho progresos ; mas ig- 
. noro ú son útiles , ó sise saca utilidad de ellos ; pues 
v^o, que los axiomas médicos no crecen en núme- 
ro , sino i que perst veían casi los mismos que se^ leen 
en ias obras que se atribúyeni.Híp¿eraies»¿QuéimpáÉ- 
társa al verd^deró Sabio ^1 des€»biiinient(».v que délos 
^p^íklsM é& }ópil»r; hizo Galilea v s¿ después aad se ha- 
:bi&a hecteojátil tal descubiimiento vadiéndosé de las 
satéHt^s para determinar la longitud geagxáécade ca- 
da puüto de la .tieiria^ Asíi^ fues:v-fiflda:imopoTtaní'i 
Ja ».SoQ^4lQ«ijj|pii^tsos<Kni^ v qiieifio:n90{|i^4;J6 
iÑ^ííe Jioctii 1^t^esk JbuiSabíQa^qiioim^ls^canM» ^ 

vas 
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^8 Hisfú0ia Je la vida éd Wmire. 

VM-mn tarerlas útUes , soa eoa» ¿los^GenersÉtSiqae 
ivmHDBa^ y^iiorvbqriia^roveebanexleiairiotnim Las 
^^anuguM Jnsecoa mniM fvogicsas queioB.HMittraos 
«a ks de«i«>iialuralies; perorsacarm de ^eUos^nns 
uxiUéod que se asea al ^iresateiáe tantos íurobos des- 
^nhrtnrieitfss^ los4itti||iios dcsKobrian nneoos ^iie 4as 
üMÓbtñes^Y ^«^tfftttf ji^ ti ífiBic 0Q ilasiQincias» Lot>flxte- 
iw)« de Ui]p&cntia> MM.9kikgBak úKotífosar ^^ JC^éL m 

S&ní^ f imisiíllas xihinikra8yai)aaK>ciéiaiOMira2B^ no 
laeaoftmtt Ím moderóos. Enm oertanneme nó ^ssÉbm 
lo que el igooró. Hipócrates ^conoció la nataratosa por 
la obseruaena aoema^le sus ^etos ; desde anos pasti 
á las caittsas ;y el adeno de ws^m^mas {Mueha^que 
^s cooocimientas y progresos en la observacion^ñseron 
justos y útiles. De la medtdsa de losiaatigttos diré tír 
amánsente ^ que ijuieii quiere pronosticar n^icatnea- 
te .9 debe kíer á Hipócrates ; qmen quiere dar método 
ft da tnedidna » debe leer á Gsdeno ; y quien quiete 
luiblar de la virtud ide im y^^Mis^ no debe despre- 
ciar los escritos de Teofrastro y Dioscórides. Si es 
aun tan admirable la docrina de estos antiguos ^ que 
ignoraron los progresos modarnos de la física , pare^ 
-ce y que esto mismo nos obligad sospechar ^^ue^ó s&n 
inútiles estos progresos , oque se tiene habilidad pa^ 
va inventar ^ y no para iiacer útiles las javencione^. 
Esta pr(^)osicion me parece verdadera respecto de la 
: mayor :piirte de las ciencias naturales ; y si con ^m^ 
-fimdada ¥e|lexAcm albino ia juzgare tal^ deberiimAh 
rrir quei con los juievos prc^resosdentÉKcos oose ii& 
-encMtiado el caoñno ó método, que üos conáticepa^ 
?tá bailar fat verdad y utiUdad en las ciencias. £sie 
canénasiiidttáa encontraron los antiguos { pues^siiK) 
Lie hubierauiJsnootiirado^iDO podan limer dallado tan- 
das «verdades;,* en cincunsítaaeias cn^ que la fiítea de 4b 
Jbi¿wW»>iet|>ooitoM^CTi^ teiofjpeiHbo- 

cica 
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«km fdcrlajnrtfft. ks teudáo: vñSÉ ds&di qoei iiosuioy 
eL Qstsidie de la físicas Esta: iKÜesiofiíi me éstiopotmim 
ocaskoi paca haca; k>s¡guieixfiev€a8iiiqin.cQfida^ 
dísQUi90ivpo<u^Q en Bn;9ei^daa AÓs&iíeii^cüfi^.jufl^ 
to.e&ttel€tf aotígix>&y xiícxksnos. 
'• AligMís^iiíets faanvsidbiiiias sabio» que 

lQS^maSiilust]fis.»bk».fiomaiiofi; astcomó ságfnosi'ám 
utm ñmasííaassatíQSi'qa^ los Grkqgi^»;' nás {K»:;€ktn 
íseidifáique^entf^loaqraderiw jia^niá^ . 

yoce^ faiXQQibio&qutt'adiniTá La^sabiérnáar/ 

presente se funda en iQBfsaffmm^^pmíúxáBmLlíC^ 
tiguos ; estos encontraron y allanaron el caniln#, por 
donde los modernos puoien. correr sin trabajo ni tro- 
piezo. La grandeza de los sabios no se debe medir ó 
in&m de wst esariooti asstedos ; maá ác esftos exmádé^ 
rados en. k»^ drcmisiaacia& en^q^e viiáejroQ-sus Au- 
tores* Estos con su taknto.^ y con la simple naturale- 
za descubrieron el camino de las ciencias ; nosotros ca-^ 
minamos coa lar to de suadest^rásiÉirtos^^ cint la tiái 
twatez^en todas sut vifitaaspor bonfid» dtíhLéfticsiif^ 
chimícaiy naeoánics ; y bay ^ant difeimacia «hm el 
1]lae^roqllep«csimísm&)Se;faañedbQ^y^eL i&eíptilo^ 
qjtie no $abe aina ki qne^^fif odió del nneaaraJ&sc^masefife' 
«1 ádelaotaír lo iftv<}otai¿)^ue inyeuac de nueím^snaat 
Ib poco que » aitelantgi con lus nu«uis dosca^Kiiíen^ 
tea , y lo muciio quue» lus am^os no^ deioatoni descu^< 
bierto y adehqiradi^^ pmdbaxr. k Yendadenrdiferencm^ 
00 y^ de taleAto&(que^ ei£ todo ]aib y agios se en-- 
oifiatran grandea) , naa. de rectitud: y^ buea métxxlCM 
de pensar. A estas.causa^aittibuyo ye ^ ^e los' anti*«> 
glios eiiipezando^áctiltíear btistóiica y po@i^ y otratf> 
dencias €^eciilativas^lli^aaroniprfi}n«enfi€in^ poseóJH 
las con tanttt; peisfeedon., que »i&es9riiesi nos: sirven 
de regia viva ;. y: noftotsQS'sin' tener mas trabajo^ ^ que 
knitar Ve^ q^e liaÍJiao»$^beoÍm;^no Ib^^M^os^ 
I03 peücliKtfUiíettls ;. per^mi M s fi dae* d bueft-Métod^p 
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4^ Histórüí de la vidd^iel Hombre. 

y iQctitud de pensar. Y eato debe bastar^ pan qpie coa 
jxi$ta crítica se forme juicio verdadero del estado de- 
k$ ciencias»JLos>progresos útiles de istas.^oosistiefi \ 
principalmente, en que la ineote fecunda <^ Jos priñ-^ 
cipíos sólidos de las. facultades se acostumbre á pen^»- 
sar con rectitud , y sin vanas especulaciones; loque - 
S£i consigue leyendo solamente autores magistrales. Pa«. 
m lograr dichos pro^pres0s,sairnecesari¿ también pro-^^ 
.videncias justas de llenos estudios públicos ^ premios^^ 
y otros medios útiles p»a promover ía^ ciencias ¿ co-^ , 
mp se expondrá inmediatamente» ^:^ 

$. IL 

Estaéhc$me$ac de umpersidades d estudios pá^ 
blicos^ y de premios para que florezcan 
s . las ciencias. 

ED estado civil no es el terreno material ^ i que se: 
extienda su J|iiisdicdon;4in terreno despoblad 
se Uama propiamente ^tado. £ste se forma de hom- 
bres que le pueblan ,*como tantas plantas racionales,- 
que y como sixrede en las insensibles , deben tener el 
necesario y {»*opio cultiva Sirven i la yidahumana^ 
las plantas- rústicas de k» bosques con sus maderas ó- 
frutos silvestres \ así sirvra á la Sociedad civil 4os 
hombres -^ que fructifican solamente á costa de sus £a- 
tip^s corporales. Las plantas preciosas v y de frutos 
estimables y delicados ocupan los huertos y jardines; 
qiie.spn skio^ en que el aite é indostrm dan cxxk eL 
^tivo áia naturateza nueva perfección ; así los hom- 
bres , que han de ser las plantas mas preciosas y ^s- 
timaÚes en la Sociedad civil ^ deben tener su cultivo 
en sitios veittBJosos^ y determimidosvoomo son Jas uni-> 
v^rsidades vi^^tudios púbttcos^ y eskV&ffM , en donde la 
ensefiM^^icYe de emulaicion y exeniplo ^yes^ nQto^ 
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lAhoW. Capitulóla. 41 

rxa iil gobierno páblíco. Desde que hpbo ciencias en 
elmuwio , hubo sitias públk^mente destinados pa- 
jra ensenarlas ; y de los Caldeos ,, Hebreos , Egipcios» 
Griegos y Romanos han heredado sucesivamente las 
-naciones modernas la común costumbre de univer- 
sidades y academias públicas para enseñar y cultiv^^ 
i» ciencias. 

Cátedras de ciencias , .m^esti^ que las. enseñe^^ 
' discípulos que las prendan, exercicios literarios» ho- 
nores y premios por el estudio científico son los cóns^ 
títutívc» de las Universidades. £n éstas se deben eni- 
/seiíar todas las ciencias que piden la Religión » y las 
necesidades de la Sociedad civil » para que el Honi- 
bie logre la felicidad espiritual y temporal , que ne^ 
* cesariamente proviene de su estudio. Universidades de 
ciencias solamente especulativas serían buenas parala 
Sociedad de entes puramente espirituales ; la Sociedad 
de hambres necesita ciencias especulativas- y prácti- 
cas y t^oU^icas y n^urali^. Todas las ciencias ^ de que 
es capaz el Hombre , tieoen conexión entre sí , y con 
su felicidad eterna y temporal ; y así el conocimien- 
to del menor efecto de la naturaleza le hará descu- 
brir alguna utilidad temporal , y le servirá de esca- 
la para subir con su mepte y espíritu en adoración á 
au Criador* Las ciencias son como las virtudes ; todas 
tienen relación entre sí , y todas son Igualmente n^^ 
. cesarías. £d el Hombre el íntimo é inexplicable co- 
mercio recíproco de alma y cuerpo, hace que éste vi- 
va materialmente con dependencia del espíritu , y que 
^te ejercite w$ fiínciones con dependencia del cuer- 
po 4 así la relación necesaria entre las ciencias^ b^- 
ce qiue las e9pecujativas y prácticas tengan recípr^- 
i» dependencia. Por tanto , el interés común de la So- 
ciedad civil , pide que todas y cada una de las cien- 
. ciaa.se en s eñe n y promuevan con igual per&ccbn. Las 
/ ^s6fíea3 y téoLógtc^^i» las mctrs^es y naturales, todas 
Tcimo 11. " F ^^ igual- 
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49 Hisnriú de /ávida ékt Bcmhfe. 

'ij^almetitea&ti nééesatia^; la necesidad las hace igoi^ 
^ , aunque se difeMEicien en lli mataría ^e tratan; 
)>of tanto , itqpecto de todas ciencias deb^serigaa- 
%s las ptevidéndais públicas, los honores y premios. 

Peijádicíi notabléhifthte á los progresos de la lite- 
#áflMiá^l2ibi!iso4e4io^Aii^ecer^ las cien- 

cias ; asf como á )a perfección de las arles daña ñau- 
'fcho lá diátíhdkAi de hoii&r me vanamente se bace en- 
tre ^élla^ £n tm ^É^rpó Mtgioso^ ei^ que todas las 
fenicias tengan 'el «nismolionor, se verán hombres ex* 
teletotés eñ cada una de t^las^; ponqué el buen iatínd^ 
el buen "griego , el buen «dtemático ño aspímn á ser 
teólogos , canonistas ^ &<ex sínb^<p}e perseveran oontexH 
Ids en la efnsefianea de sus átctátades , oomd en tés?- 
minoxle honor y de i^^ritera. Esto nüsmo sie lógrala 
«ñ las Universidades, si todas isus cátedras son de igual 
honor y premio ; en e4ste caso el laltao ^nó asfttratíi 4 
enseñar la retón'ica^ el iretéricb^ no pi^ienderá ienseSar 
la filtísofia ; el ló^co enseñará siempre la lóg^ ; el ^ 
isicoia física; y aái suceiterá en tas demás facuttadeis;^ 
^n *qite necesariamente Mb^á ftiiseitros grandes. 

Éstos se tendrán cb^ la c&cha providencia, y ccto 

otra principalísima de hater que las cátedras sean pi^e- 

mio de los qute *enseñati. Sin buenos maestros iio ^e 

logran buenos diádptítés; y con^uienterntotenohay 

■''en tes tribunales IjuenosMinistros^, en ios puebk» bue- 

fiost^obernadores , ni en lasl^esias digfias.Prelados« 

Vérukmio hablando á ísn Príncipe decia , ipie las cft. 

-ierras debían ser tales , que á ^ Pr^í^ftores no se^i* 

clesfe pesaao índrir en ellas (ir). Está »á«lms 'puesta 

' e-n práctica llenaría brevemente 'de^xeelentttsmae^ 

tros las Umversidades.'&n^sáta0uuiica ,,por^e sus cá- 



^(i) Vtt^í^\QiI>i^ím¿mni.^^íUní*^^^ 
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Cédtasr estáa niQcv dotadas que ea otras Univnsidades 
de Efpaáa^ suelen' eavejecer, 7 aun morir profesares 
digaísiniosí; y ecM}re es^, permítaseme haeer^memcM 
lia. de mi< paríente Don Gerónimo de Morales , háfafl 
Jurisconsfilta , que eootento coo la suficiente renta d^. 
9u cátedra^ jamás pretendió ambiciosamente otro em«t 
pleo f j varias veces, se. ogcusó de aceptar el que el 
gobáemó próvido le ofifecíó ^^ lasL. primeras audien^ 
cías, del Reyna Padu&es la Universidad , que actual^ 
cDef^;e se distingue ea Italia por sus excelentes Pr<H 
fesores ; porque k» ^ama y detiene con grandes pre« 
mios y rentas, que continuamente van qr^denda par» 
^ue envejezcan' y .mueran en las cicsdras; como lia str-¿ 
eedtdo aljcélebre Juan Morgagni \ Principe de la ana«> 
lomía^, que pocos anos ha mnri<^ de 97 años en Pa^ 
dua regentaodsD la cátedra anatóinica eon la renta 
anual de mas de cinco mu escudkxi de oro. De este 
modo se logran grandes máestrm^ semiUa de exce^ 
lentes: díset{]^io8L LMinaestTosqlarpiieáeütinñ^ 
oacdoa^ así Conftidofluhiiaióla £}iiina,\y ^Séstsfteá 
la Grecia. Lbs:maestros>gninítes Uamaa asi -el <:cui^ 
ettcso de dbcípidos: Teofira^ttab dos mil ;> y el &-« 
moso Español Sfaldómulo eáseñaoda en París ^ y 00 
cabiéndolos díscípulosi en el s^ilia^i dictaba aua tectio». 
fies eq \sÁ palios ; y áltim^tnente en la cáUe , astístíen^. 
do á días Curas ^ Abades^ OkMspos ,:y loamistnos.h&n 
Mf^^ como refiere Mbreri^ 1^1 msiUÓ ^.puetvmeGe^ 
sano para lograr maestros insignes es. aumentar anual*, 
mente la renta i las cátedras \ y seservar empieos) 
dignos , que se^Qfi solaviente áloaqueiíairaa^ttseñji^ 
do'trcántaá masaikls.' " '' ..>> f^ •/. 

M gcaade» mi los maestros ae.nddé no aolamieRCe 
por so deada, mas tamiiíen por su buena conduict» 
de véia ; doctrina buena stñ bueftas costiúnbresi , d 
nas0:haitai ^ ó es infirucauesa. La R4q^ y ]i la Wl-^x 
«dgddti Rstatto^pidmeaJoagmesttoagganiS^b^ 

Fa y 
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44 Historia de la vida del Hombre. 

y práctica de foiienas máximas morales ; paripé la 
nacioo igaoratite es menos feliz que la sabia vicio* 
sa ; no porque las^ ciencias son viciosas ^ sino porqué 
los literatos viciosos se valen de ellas como de armas 
para defender el vicio , paltánd<^ con la' virtud* En 
la Sociedad civil los hombres consagrados por insü* 

^ tuto al servicio del altar se ven obligados á distinguirse 
con los buenos exanplós ; y pe»* esta raz<ni han f^e- 
valecidb en todos tiempos y naciories , como una e»** 
pecie de derecho de gentes , la común máxima y préo 
tica de confiar á los ministros dé la Religión la edu^ 
cacion moral , civil y ciettífica de la niñez y juveií- 
tud. Entre los Hebreos y £g^pcioff el Sacerdocio era 
depositario de. las ciencias; ios Magos entre losPer-- 
sais eran directores yrmaestrbs de días;, los Qruidas 
lo.eran entre io& tóalos; los Bardos éíitre los Irlan- 
deses , y los Gignosoíistas! entre los Orientales. Así 
teudbien C!a;rlo Magno eii^ una constitución que se hár. 
Ha. en sú^vr^piádafess. encargar 1 ios Gbeligiosos el cui- 
dado d&!edqcaréiáikrttirk^niñéz..£sdem^ obrar 
han.cieido necesaHÍQ én tiiido<tismpo tedas iás nadíor^ 
nés por principia cierta de política radonal , que en- 
*9eÁar spr temible lairébeldía* de los subditos líteratoa 

^' sifl' huenaicconddhcía ; y q^eia enseñanza pide en los 
maestros «^pacienfda^gfaode ^ ^y hioderaofoní de pasio* 
nes ;^í^üdQsr qi^.^no, sé-lbgran con los grandes ^la^ 
fios y mas c(pn el solo espíritu de la Religión Christia- 
na. En un tiempo en que: el estado Religioso se mi- 
ra comooprobrio de la Spciedad civil, ésta podia des- 
engañarseidf i tan ly^onzosarpréocapacioncop gr^ti- 
de utilidad , si á los Rel}giosos>:íiase todas, las escue^ 

^ las penosas de leéfr , eseribir ^ y de enseñar latín , grie- 
go, hebreo, yidetnás lenguas eruditas; por medio 
de los Religiosos se podia liacer común hasta en los 
ínfimos el conocimiento no eotansn'te de las ciencias 
fii^gradaS') mas también de lás>aaa<rá|ea;^.'j[i¿i isdSiyéti* 
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esencialmente en la felicidad tenaparal delJBstadd.En* 
tonces harían los Religiosos á poca costa uo semcio 
importante á la Sociedad civil, iLaqual ppdjria em^ 
plear en otros éxercicio^ las pecsoqa3 s^glaii6$!;v 9úe 
' con el peso y distracdón de sus jEaniilias\» np áielea 
lograr la quietud mental que piden las ciencias. . / 

Contra esta doctrina fundada no en la preocupa- 
ción ^ mas en la pricttca, comua d^ las naciones , en 
la ra^on y experiencia de cuerpos Religiosos que hau^ 
enseñado por icistituto , oigo losr descoi^certadós gri-* 
tos ^ é inciviles expresiones de los Filósofos modernos^ 
que me dicen (i) : ^'Que la educación científica dada 
por personas religiosas tiene únicamente por objeto ^ 
formar fanáticos , devotos y monges : estoes^ for- 
mar hombres nocivos 6 inútiles á la Sociedad : :':j 
"' educación es ésta ( dicen ) de pedagogos mercená^ 
rios \, de almas vilipendiadas , de pedantes, viles i¿ 
los ojos mismos de los que les confian sus hijos ; gidá^ 
ineptas y despreciables/' Estg es el ra%o«amien£o ciá 
vil, dice Bergier (2)5 (gran apologista deJlChft^i^^«! 
mo^) de los Filósofos modernos ; esta e^^ ^ : hj^adés 
literaria , que ebtre ellos se usa.; A e^t^ í^ng^dgé^ de^ 
cente y moderado , y tan propio para forma? lajuven-- 
tu4 -» opondremos la experiencia». ¿Quiénes soxr Íqs que 
en la Sociedad pcupap mejpr los .^pl^ps ^.cwtíplen. 
mas fíelcE^irite Qojn si|s deber^SrT: hacen ;^rvii>jK>3vipa^ 
yores? ¿Soa agucÜo? , !q«e. ,des4^. Ja ^m^^ i€d^?.3e 
han instruido en las máximas morales y chri^tíaQas;* 
ó aquellos , que no ha» oído , si/hay Qlos? ¿$oft |o$ 
- • . ,' ( . .. : - >. / - .v;4wfe' 

:\ . ' .vi ' " . ! ,. ' . *' ..». ^ ' U ÍJ -. ■ -ji ' ..J A 
- f 1) Christiánisnu devoile: en el prefacio » y al prin- 
cipio de la obra, 
.(a) Beigier : Jifülogü. di U Bjsli0ijm.ChJtdicmt^2áf 
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que faaa sida inítruido» por EcksUítico», * ^ 9^ 
han sido educados por los Filósofos moderaos? Desan^ 
fiamosii eatos señores» para que nos cften los prodi- 
gios qM ha obrado la fsducacioa , que ellos llaman fi- 
kosófica , y los héroes que han formado. Uno de elloa^ 
(Rousseau ) que se ha metido á formar un plan de 
educack>Q , propone que su prosélito hasta la edad de 
ireinte años no (Hga que hay IKo»; que tenemos s\^ 
na; y que hay otra vida. Este es el pensar 4e 6ste 
Filósofo^ que ha hedió justicia á la satrtidad de la hmh 
val christiana ^ y ha tíaú reconocido por divino á 9^ 
Autor. Se saben los funestos efectos v que han experi** 
mentado los iRqprudentes que han querido poa«r ea 
práctica este- método de educación. & es gran infeliz 
cidad^ que los Eclesiásticos se encarguen de la edu«^ 
eacion de la juventud, el remedio está piwnto; pue* 
ol selo de los incrédulos los debe obligar por el bieo 
pública á encargarse de ^la. Dediqúense ellos nu9mQe 
£ esta ocupación penosa é importante ; pero exercf-^ 
tenia gr a^^iésá^ente ; porque no se les dé el titulo átí 
pedagó^s meréeüarios, y de pedantes envSecidos p(M^ 
el Hiüeirés^ Sstees el pleyto de los ^spcmes eomr» 
lasab^;la obra sola píiede servir para dar la de-^' 
dsbn. ]Ao son favorables 1» drcunstandas^ara'desar- 
créditar les trabs^s^- de los Ede^ásiicos. Habiendc 
di gobier m> público^ diada nueva formisi^ á la» escüebf» 
poniendo en unaá seglares; y. Ede^áslióoi éa oCrM^ 
esperemos el efbeto para siaber quates escuelas te»*^ 
ddltf Mqjo^ stícesbi Mas si creemos 4 an.autí^ inKpar-' 
<^(i), la experiencia lo ha decidido ya ; pues la 
mayor parte de los Colegios en que hay seglares , es- 
^ d esi erta ú d c Aoxdenadd. Hasta- aquí Ber g»er. - 
-ii'r X i- \ < ^- •-•-''. ^ - "^ Coa- 



«fió. 



^i) BSitoirc Mkf^ürtí dirJttuUémi «oiii^4í. ^f.ji^ti» 
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Onivendrá «jue los macaros y directores de Uní- 
.Ycrsidades ^seaxi comuflmente persocias educadas en 
ellas ; porque si en di Hombre es poderoso el faaatis- 
mo ó preocupación por el sitio «o que nace (aunque 
sea una choza ó peñasco) para oiirarle con parti- 
culíMT apor, d misnao £sioaósiiip portel luga? ^ q<ie 
se eduoa , le estimula á desear ^ y procurarle el ma* 
yox espleiadon £3te fiínatism^ sv^ t9ák»t en ]a% 
Universidades y Ol^os de e9tudt<« i9» i^^fH^upA- 
dones , que .una vee ^. introduxeroii ^por ignorancia 
. ú dirección, viciosa; pot tanto « para presea vqr é r^- 
^nediar este nMUea:€¿la Uatver^d^f^l^^ii^i^ uty> 
¿dos maestros insignes ^.cxáados en uisn^ Uaiver^idft- 
des; los quaks con su exefi^>k)y imen tnétodo deesi- 
.jeñar introducirán el buen gustos las ciieiioiaéS , des- 
terrarán las preocupaciones , y fenienttürán la eiiHi]4- 
ctra «entre diversas Universidades. Para el qusoio efeo^ 
toqqnvopdrá ,. que.cadti Univer^dad v^a yfíí cada 
trienio oiga A parecer de algunos insignes laa^tros, 
^ombi;ado8. para (Observar y proppaer .^odos los dcH 
Jsotos que observen en los estudios. >lp conviene al- 
terar freqüep^mente el sistema literario con nuevos 
.planes ó |)rovidenciaS'de restudiQS ; i^Káo^sese bien «1 
^an que se ¿debe observar ; y después piénsese única- 
jneii^e en su ^rfectar^bser^vancia ; r ecaedíaiidQ íñ&jí^ 
. CCS defectos ^ :que o^t^ndose á la previsión pi^m 
^octurir. • : • ' -ri 

La Itmdaoion de<Colegiosen lasüniversidade? c<«- 

duce mucho para avilar la enauladon Ute^r^ eptre 

<ellos y y entre los miembros de vm mismo (^p\^¿&^ JSfL 

: losColeg^ la juvencwl vive-oon may» SHJícifW.*;»- 

-nps disliiíteícion , y «ayor comodidad para mu<mf. 

Los Rectores de los Colegios deben ,ser ho0»bfe$ «- 

^«ígfies én j^bidusía.y^drobidad ; y nojóveiKgs de «pellos, 

-como 'wcedejen alpkoa» Uiiuv«r^dades de E^m pdt 

un priaqtpip de .politt9^ipcwx^rpbg»sible>^ AlQWg- 

«ante á la prudencia. £1 
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El contraste radonal suele ser útilísimo pari per 
feccionar las ciencias y ürtes ; y no sé da gran cotí- 
traí5ti*e sino entre diversos cieer pos políticos ó religio- 
sos. El fanatismo de patriotismo y paisanage , y el 
espíritu de cuerpo ó colegio tienen influxos gran- 
'ídes y vehementes en el ánimo de muchos hombres , y 
principalmente déla juventud fiigosa ; y el gobierno 
< público puede ^adlr v^taja de estas pasiones para 
promover las ciencias. Una Uaiversidad es émula de 
otra ; en cada Universidad el cuerpo de manteistas es 
émulo 4el cuerpo de Colegiales ; y entre estos cada 
^Gbleglo es'émuío dé otro; La emulación racional en- 
-trectiei^pos otiles és ventajosísima.^ El seglar y el Ecle- 
^stico cén cóiitínua emulation hace^i resaltar mu- 
tuamente su jurisdicción y cumplimiento con sus de- 
beres. El seglar descuidaría muchos, si no temiera que 
el Eclesiástico le estaba acechando para introducirse 
en ellos% y dar justas providencias á despechó de su 
descuido. La emulación empeña á los Clérigos contra 
los Religiosos , y á estos contra los Clérigos. Entre 
las Religiones , la emulación anima unos cuerpos con- 
tra otros , para sobresalir en las ciencias y práctica 
de exercicios santos. Él cuerpo Jesuítico no hubiera 
sido tan sabio , si no hubiera tenido contra sí la emú- 
- lacioh de los cuerpos Religiosos ; y estos quizá no hu- 
'^bierau cultivado con tanto empeño las ciencias , si no 
hubieran tenido el continúo contraste de los Jesuítas. 
SégiíH los principios de esta doctrina cierta por razón 
^y eícperiénciá , el gobierno debe distribuir cátedras y 
íipretttíl^ entre toda especie de cuerpos Políticos y Re- 
"Vf^oi^'/^tóñ tal orden y disposicioÑn , que se cojan los 
.^lentís^ frutos que entre ellos debe producir la emu- 
lación racional. 

.c< .\ ' .Los manteistas 6 jóvenes que po están en Colegios, 
i&ltftanií^articular atención en los Üirectores de los es- 
-tifd^ , que deben c^dar de sus alojamieatos \ y ve- 
l\. * - ■' lar 
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Li^ ir. Capsulo TJT, 49 , 

foi/etm eonducta dé vida. En París» Oxford ,y en otrai 
ümvesrsádadestoy.fiííirtiiQulares^^ilstituciQffes para go- 
bier<iOid»lio$.manteúta8-; y en'MiUagárckiCalatayiid, 
y otros ciudades <¿ B^aa^ lo» Directores de estudios 
^etenninabáa l^s €;asas ett^que ^ debían alojar los es- 
Itudiant^ , los vjsjtabaa á las horas de estudio , y se 
y^üán.de varias industrias, paca tenerlos aplicados,con 
tefnor y st^jet^o. .. . > . - • . , 
.' i^ buen i9[^#Qdfii4e «OM^ur « y los«x«rtícios lite* 
raf^Qs.^li aiedl«$ n^cesañois p«ra que flonezcan las 
Cteodas, No se debe dexar é cada raaj^tro la libertad 
40 easeqar el autor que quiera ; mas la •elecdoa del 
zim^ Mikiífá.»í^f»^ «1 parieoír \4e l«s ^usm^s Satíóa 
de }»JJ«tiíecsi*í^-,;c^y;p,:Si^pwii9rf m^r^^u&hm^ 
yeo^Qfavy J^ p9Qelu^9i«es ft#>Uc^ y -priMadas seaa 
ci(e qüe$tíoaes:úi^^-£l tisoide ensc^ las .cáencias sé? 
gun »lgm %^or,, «8 :^%^ble i la ^eoosa y coiniia-; 
Oyente; pqei^# c^pwbre é§ dictaiia9,.la^t(fll pQf aba- 
•i»:^¿s}}|)«l!^É^09j^ai9»jyNiJ^aj||tig$edekl«i sec^^senv* 
efí^gm»^^&ái¡m^k}^)f»*Mñ1^ffíp dediqba.ioos^ 
mm^Oíi>f»fm^i9^é^TifmMB3^mi sloe 9ok> el 
Mso antiguo ; quejot^unQ ja necesidad-nat^a de io^ 
yeai^r:9e lá iosiprenta. ¿Quánto tiempo se pierde <» la» 
iÉS(^elftt(^^ue ^scüe^e^ibi^?: hm <sscq1|»|9$ , se afanaá^ 
y.<?9rwf?4»fti4el estudip i isueten f»eij4«r la salud? ♦ y ^ 
b^t^§9ü4f»if rt^crÁlMi» coaiHa^n^^^ ie9ti9{)(^icoa 
^fípu}eid>^ qw h^p^^e^efito^tl^ maestros dtctaascK 
lajnientej par» camj^ mat^iaim^lp ^cqn el enaplfxji^ 
4i^m> ^jéjáfi^>mjt^fmt dft,fla «nsur^ de"Wn)8a«e»s 

4eiíirpiSbiM»íii«f« ny á^fi:m^<m'fmñm^ ^m^rm 

U>'atn^Q^n\H^ l^r9»>f||l«po|>;F^m«^cps para usó» 
de jas .^scnteHa^JL^iiKnpresMn: ;iios. pre^^amUIan» 
de fifit/(;¡X9^. eo. ^nlas las pieocii^^ y :de eso» se debédl 

.jókolL. Q tu 



Digitized by VjOOQIC 



fd Historia áe la f^ida del fiambre. 
te suetea' ser buenos losf libros de los autoreí ^ han 
enseñado ; porque álds mitetids4aíi aquel dfwor, que 
por experiencia han hallada corresponder tíxi^ aldd 
las idéás nktur^Ies en 16» prindpíanies. ? ^ ^ > ^ 
Algunos creen , que los" maestros^dAbén eiofibk 
|>ara que se hagan mas ^emiaentes en la9cieiida*qutf 
dictan^ No dudo «, que la sublSaAidad en t\ pensar se 
logra leyendo, oyendo, enseñando y '«scriittcndo^; y 
qué los Sábfos tsfleieS a(Miíf«i» tatuó; ^iián«áp«áá^iben. 
Más los hotnbih^, que la baíiurslleift^ la edoc^cioif 
destinan para la sublimidad , casi sin libertad , y pop 
inclinación vehemente escriben ; y los que tío han 4^ 
ser sut^imes; deben leerofticltóí, y escilbir poco. Püch 
de tambied' darse p1K>vidén€iajt(Sta^|^^^ kis dk« 
eípiflos^stúiüeH ^r mípr^o ^ y loft'^ftaíe^r08«€ettHbaA 
cbn ventaja 'propia^ y ski dittrímeñtb 4e los discípUH 
losL A este efecto se pddiá oi^ena^ v 5^ todos loa 
Riatttros itóbleitení escribir en cadatitenie ua tratada 
q«e'M<dei$bsit$)^én la biblioteca pública^ litlAij^ 
veMídiid t tS' p(^^^ 

Aiesié éi6tá^ €adlt;;kiio'^fia^4ds q^eMi<mes¡^ticu^ 
lares '«n cinto pliegos, honesta perntídon se abrísi 
fe puerta para Ic^hnevós/adélantamietttos; pues loí 
jmmfúsno dtctariá» ecÁ él nómbrele qiifcStlones'j^ar^ 
licfl^re8;iOqulíáéf1f&Habalnl^éstf^'0^ : 

í E&slifewi qi*ise débeAf'dáí-^ las^5{íil^ 
cuelas iián -de «ei^'áfeaütoíesq^ie^ han ^eteHté cein 
«Qdiletencia , y no éspfi^9»i de ímrtldá» Este ^if^tu; 
quándo reconoée Hnátes^flégítimos^, es pef^u^Bdalá las 
«íetiid&s; Poi'^éil!p1é>:4ta4íl tiéttttfffi^^ 
tr^y morái;el éfi^rft^de^atfiab Ka fiÉbadé su¿ Iditf ke^> 
qtieyo lkiiió'Ík^ftta(ís'i^fH!»^e^^iá^ {JlÉ^tíde'na^á^ 
«liseñar sinofo doctrina é&iiácteríkífo^de^tíVdlídad;y 
algunasUniversidades^céfí^dáfíd iieiais'deftcia^ lian au^ 
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ié3i^íaútmp:Umióf^4:^ ha 

ée h>oerídigdqdéit ttategdactriPM aitiáifcaí; aotes biea 

se afofm cada una.ide-iiiMihasr^oafibas , y no je de^ 
feodáese ainguíia doctrina deterauoadiu De este modo 
se emeoaría prácticamcate. la. ^beraá de pensar si» 
i]iáaJUiaítadoi^fiie^i4el dogma. oitt61iro yilas deiH 
eiás se ptomovéria» i»Mablemea|eii£a dd 

dottiiffa dcíwnnÉaada nada se adelanta^ jmAs soiamea^ 
te se vaa sig^enda dogamente los paac» de los a«« 
tcttes priocipalesrú de^ Im que k» ^faxk cotiteotado. Neii* 
fecMi es »3iusdmente d; prladpe de los .Físicos ; - oisn si 

los^^anti^p^^le* hidérpa fóf:Ám%átíifis\i^ In libceríMi 
se llenarían de cohayeatattos de/suitomo ^pnmcip$0» 
( ^l quid jra tbiieáK» los grandes ^e Saúr . y ^quier) 
y después de dos ilalos las: deádas estarían- peores que 
eotfen^KHl^ Neoton 4 de Aristdteleu ^ las dendasf 
consoi^éu iflM aftas j<HjMm»cié'i «i>sec.faÁceh .progre«» 
soriaai^libeitadií^ fMisar y ^«ibivbea todo^ que no 

£1 bueu^ «éfiodó^ y fbeqaenda de exerddos lite^ 
tarsoivy la ;pjttta^discribudon de ios &onores de maes^ 
tra^^WafaÜler^iUcead^oy ^áñooíw^í irivificanr el -es-^ 
'j^úím'.fét'iásfWia^^ litera^ 

j^aise^éeMn^toaaiderar la materia v^4 maaeray^ 
tiempo ^ fa» dispittas; Ma&erii^ de las disputas serán 
lacLqüesti&iies ^iie se; tratan^pbi? los» soito^ 
en las escuelasii EX Superior de la Universidad debe 
ver anticipadamente d índice de (tícfaas qüestiones, y 
ii»^cf«itri r'^a l a iga o r a n ciary> pr ao cnpadon é-m»- 
tuft:fiOiirrarfedad<4e:toa SMestras iotroduzcan qüést^o^ 
nes inútiles respecto de la Religión ú de la Sodedad 
dvíL Joan Viv«»,«A^^uiea otot de las causas {le^la 

Q a cor- 
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corrupción de lascieadas (i)^ notó hien ^ que íxÜUéih^ 
dose apoderado de las aK^adcWaa Ias Pedpatéti^ y 
Escolásticos: yhabiaa iitttodiicSdetáiifi en iagramádca 
latjaa diaputaa dJaléctfaaay ifaetafiáto Aotuaimente 
K Íian:apQdie»dQ de )la& academias los Matemáticos^ 
f por esto todo se quiere enseñar con cátaild analítico^ 
é . geométrica» llocos ineies ha que se /publicó un cur** 
80. matemático; dfccamepeio.» qufeiiibtta ahmaiiorha 
podido .eiFteadef!3liQgaarcomeiet0iiii& JLa victeíita dé^ 
cUnacioa ^e.un^jextc^aa^icidaasueleaa^^ eñ otra 
extremó vickMQ. EJiJSupeñor ^ pues, de la Uaiver sidad 
ooiiociéndo queeljes^íritud|e oo vedaba. s6 busca ea laa 
tíeRcias^ como en la&mod^vyi^ue en aquellas es mas 
pcajudV:iaLqué eiK)^«ís; jUQO^ 
de materiaá 5iiatpl^4^éai^ y úlíks^^ :y^uelas:dtt- 
dtfssean veiidadetasi^yioa'ááfew. ' ; ( 

(.. ^moci^> de dispútale JULaaiEió\taai)híett 
¿rítico \Sye&5 el^^:djceasíi(s^);t ^^selleto Á la és^ 
puela: ufl niño ; iK^.sabe apenas: Jiabiar^ ylseieíaiaii^ 
dai^OQ«r Á>.dispúi;aiiQi ^.^bay i>»y ewa. «ni .*ciaca^y> 
cierta^vquelao sedíspÉl^ I ss^Ctte ^tí.e^dÉífií^aiD 
torpe: ¿<]^ I» sabe; haülar: up^ ^ofísisiÉa coa- que pissdaa 
^ebá£ux^c¿r^,]^^ que.es clara ioomo el soL Nortaíitan^euna 
údos disputas. ajt diá ; se. disputa aoMayideMueside 
cQiner ^^yr.üiuícqmíefiflif; ^dii^pnla á^^ 
ea ^ éonviife 4'7 ea ja.coaiFel»áók» vQü^ ^ ^campn :, yr 
te laj::jj«to4 gQuántos incQiivti^eíiteS'resalCáflfdea^slass; 
disputa&j-.Gcitas rabiosos ^ a^i^uia^as , cootuoñebas;; y- 
feltaudo Ui«palabraSiii^* invisto tvemr loa^dt^putaatesf 

(i) • > , Jiíaa Líms^ VíÍv^^ O Q»i9dií)Üs^MM¡fíar. awiiunut 
Lugduní, i5'5i.l¡b. á^iiágSrt»7;^¿ < :. '. ' ' 

,:(i) .VÍMs%dtada://¿r«.j;'/^í«ií&j{y* ' ^ - * . • 
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S .las manos á bocados y á bofetadas» ¿Y es éste el ^ 
exercicio de la sabiduría?. ¿Esta es la profesión de 1^ 
venerable doctrina?'^ A la v^ekrdád.no.se pueden oir 
9in escándalo,: desprecia ó risa , algunas disputas^en 
.<fue personas edestásticás ó religiosas vocean , mano* 
tean.y patean como desesperados ^ sin respetar su ca- 
rácter ni el de Jos oyentes^El silogizar es ya lo mismo ' 
gúe liablar incivilmente. Mas tales disputas reprobad 
das siempre de toda gente biat nacida, y. mucho mas 
á^: la modesta christiaaa> sorl afrenta de la dvilidad^^ 
y ipropias para educar bárbaros. Las cienciais ^y íJ^e- 
nofi las sagradas no se deben tratar cónt modo incivi} ' 
y bárbara; píies el christiaíiismo es la fuente de la mor 
deracioa y civilidad i mas perfecta ; sin dar el menor ■ 
BiQtivo de ofensa á ningisna El silogizar es método 
bueno para proponer brevemente ufta dificultad; más 
tte$ ^ 6 á lo mas quatro silogismos bastan para própo-* 
serla. £1 año de 1759 defendí en Alcalá de Henares 
un acto teológico^ en c]ue d^ani^rgiUr diez mae^ro^^ 
y el primero (que era uno de lQ$>iwy{c^es Sabios de 
laJUniversidad; tné puso mas de quarenta silogismos 
De este modo las funciones literarias se 'hacen pesar ■- 
das^ y escuela de especulaciones comunmente inátiles; " 
Fuerade España las disputa» se baí;:en ccm ta^ modé- 
Vdcion y que en uína hcnnase ponda é lo menos tresar^ 
friolentos ,; y conmnmí&nte .quatro ; y esta prácticav^ucf 
es digna de imkarsef ba$ta para que los escolares den 
prueba de sus progresos literarios; en lasr disputas piSn 
blicas y privadas; en las qiiales los maestros <:KÍdaráit^ 
que nosedei:^ voces ai. griioSvismo que rearguya con 
lar mayor \ moderíícion y: modestia: no ya civil mas: 
christiana^!^iie >d€¿>e ser característica dé Ift gente bíení 
criada, . , - . ^ ' , . , • •. [ . ^ 

; i Paso á hablar de los :koilores que dan las Uni-^ * 
versjkJadesvy^que deben ser preníio del mérito. Vive^ 
ti^vQ^t»iolúeA:p«^^(e^esleipunto; y a^ L. 

íiu de 
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de so obra citada qugándose del abuso ccm que en ^ 
tiempo se dispensaban los honores literarios xUce: ^^ En 
lasUniverádades se ordenaron gastos para tomar Im 
fiados de honor ^ y los gastos sirven para comprarlos^ 
y para que se vendan mas fácilmente^ Nóml»7sntitt 
uno ^ que habiendo hecho los gastos comunes para han 
cer sus cursos en las Universidades , ha sido reproba-^ 
do en dos siglos ; y si no me creeo , vayan á FrancíQi 
y verán tantos carreteros, cocinaros ^ marineros , hei^ 
reros, y aun asesinos de caminos , que tienen su9 
grados de maestros y bachilleres ; no faltan esof 
graduados en Alemania é Italia ; y si alguno no los 
encuentra , búsquelos en Roma. De los licenciados eiQ 
derecho nada diré ; mas este punto es díg^o de ri^^ 
porque ellos buscan por todos medios pleytos oon que 
vivir , y cavilando puerilmente perp¿áan^l odio en- 
tre los hombres , y son molestos á sus clientes , ad-¿ 
versarlos y jueces. Pero lo mas lamentatde es , que to^ 
dos: los años desde -las Universidades^ envidra licen^* 
ciados y maestros en ^medicina á los lugares y dudar 
des^ como tbopas de carniceros.'^ Así escritua Vives 
%4P años ha : hoy escribirla otrais anécdotas peores; 
porque ha creddo el desorden de dar los grados li^ 
terarios ^ que se miran como meras ceremonias poli* 
ticas en muchísimas Universidades de Italia , Ff ancla 
y Alemania., Los Sab^tís Europeos conocen y cóofiev 
aan , que solamente en las Universidades de Espaito 
se mantienen con honor los grados literarios ; y ea 
^calá coaod yotescolar rico , que fiíe represado dos 
veces de^ues^ de haber hecho todos si» cursos en la 
ihúversidad ; en la qm ia(gr$n política del 0»d«niá 
Ximfenez dieiCisner^sáiad<S^i!i4lefiefmiftó p^ra^los doo* 
tores teólogos* un número de canongías ; y estas ^irveí» 
para óbí mayor formalidad , y mejwsub^tencia á 
los. grados; literarios. Si esta política y exteodic^ ir 
]0s..d(kttosesjde4Q|^ &0iiltad«8Pj y M luciéía coiiMM 
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en todas las Universidades , se haría mas estable \ti 
d^üidad de los graades literarios. 

< £stos se deben dar también por todas las den-* 
cáaa físicas^ que son útiles á la Sociedad^ Se dan gra-^ 
dos de ^ctor en teología , en derecho canónico y ci- 
"^^y medicina; ¿por qué, pues , no se darán también 
en matemática , chimica y física? Estas facultades 
te podían reducir á la medicina , que es la verdadera 
fiUca;; y eon ^1 non^re de físicos d^bidA graduarse 
ks que estudiasen medioiniaív matemática ^cbímica y fí-; 
9jca ; así coma con el nombre de teología se gradúan 
A moral y la Escritura sagradii. Antes bien conven-^ 
éña , que el ^ado de teólogo no se diese al que 110 
hubiese dado pruebas públicas * de su estudio d& mcP 
val y die Escritura sagrada ; él grada de Canonista^ 
al que nó huléese dado pruebas de su estudio de hfs^ 
Soria eclesiástica ; el Legista debía darlas de su est»«^ 
éSo dé la historia natural, y relativa á las leyes; el Mé^ 
4ÍCO de su estudio qhimíco ;.'y el ]Matemátíco de íá 

«tudiO ^CO. 'i . : .:, ;, 

- Todo quanto se ha é)cpíaéstq tt» basca pára'^tíé^ 
florezcan las ciebcias en la nacibül Buen plañóle es-^ 
tttdios y cátedras ricamente fundadas son los ' cons-^ 
titutívos esenciales de una Universidad; mas no loáúi 
licis que en ella estudian han de ^gosar^ el premio d^ 
Jas cátedras ; ni la nadon tiene necesidad de que fd^ 
dos sean catedráticos.i'£s netesariov pues /que «ryet 
reyno haya premios para todas las ciencias si sé q^ie^ 
te que en ellas se hagan progresos. £il España hájp 
muchos y bísenos' premios para Teología ,' Cánones^^ 
l;«yes y Meditma ; y j^y eiittf eíi todas -estas cién^ 
cias ^mpire ha habMo homlttts ilttscri^ ; sf hubiera 
]premfos iguales para tos que iiiesen emiíiefltes eii la-^' 
^9 f;ñego; hebreo^ lAatemática v cKímica ^ física, &c«r 
habrifl tamliién honábres ilustres ^ estas lenguas y 
cienciasr Si ií lleiui^lKAtt^^éienciáf ád psenáesV vana se^ 
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tildL fuadjicioii de su cátedra; porque no habrá maes^/ 
XtQ digno 4ue la enseñe , ni discípulo que la apr¿iid«« 
RarísinK3i es el que estudia una ciencia por puro, gus- 
to , y sin esperanza dé premio alguno. PocLtaata^ si 
se quiere que florezcan todas las ciencias ^p^i^ .todas 
se deben señalar premios en la carrera eclesiástica y 
seglar. Las Religiones podian promover varias ciencias, 
si se les pusiese la obligación <te; tener maestros de tííat9¿ 
Los lugaiies pequeños no i^ueden fundar cátedras da 
griego , hebreo ^ Automática, ifísicaí» &c y estas ciecK 
cias podian enseñarlas en ellos los Religipsos» Los beln 
neiicios eclesiásticos que no tienen anexo el Qiida4a. 
4é las almas , bastarían para premiar con abundancok 
eaEspañd.ltoda clase^de literatos. No ddbe darse eóoK 
|)leo alguno, en la repúUtica sino al que se di^tiu^ue: 
por su, mérito ; y éste , rarísima vjez se haUa sm^sr 
tmcoion encías ciencias. En el gran imperio de la Chir 
na , que cuenta mas de doscientos millones de sábdi-. 
|09 ^fiiQ se da.empleo alguno al que ño es letrado ^^t 
^alguna de las ciencias ¿tiles á la Sociedad \ y á estti 
máxitn» y práctica tnriolable d&sde tjempo mmemo- 
1^, se< deben atribuir en gran parte la justicia y pru^ 
dencia de sus leyes ^ su exacta observancia « y la con^ 
tínua y ladnúrable duración de su gobierno. nadonauL 
desderla mas.rematfi antigu^dAd^que^toca c^i elat^ 
del 4Íiluvio universal v bas^a* nuestro tiempo. £1 fisfíii 
{U:u de las ciencias da alma á aquel iamenqo impeiáo^ 
^1 qual recibió á los Jesujytas, y Iqs ha mantenido stemí: 
^¿dándoles ocultad para predicar el santo Evangot 
lio, y ^m la. obligaííiQíi 4^, ma«ten?ii siempre en la oorri 
t^,ii^rialífe6gi»fos ^ ^tf gnomos, -mecánicoí , .5^ «troi 
$^bi0s, m^ ^mineotes^que jk)sChin0fi ^n Itis^iencjás ¿á^ 
ti^rale^ quer«e han peré^cionadp en^EuüOpa. Goü esiar 
poUtica los Qhinos.sín ^^to al|^iao ¿an tenido los Hic^ 
cis i P^ptíáa^'i Fu?t^d<?8 i Rhoa t Alems* PereyraStiTIen 
cenqios^^^QljíM^^GrJwali^^ 

:.:í ' Ua^ 
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Itas ^ Yerbiests , y otros Sabios ^ que ^n Eqmpa hu* 
bieran merecido los primeros honores de Ja literatur 
ra. Para que se forme alguna íd^á clel honor que 4 
las ciencias se hace en China , y del empeño que el 
gobierno tiene en promoverlas según las leyes fuad*- 

mental^s 4sl JW^í'iP^ co*^yo ^?t^'.4McH£^?#5 las 
Universidades refírkndp Ipjq^ sot^^ el e^tniíó^ y lg| 

grados ÜterarmdÍ^)aJGblaa cnépfi ^V.D}¡L:^fíwi 

. Éu; todo cl.lfli^p^iov.dipe, n^ ciudad V'^ÍÜl» 

iS aldeary.ea queoio haya escuelas psura instruir, la ju- 

yenti}d,en |l^ q^ncias (i). E(^;Íias c^as dé ^nted^ 

iconyenieñcias se da^ ^Iqs >aido$ i^^suos q^:^9s^C9n^ 

jgfñiw. V fqi^Wft si» espíritu , y l¿s ^^nsenefl^el. ;X:e)^nj9^^ 

piú ciiyü.,;^^Wstpqa(/yfla3, ley^r Aunque ,^^|C]^w^ 

4IO .hay Universidades 9 como en Europa^ nq hay Vur 

.da4.de primer orden, que np tenga uii gran.ediív^i4, 

4gi que se ^x4minan lo^ que han d^; (ener algü^ kra^p 

,ea lasi^as. Pafa en^tender^biqn el orden díéjos^gr^fipp 

litecarips , se debe saberjque la China s^jdiyi^Sj^ft^ ^ 

. provincias ; y que cada-proyinciatíene ciudad^ d<i tfí^ 

órdenes ♦ que se llaman Fqu^^ Tchfou y ÜUn^KlM.^-- 

darin ó gobernador d? todavía Provin<H.^ se ^ao^^ 

syi4fn,x el Ji[Iandarin gobern^4or 4e unaoudacf^^i^ j^ócí- 

AP^J^ou s? Harpa TcpJ-fp^ 6 Fo^^t^,^, pfo,^^*,^- 

sona ilustre del Fou^ ú de ciudad depriq^^r praen^ El 

Ma^arin gobernador de una ciudad del órdep T^f í&e¿>2^ 

.fe ^^ma7V^^?^-/^j'2/»:yeiMaQdarin gobernador de una 

dudad 4er,(^rden-^^^^ (qo^eseí j^e;i[9j.aPjllaa|^ 

^y Miegq que Iqs jQV<pie3 »estáflL r^i^ ^^^^, ^ P?^en- 
taisse áije3tái»é»jpúbJ^ del?(^ híu:iprlp.c}ft piye^enKá^ 

• .' V-' •■> ' '■.'iv :^ \ '^ V . yy.-i:\ ij ..: . ' '. r ^ 

^M (O P-rA«:wW^2jX>f',xff^Wf»^^^^ 
,, ¡Tomo II. ^ H 
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Sel Tchi^h}en\ el'qual de ochoeferitos estudiían%eÍ5 stíéí^ 
aprobar seiísci*entós,los (juütes después de la aprobacioa 
ée ilartiáh Hien^ming^tsto fes, adjudicados al Hien. Hay 
algunas ¿iuda:des del orden fíien penque hay seis mil 
estudiantes. 
'-" tbs'tfóo 'J^'^^-^^'^ár^^^ ^ feíámén , * que 




fnifij^ ;*esto^ ts\ ácljüíílcadós ál sfegirado éfdfen , qué es el 
Tbbe^i ; se ^llamari también Tong-'séngi\Eh cada pro^- 
vincia hay íín Mandatin (cuyo gobierrid dtórá ^ólamén- . 
Tfe Vfés áñósV \\zmzá¿6' Hló-'tüo'ó^ Hio^en\j^^ stíefe 
s«r 'p(iiénibro^de lóS ptimei*6s* tÉ^ Imperio. 

^sté'Manctalriir debe tíonvbcar dos ^^ecesexémeneá^ en 
"^'trienio ; vienen á fellos los Tong-seng^y de 400 dé 
'esté grado se aprobarán quince,que se llaman Sieoú-- 
H^sfii^ y fcjpiben él primer grado i que escomo el de 
í¿Ít*ftaiéi4?;iEl vestido dtlosSieou'tsáícó6sMe''éh Yin 
ítóbito azul coh-íos.remateá bord^ de negro ,.y en 
'tín páxáíro M^fílata ^ Vi de estaño sobre él í)onet6. Es* 
tos; batííiííleres^ienen un maestro particular que los 
gi^bi^erna. fel Hio-i^aó haee otro eximen, á' que se de- 
-b^n líkséntar tbdós los Sieon-nai ;y'si-hiátía que han 
óhfidá^db/l&á ciéhciás , los degrada tótalfaéñte ; ti lefs 
jquit^^ál¿ühb« ;priví^ '^^ ^*'"' '' - ' 

"Él segundo grado (qufe es como eldeHcencííado) 
st llama fCiu^gfn ; y para obtenerle los Shou^tsai síe 
^üfebeniéxitmhar^en-iá capital de la prwlriciá.E*tfe^eicá^^ 




j^^riíiíei'Ós^oétoréstle ] 
mílAT/Vof/-^^^/ en algunas provincias; y de estos apenas 
sesenta logran el grado de Kiu-gin^ que es como el de 




casi negra con un bordado acnl*, qiié1ieaeq^atro;<i^ 

-^os 
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4ds de aocho ; y el páxaro del bonete «s de oro y ú 
de cobre dorado. 

Los que quierea obteaer el últituo f^ado^ que»., 
como el de doctor , debo» k i Pekin un aao4espue& 
de haber logrado el gradorde Kitt^gi%y a^ítir atexá-^ 
meailámado toiperial ; porque se hace eti pteseacia 
del Emperador de ttts en tres a2oSé. £1 tnismo £mpe- 
ir^or señala la materia ó questiopes de los. exámene^^ 
á que suelen asistir Qitíco 6 s^xs¿iKiurgh^Á licenoiah 
dos. £1 primer viage que estos hacen para lograr el 
grado de doctor , le paga el Emperador. £n el exa- 
men imperial, de seis mil licenciados se suelen aprobar 
trescientos ; l<>s tres mejocea se Uagaan Tien^fsfe mfiti 
seng discípulos del byo deji i^iel^o ^^ de Dios. De los 
otros 9 el Emperador elige algunos á quienes da el tícu- 
1q 4^ HUnriin ; e^tO «es , doctores 4e pri^s.'Of4eq ; T 
á los demás da el título de rj^»-iS?^. 
-El qi^ Ueg^ á ser Tsinrse^ {título^- que seda eit» 
\^ letras y en la milicia) ^es. respetada €9aK>nH$iiiv. 
brode Ja gerajjqqía. mayor que ^tí» \m ;ftúbd¡t(^-s^ 
reconoce en el líiipef iOf £1 tsirp-s^ i^i^pitilosi^fiínQ- 
ros empleos del Imperio.; y per e^&.to^^ le^re^i^ni; 
y^sean su |»:Qteccion> Sus parientes y amigos le eri- 
gen en su patria arco» tdufiédes ^ 9U Jionor con íust 
crijpciones gloriosas* . r= i v »;.. i 

JLos <disGÍ|^)ps en todo i^ Jo^pef lo ^ de^QbJiaa hacen* 
los mayores boooi^á 311$ i«afi«9»fi ^rá ««nioftes. 9^0^. 
pre dan el título dft ^im^mgv nimtm jo»emo^ Uft 
Virey en presencia denlos gcj¿^ám ]M[aad«^ia9$ de > su 
provincia <^eíielpriq(ier lugar i m Signrieng,^ guív^ 
que fl?ft!un pobre. iA:fi>$tiJiw4Q*lM*dt?P^ 
da siempre e» yentaja y. %íwm 4e «uft ¡m^stroa ; puq» 
les jhaceo r^alo$ A^ :ti^mm t bimés^Q^ de r^K^U^ 
delante de dloa^ y mm miss^i^. suiílen hacer, j^ 
mismo luto que á ^us padrea, oatmral^ En estas má- 
ximas y práíUíca» «^üiadaa losigc^odc» hOAOte» 9 que 

H2 * los 
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los Chinos hacen á Confudo que es el Sien-^seng dé 
todo el Imperio; y por esto le han erigido arcos triun- 
fóles f" fóiñplos i y le honran con genuflexiones, elo- 
gk>s y otras ceremonias, que aiíncjue Son dviless se-* 
gun el espíritu de la nación , y se hacen á Confuclo 
como al primcir doctor del Imperio , han dadomate-^ 
ria de muchas qiiestiones éntrelos misioneros católi-* 
eos ; porque se parecen á la^ que e» el catdlcisnao se. 
dan á iXos ó á los Santos. ^ 

§, IIL ' 

Causas inmediatas de ia corrítpcion del verdadero^ 
> ^j . éspérHu üPerario. 

L( As ciencias piden buen estafateeimientoy buen e»* 
f píritu literario. Este según la opinión común rey* 
na hoy eti lá $ck:iedad humana; porque al presente se 
lee mas en iina semana , que antes se leía en un año; 
y se dan actualmente á pública luz mas libros en un 
año ,• que antes ^ tan siglo. Esto parece probar , que 
ahora hay mas número de Sabios que la antígiiedad< 
admiró en áu edad , llamada de oro-; no me atrevo á 
admitir esta próposicon ; mas diré solamente, que aho- 
ra hay mas autores, y menos Sabios que en el siglo de 
oro: Énf éste entre cien autores soUa haber unISábio 
<te primera ^sfem^ ahora no hallamos un Sabio media^ 
do eñtne tuí^illon de autores. Váriai) son las causas 
de este fenóAiéno : unas Influyen por sí mismas, y otras 
debéii su Hifiuxo al abuso de los medios útiles á las 
c]l^hc»s.J^^je$tu^é^e éstas «e facilitó coa la impren- 
ta ; y : e«a facilidad ha semdo para corromperlas ó 
confundirlas^ Escribieron antiguamente tísucfaos auto*^ 
res, -de quienes han perecido sus obras, quedando ape- 
nas el nombre de días ; mas entre tantas obras de an- 
tiguos como han perecido ;^ se obsearva^^ue^ h^a llega- 
do 



Digitized by 



Google 



. mro IV. Capknlú IV. 61 

do hasta nuestros tiempos casi tedas las que en la an*^ 
tigüedad eran femosas. Este efecto nos hace conocer 
que el trabajo de escribir^ y el caro precio de los ma*-. 
nuscritos impedian antíguanente que se hiciesen co^. 
muáes sus obras que na eran famosas; ó que pereciait 
prestólas de autores de poco 6 ningún mérito ; y por 
esto los antiguos no tenian tantas ocasionas como los 
modernos ^ para corromper el espíritu literario eon la 
lección de «malos autores^ Al presente la» impresión pu- 
blica igualmente, é inunda de libros buenos y malos la. 
república literaria ; su novedad, y la hermosura déla 
impresión llaman láatendon del ignorante comprador;, 
y la muchedumbre de las obras nuevas ofusca el co« 
nocimiento , y conñtnde la noticia de. los pocos libros 
buenos que se debiaa leer. En qualquiera facultad, y 
sobre qualquiera materia se han publicado y publi*- 
. can millares de producciones literarias , mas de mé^ 
ritos muy. diversos^ysegun esta diversidad es la del 
carácter de sus lectores , que se instruyen de su doc- 
trina. Estamos en caso y necesidad de deberse hacer 
un expur^terfOiliterarío.de los libros que no se debes 
leer , por ser inibt|les ó perjudiciales á las ciencias; mas 
este expurgatorio ocuparia muchos volúmenes ; y riie- 
jor sería proponer en un breve índice los pocos auto- 
res 9 que en cada facultad ó materia se deben cónsul-* 
tar. Según este plan procederé ealos discursos que pro^ 
pondré después sobre todas las ciencias , indicando al 
mismo tiempo los principales autores que de eUas tra- 
tan , y se pueden leer con utilidad. 

La introducción de efemérides, j4iar ios, memorias y 
gaas^tas literarias, en que se da noticia de los libros 
nuevoB, se inventó útil y sabiamente para quesé hicie-. 
sen notorias y comunes las obras de los literatos ; mas 
tal introducción con noticias infieles corr<)mpe el es- 
píritu literario» Las gazetas literarias al presente son 
obras díe. anónimos^ quis no pueden manifestar su nomr 

bre 
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bre sin peligro de desacreditar sus noticiaSrUaa lar*- 
ga experieacia me ha hecho conocer, que en tales ga- 
zetas se pone la crítica, que á los anónimos envian los 
autores , sus amigos , ó sus contrarios :í eá interés de 
partido , y 1a «utiUdad pecuniaria de ios anóaimos y 
de los libreros son los polos en que estriban la noticia 
j crMca de los libros , por lo que para los verdaderos 
Sabios las gazetas:literarias son hoy tan poco respe- 
tables , como las jKÜíticas ; mas. para eLvulgo líttürar 
sio son muy nocivas. Entre todas las gazetas litera- 
rias que hasta ahora se han publicado, solamente han 
merecido estimación las que se publicaron en Trevoux 
pof* poco mas de 6o años. £stás se han citado ^ y se 
citan como texto original de buenos autores. Se po* 
día esperar lo mismq de otras gazetas literarias , si 
sus autores fueran personas de literatura conocida; ma» 
en caso que no lo sean , convendría impedirlas ,- y* 
permitir solamente ua simple anuncio del índice de 
los capítulos de las obras nuevas. 

Se corrompe también el espíritu literariocon la: 
práctica viciosa de las ciencias. Viciosa, es la pi^áctieaó' 
exercicío de los filósofos y teólogos que aprendea sus 
respectivas facultades por medio de argumentaos sofís-. 
tícos. fistos son parto del abuso en silogizar ; y ser 
evitarán fácilmente si no se permite que en las dis-^ 
putas públicas 6 príuadas.se pongan mas de quatros 
^ioglsmos.'I>e este xñodo las dificultades por razón 
ó autoridad se propondrán con sencillez , y sin rodeos 
sofísticos ; y no se corromperá la rectitud ea ei pen- 
sar. Viciosa es también la práctica de las escuelas 
legales, en que para exercicio literario se proponen 
á los discípulos pleytos^ ó casos metafísicos é intriu-- 
eados, sin dudas substaficiales,sino&Atásticas de nom- 
bre ó apariencia. Viciosa es igualmente la práctica 
de los retóricos sagrados , que proponen probar asun- 
tos contradictorios, ridículos, ó i*epugnaates á la ¿Kie* 

' na 
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fia ta^í) , y al-seai^do radppal de la docfiact ehrisr 
tkii^ai £8 vano todo dísqurMí sdbrie asiiítos^a que ia 
ra^on ik» desccrbue verdad \ oertídumhre 6 probable 
lidad ; el bueti fcusto literario , y la lecta «iadéresis 
de lá inence cónsteten en conocer el mórjito de cada 
ledsa verdadera'^á felsa ^ probable ó improbable ; j 
faiacer 'que á 2a calidad de esce mérito corre^pondaa 
los discurso» ; ú «tos no se forman coa taliea jviriaa 
y principios ^ el que mas^estndie , no será el mas Sa- 
bio ; antes l^en.'será el mas preocupada; y en tal ca- 
-so será la sabiduría mas nociva á la JReligion y Á la 
Sociedad humana ^ que la ignorancia. 

<Se^aáifi^nibd^i^i»is.cau8as,.que*por el abu- 
«o de los^ aiedtos útiles -para las ciencias inlSuyen io- 
-mediatamente en la cornipcioa del espíritu literario: 
discurramos ya de jOtra especie de causas ^ que por sí 
4nisn)as causan^la eon^pcion. Causa :prhicipalísHna de 
ésta es el l^dio^donútta&tetde'espírita v o fáoaúsmp -^ 
losófieoy emidítot, q\ie hoy 'tiranizan la sepúblíca .li- 
teraria* Fanatismo >i)losóíico .es aquel método que aban- 
donando ó pervirtiendo los racionales , é incorr^ir^ 
bles princt{iios4é ¿retórica y di^écttca ;» y abusando 
de la tnetafisitm , hace ique los asuntóos >mas dai^os; co^ 
mi&n€9'y ^prácticos aipareacan-cohifiísos, ójmnteligl*- 
btes por la ialegorte de las palabras ^ y ^orjla invenr 
clon metóffeica de ideas abstracus é inútiles , con que 
se pretenden explicar. Los; modernos amantes del es- 
tílo , ^qué tldman filosófico ^ propoñen^un laSunto me^- 
cárneo ^viiifbteitiiil ;'?^ihabhm;de Qnintelectual; , quie- 
ren ^e^i' táaoif^ ppiQtf ({itobai9a ,^é iave6taa<palabiras 
akgórícjiS'^ y nMvas idj6as metafísicas paixi confunn 
dirlo.Sin pnkibas signen el discurso á íiieoza de sen- 
;teficiásincMMrKá9y de especulación» ^ dudas y expref- 
rsiones aleg^rieás^^ell^de^c acaba, de leei^lo^y m>o|e 
^rsúaxíirse , ó eiitendwib que se dice ; no descubioe 
soi¿dé2>ea las xazone;^ ^.realidad en los ^objetos >- ni 
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iinioíi en las 'senteociás; ^r:Io que^i es capáis de le» 
snatería que lee v quectandopor motneatoscQa méate 
radiante ^ y casi desvanecida ^ vuelve en sí:, ahuyenta 
las tinieblas que sobre su fantasía había esparcida la 
lección alegórica, y decide sabiameace^el wjiat^ 9?gun 
los principios solos de su ra^cMi naturaU' jSie /h^b^rá 
otra vez (en el discursQ^ sobre la retori/ca) del e${MÍr¿r 
\ tu metafísico , y estilo filosófico que para (sorrpoipeyt 
la rectitud en el pensar pretende inji:rQducir el fana- 
tismo moderno de algunos literatos (que con oprotbrio 
de la verdadera filosofía)por muchosignoranfies se Ua- 
man filósofos. . :. ::. 

£1 fanatismo erudito se. opone al ¿filosófico ; ;mas . 

fio por esto sigue el rumbo verdaderaiHl^ote QÍentífico^ 

Los modernos de genio erudito d£istierran,.toda iner 

tafísica, útil é inútil ; poco ó. nada se valen de lá 

razón ; fiM^man^ sus disfcucsos \ j .los prueban á í^tz^ 

de memoria ; ésta provee d&iaiitaridadeK^.y ^de senjieor 

^ias de tbda clase de autoras ;. y si leL dijscur^o: está 

bien empedrado de ellas , ya se juzga }Ám formado, 

y el asuntó bien probado. Leed las obras , que la ed^íd 

<presente liorna £mibsa$; las obras di^ de Qi^ocíq , Pulr 

^^dorfi^y otros que.se Üamaa eapirito^.^eri^os^ no 

las leáis coa préciptcacion ; oh^rvad iOÓnalguM ter 

flexión (poca bastará) sus asuntos vl^:ii4Í0n <te $^ 

Tazones , y el fíindamento sólido dé sus; autoriaades^ 

y veréis, que para estos genios eruditos todo es h\xi^ 

-n0^'iio hay distinción; ni. dífecenoia entue I9 mw^ 

gía y la hist^rioí sagr2fila;QntizeiiesiQdá yMo^^^í Hn^ 

íftietó y SaníAguslifl,^ Hfl^^ C^lieftse; 

la intefpretssu:ion: verdadera de lossairtos^^^ se W^ 

Ua en las obrasdelos atttdres.profaoós;; Iqs^ poetas n»as 

-Ubres s|rvea'|)acaiinh»|>retar:laajSji^adí|lsJ^^ 

"f con^elchiseé dé un autoc^^.j^UebaJeiiniídaia^^m^ 

'Cílara^de los prind^s de razón nati^aL.En lo l^i^ó- 

«rico de (ales obras. faltan el |>eso y respeto 4e ia. 

au- 
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«itpridad ; y en lo discursivo ño se hallan la energía- 
y eficacia de la razón ; mas estos y otrcw defectos se- 
mejantes cubre la continua erudición que deslumhra al 
lector incauto ', ignorante^ ú de poca reflexión ; y no 
le da tiempo para discernir el mérito del sentido ver- 
dadero,y aplicación conveniente de las autoridades que 
se alegan* Tal erudición sirve no para instruir la men- 
te, y convencerla^ mas para confundir la memoria, ó 
llenarla de especies inconexas é inútiles. 

Ciorrómpese también el espíritu literario con la mu- ' 
chedumbre de notas eruditas y confusas , con que se 
desfigura el texto original de los autores famosos. Se 
fHxblica una obra , que por mérito ó aplauso popular 
se hace común ; y luego el interés mercenario de los 
libreros , y el espíritu de vanidad ó parcialidad de al- 
gunos literatos con notas , declaraciones y añadidu-^ 
ras eruditas confunden lo poco ó mucho bueno, que 
hay en ella. Se publicó el diccionario histórico de Mo- 
reri con aplauso , y no sin mérito por su crítica ; y 
luego empezó á crecer, y adulterarse con notas y aña- 
diduras de católicos partidarios, acatólicos y anónimos, 
que con nombre deMoreri nos proponen lo que ni éldi^ * 
xo ni pensó decir. El texto puro de las obras médicas de 
Boerhaave se dexa ver convincente y eficaz^; ^^^ 9^^ 
los prolixos comentarios de Van-swieten su eficacia se 
confunde ; y con las notas útiles é inútiles de Hallér 
sais máximas se contradicen.- ¿Y qué diremos de tan\ 
tos comentadores de autores insignes griegos y lati- 
nos ? El espíritu de vanidad de algunos literatos , y 
el interés de los libreros han confundido los traba- 
jos y comentarios de los fnejores críticos y gramá- 
ticos. Los trabajos plausibles de Manucio , Scalígero, 
Vossio, Lipsio, Mureto, Pon taño, Nuñez, Vives, Cha- 
cón , &c. no.se estiman , y ni aun se conocen ; porque 
en las nuevas ediciones de los autores que han ilus- 
(r^do , se han confundido y mezclado. sus not^s exce- 

Tomo IIÍ ^ I len- 
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lentes coa las despreciables de algunos untodernos ; co- 
mo advierten Heoninio y Fabrici (i). 

Últimamente el espíritu literario se corrompe con 
Ja lección de aquellas obras , que únicamente se ala- 
ban por el estilo^ Obras de buen estila sin buena dia- 
léctica y crítica ense&an á hablar , y corrompen la 
rectitud en el pensar ; y en ésta consiste el verdade- 
ro espíritu de las ciencias. Las palabras , las expre- 
siones , y su buen orden , que son los constitutivos del 
estilo^ son conductores de las ciencias^ si enseñan á pen- 
sar rectamente» y conocer la verdad; mas si falta esta 
enseñanza , serán conductores de la ignorancia ó pre- 
ocupación. £1 que pone todo su gusto científico en el 
deley te que le da el estilo de las obras sin critica ni 
buen raciocinio » es como el qu^ únicamente se deley^ 
ta en leer poesías de lances enredados , engaños y fan- 
tasmas sensibles ; en éste la fantasía vicia su mente ; y 
en el otro la vicia el oido. 

No hago mención de la muchedumbre de dicdo-* 
narjos y compendios científicos de anónimos» ú de au- 
tores desconocidos, en la república literaria» porque al 
presente los maestros desengañados de la inutilidad de 
tales libros los han desacreditado justamente» y des- 
terrado totalmente de las escuelas. A los discípulos por 
regla general no se deben permitir obras de anónimos^ 
^ de autores qne no son clásicos ; y ni las de estos co- 
mentados por anónimos ó autores que no son famosos* 



$. m 



(i) Joan. Albert Fabrici: Bibliotheca latina. Ham- 
burgi , 172 1. voL I. lib& 2. c. I2. de Persío : en donde se 
cita ChristianaHeiminioan sus comentarios sobre Juvenalr 
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% IV. 

Obsté»úlos al progreso dé las ciencias ^ > meúios 
para promoverlas» 

LAs deacias florecen con la prdteccioa , como las 
^antas con el agua ; y el jpáís en que sé premia 
el mérito ^ siempre es fecundo de ilustres y sabios ciu^- 
dadanos. Mas para que se adelante y asegure la fe*- 
cundidad , es necesario quitar todo obstáculo al pro- 
gresa de las ciencias , y usar las industrias convenien* 
tes para promoverlas. Obstáculos en primer lugar soti 
todas las dificultades que se encuentran , ú oponen á 
la libertad del comercio literario , y á la facilidad de 
imprimir ; las quales dificultades reconocen su princi- 
pio ea la carestía de papel ^ en los gastos extraordi- 
narios de impresión , en los privilegios abusivos de li^ 
breros 6 lugares pios para imprimir las obras de ma- 
yor utilidad 9 y en la escrupulosa ó imprudente limi- 
tación de licencias para reveer , aprobar y publicat 
libros. De todas estas dificultades se discurrirá breve- 
mente 9 y de la absoluta necesidad de quitarlas para 
qu^ las ciencias puedan florecer. 

La impresión es la escuela de los Sabios : el Hom- 
bre empieza á serlo leyendo y estudiando ; enseñan- 
do se hace mas Sabio ; y su sabiduría no toca el gradó 
aublimé á que puede subir , sino escribiendo , y dan- 
do á pública luz sus escritos. Así la experiencia ha- 
ce^ ver , que no. hay mayores Sabios <londe hay mas 
escuelas, sino donde mas se imprime. Los literatos sue- 
len ser pobres , ó por efecto admirable de la provh- 
dencia , ó porque la pobreza es el terreno natural en 
que florecen las letras. De qualquiera manera que es- 
to sea, es innegable, que á los literatos viene desdte 
los tiempos nuas antiguos la pobreza como herencia; 

Xa y 
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y así se refiere que preguiitando uno á Diógenes por 
qué los filósofos se arrimaban á los ricos ; y estos no 
^ buscaban los filósofos , respondió el mismo Diógenes 
c^iciendo : porque los filósofos saben líiuy bieii lo que 
les falta ; y los r|cos ignoran lo que necesitan. La ne- 
cesidad , pues , hace no pocas veces que algunas per- 
¡sonas de letras se apliquen con mayor empeño, é las 
ciencias; no porque quieran hacer venales infamemea-^ 
te sus talentos , sino para que sirviendo noblen^eüte á 
la Sociedad huniana con ellos , vendan mas honrada- 
¿mente sus tareas literarias , que el rico vende las fa- 
.tigas corporales del útil y oprimido labrador. Según 
esto , si la impresión se dificulta á los autores, oblir 
gándolos á gastos que no sean absolutamente necesa- 
rios , á pérdidas , inquietudes y diligencias pesadas, ó 
inútiles con revisores y jueces de imprenta ; de cien 
Sabios que podian imprimir sus obras con honor, ape- 
nas habrá uno que quiera meterse en una enfadosa 
.y costosa empresa. 

El comerció llterairio pide libertad mas abspluta^ 
que el tráfico á que estimula el interés ; y contra esta 
übertad son todos los privilegios que se conceden á im- 
presores^ libreros,, y lugares pios para imprimir obras 
de autores determinados. Tales privilegios se conce?- 
den secamente por equidad y justicia á lo^ aujtores por 
.premio de sus i^tiga$; y porque publicando tíbras dfis^ 
conocidas se exponen á perder el trabajo literario , y 
los gastos de la impresión; y á morir adeudados, como 
jRucedióáLe-Jay autorde la Biblia poliglota de París (i)u 

. Por 



(i) Le- Jay con la impresión de la poliglota de París 
se arruiító á sí , y á otros muchos. Jayme Le-Long : J5/- 
bliotheca sacra. París, ^7^3* cap. i. d^ ¿oligl. Pari^ 
sUnsib. $. Jfcó, ^ ; ,. . .. . • 
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Por esto can justicia y aprobadon comiin en todas los 
V naciones^ ciyites se concede á los autores privilegio par- 
ticular para publicar sus produopioaes; toas tal privi- 
legio concedido á. otras personas ^ destruye la libertad 
de la impresión qon grande perjuicio de las ciehdas. 
£n España se suelen conceder á algunos lugares píos 
privilegios para la impresión de libros comunes de es- 
cuelas y oficio divino ; cuya impresión en otros- rcjr- 
nos es el fundamento principal. déla mutíiedUmbre de 
imprentas que en ellos hay. En Itaiia. apenas hay po- 
blación de seis mil almas ^ que no tenga irtíprenta;y eJ 
fundamento principal de ésta consiste en la libertad de 
imprimir los libros comunes piara escuelas de leer y 
de latinidad. Todos los impresores pueden itnprimit 
con licencia de sus respectivos i superiores, locales to* 
do género de libros sagrados ^eclesiásticos y profa- 
nos,; ningún superior les limita la libertad , por el te- 
mor que los libros sagrados tengan yerbos. Este te- 
mor toca M impresor , que sabe ser cierta la pérdida 
de la impresión de los libros sagrados^ que no están 
bien corregidos^ Menos se debe coartar la libertad ¡de 
imprimir en papel el mas ordinario aunque sea de estra- 
za. Si se permitieran solamente telaras, de paños y te- 
las finas ^ la mayoí parte de los hombres viviria.én 
desnudez» La impresápn según las leyes de comercio 
literario se ha^e en papel fino y ordinarfe ; para,qne 
los ricos según su genio , y los pobres según su no^ 
cesidad puedan, comprar libros .de Imco , ó baratos; 
Por razón de esta práctica común en Itaíia , se- vea 
en las casas de íos ricos magníficas librerías: de edi- 
ciones preciosas , y abundancia de libros aun en las 
casas de los artesanos acomodados. 

La carestía de papel es hija de la falta de- im- 
prentas , y de limpieza en una nación ; y esta falta 
es efecto del poco j^sQ.que la nación hace de. la blan- 
quería 9 sin la qual no se hallan limpieza, ni abundan- 

* cia 
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cía cte papel. De tantas conseqSenqias ftiQ^iftis M ^ 
tado civil Y nefario es éausa el atrasa del «ultivó cHl 
cáñamo y pina La Améiica española no ptóiooveíi 
Jamás las dendss Y nt nos hará coñdéer Ion tesofós 
que la naturaleza ha depóskado 6q eUa , si rio se 1^ 
permiten la fábrica del papel ^ y el cultivo de sus ma* 
teriales» ¿Quántos gastos se h^n heého inútilmente eá 
América por ser caro el papel , y costosísinia la itn^ 
presión? El doctxi Burriel reflexi6náii4o sobre la tx^ 
pedición hecha por algunos Jesuíta ^ y por Don LuSí 
Cestin en el año 164a para reconocer las costas dé 
California » advierte bien diciendo (i): ^*Este recono* 
cimiento no fuera necesario si se tuvieran presenten 
los informes, relaciones « derroteros y demarcaciones 
Ibrmadas en otros descubrimientos ; pero estos sott 
los efectos de la poca diligencia , y del desorden en 
la formación y conservación de los archivos : : : y loj 
frutos del descuido en hacer público y común por 
medio de la prensa todo lo que de presante ú de fíi^ 
N turo puede ser útil i la Religión ó al Estado/^ El 

papel es instrumento material de la civilidad y sabir 
duría de las naciones , las quales tienen derecho á 
tal instrumento no menos que para ser civiles y já- 
bias« La utilidad que el erario real , y los comercian-* 
tes sacan del papel que se envia á América , quizá 
no llegará á ser el fruto del capital que de ella sa- 
le para comprar libros extrangeros; y este capital que- 
darla en la nación , si se facilitara la impresión , y 
frw^tfficaria siempre en favor de eHa y del Soberano, 
Gastos grarídes é inútiles son los que en £s|)aña 

sfe 



(i) Andrés Burri^l eii su hístoíria anóíiima intitulada: 
Nútüid di la Cal^omia. Madrid , 17%7* tomo. i. pact; 
a. 5- 4. . . 
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ae solian hacer antes paraimprhnirlasaprabacloaesláf 
gas 9 que se hacen á los libros ; aprobadonci comun- 
mente llenas de pen^mientos ridículos ó inútiles ^ú 
de elogios vergonzosos del autor Las aprobacioDes de- 
ben consistir solamente en la simple firma de lot qtfe, 
habiendo leído los manuscritos^ afirman que nada coih 
tíenen contra- la Religión y el Estado. La invenoioa 
de correctores y tasadores de libros pudo ser loablt 
en el primer decenio del uso de la prensa ; mas al plt^ 
senté la corrección y tasa de libros txKxm al impre- 
sor 6 librero , que procurarán vender los libros ba- 
xatos y bien corregidos , si quieren hallar comprado-^ 
res. Los correctores y tasadores solamente son bue^ 
nos para los géneros que se venden por arriendó ó 
por cuenta del Soberano ; y fto para los de comtr^ 
cío libre \ si no se quiere arruinar su trafica 

La revisión y aprobación de libros, y demás li- 
cencias necesarias para inrprinurlos , deben sar gra- 
tuitas , como lo son en las naciones principales de Eu- 
ropa ; y deben concederse prontamente. En dónde 
haya prensa , debe haber superiores que concedan to» 
das las facultades necesarias para imprimir \ así se 
acostumbra en casi toda Europa. En Italia los auto- 
res entregan sus manuscritos á los impresores, y es« 
tos con la mayor brevedad los hacen api'obar , y lo» 
^an todas las licencias necesarias sin gastar un ma- 
lavedf rY sin incomodarse personalmente; porque coa 
un criado envian los manuscritos á los respectivos re- 
visores y superiores. Estos facilitan siempre la impre- 
sión ; y por lo que á mí (aunque persona extrangera 
y desconocida) me ha sucedido ^ puedo decir, que ha- 
biendo impreso en la ciudad de Céseíia at tomos , y 
algunas disertaciones^ el Padre Iñqui^or Dominico 
sabiendo que mis ocupwiionpes é viáges no me per- 
mitían detener mucho tiempo en Ge^na, me ha oon- 
eedido siempre los revisores que le he pedido para 

la 
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la Aiaytír brevedad; y en esta, ciudad de Roma el Rmo¿ 
P. Maestro de sacro Palacio á la primera visita que 
le hice \ me eximió de la obligación , que por regla 
del sacro índice) teago de presentarle los manuscritos 
qoe enyio.para imprimíir fuera de Roma. £n Italia á 
los autores de probidad conocida no se suele negar 
lar facultad para hacer breves correcciones en sus ma- 
nuscritos en tiempo de impresión baxo la buena fe de 
dar noticia de lo que hayan corregido ó añadido; y 
los superiores no se arrepienten de dar esta facultad; 
pues experimentan que ningún autor es tan temera- 
rio ó imprudente ^ que abusando de la cooñanza dé 
los superiores se exponga á perder su honor , y los. 
gastos de la impresión. Los R^igiosos para imprimir 
sus obras deben vencer nuevas dificultades dbmésti-? 
cas , que í)or ciertos reparos políticos suelen ser de- 
masiadamente escrupulosas , é impiden la publicacioa 
de muchos manuscritos útiles. Por causa del demasia- 
do y escrupuloso recato que los Jesuítas tenían én dar 
licencia para imprimir , en sus Colegios han quedado 
mas obras inéditas que las que hablan publicado des- 
de la fundación de su Religión ; y en la extinción de 
jésta , el saqueo confuso de sus Colegios ha hecho des- 
aparecer muchos manuscritos preciosos; y otros han 
parado en las especierías y tiendas. 

El gobierno que desea proteger seriamente las cien- 
cias , debe tener presente éstas y otras dificultades^ 
que por impedir ó hacer costosa ó enfadosa la fmpre-:, 
sion, se oponen á su progreso. Las dificultades que pa- 
recen menores ó mas despreciables , suelen impedir 
los mejores . efectos.. ^La jmprfesion es i la Universidad 
de los hombres maj doqtps , que con ella crecen en 
4Q(;trin^i .La nadi^n en que no florece» con abundaii-j 
cia la impresión ; nó llegará á lograr la sublimidLad. 
de doctrina , de que es ^:apáz. Sfe debe mirar el arte 
typpgráiig^ como fiíadamenío. del cctnaercio literario^ 

i.. :' ' ■ ^ • ■• . - . ■ y 
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f cómo ^gánó de las cieacias; estás «tos relaeionés 
son de grande importancia al tíoom , y é los iiifieré- 
ses tempK^ále^ del £stado. Promuévase; ^jMiés , el cut^ 
tivo de los materiales que la agricultura da para ha^ 
cer 3^pel; no se imponga tributo alguno sobre éste; to- 
dos los impresores puedan publicar qublqiiíer libro qué 
no s^ contra la Religión y Estado; y ntf se conce^ 
-dan privilegios de limitación de libros sino á los au- 
tores; en todas las poblaciones grandes haya juecea 
de imprenta , que faciliten la publicación de los libroÉ 
sin ocasionar gastos por licencias, revisionesí, ó a|>ro^ 
baciones ; y luego se verán florecer impresión , lí- 
Cei^arura^ civilidad, y perfección de las artes. £n los 
años pasados según me informó un comerciante de li^ 
bros , con quien concurrí en una posada de Bolonia, 
de España salia para comprar libros extrañaros un 
9*plí?^ ^ que im portaba trein ta vece s mas, que^el yar 
íor délos libros qué*se mipíTmíanen elía. jEstoTIs de- 
cir ;^ qu0 pt)r lo Tméhos en Espáiia' las preñas se de^ 
^)hsM multiplicar treinta veces mas por interés tém^ 
ral , civil , y literario ; cuyo tooocimiento ha estimu*- 
kidd á^ su^ sabio gobierno* para facilitar-y protege» la 
impresión ; que según ^y^a florece^ en iE^añái' ^ ^ '- 
La^flbundacia 4^4íbrerias pHvadas y> piiibUeas^'m»- 
xlios' útiles para que florezcan las Qiencias , y necesa- 
rios para qüéíse publiquen nuevas próducdones; es'efec* 
co que proviene necesariamente- déla libertad ením^ 
prfnur , y del libre bomercio Ui^frrío. Desde la ñodi 
retiMMa antigüedad se miraron hM^ÚUiótecás púbIkSüs 
"ComoniiDnmnehtos sagrados de la religión , y del S^ 
Cado; y por esto, como advierte Clemente , se*ñiiK 
daron en los templos por los hebreos, paganos, y cbris- 
tíanbs (i). De la biblioteca de k» hebreos en el tém« 
. , : ^ '•. ... i^ - . ... :.pn> 

(*t) Musei, xfw bibliotheca extrwtioi áGlaudü Clc 
TamoIL ^ K w«- 
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,pló de JeiQ^éa se habla en el capítulo (2 del libro 
,a de los M^c^beos^ La famosa biblioteca alexandriaa 
de ToloméO|vque tenia setecientos mil volúmenes, cor- 
mo dicen Amiano Marcelino , y Aulo Gelio ( i), es- 
taba en el templo de Sérapis según el mismo Marcelino^ 
.y Tertuliano (2 ). Adriano fundó una biblioteca en e¿ 
.templo dq Júpiter Panelio, famoso entre los Griegos, y 
.Octavio Augusto otra en el templo palatino de Apo- 
lo 9 de la qual era émula la biblioteca Ulpia en el tem*- 
pío de Trujano*. Aulo Celio habla de la biblioteca del 
templo de la Paz (3); y Galeno hace mención de ell^ 
.Habia en Roma veinte y nuevebibüotecas públicas (4)^ 
^í Roma era tan sabia con ella&^ que eran efecto ,. y 
causa de su sabiduría. 

La Religión Christiana desde su principio consB- 
' . - ;-..-•' dér 



- / 1 ^ 



-mtnU, S. J. Lu^duñip 1634; 4. lihi/settiy iv^cap. %. 

*( I ) Ammianí Marcellini,» Ubri XVIII curanU Ma^^ 
-drimúyal^ia. Paris^ i6&ufol. lib. 22. c. i6^ AuJi^Qe* 
iiü W0ts4tttüé6 , interjprett Jáuvb. ProustJ é &,J. Pari* 
süs^i^Bu 4^ Ubi 6> c. 17. i Algunos han dudada del 06* 
.«QrQ^d9««ct€(oto^fiiiÍ¿ mas éate corresponde bast^pti^mente 
Vá 1^ que^djce Josepbo que escribe asi: Demetrio. Falé^ 
.reo prefecto de la biblioteca respondía á Toloméo Fila- 
.delfo) que y^ tenia dosciemos mil códices^ y> J^e psper 
jiKLba.tenej pfesia quioientos mil £sta es la lección Verda- 
;,dera dj^loftcodicesatirtgtios (Fiavií Josephl oper^^ curantí- 
.l^a^HucUonQvetHayjercampp; AmsUlod^ ij^ó.foLiíoL 
,^. lib^ii Antiq. Judajcar.^ajp. 2. ) 

L%)' Marceliuo citado» y Tertuliano; Afotoget. c. i$. 
" v3) A^lp Gelio, /<*¿v XL ga^. 17. hablíi dé la biblior 
iteca en el templo de Trajano: j lib. 16. c. 16^ habla de 
lalúblioteca en el templo de la Paz de Roma. 

(4) P. Víctor: d€ regionibüs Urbis^ lib. i.aljln:^ 
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tfc&rS ser propia de su zelo santo la erecxiOB de tdblk]^ 
tecas para utilidad temporal y espiritual de los fíeles; 
San Alexandro Mártir, y Obispo de Jerusalen, queflofe^ 
cia él año doscientos cincuenta*, puso una bibllotecii eit 
su Iglesia (i); y San Panfilo Mártir , fundó en la de Ge^ 
sar^:otra famosa, que según San Isidoro llegó á t^ 
ner treinta mil volúmenes (2); que serían de doctrina 
escogida. La Vaticana de esta ciudad de Roma, qu£í 
está un[ida al famoso templo de San Pedro, debesupriii^ 
cipio á este Santo Apóstol, y á sus primeros succestP 
res (3). Muy conforme, pues, sería al espíritu de nues- 
tra santa Religión , que da nuevo realce á todo lo que 
concurre á nuestra felicidad en toda dase, que las igle- 
sias ricas , y las casas de los religiosos bien dotadas,^ 
tuvieran bibliotecas públicas. Los libros son útiles pá^ 
ra.él público , y^ tan necesario á los Miniistros de \st 
I ■<■ Re^ 



^i) Emebió Cesariease (historia eclesiástica f^M. 6. 
cap. 50.) dice I que en su tiempo duraba la 'biblíoteéa de 
San Alexahdro. 

(a) San Gerónimo (^de inris iUustrikus, cap. 75. 81. 
113. 3 habla de la biblioteca divina de San Panfilo y que 
la formó con Ensebio , Obispo d^ Cesárea , y fue restan*' 
rada después porEuzoio. Ésta biblioteca dii^ina no coa- - 
tenia solamente las sagradas escrituras » como algunos di^l 
cen; porque constaba de treinta mil vol&tneneS| comoafi¥<=f 
má San Isidoro Qib. 6. Originum^ cap. 5). Enla biblio*' 
teca Coisliniana hay un códice apógrafo de las epístolas^ 
de San ^Pablo. sacado del códice que por^í mismo etofibidí; 
San Panfilo. Véase BibUothccaeccksiastioadcscrip tmlg^ 
eecksiasticis^ curante Jo. Aib. Fabiiicio: Haníburgif i^hS:^ 
ful, S. Hieronym. de vir. illustrib. cdp.j^. en la nota i¿> 

(3) Biblioteca apostólica vaticana á Fr. Angelo Roi>¿ 
cliaord. eremitan S. August. Ranuci H9^- ^ p* jS"^' 3^M^ 

i. K2 
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Vmifgkm^ OMEK) las armas á k)s militares; De S<)3¿sf<> 
4qs sin armas no se formará un exército valeroso ; ni 
l9«(;<ir4enes religiosos ^ y ministros eclesiásticos s^án 
4oQtos sin buenas .librenas.!«£xempl0^ imitable 'dio Us 
^ps pa^uü^sel^elo del Señor ^Don Seb^^táamjáeyies^ 
QM V {<l^ buena memoria ) .que en el real conyeato^mirr 
lüiarr^e Santiago en Uclés empezó. á formar commag-* 
UificepfGJ» la biblioteca, que al presente hay eni^, y 
q^ vjo Q)>kn4f Muchas c^eí^ales de £si3aBa , yisprinn 
cípalmente la 4e. Toledo p^dian tener bibliotecas pú^ 
blicas 9. que serían ílustr ísimas con la agregación de los 
inuchos códices excelentes , que duermen en la cárcel 
délos arclüvos^ * Adorno singular de Madrid seríala 
^lioteca del Escorial v ^n que hay nsillaresde códi- 
ce^rdestflirrados dx^ila Sociedad con peligró de pere- 
99IF en uft d^ef to. ^ y pOca i6 ninguna probabilidad de 
s^iútiles. Estos códices unidos con los dd: archi- 
vo de Simancas , y de otros archivos reales en una 
biblioteca pública , pondrían á la vista aun de tos 
igfitocttqtes los teisoros de la antigüedad ^ quello$.Sá- 
li^Ssbuficáncá ciega» ^ y no saben^ á no pueden hallar^ 
Las personas ricas por espíritu de vanidad,. ú de ent-^^ 
dkion pomposa ^ con gloriosa emulación suelen fon- 
dar bibliotecas públicas^ Tales vicios, que son causa 
de innumn^ables- bibliotecas eh Italia, son útiles ala 
S<|iíStedad v porque lá facilitan los medios para ser sá- 
bilestud¿anda,i.y s^r virtuosa empleando bien el tiem^ 
poí' Glorio^, es la emukcioh de aquellos ricps bonfi- 
bres , que á^comp^ncia ennoblecen sus casas con bi- 
Sibfó<^s pííUicas, que son el alejamiento de los Sabios,, 
^elnplean con honor de suss personas y ifomüias^eB^ob^ 
«q^^délt pública, láig^na parte dé ^^ riquezas. Láli- 
teltatiir^ actualmente pide por^derecho deabsolntá he- 
cftsidadí y justicia ddbidá al honor y mérito de cada 
jMfii^'Ia^ertecion de bibliotecas, públicas en las ciu- 
d^des.y^obl^cioi^l^ grandes^ pilque los^xanoos délas 
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deQd^¡taiit€iise>foin ^tendido\ x^ bi niíigitda ma-r 
teria 9í puédfl escribir cotK acierto y utilidad^ cóoh 
sultai^ iBuehost autobes* flhcbíioípmiieáto <le e^oa har 
ce ver la inútil empresa de una obra que ya se ha pii-» 
bUcado^ TÍ!<la nuevasiliiGSs^paVa ^adelantatla ly perfec- 
cU)narku Siieoima corte óciudauk goáode hay ^valias b^ 
bJiotecasviCcm vendrá distribuir entre eUa&losramdá de 
ciencias para la compra- ile vlibxios» fpra$ter«st; de este 
modo jen una piíidad se t^Qsránl todoaios iibros rattot^ 
queuna biblioteca áol&í fio! puede c<HitpíwJ.-^^ '^^ < 
. Las acad^m IkeraiSas ^ cnyo butei^esta^ledmiénv 
to sdamente se baila én' las ciodades^de bibllóteéas pu- 
blicas ^ son taoihien medio necesario para ^ue floress- 
can la$.cienciasJ;§&debea fundar en 4as ciudades ^ 
pK^l^cionesrigrande^^cen qiae)nó>baya lMiveriBÍdáÜe& 
Sa.iesitas iotastanclj^/ónseñanza' pública v ^y:iló» ewercfi^' 
do&icontkiupsi dei litei^atura; para^octtpar >á los |)roíe^ 
9pres ,y-di8cipiil¿s:v y obligarles á sei> Sibios; inasf 
en. las ciuiiades en que nq hay .Uitiversídades las acá- 
Mm^ a6ttt>eL[uná£oin\edk>i: para^^queeniéUasseí con- 
serve y j^0i&oek)n[e.la\isabidüría(que^e háí aprendido 
en lasdiiüyemdad^(La8!;^cadén&ias deben ser ségun 
el carácter «y circunstancias de lasr ciudadeiw' En las 
corteja yichi^ades dé primer orden puede haber acá- 
démtasi de-éiikdas ilas>cienicias; mas en Ias4:iü4ades in^* 
feriores éeten s^ dejuna ú dos ciencias; En la^ tíup' 
dades.-quejtmeojéatedsates, lax¡enda>(lebe s&r ecie^ 
siástica, e de historia i sagrada y eclesiástic$r, idogma, 
disciplina ; y liturg]a;'y de los medios que subminís- 
ti^n laiReligion iSanjav y el buefl 2elo de .sus Minis- 
tros para la mayor felicidad temporal y espiritual del 
Estado^ quales son los buenas proj^^^ 
para récogér'vagámÜndos^,^ útilmente á estos, y 

á los huérfanos ^ precaver abortos , infanticidios y 
mortandad.de pobres pdr miseria , hacer útil la prác-* 
tica de hospitales \ poco útiles por su extrao^dimri^ > 

gran- 
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^9^ Hismia de ta\ífíiiaSiI ífoiñbre. 
grandeza ú mala regulación; y reformar lariútámá^ 
nidad de las cárceles, cuyo. intolerable hedor declara 
bárbara la justida que ías« permite, para :cai5tigo de 
dditQ$ .comuoesi .. ^ y : /-^« ; ui • ' : 

. . £a las . ácadélnias ^ t cuyos liiiembords 'soé personas 
seglares, se deben tiatarasúatoiL^.quesegun^priiicipios 
de buena razoh^ conspiren á la mayor felicidad del 
Estado. La teología de lá .Sociedad civil consta sola- 
viente dei^ ciénciasj físicas y mciíalles:) porque toda 
su felicidad/consiste en lar bondUl de-sias coitutxibre^ 
y leyes 4: y . en el .aumento de ;sus ^ ríqmasas ; y ; éstos 
son íps obj&tóí de lá ciencia físico moraL Los pun- 
tos de mera erudición tienen su propio lugar solamen- 
te en las academias de ciudades ide primer ^órdea; 
. . Para i::Drrupcion de costumbres lyicij^ncia» entran: 
hoy ea eliplan 1le:est^dios.losyiagésndbe^los jóvenes.^ 
Las ventajas que del viajar !saeani esi&os v í 8bn^>diceii' 
Lock(i), y Montaigiie (2), aprendérqlas lenguas de 
las naciones vecinas^ y adquirir nuevas jdiéas de go- 
bierno., «u&tura y hxmíanidád^ tratando con geintea 
que tien^ temperam^tos 4 leyes , y costumbres muy 
diferentfis^^ entre sí.¿ Montaigne *juzga tan necesaria la 
ventaja de aprender lenguas , que en su sentir se debia 
empezar á viajar desde la infancia (enquelos idió— 
mas se apreadencon £icilidad)' báxo la dirección dié^ 
un buen maestro;: No<nle paiaece, que con el ^ frivo- 
lo pretexto de aprender lenguas serdebe viajar en una 
edad 9 en que el infante apenas sabe andar,, y. en que 
necesita toda la quietud doméstica para empezar á apren- 
der á leer y. escribir. Hágase viajar á los infantes , y 



(i) Lock: deW educaziom d'fanduUi^ cap. 27. 
(^) Les es sais de Michelde Montaigne : Rwen , 1 6 1 7. 
/*. I. c^. aj. . ' 
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¿stos^en los viages abrirán los ojos tratando cdn Idk 
-hombres ,7 'aprendiendo de ellos la indépendeodá jr 
libertad en el pensar ^ hablar y obrar ; ¿y después sfe 
puede esperar ^ que estén sujetos á sus ayos ^ y es- 
tudien coi^ aplicación y sin distracción las ciendas ma^ 
yotes^ L& habilidad de hablar lenguas forasteras , que 
poseen con eimnencia Ips vagamundos ^ no merece que 
^e sacrifiqué la educación del Hombre desde *su in« 
fóncía 9 en que con las lenguas aprendería la liber- 
tad é independencia ^ y se inutilizarla para estudiar 
das ciendas; 

Por causa de estos inconvenientes Lock juzga , que 
los jóvenes deben viajaren la edad de veinte y quatro 
años. Este modo de pensar no parece tan irregular co- 
[ mo eí de Montaigne : mas no dexo de notar con el 
i mismo Montaigne y Lock y promovedores de la eos- 
I tonibr e de viajar 5 que ésta por su propia confesión sue- 
\ le seír P^co ikil y fructuosa* El vi^r poí? países éx* 
I trai^ros^ dioe Montaigne ^ es conducente para la ins- 
! truccion de la juventud ; mas convendría^ que estos via^ 
ges no fueren como los que hace nuestra nobleza frañ- 
' cesa para contarnos los pasos qnie de circuito tíehe la 
Rotunda de Roma> la riqueza de los calzotíes déla se- 
ñora Livia y lo largo y líenode lascara de NerQñ,-&c, 
Lock asimismo se lamenta de la mayor parte de los 
jóvenes de su nación [ihglesa ^ cómo de hombres que 
todo el año están haciendo de correos de posada eíi po- 
sada, sin ^acái^iruto alguno desuk viáge^/. ^ 

Tenemos ^ pues^ qu^ Locfc^ y Montaigne confesan 
qpe los viages»^tde':ltt j^ivehtucl ^KM^r^iperiendaí inhegat- 
ble no corresponden al buen fin que se podía •esperar 
de ellos ; jtiías ésta correspondencia^no es nuevaenel 
mundo ^ ni .en el juicipde quien conoce prácticamente 
las pas^)Qes de la , iuvffikitiídi, y los vicios de la Socie^ 
dad humana.' iMuiSost kgloá há que por'razQn.^y exi- 
periéncia^ cQnodei:oa{nocivo\lpf yiag6s.de los jóve- 
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ÍU H3storíaM,tavida delUcmbre. 

p»i<f\^VOt ti$to.Piat9a eníel éiáio^ i;?: de Jas leyBsd*. 
CQ.^que el. Hombre' no jslálga á ver gobiernos ó ciu^ 
dades, sipo tiene.cdtewnta^ ó s&seixtaañpá ; yqiiepodii \ 
llevar .consigo un compañero de treinta, <^ quareata H 
anos para instruirle en los viages. '^ Los^Griegos viajaban ^| 
pancho i Egipto V y i algunos países deL' Aüá ; y la ^^ 
experieacja enseñó á Platón', que los xviages no coave- \ 
jiian sínp á hombres formados. £1 jovea^ (kbéiéstadíar^ 1 
y no salir de su nación hasu liaberse arraygado.en lia \ 
Religión^ buenas costumbres , y ciencias ; si sale antes^ 
vuelve á su patria con todo lo peor que ha observado \ 
y aprendido entre lo» forasteros. Casos freqüentés en 
estos tiempos autorizan esta ver^d v y la^hacen notdh il 
ria para comiu desengaño de los príncipes v y padres • 
de familia. Cotéjense las utilidades de los viages de los \ 
antiguos , con los daños que ocasionan ea la Sociedad \ 
los viages de los modernos, y^ ver¿ quejel Viajar \ 
iiO;$e d^be ii^irar en la repúldicá cdioo cosa indife^ 
rente ; mas como ua medio , de que abusa hoy la^igno 
rancia para arruinar las casas ^ y corxomper las cos^ 
tumbres. Si por plan de buen gobierno los que salieseii 
de su nación para viajar ^ estuviesen obligados áipubll- 
car jelaciones de vcá viages; éstos qo se harían coa^nh 
ta freqüenciftt y. serían menos in#ilés.l . i . i • 

CAPITULO V. / 

Estudio de. las lenguas eruditas. - > * 

-/ '^ . . r ■ 

T.As lenguas. no^ofijcienciaS';! mas {pertenecen á'^^ttx 
X^' templo augusto , como puertas por donde en ét^s^ 
entra. Todas las lenguas pueden &ciiitar esta entrada^^ 
pero aqudlas se dirán eruditas , que la &cilitan M^^-« 
jor;,^)orfsier depósito de bis ciencias; como la l^gUL& 
hebrea:, y. sus dialectos (que soif losudiomas caldé^^ 
saniáritiEUK), arSbigOt yeáo|e) soaértklí^ 
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cia sagrada ; la bascuence es erudita para la historia 
antigua de España ; y las lenguas griega , y latina lo 
soQ para toda ciencia sagrada y profana. La lengua la* 
tina es la mas •ej;udíi;a ^ porque, se ha- hecho depósito 
de todas las ciencias , y casi de todo ío bueno que se 
ha escrito en los idiomas conocidos ; y por eso de eUa 
trataré en primer lugar. 

A R T I C U L O ' L 

Lengua Latincu 

LA tropa de gentes semiliteratas , que injustániea- 
' te dan al siglo presente el nombre de ilustrado, 
ha querido desterrar al reyno de la$ tinieblas la len* 
gua latina. La resureccion de la literatura ha sido 
efecto \ 6 contemporánea del cultivo de la lengua lar 
tifia; y hoy se pretende que las letras estén en su per- 
feccion con la muerte dellatin. Hay academias, que 
se llaman de Sabios , en que el latin apeaas se oye una 
vez al año en alguna oración académica , que se pue- 
de llamar fúnebre , ó aniversaria de lOs funerales de 
la lengua latina. Si el estudio de ésta , y la lectura de 
los grandes autores que en ella han escrito , han dado 
el primer impulso a la resureccion de la literatura, 
la continuación de dicho estudio la dará la mayor perr 
feccion; siendo cierto en lo moral , físico , y científica 
el axioma médico^ que dice: qua appHcata juvant^ corir 
tinuata sanant. Las circunstancias , pues, del presen- 
te abandono de la lengua latina , y el perjuicio que 
de él resulta á las ciencias , piden que yo (aunque coa 
descrédito de la reynante literatura) en discurso sepa- 
rado trate de la necesidad del latin para asegurar los 
progresos literarios. 

TqmoIL L S.I. 
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92 Historia de la vida dét Hambre^ 

Necesidad de la lengua latina. - 

ALgunbs: modernos coa el mayor empeño se esfiíer- 
zan á proponer \,. y probar como superflui la len- 
gua latina r y coma idioma ^ en cuyo estudio jse pierda 
inútilmente el tiempo ; y lo mas admirable es ^ que nin- 
guno de ellos hadada muestras de saber latin , y va* 
rios de ellos (segua comufi fama) le ignoran totalmen- 
te; por la que coa razoa á estos anti-4atinos se podrá 
aplicar la senteucia de Saa-Tiaga en su epístola , ea 
que dice i qucecumque ignorant ^blaspbemant^ Los an- 
ti-latinos no puedea ser buenos jueces ea causa que ao 
haa estudiado,, ni entienden.. Ea estos años pasados se 
Í)ublic6 ea Italiano ua libró aaóaimo sobre los perjüi*- 
cios ea enseñar la lengua latina ; mas ésta obra es pro- 
ducción de dosseml-literatos,, que me han honrado con 
declararse contrarios á mis máximas ; pues con la con- 
trariédad haa hecho ver ^ue rio saben latin ^ é igno- 
ran la preciosidad de los tesoros científicos, que en él 
están; depositados,. Los añti-latinos leen algunos libros 
eruditos en lengua vulgar, y se creen doctos; y coma 
tales quieren ser reputados ; y porque á esta común 
reputación perjudica la ignorancia dellatiii,.. preten- 
den infaínar á éste , por ao ser iafamados ellos.. La 
ignorancia comua de la ciencia mas necesaria en una 
nación ,. no se opone á la fama de sus literatos; ni el 
defecto comua de quatquier órgano 6 miembro, cor- 
poral se opone á la idea práctica déla hermosura del 
cuerpo.. A losanti-latiaos conviene bien la febulilla de 
Hisopo sobre aquella zorra que habiendo sido desco- 
lada queria persuadir á las demás zorras ,. que se cor- 
tasen sus colas ,, porque eran feas é inútiles. Algunos 
aatí-latinos son mas moderados en sils impugnaciones. 

^ ,>Yo 
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Liiro ir. Capitüh JTi B$ - 

»»Yo miro, dice Lock, la lengua latina, como bas-^ 
tante necesaria; la costumbre á que no se puede re- 
sistir , la ha establecido como una parte de la educa- 
ción/' Así éste, y otros autores admiten la necesidad 
del latín cpipo por ceremonia , y por hacer obsequio 
á la costumbre; y no advienen que ésta se ha esta- 
blecido por el conocimiento de la utilidad y necesidad 
del latín para mantener las ciencias, y hacer progre- 
sos en ellas. Otros anti-latinos últimamente nos pro- 
ponen tales métodos y limitaciones en orden al tiempo 
y al modo de aprender el latin ^ que si se -siguiera su 
consejo , brevemente se perdería la raza de maestr<^ 
y discípulos de la lengua latina* 

En las obras que los anti-latinos han publicado pa- 
ra impugnar la necesidad de la lengua latina, se de- 
ben cqjisiderar las rabones, y la autoridad ó carác- 
ter literario de sus autores.. De estos , hasta ahora nin*- 
fuño se ha distinguido por su doctrina en la repú- 
lica literaria: su fama está ceñida solamente á la 
voz popular délos ignorantes, y sus obras han apa- 
recido ala luz púbUca, como por coritravando; y 
por esto casi todas son anónimas. Los anti-latitros Vo- 
cean diciendo , qu^ las ciencias se pueden enseñar en 
4a lengua nativa de cada nación con mayor facilidad 
que en latín, y sin el gran trab^o y pérdida que se 
hace de tien^po en aprender la lengua latina. Estas son 
todas las razones que se alegan para desterrar el es* 
túdio latino. 

Es cierto que las ciencias se pueden iQnseBar eli 
todas las lenguas que se hablan ; mas no todas ellas 
son igualmente proporcionadas para ensenar. La lea- 
gua China, por exemplo, que consta solamente de tresh 
cientas treinta y siete sílabas radicales, aunque es idiór 
ma de una nación civil, sería poco apta para ense- 
ñar las ciencias ; pues todas las ideas , que no seaa 
de objetos simples , se explican en dicha lengua coa 

La pa- 
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palabra* ' eompuestas de las trescientas treiiftá -y &iéte 
sílabas radicales ; y esta composición no detlára bien 
la significación simple de los conceptos sublimes , ú 
de las ideas nuevas ó refinadas. Los idioma^ se dis- 
tinguen esencialmente en las sintaxis , en las pala^ 
bras, y en la manera de sacar derivados de ellas ^ co- 
mo larga y prácticamente demuestro en los tomos de. 
las lenguas; y no hay duda, que unos idiomas por sa 
ñutaxis, palabras, y manera de derivarlas son mas fe- 
lices qu9 otros para pintar con viveza y naturalidad 
las ideas y los objetos. Las lenguas: vivas en que se 
han publicado mas libros científicos , son la^ italiana, 
inglesa , y francesa ; y no obstante ,ji4ngutta de ellas 
están idónea para enseñar las ciencias , como lo es 
la latina ; porque habiéndose cultivado con ésta por 
mas de dos mil años todas las ciencias, el cultivo de 
^tas ha obligado á inventar palabras y derivados, que 
no se hallan en las dichas lenguas vivas. Es falsa, pues, 
ia persuasión , que todas las lenguas son igualineaté 
nptas para enseñar ; mas aunque lo fueran , asistenr á 
la latina particulares circunstancias , que nos obligan 
á preferir su estudio al de las demás lenguas. 

La Religión noá habla en latín ; pues prescíndien^^ 
, do del rito latino que prevalece en casi todas las Igle- 
sias católicas , las Escrituras Sagradas solamente son 
auténticas en el idioma latino , como se declara por el 
Concilio Trídentino en la Sesión IV :' y no logran se- 
mejante autenticidad las ve;^s¡ones de la- sagrada Bi- 
blia en otros idiónilas. Puf tanto ^ aunque tí latín no 
hirviera sino para entender los libros auténticos de 
-las Escrituras sagradas , los católicos deberiamos con- 
servar su estudio. La lengua arábiga , en que Maho- 
ma escribió su alcorán , no se habla hoy por nirigu^ 
na nación; y no obstante, por respeto religioso al 
alcorán se hace estudio de dicha lengua en casi todas 
las naciones mahometanas; hasta en la isla de Joló 
(me ha dicho el Ex-Jesuíta Don Antonio de Tornos, 

que 
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que ha estadte esclavo en ella seis meses) poblada pOr 
Bisayos Mahometanos se estudia el arábigo para po- 
der entender el texto original del alcorán ; y si el res- 
peto á libros sagrados , aunque de falsa doctrina , es 
motivo suficiente para que naciones bárbaras apren- 
dan la lengua en que están escritos , el respeto á nues- 
tras santas Escrituras , que contienen historia y doc- 
trina la mas racional y sublime , nos deberá obligar 
á estudiar la lengua latina ^ en que con la mayor au- 
tenticidad se nos proponen escritas. Hasta los anti- 
guos Enciclopedistas , Literatos libres en materia de 
Religión, reconocen y confiesan ser indispensablemente 
necesaria la lengua latina. ^*La Iglesia Católica (dicen 
en el artículo lengua latina) y todas las escuelas así 
de Filosofía , y Teología , como de Jurisprudencia, y 
Medicina , se sirven de la lengua latina. Este es el idio- 
ma cómun de toda Europa ; y sería de desear que 
su uso fuese mas general para qué con mayor utili- 
dad se hiciese mas fácil la comunicación de los res- 
pectivos progresos de las naciones en las ciencias; 
pues hoy vivimos privados de muchas producciones 
excelentes de literatura , que se publican en las res- 
pectivas lenguas de las naciones.''' 

Esta reflexión de les Enciclopedistas embebe otra 
que convence mas fuertemente el mismo asunto. En 
cada reyno, provincia y ciudad es necesario un idio- 
ma común para que se entiendan y comercien entre ¿f 
los nacionales , pay sanos , y ciudadanos; y por la mis- 
ma razón los Sabios de todo el mundo , que forma}i 
su república separada y diversa de la del vulgo , para 
entenderse y hacer entre si comercio literario, tendrán 
necesidad de un idioma particular, que á todos sea c6^ 
mun. En «te idioma deberiáq' estar depositados los té- 
sdrosde todas las ciencias , para que en él todos los 
Sabios pudiesen reconocer' y hallar todos los adelanta- 
mientos científicos , y aprovecharse de ellos. Esta es 

una 
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una máxima tan racional y prudente^ que. noadmifee 
excepción alguna; la dictan el conocimiento cierto de 
3u grande utilidad \ el amor recíproco que se deben los 
hombres^ que en el mando forman una sola Sociedad; el 
natural deseo que cada uno en sí mismo experimen- 
ta al oír que el eco de su fama resuena en tierras le^ 
xanas ; y {Utimamente, la curiosidad que todos tene- 
mos, y las ventajas que sacamos^ informándonos y 
aprovechándonos de las buenas invenciones , de las pro- 
ducciones útiles^ y de los progresos científicos que se 
hacen y publican en qualquiera parte del mundo. £1 
idiónu^ universal dé lo^ Sabios hace que cada uno 4e 
ellos sepa lo que saben los otros ; que goce el fruto de 
los trabajos ágenos, como si fuesen propios ; y que se 
enriquezca con los tesoros de otros , sin quitar á nin- 
guno las riquezas que posee ; es como la luz de la can- 
dela encendida ^ que sin diminución alguna de su resr 
plandor -^ enciende millares de millares de candelas. Si 
fahára la lengua común de Sabios, que ahora tenemos 
en el latin , sería necesario hallar ú determinar otra^ 
como en este siglo la han proyectado varios literatos, 
con el fin fantástico de ahorrar tiempo y trabajo en 
aprender el latin, y de facilitar mas el comercio lite- 
rario entre las naciones. Sobre este asunto pensó algo 
Leibnitz , trasportado quizá mas de la fantasía, que de 
la razón ; ó probablemente por empeñar á sus cor- 
responsales literarios á trabajar ^ y hallar (si era fácil) 
una lengua universal científica ; empresa, que Des-Car- 
tes , y otros Sabios^ como Kircher^ Lami, Dahlgarne, 
Wilkins, Becher , y Solbrig han querido ilustrar. Úl- 
timamente Jorge Kalmar en el año de ^771 publioS 
.en Berlin uaa gramática latina de la lengua filosófi- 
ca ó universal para los Sabios (i) ; y la invención de 

■|l ■ '■ ' I ■ I ■ I , II I. , 

CO ^^ gramática de Kalmar tradacida eo Italiano 
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esta lenguflxonsiste ea prc^ner caracteres ó cifras coa 
que se exprimen ó pintan todas las significaciones que 
pueden tener las palabras de todas las lenguas. Si do& 
naciones de lenguas totalmente diversas; usan unas mis- 
mas cifras literarias ^ y cada una de éstas exprime una 
palabra^ ' las dos naciones entenderán mutuamente sus: 
escrituras.. Así los Chinos, y Japones que hablan len- 
guas divers^mas,, se entienden recíprocamente por es- 
crito; porque usan las; mismas, cifraí literarias ^ y ca- 
da una de éstas exprime un concepto. Asi también por^ 
que todos los matemáticos europeos usaa las mismas ci- 
fras a^ebráicas^ todos entienden y pronuncian en sus 
respectivas lenguas la misma significación de esta ex- 
presioa numérica 8+4= aX^^^'^^- ^^'^ ^r ^ n^3s 
4 igual á a multiplicado por 6^ iguala 12.. Así^ tam-^ 
bien las notas de la música entre todas las. naciones 
de Europa tienea la misma significacioa inteligible á 
todas ellas.. 

La invención de la lengua filosófica de Raimar, ó 
por mejor decir ,. la invención de la escritura univer- 
sal en todas las lenguas, es ingeniosa;^, y sería hoy^ 
útilísima si contara quatro siglos de antigüedad , y si 
se hubieran- publicado con ella todos: los libros cien- 
tíficos que se ham escrita ea dichos siglos. En este 
caso no era necesaria para las ciencias el estudio del 
latín, nidenÍB^a otro idioma; mas hstíbiéndose ya 
publicada ea latín innumerables libros cíeatíficos ; y^ 
no siendo posible que estos se publiquea coa la escri- 
tura universal, la introducción de ésta no puede exi- 
mir de la necesidad de estudiar la lengua latina* Co- 

riozr 



se imprimió en Roma por Pablo Gíunchl , año de 1773. 
4 con el título : precetH di ^rammatüa fir la lingua 
jilosofica , 6 sia unhgrsaU. 
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t^qzco y confieso que ua óino podía apreader ea dpS; 
años la escritura universal; y si todos los Sabios esn- 
cribieran con ella , el pequeño trabajo de dos aao& 
equivaldría al estudio^ y conocimiento de, todas las 
lenguas del mundo; ma3. también debo confesar^ que 
si en lugar del alfabeto se usara solamente la escritu* 
ra universal ^ las lenguas no se fixarían; sino que con- 
tinuamente variarían su pronunciación, y el valor de 
las letras ; como sucede entre las naciones bárbaras,, 
que por no usar alfabeto no tienen regla fíxa para 
Conservar invariable la pronunciación de las palabras; 
y como también sucede á varias naciones Malayas, cu- 
yos alfabetos por ser imperfectos , no bastan para 
mantener invariable el valor de las letras , ó la pro- 
nunciación de las pitlabras. Este defecto es muy no- 
table en la lengua Chin^ , que se escribe'^in alfabeto, 
y con figuras, ó caracteres expresivos de palabras 
enteras. 

Los Autores , pues , que proyectando la lengua Fi- 
losófica quieren substituirla ea lugar de la latina, con 
tal proyecto hacen ver la necesidad de un idioma li- 
terario y común á los Sabios , qual es el latino; y ea 
vano se pretende desterrar éste para introducir otro 
idioma , ó escritura universal ;. pues prescindiendo de 
la suma dificultad, ó imposibilidad de reducir á di- 
cha escritura todo lo que está escrito en latin; éste se 
necesita^ también para las materias de Religipn , y pa^^ 
ra tratar negocios e^ asambleas de nacionesr diversas, 
y para el comercio verbal entre estas. 

Si faltara el estudio de la lengua latina, era nece- 
sari9^ traducir en lengua vulgar todos los libros Sa- 
grados ; y en este caso los Ministros de la Religión, 
que debían conservar el texto auténtico en latín , nos 
le explicarían con tantos misterios, como los Sacer- 
dotes Egipcios explicaban* los símbolos religiqsos que 

apenas entendían ; ó como los intérpretes de los libros 

• Si'- 
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jfittSKiioft^éikplicáJziaálas ooafusas y malenlnidídas sea- 
tenciásrde las Sibilas. Los Sectarios anti*cat61ioos aoi» 
mados. del odio coatra el rico Cati&lico latíao han tr*- 
4ucid0 «y propuesto á sus sequaces ea lengua vulgar 
lats Eserkuras Simadas , j los libros délos oficios Di^ 
vinos que kis Qtíiólicos tenemos en latin. Los Janse^ 
mstas han adoptado esta máxima anti-latina en su nue^ 
va secta anti-católica para que las mugeres con la 
lectura sola de los libros Sagrados en lengua vulgar 
«e instruyan ^en las ufiaterias mas sublimes de Rd^ion, 
bs disputen como damas de la gracia , y puedan ce^ 
lebrar y entender la misa , como xuie vas Sacerdotf*- 
sas (i). La Frauda, que no ha impedido eficazmente 
la propagación de esta máxima ^ experimenta hoy sus 
fiíneatos efectps¿; ^es si i creemos al famoso Autor de 
la historia ImpvciaLc^Ios.Jesuítas, desde casi, la mi^ 
tad de'es&e s^lo están igeneralmeqte abandonadas en 
Francia las escuelas de la lengua latüía ; y por raro 
ftnooaéno se verá publicar en Francia un libro lati* 
no: Los Literatos principales de Francia en sus obras 
daa ps^odrasi de eoteodér fauíin ; mas esto no prueba 
que sean latinos ; y me consta que uno de ellos, que 
vive y es famoso por sus producciones , ha necesi* 
tado estudiar en edad adulta el ktin para suplir el des*- 
cuido desús padres^ que no se le hicieron aprender en 
lanipé^'^jy paira poder parecer en páblico,, como 
verdadero Sabio.' 

Todas las naciones Europeas ^ dicen k>s anti-lati-i 
nos 9 van traduciendo en sus lenguas respectivas las 
obras latinas á proporción que cultivan las ciencias; 
y algunas naciooes las han traducido ya casi todas; 

á 



(i) ía nalüi du frajet du Bwrg'Fontainc » tom. 
s. q- j. art. t. 
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4 eslas jílacitmes ^ pues y será taútíl él-^Adior^ÜÉoÁd. 
£sta, objeción no responde aL argumento grande que 
4sie hace en favor del latín , y se funda en la necesidad 
-que loa Sabios lienea ¿de usar* uim dengia cf udíta y co^ 
4nua; en la pc^sesion ^ en qu^ el krtin<¿stá>derise£^ es^^ 
-ta te4jguat y en el depósito inmtasd.^qi^ eanel latín 
•hay de robras originales y preciosas de' autores* 4ue réd- 
f)etamos por novxnz practica del pensar mas; sólido y 
'^ublíme.^ y del hablar ij^as eloqaieatie eá toda dase^^ 
já^Sf/ásÁ^ ÑiQgunhipuedeinegaitiy/qttelen la ^lengua la^ 
•tiiiaiissátáa'la&'produci^ioñeá^nias ilustres del iü^ hu'«- 
Jhaoo «: ias qnales: nda^irvcA jde: paütSL;^i aiemgloipdidk 
escurrir y hablar acertadamente en qua]quiér4'9ienv 
cia. Tampoco podrá negar^^iu^ apenas hay i^a^uccioh 
.que s€a/con^parabk alismgvial deiquialquieía odbra^lé 
^tiei^iiovienb.nó selaniedtep«fe:4^^^ ^^^^^^^^ ^<^ 
.pP$ttoiCon igMal períe€cíbii;ianfeiiguaí,4é la^^bbork óri^ 
ginal V y aquella éa que la á:aducén;inas' también db 
Id. diversidad esenciaíl de la& Ibngpas mismas ^ .en pa«- 
glabras « •expresionesi vidiotísqios yisintüx^iEoJaí ledv 
^a gri^a ^jaunqne^opiosisbna'^ono 9e[en€:nieot2ra^de^ 
$sif Cicéfon.^'palabr^ alguf», que i^orrespondaexácta^ 
•mente á la latina inepPur¿Bn las traducciones r^ra vez 
^e descubre el espíritu de las obras originales ; en és- 
tas está vivo^ en las. traducciones láiigui40yó^muérto; 
pon^h) que RúUin deeíav quena^^taía'entendenV'Có^ 
mo hombres de talento llegaban á proferir quelas^tra^ 
ductíbnes de ks obras griegas nos poniaá en espado 
d^ abandonar el griego (i j; y siendo «el. i latín depési^ 
lo literario de mayores tesoh)8 que hay «en tíi griego^ 
parece ^ que «sia temeridad iio se puede .decic q^el 

es- 



. (f) ..RoUin : dfllá maniera, d! insegnartl iom i. 
cap. Sí. art. z. -^ * . ¿. 
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•estiidicf ^^l^teiigoa latina eá' mátil páfá iiqneltSs na^ 
clones j que en sus^le^Qg^ás vulgares tíéneh traducida , 
jos mqpres libros latinos. Algunos semi-titeratos , que 
ven tráduddps en' francés caisi todos los autores üe- 
3Ígnfe$íqtiGiian^escr»n0:6n 'griego, ^y latíh , juzgan qut 
cooé el: koÉoeimiefltx} solo de Uulengoa francesa pue* 
4e¿ liacer ifigunii^tlaitepábi^ '9iibiir 

á /laAcunibire dbias ciendas» Yo no dudo que algunoi 
talentwsübihnes pueden lograr conocimiento perfecto 
de lajsicieacíasrsábteodoclifráqoéSyAel iuUanov que 
abunda' inoniMetiQsque.el£framiésA^ dé traducciones ex^ 
celentssidte^tifdas la¿ db^rmágístraleslde :lo$ idiomas 
eradítc»;ima$. tales talentos iso llegarán jamás á dar^ 
nos pitxluccioaes perfectas de sus coñodnúentos eien^ * 
tíficos <» si qo'consultan las> obras ori^tiales que han leí* 
do craducldaslYotlur concedido; que en francés é Hali» 
noesfán tfadi»adas:ca»l todas las obras ;»£agistral¡es qué 
se^han. ^sctito^efi^griego-^y latin;esta totK^e^ 
Íx3iift j qfoesiq tddas; están traducidas; hi^tampocoestia 
tradiicfdas lnd;uaídrablé9obras, que ^nnque no son nia- 
gistralevcoüiienen oioticias originales y necesarias *pa«^ 
ra: itoda^élase de cieaaasfí;-y d litettito ^ que fió ^abi! 
st necesitari^conáultiba) hd obras*qiie w^están ütodúct^ 
das V no;Seiidd3enekpoheir! al peligra de l»o< poder en^ 
tenderlas por ignorar la: lengua en que ^están escrip- 
ias. Los literatos de primer orden que hay en Fran-i 
cia^aQÁqáe' eníipibngua tienen abudcitetticiai de tra^ 
ducciohes^: nóidéxan de^tsciidfair Jas kipguas eruditas; 
cpm<k loidemmsitraní sus obkás'tiiodemis^V e^"^^ ^ 
títáB:téxtosi origmuies del latin\ gtíqgo ^ hebreo, cop^ 
to j &a ^tos inisttios textos -^ que se ' vm citados eotf 
demasiada frequencia en las obras de los literatos in* 
ames dejotrs^ naciones , aMorism e l ap recio y^js^z 
tif^Bb qiíe STos Eacen d3" iátín \ y^ Seli^Kemis len- 
guas ómdkas^^ Eir , fin , si el latineo* és necesario pa* 
ra adquirir las ciencias^ dióe JNeiáry^ no ^e puede dudáis 

Ma que 
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que ei awjr útil $u estadio ^ al de la JRfiUglogf ^ y al oo- 
jajLercio.deios ioteres^s civücjs (1)1 - i-t. /ir , 

Mas es cosa ckira , replican loa >aifitl-laíiiios.<| em^ 
plear ea el estudio del la^in los mejores y mas preció- 
os años de la vida^ como comimmeiitese<empleaja; 
is^or s^ría> que ea el tiempa p»ciosa(«fe:iaJ Aiñés 
«e ^]!eo4iese& Us jdeodáfiiieirlaileaguaa^^ des>^ 

f^ues eo edad inayos se 'podían tomarla iJ0taira)6»fcoH> 
mocinüento del latín y que baasKasen ( paca entender, los 
Ubros latiftos. Esta réplica: ^xMttiemr- varias objécio*- 
nes^ á que cQaYÍ0i\O'dan>vtátías.ípespiiefii!a6iíiPcimera: 
Si la lengua latina est^utüísiiiiai á> «)i IlBtilos^|)araámáa^ 
tener lastcáencias^^: y hacer ipixbgresofijeatfálas voces 
• tiempo per^do ó mal empleado el qtie se emplea en 
aprenderla. £1 tiempo necesario parar conseguir k> que 
es muy útú^ ae emptea ipreciosameQtV ha&baiíj^ará 
^PQUse^rlQt Segunda i <^iién i haya tCiúaeñado niñm , ^y 
aun. quien solamente liB'h«aya>^iátad0!3 ooik^ algunar(re<^ 
flei^ion^ conoaeri :prácitcameate ^qtie la primera edad 
solamente es apropósito para el estudio de. las lenguas, 
qiX^ los niños apremien: sin. oonocer su artificial v pues 
•pénasi pueden ientendeÉde./!^ i naturaleza., sabiamente 
4mgiá^ V dará>io3iipfaníesi hxi «atentos. que; coi»denea 
i sua cireunstancias y jiecesidades; LostinSaa tes^ de dos 
años suelen emfMSzar á haUar poc .hábito ^ y sin^co-^ 
nocioiiento de la;lengua que hablan; porque para ba- 
tdaü basta.que.tengaamemorkii ^ la qual.eala in&ncia 
f^pareceaates qlle^ el c0dMc«niento.£nda edad désela 
iligo$í)<9s infante» .stieton bablarusu lengua nátioíal:,! y 
no tíqaen aún uso d^ razón para estudiar^ las ciencias; 
en este estado y circiiastancias^ parece que según buen 
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mtémá do^i eduoadoo^^ defasM; jgireadcr «1 latín , yaf 
que la aatuaraleza les da fasiactiltadcs náfenraltoy né^ 
cesam& |»» apf ender ky Tei^cera : £1 tíempa «fóneo 
para, aprender las cieáciasque necesitan de niemoriat 
y entendimieata, es^k edad eaque éste eoipiexai ser 
radcmalnoesMe discursi^rcr; yicsta edad comunmente ej 
la pubestadl pdesde^ la: que los 4iifios snden 5er ^apac«i 
para entender lasi denetas. : Antea de la ipubeivad et 
estudio de éstas es mas á^ro , que el del latki ; por«i 
que. falta d conocimíertto necesasio para aprenderlas) 
Se Hama áspero d. estudio de lasr lengaas, qoe consi^ 
te:prin€ñpalmemis en lal.niemoriaf lajlciktoi^^ la 

niSézi^t^y: notserámas'áspQr0>eLde4a geometría^ tm^ 
tafísitía &C. para cuya inteligeiicia .se ^tiga <y gime 
la .^ve0tu4 mas est^dlotsa? Las ciencias piden estable 
y aun xasií estítica .]>a mente de quien las quiere *es^ 
tiidiar con solidáai^M^y se preteiiderá querías' estudie^ 
los ni&od^ ioiy^ puente es tan vsaíiahl);, como suioaet^ 
pé &kiíéaéaír instante es<«0vi!de ^or influxaídel fue*^ 
go sutil que agita su máquina tierna? Si txm diAcul-*^ 
tad los niños se sujetan* al estudio seco: de aprender* 
cle..niem0ria(^ ¿fe>po4rá esperadr;qiffi:los jóivenes lo ¡m^ 
ganicon placeiTjyAfrjicd? ^En ester jaáuntB lasazMiso^ 
la. basta paca pxeveerjünb (efectos qué la ^tpenen^á 
nos muestra ea los que de edad crecida empiezan- é 
estudiar la lenip^a latina ^ y nunca Uegah á - saberla^' 
Es quknécica la persuasionídelos que; juzgan que ün;: 
joven ^ásoíbvi matemáticíovmédico^ ó: legistas h^ábien^ 
do api^ndkb) lasrcieiicias* mayocesc en lá lehgttii rtíl^ 
§ar>v qniesa^^iiUerrumpir isus ^estudios de Hombre p^ 
ra emprender los pueriles de las lenguas de partdcu-*- 
lar artificio .(como ^oa. latina, y griega)^ que piden^ 
grao ^ tíeiTi)>a y- ^ paciencia , y no • dáevtab al que íá^ 
estudia sino después; det algunos aSos 4^ Xfé\^yu !:> 
i Lá sazona ipues, la eostumboíei^ todmíla^ nácio- 
aesicfeyfljea antiguas, y naiodernaS ' ^ y la eipcri^iciá^é^^' 

ti- 
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lidiand doñvencm^ 4jiielas lenguafc eruditas Qehen ser 
elífestúdio primero de bs .iiiñ6s:; ik> áoa. momentos 
perdidos los qué se emplean en tal estudio^ con él que 
9e ha formado la mente de los grandes b]iticos..Los 
ididitias no enseñania^crítica ;. más ésta je aprende en 
los.mQores.orkiGOS':; y ninguaótpuedfe negar vip» en 
latín ^ y griego :ienetñk36 los n^estsrbsufe: la i^^ 
ra ei^ecu ]^ ellotiir han estudiado los'^^randes crí^f 
ticos i que Europa desde la resoreccion de las cien*^ 
das ha tenido hasta la mitad del sigla pasado; y ep 
el siglo.presentei, feciifido de.^rodiicGioites Ikeraiias, 
le desean la eloqiiendavSalid¿zS'Clañ<l^ 
^n iul:l08df6£UÉso&>vporqueseiiace;poGv estudio de 
los maestros griegos^ y latinos ^ de la crítica. £1 latid 
(y lo mianió ¡en parte se puede decir del griego) n^r^ 
pecto dd. comercio licerariaes cómo* la moneda res*f 
pecto del comercio mercantil; in|ichas lenguas enidí^ 
ta^son muchos géáéiKwde.comercia;.y la latina es 
la moQ^a, con que s^*compi«icasittodQS.etlo&' E} 
idioma mas erudito es el género^ que «i;elcx)mer-: 
eÍQ literario hace mas Sabio ! al que lo- posee ; así co« 
mo el metal mab precioso es» él géqefp,» que en el co^ 
mercio mefcantiL.hace mas tica, r Ageste efecto el go^ 
Idleraó debe yielar sobre el híx^n )esta}>lecin^iratD:de 
ks escuelas del latin (y también de grie^ en las po^ 
blaciones grandes) y ordenar que en latin se escribatt 
y enseñen los libros de todas ' las ciencias. No por es^ 
to pretendo ^ que Jio se escriban en lengua vulgar U<** 
broa 4e utenoiás mayores; antes Uénr sé.debe pipcu-^ 
rar que en ella seescriban libros de; todas ;cienci9s y 
artes; pues servirán para los 5emi4iteratos, parad-* 
Vili^ar el vulgo^ y perfeccionar la lengua vulgan.E»- 
t9. se perfecciona ^singularpei^e con tibias dé-^oqüea- 
da ^ lusix]ttia^ :y disCussos familiares. ^ . . 'j5 
. Este discurso de la' necesidad ,de la lengua latina 
ha^stUdo. mas.larjgq que lo que yo pensaba, y se^ne- 

i; ce- 
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cssüA ifl^unaObí-a ;'que jcotisagro i la^ilusáe nacidb 
Espala ;'en la que mantiene aún su buen cí^to el 
idioma latiao^'que en ella ba^ quedado por herencia 
desde que' los Españoles sujetándose á Roma ^se hicie- 
ron Romanos en las costumbres y lengua ^ y dbñí- 
-^smÍÉíon ^uai^t^ua-y admirable idiónlaCáiitabrOt que 
aunque desfigurado vive aü* énlos que cpo^ervan-i^ 
variable al carácter de la antigua libertad Española. 
Quedó arraygado el latía eft los Españoles , como lo 
prueba su lengua , que no es menos latina que la que 
se habla "éfíile^a'jeiúdad ^e Róma^^coha del imperio 
Romano (i) : y quedó arraygada la estimación de la 
eloqiieocia y poesía datina; pomd' también, lo prueban 
tantos £spañotes &faioso&én el. idjióma ladino ; qualés 
jueron ^; JiáblOiColnieUo fiaU^d^ et yteratto C. JuU« 
Hig&io V leliK^ebré Orador; M^ Ponpio Latro^i Séneca 
d! Trigicb; Séneca :él Filosofe ^ Luea.no Poeta coro^ 
nado en el teatro de Pompeyo ^ que de catorce años 
peroraba en griego y latín , : el Maestro Quintíli^no» 
«u hgp llamado, prodig^ jdet taMdto :j ^ .Epigramai 
jtariq MaisdáL) el >6eógrafo;;Poiiiponto tMéla^^ :F1om 

»i il ■ I 11 I I r ■!■ II ^1 m í ■ ! 111 i l II ■ I II i i ii I I» II I I n^ ik 

*in(fy;jK)mft:gebastian F^K. MorciUo insigfic sábi0>4tiL sA 
é^iMthx\mr'díi^'hismiái^ instítutiow / se kmentoi ide If 
poco qoe'esjsu. üempQfe^cirbian ¿cn^ilMaa loi Espúñriet^ 
caja iengua nativa les facilitaba la escritura en latin ; di* 
ce así : Si quid scri£tis mandent , id Ungua materna^ 
non aítend scribendlim fuient ^TSm nonvididnt afere^n-' 
w haminiíms Ji»gMMm';^rna¿iUawiiÍ^ Id^iriam 

multo es se nobis ff^xpriqrem ^^wfm r$(Uafds,nmtumihm^sf^tiA 
fote qua 'olim- sii^ homimm mst^Bruml ^lgür>%su^i) et 
m htec ipsd , qud nune^utinmr^ niáxime ¡stÉ^ffiník, *i¿de$ 
nt aliquando 4erífta viderím::; ui'tatinis^ iatíne f Mim 
fanicis sonar ent hispanice^ .\v Á^íCÍ 
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fforiméor^ oí ^^f'^Zjú^^ Prudencio , Príncipe en :ai 
09 Luranbuto ^ J^¿^^ ¡os Españoles íBodemos se i 

* ^^^^^tSS^O^^ »' ^ ^- ^^™ Perpiñán, á iji 
^"^.í'SIirteiiíe^jia la excepción, que m«5 obras n 

'^ , Estudio practicó de ia lengua latina. - * ^ 

- " '^ ■■ . '■: .- . . . ^ 

^ A nacioQcspafiolm según la confesión de los crftícoa i 
J^ fiíe la {Hrimera, que reformando las con&sas y aoa i{ 
^ikiles ideas que habia en ias obras de los grantáti- ^^ 
figa antiguos^ propuso para> ¿1 estudio práctíco de la. ^ 
latinidad el mejor método gramático -^ que después ha. \ 
servido de modelo para formar las gramáticas de otras \ 
lenguas. Wakhio en la historia critica de la lengua, 
latina dice, que el P. Manuel Alvarez fiíe el primea 
ro, quedespuedaiido las ridiculeces de los antiguos^ 
y.fixando la atención en cosas sólidas escribió las me« 
jores instituciones del idioma latino (i). Este es el co- 
mún sentir de los gramáticos , del qual no se atreví:^ 
á separar Gaspar Sáoppio , que aunque enemigo si^tn.-- 
^e irreconciliable, é irreligioso de los Jesuítas (oómka 
«eaóu en las obras de BaUe^ y Baillet (2)) ido pítelo 



I (i).. Juaojtifge Walchío: Histf^ia criUcd Uñg 
Art¿M.Lips¡* , ijtj^ cap. 4. p¿g. 193, 

(^). Pedro Baile : JDiV^iMiirr A Jxrori|ft^. Roterda.i«^ 
1720. Eq el artículo jrio/^fivx , nota D. Baillet : Jté, 
meiudesScavaus.Psuás^ióHc.tom. a. part. a. 
DXXXV. 
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«nos 4»(C»»if^dr ?ique.Alv»éii4e Uev^JftpabiA ea- 
^re los^aitláticos por sn$ iastititcioaos gramáticas (i^ 
jf que Fraaclscx) Sánchez por su Übxoínúv^laáffMifterr 
ira (^|nlllHkado finco ai&M.despurá muKrtí^.cfeiAlT 
varcz) ai«eei6*i5er llamado padrey doctor df^iofgrar 
«&ú(2(^(2)'\ JuHo Lipsio llamó ái^aachez Mercurio, y 
Apolo de ÉspaSa (3X La gramática de Alvarez ha sido 
comuaisíma en varios Rayaos de Europa , y la he visr 
to traducida eú JjtaUaaoyllirico, Akmas, y Japdo; mas 
wi ofenda la gknria dQ ^ste primer (rgCormador át'tíA 
graínáticaSf 6e puede y debe decir. 5,.c|ti&..jU graníiática 
€j iaferior á laque se.u$a euiBs^ñax^n elftotobre.dfe 
Antonio Nebrixa. Esta gramática, que como notan Ni* 
<:olás, An*<>nio, y Bafltet v es dtílP^ Juan de la Cerda ( y 
«qn .err«r se creeiáeNebrixai) baimerecido>3^mas}álai- 
totizas^deSciop^áo, de.Vossb, y de otros gramatical 
de foma('4)^ .y s^gun nli pattoer pasa. mi .total per&c^ 
don solamente sería de iíesear que se: pusiesen en tís^ 
pañol los versos. latinos jque Cerda pone para darlas 
«glasee los géneros de los» nombnes y dedospiste» 
ritos V y supinos de los yerbos, finseñftndo.yolá latii- 
nidad enelootegia Je8|iíticó de Gáceres pUse en Verso^ 
Esjiañoles laa dichas regias; y estperimenté útil esta 
íraduccion. Pa* 



.^i^i :Gaspar Scxfi^i^iGramnuUic^afiikfsí^pbics. 41 
térdam, 1659. De veUris^ ac novég grammaticée orí' 
gine krc. _^ 

(Jl) "Scíoppro: ConstiliatíonesI¿scholar\ ratiom. Ams^ 
terdam, l66o«{|»égr.54;! :. «;: *. j > y ic.. '^ \ ) 

(3) 'J^usCQ Ltpsio :. Efiist. <ij ad Emman. ^arMe;nt* 

(4) Nicolás Antonio: Bibliothica Hispamii <aitká«i 
\o Antonim''LebrMa{* Buillet citado hubUJar^meáce ea 
el toknb 3. .oüm./64Í{ii;: ,1 .! ,¡ ... ,w . . ? i^ üai;>^ .Lf ^í 

Tomo 11. ^ N 
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$1 Hi^ii^ifr^ÜüfmV^mbre. 

- • I^fft 4^iidet uaa iMgUá^ el^^ dicdohafffó die tm lp^ 
Sabrás después 4o su gramática es el libro mas nece«* 
^rio. Antonia Nebrixa coaociendo esta necesidad hi-^. 
zo un di<x»0aarioirlatinc»¿es|iañol mas perfecta que el 
de su cioetáoeaCálepUio^ y como dice el PcLabtielot; 
Benedictino^ citado por Baillet, al dicdabariddeNébri^ 
«a han acudádo todos los que después de él han pii* 
blicada diccionarios latinos (i ).Entre los principalesaii-^ 
lores quft baa aumentado el diccionario; de Calepino^ 
Baiilet«ifint»álPv Cenia («) ; y flota^ que efe muy es- 
timado^'el librito de los diálogos latinosi de Joan' Vives^ 
del qúák libro basta d. dia presente se hace mucho usa 
enteilia^ 

'Éntrelos Hbroa nietódicosi^ae¡n^ñar brevemen- 
tt la )eflgua)latfna2^^un0 de loa mas^fiimosoa^^ cotta no^ 
tan^ruclt^rvBaUlét^' Walchib^ Cbai^ptésne; Morho^ 
&H y'4>tfQ&ati&)tts;! ha sido: el qae.|uaa Comeniotpu^ 
-blicéen el año de* 1631 con el titulo /nni/tf linguarum. 
£raeHdoldde los FrancesesvHolamdeses.^ Alemanes^ 
é liallaBos, dioeCbantefesne(3);yaun poeta decir, que 
-tásibiéft de los Inglésese £1 aplauso que OQmemo tuvo 
^r dicha obra íbé indecible (4)^^;! y pocoa aSoS' des- 
pués, dé su publicaeioa apareció reimpresa en las len^ 
guas pérsica^ árabe ,. turca ^ úngara , griega , polaca^ 
bohema ^ sueca ^ olandesa ^ inglesa ^ italiana tt/i*^!!^^^!^ 
y española. Está obra ,, iftre hizo tan íamosb áTsu aii- 
tWf formó y sacó éste del libritQ que coa él misma 



Baillet citado» tama 5: núfnfifO' 774^ 
^2) Bailict citsiáo y tamo j. ntm. 6^ o. y 648:. ' 
[3) Cbanteresnés EdncMicn. d'^ un. JPrJnct^ parte 2*. 
aámero 23. 

(4) Brucker: Hif iarid trhica phihsaf&U. Lípáx, 
1742; toma.4. P^'iod. 3« part» u liU 3*^ cap. 2. |. XI« 
i' ' .^\ : '. 
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m Salamanca lo$ Jesuítas 4e3Uf«QÍ^0^kn4é»^ Apatr 
4»ctó está obra eii Espana^jy luego.il.AJioáe i^éfS ^ 
iilipnrmó en inglés ; ry el'iaSo de 1696 «n Alemam» 
jfeinaprimtó em ocho Jeaguas* Dp t^íkmpteáoíi aler 
mana se valió Comenio^ tomo él tmmú iti confiea» 
«n lft>pf^{iCÍQQ/S9ei|tu$pi suipbi»lti gp 46.fa«JUt« en 
gúgwm^cU^ ( i)«:Scioppíp loyb noticia 

4líl librjto espwol joívm imguarum , y dice qul coa 
i^i ;]$$ fpFjtsterps aprendían > en un mes la lei^aesr 
filIMft (?). 1 A;il8íiyeii(jla4 RStiuiillsáaio p^ra aprender 
ÍeW0Ñmim ít|uaÍfUífera lengHat^l método de dicbp lir 
h»i íBü^im ppcí^.p%íq^rííon 4l«ursos clafos 4» 
repetí;:;, G^.p^bif a alguna^conserva todas ks ypce^ 
principales 4js Ips idiomas .latino y español,; mas pofr 
iBi§ .en^l Jfit)ii^i4e Corai^ftlp^^, y, ijiuchp, m^is m ^1 4p 
los Jeaftte»i^a5í iwe^imasi igilatva? de hierb»íu.4rxir 
walesfe :y,j»ftes:^>que no^ijicces^aa sabi^,lQS;B|pQs^;í y 
pi^qua, iu memona >e yioj^nt^ ^W^\^o apsefvdiep49 
;,•_,. r • , ., :■•'.'•• ^ síenií- 

— ■— f^—i^ I éiiIbi ■■ lili ■¿^i^MÉi^i'l fi I t^ ••- 'li 

•i' .'' •/• ■'., -. ., ;.' ' . . . ^i ..i. ; •.'(, ; : 'T^i' >• 

f<c (^) Jj>^<^ Coa^enia; janiií^lingu0r,wfh. Amtjlfda^ 

iiáni y francés.^ ^u4 I$ud^v^ Eizevirium^ 1649, ^*^ ^"^ 
presoM^n latín:, jr gn^f^ En estas ¡^os ediciones esit4 M 
ffeí^if¿^i^4^\^9^^ 4id^ Mar^o 4í; 

te tó»gua^.Jft|,4íwq Itp^^^^^^ rarísii^ui^efpt ^^paf 

i^i ^yo-.l^e.^DU^pié. en varias librerías » y .solamente \^ 

?f*¡^^!Í¿*w !«¿b^ji*dcdi,cfioiiibrp. . ^ ,;,,, ,, ^ ^ 

.,:(^) .S¿ioppio^ iotteUibr9.fpajiifr4^ifiiíjíx aiM;ei^ clfa^fti 

ionsult. %.f,,4Z. /" ' ". " ' /^;_ ' \^ 
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9^ Hht'oika^'ii^'iít^daSelffoikbre. 

rióles iiSí-:pátk<tkif^é!S<3Íx^s^eiiimde: e$to»:llb#itok./Es^ 
te ^ftibcrose «o^la i::eiiíe¿tiafi^u}tabdú: las palabras «jct- 
tJMtwdinkHasT'iq^ n© «sé ju*¿a(ii ; necesarias para «a*- 
tetiddr los 0tit(#te' ^ -se^iHiel^en tpudxíck^a 1^ pj^ 
UseíSs '4:tefeeiíiae' latkitóadv ,<)i" . - .) ...;.,• ü- i.<.; c;i 

i -^ Pi^ ^mi6biWú<Améd\optá^s^(íéktiMúa. ^ ób^ 

«e^úi« debidt>'^t>mé^i^i^¿ld6t:iÉspafS6les n«>ni^adb§^ 
he ííisínüad^ los libros m^ódicóí., que tesídfebléh ilák 
eseueUs de latinidad; y que han jeryidó de tüoéélai 
1^ t»íi^ini»ñál$es;qá¿ á4itu'áln^éi!i>^lnühdían4k xé^^k^t^ 
xk Htekria ,;'y'Je5h SuífíKícliedirtnbtíéff Vir}edi'd><tó 

ijseñar latina pásb iahorá á'>diStur]?ir breVrttfenfc dfelá 
Thanéra práctica' dé «aseñar^ la lerigiuá kitiáa; y- para 
írinif l*'brevédád^<?oa le«lírTdfld^'aisfeu¥ríté''^üec5ísÍ*- 
vámeílté de'Ufe's Kt^ós'^dóéWHáítósáe fe gríAf^tick la- 
Ünav'dél Wodííífó eíMfefiéíífá!/^ ágflo8^afit%r*stótiíi6» 
<^oe-HáB-dü trkdütííí-lfis e^olá^. Óé esto» rateiWQgTtuí- 
tores , y de sus comentadores se dará después noticia 

lual gñ discurso, ^segaca^tk 



Los libros doctrinales de las escuelas de latinidad 
¿éfeen'séy'*^a«enfé tó''gt'átoátk:alátffMi.,^ y-él le^dcm 
iftttao''ésíJafioK>^t:á'grafínítícaí de'Gíírdá es. pér^tk; "y 
supeííor á^ás insignes graniítieaS dtf" Despautere^- Za- 
inoso en- Francia ; de Liliü», famoso e!h Inglaterra; de 




d¿*AWáBÉ*,"pIáúrfbIfefefi'fíá!ia'>^%tfVáítl?fe-rt^^ 
E;firdpá?^n ifn aisicürto át£deiáÚ<ftdtí'úá) tife"Éí«%ié2 
JoresMóricos'de Italia, que' üa'ehve^^áQ^n'líi en^ 
«efianz^ del latin , he; exátpinadá ef ipéHtó iáe la ¿rá^ 




ifífe*^han'¿ohdédMo su 'nb*orla feict«én¿iá y 'sÉípei-ibri- 
dad. Los preceptos necesarios para apténáer'ei' látifí 



« *" no 
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>' Li^' íy.Capftvh P^: '' 'tdi 
ieser|KlécteBí^6p cbn iM^br órdmvsDnevedliU y ck^ 
tid&d i^tíétléiíietí^ en' la gfámátic«<d&<tétda. M<yóíb$^ 
lañté'lístas VetiUjás, txynvfendria (como inéinüé átites) 
poner en versos españoles las reglas que Cerda pone 
en teiCltk-' con excelente érdenst^eilos genero»/ de Vo^ 
noijAbiei^, ' y sobre los pretéritos f supinos dtfios véi^i 
-ijos.' l))U$';{«glas de48 sintaxts áebétt •estár'étf latid ; pdí^ 
que ^tiQíndo los é$éolai<és ll«gtien'á a^redde/lMs ', pü^ 
dan entenderlas; y porque Conviene que empiecen ■ i. 
aprraidefde nieníiória algunas co^as {atinas. Lá concii- 
-aiMi 'de liíl'lénguft- latina ,conátfdei.'müého<párá«qué üis 
i^AS'^'t^<^gati'COÍi clarMtidi'y br«v«dád< y - Ibs 
tmoé áifKkndiendélas eñ lattn ,' fUe <^ra =eiibs es len- 
gua totalmente forastera , no les añadirin palabra' a1^ 
guna , ni invertirán el órdeñ de lÉis(«^ue'. han apréntiti 
do. Póir'ésté^'rtOtívo quizá- Cerda puécPjeh» verso latítté 
las^e^as €te'f6s<^eti¿ft>8s p»>eterlto^V^'túpÍnos.'Ld'niéé 
<Bfidl%ntts lencas es el'íbueií wwíí «éfísus pai-tíduléí; 
y párá* este efecto eis famoso el Ubríto,' que sobre' las 
^rtfcQlfis>lKtÍRasescríbióTur8elinocoiiefegancia.Sctóp> 
pióJé progne pai«a las!*scudttÍí^^{[í)vy'Fáccfolati há- 
^eadb léxperifitentádoeútil su- «Aséale aumétítécdn-nué^ 
vas'<é*)9ef^ci¿né*'(4> l^odb éiogaáti pues-^íde Ws-lli- 
bik>s-t«éeeáíiífió¥'paria quetóá&scélliV^ aprendan el áV- 
tifído'de la leñ^a latina; se reducé á la gramática lati- 
áa, i-^ít uri tréCadtí' dfe • tós éártículais latinas^ qué se 
ciíewtí «ii^<!»^ibr¿»s^áte«leÉÍleM ' ^-.i^ -^^-^ - .«a 
•"^'Para saber la significación de las palabras sirven 

-teU.qdttflfle&».¿YiB!(:ahulario8.vaLd£.AotoaiQ Nfthrixa 

- ' .I ■ / » j ... , '. • . ' .'i',j ' ' . ' 1 }.. ^ ^' f 

*'Y A ^*«tfl6ppW un' t\Víbtbt^x^o^eünsnttatí(m}f^yy. y'f. 

(aji Hor^tü Turselini^ S. X,áf farticulis lingua^d^- 

íÍB^,'t^r/í7i's.' Esta- edición está aumentada pok Fac- 

ciolati. \- ^ * ^ \ ' ' : - --^^ 
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: IQ2 Histpria de ¡a vida M Hombre. 
^Icao las evpre^ioiie» latinas {defectoivui/ es^tojá;^ 
y faltaa HmQbísinmsipalabrasiqup son C9Qiuaes «.y^ip 
hallan en los autoras 4el siglo de oro; y el vocabulack>« 
6 calepíno del P* Salas tiene también este seguadp de- 
fecta Up aiiijigonia táene ya casi ccMQcluido un leaú^ 
con, latinorespüñol innycoaa^plieto ; mas sus achaques 
Jp han 'mV94^ pufeUcarle f y 4*»c*5 á la Ifngya. e«|- 
pafiola un servicio ^til y ^ua neqasaáo» En ^sj^saii^ 
p^ españolas fie latinidad la £ilta de JwenoslexícoaiB» 
Jat^Gt-^paM¡^Kba'iWpUdo€OA.j?l VQcabulariodeFaf:'- 
.ciola^^ infiíulado i^^em lingmrum(^pm*Íi^'A9^ 
ti^i voca|pml^>í% 4ui>qiiery9luii)ioosO| ^iltaa no po«|s jMr 
labraslatitiM de los autore^de bufua^rlatiaidad i dór 
£9ctp, que qotó iamediamente después de su piiblica- 
clon el g]?ajii.gi:ain&(ioo.P. Gerónimo JU^m^rsini, y 
4IVÍ8Ó á ^ ^Hnigo i^ftpoiolati , «Eky;tandole'iel índice ^ée 
f^ntfsnar^ de palabiasí^^ie éJi/mbinoJbiabfa a4vert¿|o 
faltan Facciolatí pensó ea hacer, la reímp^esip9 .de su 
lexicón aumentado ; y no hafa^dola podi4oe^^ay^ 
J'or(:ellinisu discípulo le ha publicado últimamentei coa 
jiotable.aumen^>depalabraa en las Janguas latina,grj^ 
^,4it9liana (aX£st«4exico9 , <iue aun es,capáz,>de 
iqayor.f^imentOi Qpmp^ota éfi /i^bate ,^ndi]^># jf!S 4e 
los cqas cQ^osos.que basta ahora se ban pubUcado^iy 
puede servir para formar vocaj[>ulario latino-^paño^ 
^ue 2^á jC)|^|[e^|mOiYaUend^ exc?^eate,<tia^ 
nario castellano del P«J^teb9a dp^T€;rreri;os^t^ qú^; #9 

(i) EllexÍ€onde Facciolatí se ha reimpreso varias 
vctei'cn'-ttoi* tomos •tte faliu : está en lar iengvscs lati* 
na.» i^atjíaoa y. l^^^j;(^^^ gf^^^í» aUmaaa , íb(B«csa y es» 

(^a) El lexicón de Fórceniní se intitula: /««<»> /4- 
tmUaHs Uxüon. Patavii , 177 1. foL vol. 4. 
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Madf id se empezó á publncac el añode-i^Sé. 

Se han propuesto los pocos Utaros doctrinales que 
ae necesitan y deben usar para enseñar la lengua' lar* 
tina ^ sigúese tratar del modo ^ diistribiidon de tiem^ 
po, y exeirdcíos que se practicarán para oaseñarla; 
Antea de poner la gramática latina ea laa manos de km 
niños ^ se les debe ensefiar la gramática de la lengua 
£spañola« No se crea inútil ó arbitraría esta provi^ 
denciá, que propcuigo no por novedad y $ino por me» 
dio útilísimo para que losni&osaprendaá fácilsieñté 
el latín ^ y se ^perfecdonen en el espáSoL Los oiñoa 
qiie aprendieron por hábito y sin arte su la^aa na^ 
tiva , al empezar el estudio de la latina se confunden 
con las palabras forasteras, y mucho mas con el ar^ 
tifíelo de números , casos ^ géneros, y clases de nom* 
brea; y con los tiempos , personas^ y modos de Ver- 
bos« Esus nuevas ideas en una lengua nueva , son 
para ellos una jerga de metafíaca confusa» Para evi- 
tar esta confusión , que atrasa mucho á los niños ; y 
para que ellos perfeodcmandose en el español entien** 
dan fácilmente el artífitio de kt. fengua latina , coi^ 
vendrfa que antes de aprender e^a lengua r estudíeíí 
6 conozcan el artificio de la española^ A este efecto 
estudiarán la gran^ática de la lengua espaiíola ^ que se 
puede poner en dos pliegos ^ con el mismo orden de 
declinaciones ^ cbnjugatíoñes &c..\ jcon que est¿ dis- 
puesta la latina de Cerda ^ que deben estudiar des^ 
pues. De este, modo los niños en tres meses se per-* 
feccíonarán en el español , conocerán el artMicíp de 
su lengua nativa , y en ésta entenderán piácticaniente 
el artificio de números , casos ^ y generen &a , que es 
comttn al latín^ y á casi todos los idiónun.- Hecho e»¿ 
te breve esttkUo^ qbe es utüidmo p»a ahorrar en 
Us escuelas de lati^dad gran trabajo á los maestros 
y discípulos ^ y para que estos se perfeccionen en «i 
español ^ se empezará el estudio déla graniáticalair- 
/; na; 
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«94 Histma:de'h^Md'a:4elHQníhre. 
ná; y el;»taestro tecdfá ciiiidü»io\lé adyertk t'tíspVS- 
mr lasr pmpiedades gramaticales .» en que coavienea^ 
ó $e diferencian el latiti^ y. español ^ par^ que los dis- 
cípulo^ eotieiidan' mejor, el artificio con eldC0t:ej(H :Par 
OXempio<^ advertirá que en -español los casos se 4fstiaT 
guen» por las partículas «fe , pura , a , pcrr; y quft en la^- 
úxk^siQ distín^en por la Variedad de sílabas finales; que 
los números en español se distinguen pof la adición 
<te la letra s^ ú de la sílaba ex; que ep español se usaa 
Us partículas €Í^ Ja^ lo^ indicaates dedos géneros, &tx 
como el libro j Ja casa ^ la hiena éíc. cohestas explica 
x^ones practicasdelartifido.de las dos. lenguas, losdis^ 
^ípulos adelantarán notablemente eñ su estudio, sin pe- 
ligro de confu&dir^ con la novedad y muchedumbre 
dft(.idea3.- . •' • » >'.. :'-^:-''i 

• La bueóa instrucción práctica en él latin ^ diependé 
de la división, proporcionada de las^ escuelas en clases, 
y de los exercicios literarios, que en cada una de ellas 
^ deben hacen Las escuelas de latinidad se deben di- 
vidir en seis clases i. lo menos: y segup d. número de 
discípulos : que faayaí en cada clase, debe ser el de los 
maestros^ Las' clases, y la instrucción íen cada uüa de 
ellas deben ser del modo siguiente: : 

I dase. Se enseña gramaticalmente la lengua vul- 
gar.,. 

• > II clase.^ 5e . esludian en la gramática latina las !de^ 
cHnaciones^ y géneros de los nomrbres; y las conjuga^ 
clones^ y reglas de pretéritos y supinos de los verbos^ 
Estos preceptos están en los libros primero y segundo 
de. la. gramática de Cerda. 

. III clase. Se estudian las partes de la oradon,!y su 
sintaxis , eomonse enseña en los libros terioefo y quar-^ 
tQ^ de.dkha gramática. En esta clase se traducen las 
fftbubttdeFedro, y lasepístolasmasfiídles deCiceron, 
que se imprimen separadamente ; y se hallan en el li- 
bctto^imitulad^ epístola» selettas de Cicerón. . \ 
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/. LiBn IV. Capitula JT. : \ toy 
' IV dase.Se e^adia la prosodia^ que está zú el librcr* 
quinto de dicha gr enética; y se traducen todas las epís« 
tolas'de Ciceroa^ sus qiíe^ones tusctdaaar4 y siu Ql>ra 
de ofíaos. Cdmelio Nepóte^OvidiovVirgitio^y Catúb« 

V €ks0. Ser apieade^la retórica , y se . traducen ' Sa- 
íústio ; las oraciones de Ckáron , Virgilio, y Horado; 

VI c¿ase.jSe contináa estudiando la ret^rka^ y se 
traducen las oradones de Cioeron, su obra del wsíáoT% 
JuJáo Cesair,'Tito.Llvl0^.Virgtlio, Horado&Cy. Esta ck^ 
se es de.retéi^ica par2^;ló&prínci{>ianteé;iparalo6qfie 
.Quietan apsovediar én eUa, toomo- cdeisda jtoGasarisi^ 
ma para la Rdigion , Sociediad civil , y Repáblíoi Itee-r 
¿aria, deheJbater escuela separada (de que ^e kablará 
después) ettfiedas: escuelas, de las ciencias niayi:»res« . U/ 

; .i;ip$ie3Ktp]iáos,Ut;ei»n^ en cada ima: de las 

4ipba&.cl|ues.iSe^deb^ . ^ ;r 

£a la dase II ^ue es la primera 4e latánidacb 4 se há- 
jce exerdcio^ didcdkiadones de nombres ^tostcordan^ 
.cia3 de .ellos , coüpgaciQnesjde iverh»^ , y composición 
iies-de'oradQfi^breYes.^rí i> dtnjíl n- /i'o> v- .; 

£n ktdase lU seiiac»iifl»mpoÉmi^Ma.de.4atin en 
lengua vulgar , y de éai|a ¿coi ilatía; y ^ vla^^. materia/ de 
las oomposidoaes serán las reglas gramaticalffli, para 
quesOiCCBíserve viva su memorial, » :.-í. ni ¡r.].:. ;;r 
-' i £nLÍa dásei.iyia(í'>ia(cefi oompoudQnes) de eartai, 
y '4^ i^rkiítos jf»itóríeo$ % yi Jsie'j'|^n)p0«i»ii¥fcrs^% anseli- 
fo»:pitt9iipie«is^alabrash4e pt)agan«)a^M|a>eUm«K» 
^ue las corresponde^. . -? ^ ;.» - • . . ^c . : » 

£n la dase«V se Meen composicU^neáck faiatorra, 
:y:éí paiieade oradon i>etórÍGaviy:iaÍgunos versos. Be 
^mpUcára lüwkoiog^ gtkga:, jyrüfialaQa;; y a^otde 
iüBím'^ 9^Jtñ:fintfíD¡í^^ liDitfioii < . o ? . >"> 

En la da^ Víi ^ jhacea opadonái^, historias ^ y 
poemas.. .LcM/preceptos.petór«cos servif áii para xtíSn 
üoiürjla;lneáte:de;lo$. escehots ^ otüMñKles^^ájdísourjrir 

vAíTmoIl/ O La 
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xtA Histófid de Ja vida dil HóMre. 
t La ¿fetñbocion de horass y de exercttíos én la es- 
cuela seri la siguiente: La escuela durará dos tíoraa 
y mecUar por la mafiau <» y oüratanta tiempo por la 
uirde. Antes qué d iMaestco intte ea ella ^ los dea^ 
ríones^ (qoe^debea ser los escolares mas juiciosos y 
adelantados ) tiMnárán á los otros escolares las lecció* 
Bes ; esto se puede hacer en media hora. Luego que 
el maestro entra, en la escuela usando las ceremonias 
«iviks, quedebe^ y correspoadfendole loa escolares 
seglar principios de buena educacipn, ^se hará el^^acto 
nligíoso de pedir oen ' oradour breve la* sabiduría al 
Altísimo para su mayor servició y gloria v y el maes^ 
lio hará deci4* la lección á algunos escolares^ laex^ 
pilcará V 7' se traducirán los: autores ^latinos. Por Is^ 
mañana ae traducen los prosistas., y los^poetaspor la 
tar<te. Estos exerdciostturatíin dos ÍKmisaeguidas , ó 
interrumpidas. ^ Será tOfíSpt que se intémimpain media 
hora, en la que se deben hacer las composicionea; 
fata» (como;se4)aiBisimiado) dteben ser dé^materia 
útil, y correspondiente á las círct^stanciaff de cada 
c^sé; £nla¿segdiidaryi(teiQeya cáselas ¿eiKi^icio- 
tries serán sobre la lección i^e ^ ha- explicado; dé 
«este ^nodoilds esqolar^ 'la entenderán mejor s y re^ 
frasearán la memoria dedos preceptos i^amaticale^u 
^títastarti composiciones' se podían dar los vei^sds la- 
«tíMB;^ darM^á^eCerdaredxioé biN»t«tti^e^^ 
«eptos deif^ros^de^kis ñotabtk^iy de pf<etemtt>s' y 
supinos de los verbos. En la clase ^sirta las eobpo- 
nciones serán déaswitos que mtvM pai^enoenddr los 
«ábtoMs quewse/gbadnoem Las mejores '4Ji)imp€mpibnQs 
'sowf^ qne wr^acen traduciendo periodos 4. ó pane 
de las obras dedatíñkiad excelente; y poniendo ea la^ 
^in las traducciones ique se han tiedho d^éstas-obras* 
Deoesteimodov el maestro sin peligra de errar puei- 
^i>ensefiar l8S:>niG^esftmtt del latín. En la (ficha 
clase se dan tres veces cada:M«iaiii^i¿»mpo^^ 
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Idear & traducir Versos. Ea la dase ^páñtÁX^s^iom^ 
praicioiies serán epistolares , históricas y otat0#ias ; y 
se haritt' verses quatro vectíí cada semaxia^f £ü^ las 
eompo^ciones. de esta dase se tratera algo de histc 
ria^ y:iiiítx>logí[a«£n la tUtima clase 1^ composicio- 
nes serán de idstoriasv y oracíofi«( enteras; y de i^ok- 
mas;: |m la im|iaiia las cdmfioskíettes seráó en Jirosav 
Y'í^m wtpoí poi^ la ' tarde;) <Dadá ^a , por ei^emplo ^ se 
fearé'una>parte: de oradoa 9' que se concluirá en una, 
¿ dos 9emaiia& < 

Los oiSas oíoié^idiaii de mdmotk^cm aplicadoa 
sno una; hora U lo mas; porilo^qnelas lecckmes dé 
noemom ^beo^ser tales, ^quctse puedan aprender ea 
moLihcMí'^ la» daifets horas^ se deben emi^ear «n es-^ 
tudiar los autores que se han de tc^khicir r y en ha* 
eer composictones; A los escolares de latinidad se^di 
fodas:lo¿dias materia para uixa 'compo^onv que ha->* 
láa: eiiiel^e^tadtot^reitírado de'sus^^sas; y-á ios reté» 
ridbs.aed^4os iirécet.cáda senoam mattNrta para una 
cemposiictob retórica. En la media hora que los esto-^ 
lares . ei»{:^lean . en hacer las compotíciones en las es^ 
cuelas, el maestro verá y corregirá las qije^ hay áfi 
hck:h6veo3iis9Óasa&í i^os sábados . por la tarde todo el 
tiempo dc^íesGCttlia^ se ^empleará en explicar la doctri^^ 
na Gisrsstiana, y algunas máximas dfeediscadon ciVít^ 
hr que será. tanto mejor , quanto mas convenga con 
lo^ preceptos admirables, quede moder^cioii y {>ro^ 
kááttáAittiaáú^ en la doctrina christiaita; • " ^ 

S^gtmaef. lUiimanienté* wtísa^ dei los^.siufiores tatíñds 
quesse^deben traducir en las.escuelaSt- y deln^jor^rtK»^ 
d[i de hacer su traducción. De los autores de mejor 
latinidad, y jpas propios para las^escudas^se ha.da^ 
an'tés'Breve noticia, y mayor se dafá'en el parágrafo 
«giéesite^ mt}^ «sft^discüsrkái de todos loi autores 

que flosedó la perfecdon del latim Sob^el mécodé 

O a que 
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foft HistoHadi U vida del HMbre. 
q^ 56; fiebe tener para baCer la traducckm délos axi-¿ 
tpr^s lajáflos I, sei:áa utilbi^MS , me parece , .las obser* 
yacionesi.sigu]!ratQ$^.L Pataque tina lengua se apreor^ 
da bien y CQn método, es necesatio , oomo bira ad* 
vierte Cleii;; , que la ^gnifícacion , simple de sus pala- 
bras 99!$^ jantes qtte-larmetafófkifi, ó>f^rada;y que 
se entienda. antes laoracvNT simpk, quei lá adornada 
de figuras (i). E^t^ eiieiéordieQiíatural ^omuque/ á los 
^ niños se enseña la lengua . nativa ^ •y.con que ellos bt 
empiezan á aprender bien ; y con el natsmo se les de- 
t^eesseñ^r el iatia empeaiKidOipQr latebras de los au- 
tores^ en que se MoieattieQ fneuos^^ialabras! y.torassKK 
A9s ügu^asi, <iomo aoQ Jbs ¿íáíttlasr.de uFedrov y^ las 
epístolas seleotas de GiceroAbiEslM dosübpras .tteueii 
también la particularidad de contenar asuntos daros, 
y que se si^jetao zL pocoiconooímiento.é iostrucdoii que 
ti^ea k>$ niñosi^i empeur /él eMódk». del .latios De 
e$6a ^dad desdicen ias'nti6S¿o§^44|iieitfáa^,yi dtras ma^ 
leíalas ! de ¿que los oÍQOs.naxtkofft>Mea)bügMn.i:iTét 
rencioen sus Comedias traía de cosáa nmialm^ maaiau 
expreaion es mas dificil que la de.Fedro, Ciceroo, Cor^ 
Relio Nepóte^: y Jusdnoi / v «m m,. j, .: ,/^ 
li: IL . !tOs príjúierqs autores qud haff 'de teaduccr i« 
niñasv deben tener notas en larleogua vulgaF;'^7r]tta 
cadja. autor se^ponduá un índice de todas. susxáU&raft^ 
que 90 sean conmaes^ó darás. Esta industria^ que es 
buei|[ia^para^q«ie.Aas niftos no páerdan gran>tiempo y par 
ciencia en bufcar^toics^dicdonatios latíaos f^dasíl^ 
f(aíhhfa^qmti%wtañi^s% iiitix)dttXf).por.ldA JttHÍt^i Ita- 
lianos t y :Pr^tie$tfi:$iem grande ímibi^if iloáMsfamhr 

'■« * •' . 'í>i -'.1 .' -'^ *'.•:' ^ '• ItíS 

j^ : • ■ . ■ . . • ;'..:.'>.."■ 

}^;:(t)7t; Joiniiifi Clefící.s4Rnft mtkm., mppm 0ái^udi^ 
*- parí..!, cap. a; ... ... ' vv- -; • v.: /•. . •: ' - 
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lesbia pusieron^ Jtambien en prédica ^ imprinaleiido pa- 
ra este efecto "vañc^ «utortai látiam y Riegos coa 
notas eipafiotos ea^VilIagafciau^ Para -k^t «Kdares de 
laa ckses soperiores únmx \ok autora latíaos coa co^ 
notarios , ó notas breves en latín ; como lasque pu* 
80 el P. Joseph Juvendo á Horado, Tereocio y Ver^ 
ao, ]ttveiial, 1dtídih'^y^(lí[sítci0ky ^fluido loc¿ ver^ 
sos iiidftceiiteS) jqiie < iM(^<9e'(c)dbea/ tradiibip tn< tea es^ 
cuélase»» 'í'*^ i í V f'yir ii U/'j '4 i '.«. . . lo n'j - lu : .m-^ 
llk; Sfegun Hfl pai^etíer ftnáiaído ecr idgana práícti- 
ca j eLprlmer autor latiao cpit >lofi[ aÜos han de tra-^ 
dudr v><|e)d8bé: liii^KilriáeTkiH tnrAacdonlkepalf^iiDa; 
P6iidf^M^H(^ififlt»%liiii fiibttliíPseiKa>4l&U:ttbr»'pü(ime^ 

á ti:3diidr«t»lase8iuelasir}tegOvptM.;(^ 
ñbalaaide«Fedio«^ddMri Inuptimir con traduccioa U- 
HmlkJmMij jf seméjai<ieátiai%tiíé^ ^^ 



•:m 



]C>er7yecíno. jl^aJPcp cplePjT^^.^ vio, bodas . 

Hisopo; y ^u^Qy^,,^^^f^^^ ..^ 

Uxorem quondám ^ ciém vellet ducert 
Muger antiguamente * el-sol como quisiese tomar 

el-clamor lás-rahas^ 'levantaron a las-estrellas. * 

-í'i vBé-^istá manfera iibét\X mpñrtAt el Fedro; y Iw 
aiñoshan de empie^ar á 'hacer la traducción Ikei^alí- 
ñma^dalldotá «oaéa^ palabra su-signlficadon propia, y 
eLi¿gdettJcaii.qiie<ést£«RPla oración 4aciüd< 'El maestro 
dtts|ii36a 'lesiiaiíiíéasetider el^^den pmpio de la órá- 
tíopv^tdBdo^l^s peisditt* agea«es,padeitte^ voces át 

ver^ 
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verbos.^ adverbím « cc^iocáooes^ &3C^ Íes fatfrá aétn^ 
txx , los idiotismos 4q1! Uttu « y qiie en «éste íaláaar los 
actícuijas ;W|Ais/^:9/4r íAiftUtetfgn yit» 

enseñará la oxprpion degaote boft qiie^eO'ésta se de^ 
be traducir etlatio^ Goniosta iadustria ocular y m^et^ 
tal los mops cOdoceráit («ráctifiaaieiice Ul^füfi^tenpia de 
J^s idJQtioiiiM lafiiv»9>y^I^ laiakff>iio qon* 

tinas; mas en ordenar las palabras^ y usar lo^iidío^ 
tísmos ^tt« fiide lavel^gcmott^^ tiuia&:r|fi^ parece 
que este método práctico dtifttnsemur la^tvaduixj^ata 
primara 49b$ lw)mMresi hitinolh^M^iftiiíiktia^^ que 
los m^Q9 con;4Srande atíotttldeitiealfeT'ifir^i^ adet 

todo se debe user soUmífittHta Ja terten létete^ .*ea 
la. cortase iUaai^áa mXfífíiA teiittdiB'ixw tottotaiéáf^ 
fi<d; y en las sdbnási^ilMilfta^pe^^ ^vaaofaUíaiM 
tores con notas latinas. Los escolares de la quints dase 
pueden M^^«on«iMrio<^itAM^|^ do^millpres laitlKte^'^ 
algunas obras de gramático^ moderno? que sonde buss 
na latinidad v y mníosós pbr su ctitíra, I^s nil^^^ 
deben partjk^lasmettfe^,QK««ciUc^KM'Ja ieccipft^tea 
obras de todos estos autores, de que /darénotiaa ii»^ 
dividual-éh él i)átá¿rdfó'sígüient¿?5 ^ ''^ ^ ^ '^^ * 

$, IIL 

Auttifft'^. l4.imepf\\1tií(mídad ♦? J^. Wtfíe*«f»>'fiiif > 
fe iividen por hs críticos^ , . . 

LAs IcsQgnaíS: 901) iplm^ra/viv» del mta4o^ ¿^ili- 
;dad, comescio^ arees^ y.lit«nitura de IsfS naoio^ 
nes que las hablaa ó.babl£u:Qn« Eaiatiafiíaeáai.ii^ 
mundo los idii^mas fueoem^ c»fiaft'lM:S)^tM8>e*»fakdBa? 
qa de ]|o»infim(e«. El;Hoa(4>i«>ensu.iiifiiofáatíeiM(i4eM 
lia)ica#iin9», jrdepeieosokvetofli^ypoc.cscowarpo* 
-;w " cas 



Digitized by 



Google 



cas mis palabras. Es^ ahondan; en el Hombre, á 
proporción qtie se j^um^ca el númenode sus ideas. 
iUí:4as.na¿kKiesj^iba:ia»r%'feni^^ del nmo^ 

do^i (usísbaa las pocas palabras quer^oonrespoiídian á 
hi ¿mkaddn desus kiéas; entonces ne se conoctan 
civilidad, comercio^ artes de luxo^litératura, ni otros 
olgetos .semejames; y por^esto entonces folteban las 
<palahcas.^e Imexpriipiesea , oooio üimsL üüsxm^ e^ 
las nai^nes hÉrbafasy qué ^juraa^vivanoóitetia^i»» 
fancia de las civiles qué hoy ^ée oooocen en* el nm»^ 
do. La mecestdad inventó ilas artes ^ y.dbügó los iiomf- 
bres 1 estar en Sociedad; la experiencia loe madre 
de la píimeía ciencw , qiiie^ éaf^ iá f jsica:aatítial v^p^t* 
tíeular f . y /jgeneral;!. y < las. art^ a^i las ^cíqoqíW) die^ 
roiy>nM>liva)pára;nueváS5ÍDveneionés útrlesiy.yJidvsQa» 
Aesnkó.áitfnjces'iainiicheduiQbíe déidbjetos;ny:iica^ 
da uno'de élkis se J^^faió señsdar nuevo nombre ^ por 
kivencion^) ó comunmente por .derivación de laspala^ 
bras ;p]dn9kiv^.de<cada:leÉgua; ¿oetmotse dqKmrylar-^ 
llámente} eo el ^XfOfiob ^litoMgenrdd Bos idii^as; i&sbá 
es la historia. bcevfe>de.iaifoniQadot|^5r> perfecnióttidel 
latín i| y de todas laS'lengtias civiles. Los latinos: ó r» 
manos se iciviliaaron^'y su lengua iconeOds; su po^* 
den;^\gxandez^^:artescy ciencias Ue^^apm áda^j^efeo^ 
ción mi láempo dé; Augusto Octavonía^cy^^^iri^^ 
-tiempo fue la^^ca^^i^maydrpp^fedckiá db sa.ien^ 
füa^Liy ^^Ib^e ledUa llamadoide)6ro;:v0€k^es de 
&«mu€Krteide Augusto ^Ique sucedaójál »ñori4^ la len^ 
gsa^' latina séxonpooi^rfQiii las. palabras v->éi>tdiot|s^ 
-mos estraños) (qne2riptix|iuaraa(iaí¿ecr Roniá.^ éameiv 
ció jj{ íd(v»urao^ifimta«rosi iAud la^¿^ eserit^ 

alguoos>.aiittffssq[qiiá flitreciáooncienjeliísi^^ rsi^uien»; 
U^aik) de ^ata ; y así la. juzgan lb$ cfitioos snoder^ 
nosootejaiódo las obras 4& los escritores que ívivieroo 
6]i|tíft4afiisigk)s de orocy $fis&suj^ Losifeasl^os;4ii« 
«¡enoKaniMer á^l^itrbankMÉ , /nuevos ^iiercis i iiQe«- 

«vas 
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^a$ xnanDÍ^ctíitras^y!:due¥Ósol9ító$; á Idstque: 
jtariamente debieran coriespoiidrciaiieyas ideas-, 7. ^ 
^tas üufivas pálabcáa^ Esca ixmé^vá&atioL.es órdea 
naturaliv y raoíaaabv y: n(> icafusa^oorruptíMLskio pei> 
jfecemi/en la&'J«iguas:;.por.J^ta4 la» paláfania nue- 
vas que se hallan .ea los autmes des^^nes del siglo de 
loco;^ y son de nuevos objetos , no coirrompen , sino 
ipf rfec¿ábnacbféi bítku ^éix^údfx co$r<HBf&r con íqs 
^evbs iftíot&mosiiáe ios idiómas.teaatórea» £n ca¿¿ 
Impta awttiz ómáeisi iCo£lfush>n de. las lebgoas en la ' 
-torre 4é Babel, hay- diverádad^de* ipíüyahras , sintaxis» 
y pronnociacion^iCQmo se pmt^ en el tomo dd ensa- 
«yiT! pr&Qtioo( c^ las lenguas; y , por esto na > idioma se 
-iHítiroiBpev'si axicii^ ád¿otíaak)s^de oteo idiéma. (Bsta 
jcor^rii^i^^sé hallaiah^ la naeioaespaá^^v^lB^^^H^'í^ 
•guattionte; ¿atílabá el^lUióaiá eáütabfie ; .f «eiila franr 
issa V qne hablaba'" céltico; pór^ue^estas ¡dos naciones 
al: a|)andonkr sus lenguas nativas ,y::i}^^ latina, 
inttaávatfstotireafiéBtB Jms idtatísliios ñspectírvoís. (4^ sus 
¿diáb[ias^nátLVbsi£béspapoledaAidenguaq esidniep- 
toiatihoi^nsai a^gpMK»Mi6tísúioá>cántabros; y>el fran^- 
c^ enrsuilengua ; qué. tambioa: es di^eicáto latino, usa 
muchos idiotismos célricosi Los. romadós después dei 
«di^lo.ideiióik) íSÍguierbiFihabhuic^c^ 
Atna;:yliaíaes^i?eíhkLip^>í^ lu idü» 

-tiísitios d^ iaa 'leñgit9sifi)faaterá& fisiide^ ^'édcpraú»- 
loresídieL áglo.de.plataBn^h lálgunte <£t^xslf&^dtmí^ 
4nob qu^^ na se liras! en laa;obras<: 4p. los-autoteaidél 
^glo >dejoro(; » mas este!^ mu piw^ i|ue taáes. idiotísmq^ 
-seanjdefsdfiámái fi>ffa8GBCiMí;L|xirqiie(ffo (edosüo» kl»- 
éssiMei delBKaDkll^íla^taarlpafeldik^^ Iptína, 

;h$ .píedén dri^i:eaias^ías (del losppacos JKitdres.qije 
-peitteneoQn a3 siglo de otip^-Adenfás^ deé^to ,las leoi- 
guas^ latina ^etrusda^.oKá ,.y volscae^an dialectos de 
kigstega^rQttfei^csápaudbf ^n«nDÍ vocabulario' potíglo^ 
40; y ^M'áitíi^anMBudef dkl»(iengaafi\6»m(aMnoaes 
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Lihró ll^í Capitulo y. ' 113 

i'todás^ ellas, como lo insinúa Quintiliano; 7 lo prac^ 
tico TitQ Livia usando losi idiotismos del cíialecto de 
Padua» 

. 'Los críticos modernos sin hacer justicia á las re* 
flelxídnes que se han insinuado ^ con balanza y vara en 
mano pesan y miden todas las palabras y expresio- 
nes de los autores latinos que florecieron desde que 
Rotífia enipezó á ser civil y sabía , hasta la decaden- 
cia del imperio romano; y con los instrumentos de su 
critítra han hecho la valuación del carácter de los au- 
tores que én dicho tiempo escribieron, reduciéndolos 
i varias clases. Para la graduación de éstas, se han va- 
lido de ideas relativas á las alegóricas de los siglos 6 
edades, que de oró, plata, cobre y lüerro fingió Ovi- 
dio en su metamorfosis hablando del.principio del mun- 
do ; ya á la vida humana que se distingue en edades, 
y ya á los varios estados , que respecto á lo físico tie- 
nen todas las cosas. Seguu esta última relación el Car- 
denal Adriano distinguió en la lengua latina quatro 
estados de antiquisimá, antigua, perfecta (ésta cor- 
responde al siglo de Augusto) é imperfecta (i). Ju* 
lio Scaligero , Vossio , y otros , consideraron en la len-í 
gua latina quatro edades dé infancia, juventud^ viri- 
lidad (ésta corresponde al siglo de Augusto) y ve-^ 
jéz (2). Scioppio , Borrichio , Cellario , y otros consi- 

y !•':;■■ de- 



^ (í) Card. Adriano, de sermone latino. Veuetíís, 

^578- 8- 
(2) Oláí Borrichli , cogUationes de variis latina lih'^ 

gu^ éétaiibus. Hafn¡»,^i675. 41. Es erudito y criticó, 

este tratado. • ^ 

\ Gaspar Sáo^^iUy c%nsuUationes dt scholarum et stu* 

¿fondín r^/ionr. Amstelodami^ 1660. S. 

' \Clirisbpho£u$.Cellarim.,;J^ 7^/iitf/^^^.fii^ et íh' 

. TofnoIL P >- 
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€ 14 Histotiü de la vida del Hombre. 
deraron en la lengua latina quatro siglos, ó edadA 4^ 
oro, plata, cobre^ y hierro; mas Borrichio.» y Cella- 
río no dieron al siglo de oro la extensión que le c0a*« 
cede Sci<^pio , colocando én él los autores que eacri* 
bieron antes de llegar el latin á sift perfección ; cuya 
época los autores comunmente establecen en el año^S 
de la fundación de Roma (en que nació Cicerón), 6 
en el año io6 antes déla era christiana. Decolooia coa«^ 
sideré en la lengua latina desde au fixmacion 1^ eda- 
des de hierro^ «cobre, plata y x>w hasta su perfec- 
ción; y desde ésta hasta su totsd corrupción, consideró 
COA orden contrario las núsmas edades de plata , >co^ 
bre y hierro (i). Todas estas ideas y <denominaclo^ 
nes son accidentalmente diferentes, y convienen en que 
la lengua latina, imperfecta en su origen, se perfec^ 
cionó con la civilidad y las ciencias ; y después se 
corrompió «con la ignorancia y con la introducción de 
palabras forastera^. £$ta sucesión de estados es co« 
mun á todas las lenguas civiles* Se conservan obras, 
6 fragmentos de varios autores latinos que escribíeroa 
en diversos tiempos ide la mayor ó menor perfección^ 
indicaré brevemente la clase á que cada imo de ellos 
pertenece según su antigüedad^ y el mérito de su la- 
tinidad ; y en las notas que añadiré , daré noticia de 
las mejores ediciones de sus obras. 

Los versos ^aliares, y arvales (de que en él pre- 
wnte año de 1788 publicará magnífica colección el se- 
líor Abate CancelUeri {ij) , y las leyes de Numa , y 

otras 



Jft»i* éCtaiis. Jenx^ .et .PanDrmi,.i707. «a, I># harba-^ 
rismis, ct idiotismis scrmcnis laiini. Panormi, 1707. 

(1} J>^ arti rhctarica W Domnieo Dtcoíonia S. J. 
Bassani , 1767. LiL i. diilMUüne , J. VIL 
ii) £1 Sráof Abate CaMtUieii jne Jia dado idéi de 

sé 
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otús abtiguas de los Romanos se hicieron en tiempo^ 
m que su lengua era bárbara ; por lo que ¿orno bár- 
baras se deben mirar sus palabras y sintaxis. Los crf- 
tícos con Cicerón establecen la época de la primera 
vislumbre de perfección del latin en tiempo de Livio 
Andrónico^ poeta que enseñaba la fábula el año 514 
de la fundación de Roma (i). Sucedieron después otros 
poetas, y algunos historiadores, que en el espacio de 
ciento treinta y quatro años , ó hasta el nacimiento 
de Cicerón perteccionaron el latin ; y casi los princi- 
pales (de quienes han quedado algunos fragmentos) son 
Livio ya citado (2), N^vip, Plauto, Cecilio ^.Ennlo, Ter 

ren- 



su obra que se intitula : Df secretariis basilicéB Va^ 
tícariée *Viteris ^ ac novéc. Romse, 1788. 4. vol. 4. Se po- 
ne una insigne colección de inscripciones» ó mármoles de 
los Arvales , cuyo antiguo latin semejante a) etrusco, f 
il aatigno griego» tíace ver, que las lenguas latina , etrns- - 
Oí, y griega» provienen de un mismaorigen. 

(i^ Cicerón en el libro Brutus f ó de daris orato* 
ftbuSf §. 18. j 9n $1 libro I de las qüestiones Túsenla^ 
ñas ^ %. X. 

(a) Livio Andrónico » primer poeta épico » floreda el 
año 514 de la fundación de Roma. Esta se fundó 7$^ 
aftos antes de la era CErisriana, Cn. Nevio, poeta épico, 
florecía año «o. M, Accio. Planto» jweta cómico, de- 56 ' 
años de edad» murió el de 570. Stacio Cecilio » poeta ^ flo^ 
repía año 574. Q. Ennio» poeta de 70 años de edad » mu- 
rió el de 585. P. Terencio Africano» príncipe de la có- 
mica latina t de 37 años » murió el de 59$. Lucio Afra*- 
nio 9 poeta cómico, florecía en tiempo de Terencio, y mu« 
tid después del año 595. M. Porcio Catón » orador insig- 
ne » niurió el aña 604. M. Pacuvio » poeta » sobrino de 
Ibuuoy florecía «laño 614 Accio» llamado también Ac^ 

V% lio, 
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ii6 Histptiade U ^ida del Húmhre. 
ijencío Africano, Afranió, Catón, Pacuvio, Accio, Lu- 
cilio, Turpilio, Sisenna, Titinio, Lucrecio , Pomponio^ 
Varron, GraciO;, Laberio, y Siró, 

Estos autores por su nacimiento , ó latinidad an- 
tigua se suponen anteriores á los de la edad de oro, 
que empieza el año de 648 de Roma; y los honores 
de est?l edad solamente se conceden á Plauto , Teren- 
cío , Catón , Lucrecio , y Varron , que entre sí por su 
latinidad spn desiguales en él mérito. Borrichio desecha 
la latinidad vieja de Catón , y aprueba la de los otros 

au- 



tio, y rara vez Atiio, era coetáneo de Pacuvlo. C. Lu- 
tilio, príncipe de la sátira latina , florecía et año 630, Tur- 
.piiip, poeta cómico» murió año 661. Lu Gornel. Siseona^ 
historiador y orador » florecía iaño 676. De Ticinip habla 
Varron. T. Lucrecio Caro , poeta ¿lósofo y de 44. anos 
de cd^d, murió el.de 703. L. Pompopio, po^ta, úgx!^'^ 
í^a e^l 350,704. M- Tereucio Varron, 'poeta y orador^ de 
casi 90 años, ó de casi loo según algunos Autores , mu-^r 
rió. eV año 7271 sobrevivió 16 años á Cicerón, que de 
j54añp$'dQecúd,1nurió, el.de 7(1. Décimo Lamerlo (que 
murió en este mismo año^ , P. Siró,. y Gracio Falísca^. 
poetas mimógfraíbs , florecían ^ en tiempo de Julio Cesar 
j^ que de 56 años de edad, murió el de 7 lo), y. por sii 
jpo/ca dpctriiita , ó por agradar al pueblo usaban palabras 
' antiguas » ó vulgares. 

. Las ediciones buenas de las obras y fragmeritps de 
^stos Autores son las siguientes; Fragmenta poetar, ve- 
ten latinor. Ennii , Accil , Laberli , Pacuvii , P. Syri» 
Afranii, N«vii, Cecilii , Poniponiii Titinií , M. Te* 
jent. Varronls , et alior. k Rob. Stephano congesta» et; 
edita ab Henr. Stépbano. 1564. 8. Es mejor la edimn. 
siguUntex 

. Petri Scrlverii coUectanea veter. tragicorum. L. Ao» 
* - dro- 
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antoíe&;-mas advierte , que ea Plauío, y Lucrecio se 
hallan mas vejeces que .en Varron ^ y Tereacio. És- 
te es el que mas se semejja á los primeros autores de 
la edad de ore ^ en la qual se deben admitir los otros 
quatro actores cortándoles los ribetes que tienen de 
antigüedad» La edad de oro , que (como se ha dicho) 
empieza desde el año 648 (en que nació Cicerón) du- 
ta hasta el de 767 de Roma , que corresponda al año^ 
14 de la era christiana , en que murió Octavió Augus-. 
to. Comprehende ^ pues , 120 años la edad de. oro \ la 

dei 



¿tojÁú, Q. Ennü» Nasvií, FacuvüvlArtii » alioraaique 
fragment;! cum notis Qerardí Joan. Vkrissü ^ Lúgdum 
Batavon 1620. 8. Se han fublicado otras coUccionrs mas 
complet^kfi ^ qualcs son: Opera » et fragmenta poetar, la*' 
tiñor. profanar, et ecclesiasticor. edeate Micb. Maitt;atre« 
Londini, 1713^ fok voL^a. Poeta? ktiní reí yeéaticie ^ et 
bacolici antiq. cum not. plur. aKictoruní edente' Gerar-* 
da Kcmphero. Lugd. Batav. 1718. 4. Poetas latini mi- 
nores , sive Grat. Falisci , M. Aurel. . . . et Sulpíciae:. 
curaate. Pet. Burmaono. Lugd. Batai!. 1731. 4. vol. a. 
Véase después la nota sobre Salusiio. Son buenas las 
ediciones i Antonii Riccoboni de historia» commeatarius 
cujn fragm. M» Porcü Catonis &c , el scholüs. Veoetíís» 
156& 8. C. Lucilii reh'qui^ cum not Francisci Tani £ 
Dousa^ Lugd. Batav. 1 597. 4. Q. Ennii fragmeni<a ah* 
Hieronyroo Columna. NeapoU, .159o* 4- Esta última 
obra se fublicó ferfeccionad^ por Francisco Hesselio en 
Amitérdaní ¡ tyoj. 4. Sé encuentran fragmentos de t^* 
rios Autores , de las edades de oro j plata, y cobre en 
las colecciones, de gramáticos , ^ue^ publicaron Gothoíxt" ^ 
du^.BoUpuaco ,:Putscb¡o , y Fabricio, que se citaran' 
después,,^ y en las, obras intituladas: Chorus> et corpiis* 
poetaruro. ' ' ■ \ 
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n9 Historia de la vida delfívtnhre. 
de plata compreheade los siguientes 103 afios átsá» 
la muerte de Octavio Augusto hysiSta la dé Trajano £tn< 
parador^ sucedida el ttik) 1Í7; y la edad éoeá dura 
hasta el año 41D ^ en que Teodosio llamado el menor ^ 
empezó á gobernar. Estás son las respectivas durado-^ 
nes de tiempo 4 qtie á las dichas tres edades de la lengua 
latina dan comunmente los críticos contra la opinioa áó 
Scioppio, qiie. señala el fía de la edad de plata en ét 
año 68 de la era christiana ; el (fó^ la énea en el dd 
168 ; y en él de 410 pone el fía de la férrea* Mas Mu^ 
reto^ Borrichío, y otros gramáticos advierten , que es 
indistinguible la diferencia de latinidad entre los auto^ 
its que escribieron desde el año 14 hasta el de 117; 
por lo que sin fíiódan^nto Scioppio quita quarenta y 
nueve años á la edad de plata. Los eclipses ^ que la 
crítica de Scioppio padeció en materia, de latinidad^ 
fueron notables , y casi bastantes para que no ise con* 
tase entre los críticos , en cuya clase se ha puesto sin 
grande mérko. Conocerán y aprot^arán esta justicia^ 
los que lean los opúsculos en que fiorricl;^io deñende 
claramente la latinidad de Vossio y Strada , criticada 
con precipitación de juicio por Scioppio (i). . 

En las dichas edades de la lengua latina flof écie* 
ron muchos autores ; mas de pocos se* han conserva"^ 
do obras , ó fragmentos hasta nuestro tiempo ; y de 
estos haré breve mención notando los principales ce-' 
mehudores de las obras de los siglos de oro y plata, 
que se usan , ó pueden usar en las escuelas públicas. 



(y) 

Jndlcíc 



Defensb G. Vósü adrersüs Gasp, ScioppiQm. 
dícíum de scripto Gasp. Sctoppii, cuí ticolus esc ¡q« 
famía Famianl. Estas dos tratados se hallan en las pdgi* 
nas^s6^, S84 di lá ^bra de Borriehio pt titaáa ,- ir 
intitulada : Cogitationes de variis &c. 
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Zihfo ly. Capítulo V. 119 

y po/qije de estas obra$ se han <puUicíado en los s¡« 
^os pasados y presente muchas ediciones , ilustradas 
por gramáticos modernos con sus observaciones, y coa 
las notas de los antiguos , nombraré pocas ediaones 
{(ubUcadas antes del año 1600 (t). 

En 



(1) Para no molestar con k rojxeticion de los taom* 
bees de algunos gramáticos antiguos, y famosos que haa 
puesto notas á varios Autores latinos , daré bi^ve aoci^ 
pg de los principales , indicando los Actores que han ilu^i» 
0^0» y la censura que se hace de sus notas- 
Las notas de Domicio Calderjn» ^ue de 30 afios mu- 
rió el de 1477» sobre Suetonio » Stacio> Jnvcnal^ y Mar- 
cial , «son mejores que lo que se podia esperar de la edad 
del .autor y y del tiempo en que escribió. (Gaspar Bar^ 
thio : iémmffti. m lib. VI sihar. Statís P^fiu.^ Son bas* 
jtance buenas (según Scioppioen su arte estítica) las tkOm 
tas de Felipe Beroaldo'( murió elaüo 15 10) sobre Pro- 
percio I y Apuleyo* 

Antonio Lebrixa, ó Nebríxa (que murió año 1522) 
escribió notas buenas sobre Persio , y Prudencio ; y dexo 
inajnuscritas otras sobre otros autores* Juan Albetik) Fa« 
l>ric¡ (^bibUothtca Utina: Hambuf^i , j^mi. 8. tcnu) z. 
lik. >• caf. Jg. lit^ m.) ibab^ando de la3 nous manuscti- 
tas de Guillermo Pellicer 9 deque ^e aprovechó Adrián 
Turnebo para comentar á Plinio » dice : simüiur ineditéi 
atuubi dMuscurtt in PUnijm noUe Antenii Nrhrüsensü^ 
Príri Ciacconii ÍT€. Nicolás Antonio en la biblioteca de 
España habla de estas notas. 

Pedro MoselJe (que murió año X|;24) hizo comen- 
tarios sobre Quintiiiano , y Aolo'Gelio: los do este au- 
tor se desprecian por Jayme Oyselio en la prefación a sa 
AuloGelío. 

JuanLttiaViTCS (que murió año x$4i} hiao bue* 

Bás 
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¿a la edad, pues, de oro, cuyos hóaores se dan á 

Ca- 



nas notas sobre las Geórgicas de Virgilio , el libro de Cí* 
ce^on de Ugibus^ y sobre San Agustín de civitate Dei. No 
se aprecian las notas de Juan Pió (murió 1545) sobr$ 
Planto Lucrecio , y Valerio Flacco. 

Las notas de Beato JRhenano sobre Salustio , Tito Li- 
vip, .Tacil;0| Patérculo , Séneca filósofo , y Tertuliano^ ei\ 
el 9&Ú 1547 en que murió Rbenano, eraa buenas , por<^ 
que eintonces había pocas mejores. Los modernos estiman^ 
y se valen de las notas de Dionisio Lambino (murió 1^7^^ 
sobre, Plauto, Lucrecio, y principalmente sobre Horado. 
Son buenas las notas de Jano Parrbasio (florecia el año 
.1530) sobre Cesar, Tito Livio, Valerio Máximo, Floro, 
arte poética de Horacio, epístolas de- Cicerón á Attico; 
yprincipalmenteiobre Claudiano , como nota Pablo Jo« 
vio (^eJog. XS7) ; no son tan buenas las notas de Adriaa 
Junio (murió 1575) sobre PUuto , y Séneca filósofa 

Los modernos aprecian , y usan las notas de Juan Lanr 
gio ( murió 1 573 ) sobre Planto , * y . Cicerón de ofjiciiss 
las de-Francisco Sánchez Brócense (florecía 1575) sobre 
Pomponio. Mela ,. la bucólica de Virgilio y y arte poética 
de Horacio ,;y las de Pedro Ciacconíó , ó Chacón (mu- 
rió 1581). sobre Julio Cesar, Salustio, Arnobto , y Ter* 
tulíano. ... . V .• 

Se alaban las notas de Elias Vinetto (murió 15S7) 
sobre. Pomponio Meia ,Persio , Suetonio , Floro , y prin^ 
<:ipaJ^ente sobreAusonio {^StavoL Sammartha'^elog. 7/¿, 
j.) y Solino; (Claud. Salmasio ftoleg. in JtU. St>lini po^ 
i^hisford). Se.estiQían, y usan las nocas de Luis Carrioa 
(murió 1595.) sobre Salustio, Valerio, Flacco , CensórU 
jjio ¿ce. Juan ^Douza hijo (de 2$ .años , murió 1597) 
hizo notas bastante buenas sobre Plauto , Catúlo , l'ibü*^ 
1q /y.Prcperáo } son mejora lái^ue^Juáü Douza su. pa- 
...i " " ' dreí 
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Libro IV. Cápñulo V. ^ 121 
dre^ninríó 1604) poso á Plauto» Catúlo, Tlbülo, y Pc- 
tronio; y no se aprecian las que hizo á otros autores. Son 
bastante buenas las notas que Juan Passeracio (murió 
1602) hizoá Plamsti Cat&ló, Tibúló, y Propercíof se 
usan por algut^i modernos. No se estiman las notas de 
Claréelo Donato^áébt^TitóLi\Hlo , Tácito , Suetonio , Amía- 
ab Marcelindi t^^^b^e los autores de la bístoria Augus** 
ta (Baillet^ jugéfHéns des sfavans^ tonto 2 jp. a. París, 
1685. §. 424. En este tomo se da censura de casi todos \o% 
comentadores latinos que habian^^scrito antes del añ^ i68o.^ 
Las notas de Joseph Scalígero (murió 1609) sobre 
Virgilio, Catülo» Tibíilo, Propercio, Manilio, Varron, 
iPesto, y Ausonió se alaban con exceso por Scioppio en 
su arte crítica; otros autores no las alaban mucho. Son 
generalmente buenas las notas de Isaac Casaubono ( mu- 
rió 16 14) sobre Persio, Suetonio, y algunos autores Grie- 
gos. La crítica de Casaubono suele faltar en. la impug- 
nación poco moderada que hace de las interpretaciones 
de varios comentadores. 

-Se estiman las notas de Juan Gruter (murió 1627) 
sobre Planto, Salustio, Tito Livio, Patérculo, Stacio^ 
Pro^rdo/ Catülo, epístolas de Plinio, Panegiristas la* 
tinos^y^ principalmente sobre Marcial , y Séneca trágico; 
y se aprecian poco las notas sobre Séneca filósofo ( Baí- 
llet ^itaup, $'.483). Son eruditas las notas del Jesuíta 
AndtésSchotto(inurló 1629^ sobre Cornelio Nepote, Sé- 
i»e^|i retórico, Pomponio Mela, algunos libros de Cicerón, 
y varios'' autores Griegos. Isaac Vossio en su comentario 
sobre Mela dice, que de la erudición de Schotto se podían 
esperar mejores notas sobre Melji. ^^^ ■ . 

Son bastante buenas las npra^ de Juan Weitzio (jnu- 
rió 1642) sobre Terencio, tristes de Ovidio , Argonauton 
.de Verrio Flacco , y principalmente sobre Prudencio. Son 
también bastante buenas las notas de Matías Bernegger 
sobre Salustio , Tácito^ Suetonio, Justino, el panegírico 
de PUnio , y Tucídides. Soa buenas las notas de Daniel 
Tmolh Q Hein- 
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122 Historia de la vida del Hombre. 

Catan (i), se admiten los cómicos Plau-^ 

to 



Heínsio (murió l6<5 ) sobre Ter€?ncij\,jííoracíoy TítoLí- 
vió / Ovidio , Siiio Itálico i Séneca ttg^OA » Hesiodo , Ho- 
mero, Hesiquio, y Teócríto ( Baillet^ijiljí^qiQ , $-517). Se 
estiman las notas de Gaspar Barchio (murió 165S) sobre 
Virgilio , Pctronio , Stacio , Claudiano, Rutilio, y episto* 
Jas de Plinio; entre los mecernos se usan estas notas; me- 
nos se usan las de ToQias Fárnabo sobre Virgilio , Juve- 
nal , Persio , Marcial, Séneca trágico, y Lucano (las de 
Fárnabo sobre los metamorfosis de Ovidio no se aprecian^^ 
y poquísimo uso se hace de las notas de Cornelio Schre- 
velio sobre Virgilio, Ovidio, Lucano ^ P^sio, Horacio^ 
Claudiano, Hesiodo, y Homero; autores^ qb^con dichas 
notas los impresores ignorantes han reimpreso ai|uü|[s ve- 
ces* £h las notas de Tanáquilo Fáber ( ó Fevre ) sol>re 
Ter^ncio , Lucrecio , Fedro^ Justino^ Floro, y Eutrópio 
se encuentran muchas observaciones buenas; mas tal vez 
la crítica es temeraria. 

Se hará después mención de los comentarios de alga- 
nos intérpretes ilustres de que no se ha hablado. De las 
ediciones de autores clásicos, que se publican con notas 
de varios eruditos se deberá decii^ con el critico P.Jóseph 
Juvencio (en la prefación á sus conientarios sobre Mar* 
cial) que tales notas engañan á los ignorantes , y no sue- 
len corresponder á su titulo. (BaiUet citado, $. 604) es 
del mismo parecer; y antes (eñ el §. 3. del Capkulo 4} 
se insinuó el de Juan Alberto Fabrici sobre las notas de 
muchos modernos I que coñíundfcn la noticia de las me* 
jores de los antiguos. ' ' 

(i) Scriftores rei rustiere: M. Porc. Cato de re rus^ 
tiea : M* Terentii Varronis rer. rusticar, libri j. Q. 
Jun. Mod. ColumeU de re rustica ¡ib. zs, : et de arbo' 
ríb. Pallada Rutilii de re rustica libro ^. Ausonii Pop^ 

me 



Digitized by 



Google 



Lihtó IV. Capttuh V. 123 

to (i)^ Tereacio y África* 

na 



ffue df mstrumento fundí i ex recensione Joan. Matthiés 
Gcmeri; LipsU, 173$* 4.V0I. s. T^enrtüs, 1783. 1%. voL 
3 Véase la nota qae después se pondrá sobre Salustio. 

(i) M. Accü Platiti comoediéí ex recognitiane Jani 
Gruterieum Friderict Taubmanni commefU. París ,Í6mi» 
Las nocas de Taubmann (muríó el año 161 3) se alaban 
por Juan Clerico ( en su arte crítica ) y por Juan Boe- 
der^ ir scri^0ribus¿rac$Sf etlatin. Argeniorati^ 1708. 
i^) y por Fabríci (biblioth. latina ^ tam. z. ¡ib. Jr. eap. 
j.) según Boecler la mejor edición es la de Vitemberg 
en 1605; nodisíente Fabrici (^tonLs.Hb. i.eap. j.). Cum 
notis variar, ex recensione Joan. Frid. Gronavii. Lugd. 
Batav. zigg. 8. Edición buena para uso de las escuelas; 
algo censurada por Ríe. Bentlei* 

Cum notis interprete Jaeobo Operario (ó TJ Oeuirre) 
1697. D. La letra D. en esta y otras ediciones en que 
se pondrá » significa que todas ellas se hall publicado en 
París en 4 para uso del serenísimo señor Delfin. Iriar* 
te ( Obras sueltas de D. Juan de Iriarte. Madrid 1774» 
tomo I. epigrama 227.) tildó algo estas ediciones » con^ 
tra las que se declaró Juan Clerico {óClerc ^ descu- 
biertamente, y con nombre fingido; pues en las obras 
de Pedon Albinovaao , que interpretó » y publicó con 
el nombre de Teodoro Gorallo (Véase después Pedo Al*' 
bÍHovanus^f,ceü%VLró agriamente dichas ediciones; aun- 
que sigue su método en la interpretación. Los críticos 
algunas vecesL juzgan por fanatismo; asi el Planto de 
Taubmann se alaba comunmente^ como se ha insinuado: 
y Scaligero dice » que no hará caso alguno de tal Plau- 
to , aunque otros le alaben (Baillet citado, $. 455 ). N^ 
por esto pretendo que sean excelentes todas las edicio-' 
nes para uso del Deífin; sonde div^ersos intérpretes; y 

Qa por 
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no (i) j Lucrecio poeta filóso- 
fo 



.por esto DO puede ser igual su mérito, como dice Bai^ 
llet §. 6o j. Juan^Fabrici no juzgó por coaveniente reprcr 
ducir la. critica agria de Clerico, mas solamente la de 
Struvio , que al célebre Harduino declara plagiario de 
.las notas del Jesuíta Cossart sobre Plinio , y á k)S de* 
más intérpretes pjagiarios de notas de aiitores alemanes, 

L flamencos , ( Fabrici citado, tom. 2. Ub. s. c. ij^* 
a acusación de este delito prueba' la bondad del iiur* 
to. Iriarte citado (epigrama 229) juzga que son buenas 
para las escuelas las dichas ediciones ; juicio acertado. Al- 
gunas ediciones son excelentes^ como las de^Plinio, Plau* 
to^ de los panegiristas latinos &c ^ 

De los versos púnicos qi^eT se leen en Plauto , han 
discurrido con acierto Bocharte. (en su geografía sagran 
da ) y Agius dé Soldanis ( Annonc Cartagincse 1752. 
Koma). En el tomo XXI. déla edición italiana de mis 
obras ( intitulado Saggio frácHso dilh tingue , n. 326 ^ 
pongo las versiones hebreo siriaca, maltesa, ¿irlandesa 
de dichos versos, ^ , 

Las notas de Guillermo Lubec (murió 1584) sobre 
-Plauto ) se alaban por Scioppio (en su arte critica} y 
por Justo Lipsio Qlib. ü. datar. ^. 16). El Jesuíta An- 
tonio Benedicti publicó eii Roma. 17 $4* 4' ^^^ °^^^^ ^^* 
tinas la comedia Aulularia corregida. 

(1) P. Terentii Aíri comoedías ex recensione Frid. 
Lindeñbrogii cum integr. comm. Donati ^ et Eugraph}, 
et cum notis Gabr. Faerni. París ,1602. 4. Francof. 1625. 
4. Esta última edición sería la mejor , si no se hubieran 
omitido las notas deFaerno : mas las dos ediciones se ala- 
ban por Fabrici (piorno 1. Ub. jr. r. j. ) y por Boecler citado. 

P. Terentius, interprete Ñic. Camus. 1675. D. Lon- 
dim, i6b8. 1700. 84 Estas dos ediciones son mejores qtic 
la de París. Son 
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fo (i) y el erudito TerencÍQ Var- 

xon. 



' «So» buenas las ediciones ex rececsiooe Daniel. Hein- 
su. AmsteL 1618. 1%. £x receQsiooe eiusdein collata ad 
códices mss. Vaticanos cum variantib. íeictioi). et itálica 
versíoae. Roma?, ^7^7* foK curante Micb. Maitaire. Lon¿ 
1715. 12. Cura Fianc. Haré. Lond. 1725. 4. 

r. Terentius ad XII. amplius mss. códices cum Do* 
nato , Eugrapfaío &c. cur. AYn. Wersterborio. Hagas Co- 
mítum, 1726. 4.V0I. 173 a. 8. vol. 2. El editor en ¡a frc* 
fafion desfreeia la censura de Juan Clerico sobre Teren-^ 
fio y y Donato. La edición es buena \ mejor es la siguiente* 

P. Terentius cum Pbasdro, et P, Syri, et alior. veten 
sententíis: recensuit, notas suas^ et Gabn Faerni addidic 
Sicb. fientlejus. Lond. 1726. 4. Amstel. 1727. 4. vol 2. 

Cum fiot. Jos. Juvencii S. J. Kotbomagi, Í7M- P^- 
rís, 171$- 8. Son las mejores ediciones, útiles para las es* 
cuelas. £1 Terencio con notas de Fárnabo , y Minello , di- 
ce Clerico en su arte crítica , no carece de yerros » y de- 
xa cosas necesarias. 

(1) T. Lucret. C^rus de rerum natura , interprete 
Mich. Fayo^ 1680. D. £1 interprete se valió dé las no- 
tas de Juan Nardi ( que no son las mejores , como adviertr^ 
Fabrici bablando de Nardi, tom.i. lib. i. cap. 4), y 
de Daniel Pareo , que copió las excelentes de Uberto Gi- 
&nío, cuyo Lucrecio ( como también el dé Dionisio Lam* 
bino) se aprecia. 

£s buena la edición de Lucrecio por Mig: Mattaire: 
Londini, 17 íg. ís. 

& mejor la de Tomás Creecb: Oxonii, 169 ^^ 8. Pa- 
tavii, cura foan. Vulfii / xj^x. 8'. No se ponen notas 
en ta edición de Pádua. Ex recensione Sigeb. Havercam- 
fi¡ Venetiisy 178$ 8. vol 2. Cum notis Lambini^ Qif4' 
m irc. curante Haver^am;pó. Lug. Batan). 4725. 4. 

vol 
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ron (i), con la condición de cortarles los ribetes an- 
tiguos de su latinidad ^ y. florecieron Cicerón (2) , L. 

Cor- 



roí 2. Esta es buena edición. Craech en la pre&cion de su 
Lucrecio dice, que en las notas de Tanaquilo Fevre ^ ó 
Faber sobre Lucrecio se Ifallan erudición, agudeza» é in- 
genio; y en las de Grono?io no se h^lla lo que se podía 
esperar del editor. 

f (i) M. Terentii Farranis ofera omnia cum not. Jos. 
Scáligeri, Turnebi, PctriVutorii^AntoniiAugusiiniirc. 
Durdechij 1619.S. Edición buena. Ex receusiom Gaspar* 
Sciofpü* Ingolstadt s 60 g. 8. Scioppio tuvo tnsn poder 
las notas mss. de Pedro Chacón sobre Varron (Fabrjci 
citado tomo i. lib. i. cap. 7.). Véase la edición ya ci- 
tada de Catón. Scioppio alaba las notas de Ausonio Pop- 
ma sobre Varron; y Scalígero las desprecia ( Baillet ci- 
tado , $• 390). ^ 

(2) Las obras de M. Tullo Cicerón se han ilustrado 
por muchos gramáticos insignes , quáles son los Manu- 
cios, los Muretos > Victorío^ Gruter, Lambino, Ursini, ' 
Menardo, Carnerario, Turnebo, Govea, ó Go^eano/ 
Bosio, Lubec, Aquiles Stacio ^ Isaac Casaubono , Juao 
Gronovio , Cellario &c. &c. 

M. T. Ciceronis orátiones, interprete Carolo de Me- 
roville S. J. 1684. ^^^ 3- í^* Venetiis, 1715. 4. vol. 3. 
Selectas oratlones eodem interprete &c Cantabn 1699.8. 

M. T. Ciceronis omaes , quí ad artem orator. perti* • 
nent libri^ íntcrpr. Jacobo Proust. S. J. 1687. vol. 2. 
D, Epistolar, interprete Philiberto Quartier S. J. 1685, , 
P. La edkion df Quartier no es d$ grande autoridad. 

Oratlones cam not. integr. Hottomanfli , Lambint, 
Ursini, Manutiii Mureti, Abrami &c. ex recensione Joao. 
Georg. Grevii. Amstel. 1699. 8. vol. 6. Ex recensione 
ejusdem cum not integris Victorü &;c ^ epistol» ad fa- 

mí- 
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Cprnificio Me quien Son los libros retóricos i Htteflnio, 
que se atriouyen íklsamente á Cicerón ^ como prueba 

Ge^ 



millares. Amstel. 1677 8. vol. a. Epístolas* ad Atticum 
cum Dotis iatcgris &c. 1684. 8. vol. 2. Joújph Olivet 
ifí su edición de Cicerón (^que se citara des fues^ dice que 
Grevio puso notéis buenas y malas sin elección. Publi^ 
$6 también Grevio con notas enteras de varios autores 
el año z688. 8. un tomo de las obras filosóficas de Cu 
cerón. 

Las Epístolas de Cicerón se publicaron con drden 
cronológico por Adam Sibero (Fabrici citado tomo u 
líb. I. cap. 8. y tomo a. lib. i. cap. 8. cita las edicio* 
nes}; mas este método (como nota Olivet en su prólo- 
go } no se apraeba; porque no conviene invertir el orden 
con que dichas' epístolas se bailan en todos los códices, 
7 se citan por autores antiguos 

Los libros filosóficos publicados por Juan Davisio no 
se aprecian; porque sin fundamento corrige algunas lec- 
ciones antiguas. Tomás Bentley faa publicado varias obras 
de Cicerón , que no se estiman mucho. Zacarías Pearcío 
alaba á Bentley , mas no le sigue en su edición de los li- 
bros del Orador ^ publicada en 1716. 

M. TuL Ciceronis opera omnia cum not viror. doc* 
tor. cditore Isaaco Verbugío. Amstel. I7M- 4- ^^^^ 4* 
Opera omnia ex recensione Jac. Gronovii, cura Jo. Aug. 
Ernesti. Lipsia?, 1737. 8. vol. 6. Esta edición no ha me* 
resido aplauso. 

Opera omnia cum delectu commentarior. edente Jos. 
Oliveto: editio secunda emendatissima. Geneva;, 1743* 
4. voL 9. D; Adjectls indicibus &c. Venetiis^ Patavii, 
177a. I a. vol. 16. Edición excelente. Olivet editor en la 
pré/asion al tomo i^ de las oraciones dice: plura nec du- 

bi- 
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Gerardo Juan Vossio en el capítulo 13 del tratado so- 
bre la naturaleza de la retórica ) Catúlo poeta inge- 
nioso , y obsceno (i), Julio César historiador elegan- 
te. 



bito prstbuisset Hieronjíhus Lagomarsini, qui dum ha?c 
Parisiis molior , ipse Venetiis faas ipsas orationes edíc cum 
veteribus ducentis codicibus , ut fama est , coUatas ac re* 
cognitas. El Jesuíta Lagomarsini ( nacido in el Puerto 
de Santa María ^ año de tógj ) se habia embebido tan* 
Vo en las expresiones y estilo de Cicerón, que en el prólo* 
go de un tomo mss. de con$entarios sobre sus oraciones 
dice así: tantumque assiduitate » atque íadustria profe- 
cimus , ut si quam unas aliquis non dicam sententiam, 
sed elegantiorem dicendl formulam faerit á Cicerone mu* 
tuatus j eamque unde desumpserit , interrogemur ; faci<- 
li negotlo posslmus et líbram , et prope paginam ípsam 
Indicare... ArretH , Idib. Decembris: anno ab ortu Chris» 
ti MDCCXXIH: á nostro XXV. En la Comp^ma Je- 
suítica no ha habido mayor gramático , que Lagomar- 
sini , del qual se conservan en la biblioteca de este colé* 
gio Romano ^j tomos mss. en folio , y jjf tomos mss. en 
\f, de varias lecciones de Cicerón. El Señor Xuchini bi- 
bliotecario me ha dicho ^ que han desaparecido otros.to- 
mos mss. de Lagomarsini, que habia dexado inmensos mo- 
numentos para otra edición insigne de todas las obras de 
Cicerón. ^ 

(i) C. Valer. Catullus.cum notis Joan. Corradíni. 
Vcnetüs , 1738. 4. Edición excelente. Es buena la 4e 
Isaac Vossio. Londini , 1684. 4* CatuUns Tibullus , et 
Propertlns interpr. PbiUppo Sylvio (óDu*Bois) 1685. 
D. Se suelen poner juntos estos tres poetas , véanse, desr 
pues Tibullus , Propertius. ' Cátalo poeta ingenioso , / 
obsceno de jp^ 6 j^ años de edad, murió el de yo.g de 
Roma. 
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Libr^ 7^. Capítulo f^, lap 

te (i)» Hircio su amigo (2)^ y autor de los comea- 
tartos de las guerras alexandrina, africana, yT espa- 
ñola ^ que se hallan unidos con los de Julio Césaf, 
Cornelio Severo poeta (3), Salustio historiador veraz 
y riguroso (4) , Corneüo Nepote historiador inge- 

V. nuo, 



Qiy^ C. Julii Caesaris, qua? exstant , intetpn íllustra* 
vic Joan, Goduinus. 1676. O.Cum notis Ciacconii, Hot* 
tdmanii&c. cüraiite Joan. Davisio. Cantabr. 1704. 4. Cum 
notis Grevii , Davisii &c. Lugd. Batavor. et Amstei. 
1713. 8. £» <stéí edüion se unuron las notas de Davi^ 
sio 9 y las que habla en la edición de Juan Jorge Grje* 
wo publicada en Amsterdam zégj. 8* curante » ct in« 
terprete Samuele Clarke. Londini, 1712. foU Edición 
erudita i j bastante rruTfV^. Curante Jo: Merbitzio, Frsui* 
cof. 1703. 8..Cum notis. Chríst. Gellarii. Lipsias^ ^T^f* 
8. Cum noti selectis Thoina? Bentleii , et Jac Jurinú ^ 
Venetiis, 1783. 1%. vol. 2. Ediciones buenas ^ara uso de 
las escuelas. 

Julio Cesar , historiador elegante > de $6 años de edad» 
murió el de 710 de Roma. 

XjaL) Véanse la biblioteca latina de Fabrict ya citado^ 
tom« I. lib. I. cap. 10. y la disertación de Henrique Do- 
dwel en la edición veneciana ya citada de Julio Cesar, 
año 1783. 

(3} P. Cornel Severíi iEtnai et quas supersunt frag- 
menta , cum not et ioterpret. Jos. Scalígeri » Lindembra- 
diü » et Tbeod. Goralli ( scilic. Joan. Clerid) AmsteL 
1703. 8. Edición buena. 

Severo poeta (florecía año 713 de Roma) autor del 
poema del Etna (Séneca^ epist.79.)qne algunos atribuían 
á Virgilio. 

(a) C. Sallüstil Crispí opera ómnia cum Petri Ciao* 

cónit notis^fLug. Batav. i$94* 8. . Eljefuíta Andrés Sdiotr 

^ Tomo II. R tí 
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mío (i), Virgilio el Platón de los poe- 

taS) 



ti en la dedicatoria de e^a edicioa habla de las notas de 
Chacos sobre VarroD» y en la p. 28 il seanuncia la impresión 
de ellas. C. SallustüCnspi, <jua? exstanr^ cum notis integris 
Kivii , Loriti Glareani , A. Manucii , Lud Carrionis, Cípr. 
¿ Pegtna , PalmerU ^ Ciaccooii , Ursini , Puschii , Dou* 
8se , et ctrai Gruteri castigationibui. Francof. 1607. 8. Ex 
recensione Jo : Frid. Gronovii cum varion notis. Lugd. 
Bat. 166^. 8. Interpreté Daniele Crispino» 1674. D. Cum 
iiotls integris Glareani, Rivii , Ciacconü , Gronovii , &c 
•&C. ex recensione Josepbi Wasse. Cantab. 1710. 4. Z^ 
niijor adición hasta dicho año según Fabriti ya ciíüde 
(íom. s. üb. X. cap.Q.^y muj buena según Havercampo en 
su Salustia. Edente Gottjieb. Cortío. Lipsia?^ ^7^4- 4* Cum 
Dotisj &c. edente Sigeberto Havercampb. Amstel. 1742. 
4«*vol 3. Edición completísima ^ en que se ponen notas 
de 16 intérpretes i y en el tercer volumen están los frag* 
mentos de M. Porc. Catón y Sissenna , Terencio Varran^ 
JúUo Higino j Ac^ia\ y de otros ^st autores antiguos de 
la clase de ios historiadores. Ex optlmis codicibus cum no* 
.tis 'selectioribusedenre Ludo vico Luscbio. Venetüs, 1782. 
12. Edición bastante buena para uso de las escuelas. 

. De las historias de Salustio hay la elegantísima ver- 
sión española de nuestro preclarísimo y serenísimo real 
infante señor D. Gabriel de Bóirbon ^ con notas que Aime* 
•richen su ensayo de la literatura romana antigua llama 
justamente doctísimas ; porque tales la3 vocea la opinión 
universal de los críticos , que para beneficio común de 4as 
■'escuelas deseariaii ver traducidas en latin. 

Salttstio fue contemporáneo de Julio Cesan 
(1) Cornelius Nepos de vita excellentium imperaton 
bterprete Nrc. Curtin (ó Courtin) 1 67 $• D. Cum notis com- 
jnentatorumquotquot haatenusinnotaeiuiit» Am&teL 1687. 

/'.*»•. 8. 
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tas (i)^ Tü)iílo y Propercio poetas elegia- 
cos. 



^f 



8. Cum not. Chrlst. Cellarii, et schol Cbriscianl SchaMs 
genií. Lípsííe, I7ii._i2. Edüion buena para las escudas; 
para las que son también buenas las ediciénes de Manuei 
Sincero. Augost, Vindelicor. ijij^ 8. / de Juan Vulpí 
cum notis selecrioribus. Veiietiis , 1787. 12^ Es magistral 
la edieion de Francfort. 1608. 'fo¡: que alaba Fabriei 
tmn. j» ¡ib. 2, cap. & 

Cornelio Nepote murió el año 724 de Roma. 
^i^ P. Virgilíus A^ro £um cómmentar. Joaiu de la 
Cerda S. J. Lugd. 16 12, fol. vol. 3. Edición de comentan 
tio precioso y dice Fahrici; mas con algunas cosas poco áíi' 
Íes entre muchas buenas ^ como notan Boeder^ y Baillet. 

Cum commentarío Jac. Pontani S. J. Lugd. i6o4< 
foL Comentario llamado eximio por Fabrici (tom. i. lib¿ 
j. caj>. i2\y y estimado por Scalígero(^^ú\\$x citzáo j §« 
4S2}. Cu(n commentar. Frrd. Xaubinanni. Francef. i6i8. 

4. vol. Edición^ que alaban Fabrici^ Clerico , y Boeder 
citadas. 

Cum notts Servil , Phllargyrii , Donati , Cerdas &c. 
Lugd. Batav. 1680. 8. vol. 3. interprete Carolo Ru^o 

5. J. 167$» vol. 2. D. Edición poco estimada i la del aíiff 
x6g2 se hizo según las correcciones excelentes de Nicolás 
üeinsiOf y otra mejor se hizo el año ly 141 después de 
fitras que se habían hecho en Londres » P^enecia (re. seguñla 
edición del año i6^&. Commentar. in ^neid. á Nic. Abra^ 
mo S. J. Rothomagi » 1680, S. Edición, buena para uso 
de las escuelas: y para el mismo efecto son ia del P. Jo:í 
scph Juvencio impresa varias veces , y la de Henriqui 
tíeinsio , qae con notas de Servio he. y siendo editor Pe? 
dro Burmatino se publico en Lipsia^ tjj¡. 1^. twi. ^^ 
/ tdtimamente Lucki ha publicado. qx recensióne Nic. Hein^ 

sii^ ét P. Burmanni cum notis lelectior. Veiietüs ^z 1784. 

R 2 12* 



Digitized by 



Google 



I3« Historia de h vida del Hombre. 
eos (i), Vitruvio arquitecto (a), Horacio poe- 
ta 



12. vol, 3, Merecen ser nombradas las famosas versiones 
son texto latino: Les oeuvres de Virgile avec des notes 
cririques » &c. par F. Catron de la compagn. de Jesús. 
París, 1716. I a. vol. 6. = Virgilius Maro ex códice Me- 
diceo Laurentíano ab Antonio Ambrogi S. J. Itálico ver*» 
su, annotarionih. arque variantib. Jectionibus. Rom«, 
1763. fol. vol. 3. Ambrogi murió en esta eiudad de Roma 
á 11 de Febrero zy88, 

Virgilio, príncipe pottz épico entre los latinos, murió 
aao 735 de Roma.. 

- (i) Albius Tiballus cum notis Broukusii. Amstel. 
1708. 4. cum Catuilo, et Propertio, edente Joan. Viíl-r 
pío. Patavü, 1710. 8. Cum intcgris not. Scallgeri , Mu- 
retí, Statií&c. ex recensione Jo: Georg. Graevli : Tra*- 
)ecti ad Rhen. 1680. 8. Sextus Aurel. Propertius cum 
not. Passeratil, Broukusü , et Vulpii. Patavü, 1755. 4" 
voL 2. 

Tibülo , y Propercío poetas elegiacos obscenos murie- 
ron. Tí bulo de 24 años , el de 735 de Roma ; y Proper- 
cío el de 742. 

(2) M Fttruvii Pollionis de arehiiectura ¡ib. X. cum 
notis varior. edente Joan, de Laft. Amstel 1649. Edi- 
ción buena; es mejor la que en francés hizo Claudio Per- 
fuult. Paris, 1684 Esta es la mejor edición de Perrault» 
mas feliz que Cesariani , Bárbaro , y FUandro en inter- 
pretar á Vitruvio ; y mucho mas feliz ha sido el Mar- 
qués Geraldo Galiani en su obra : V architettura di J^i^ , 
truvio. Napoli, 1758. fol. Esta edición , que contiene el 
texto latino con la versión y notas en Italiano , es digna 
de traducirse en Es^^ñol ; y oigo que el año 1789 se pu- 
blicará en esta ciudad de Roma con las mismas notas ea 
latín. Vitruvio escribió cu su vejez los diez libros de ar^' 

quí- 
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ta ( i) lírico y satírico , Tito Li vio historia* 
do£ sublime y elpcueate (2) , ManiUo poe^ . i 

ta. 



^uitectuia , que dedicó áOccH vio Augusto, como él mismo 
Jo dice en la prefación al libro segundo. 

(i) Q. ¿íoratius Flaccus , interpeU. Ludú^ico^ \JDis^ 
fTiz. JÓ^g. p. ilustrado insigne y je!egaiité.(dicéFabriá 
tom. a« lib; i. cap. 13.) por el Jesuíta .Pedr a Rodellio. 
París, 1686. 12. D. Con notas eruditas ^ é interpretacioa 
elegante (dice Fabrici tóm.. i^ h i. c. i^.): por ol Jesuífa 
Josepb Juvéoc!Q.Paris>i696. ia% voK.j. ¿dicioulozcel^ente 
para uso de las escuelas; k edición de. Jáan. Bond. . ( Baft- 
Uet Cítalo, $. 522. } no se apsrec». HbrMiusi^orrevius, 
€t€um n^uRich. BtrUlni. Amsul túijy^^LifsiiL ij6^ 
& vol 2. Bentlei^ dice Fabrici tom. 2> lib. j. c. i3¿ corrige 
atrevidamente. Cuim noifs uUctis. Venetiis , ij8%. xsu 
woh %. En.esta edición se poaen las notas^de Goill) Ba^tei^, 
y Matías .^esnero, cjue hay eala edicbn;Lip8kiiá de 
1752. Ediciones bastante b.uenas* S^. estima el^comeiitai- 
rio. de Levino Torreóte ( murió 159$)*; ma^ es muy in- 
ferior al que hizo sobre Suetonio. Las notas de Eikrdo 
Lubec í murió 1621 ) se aprecian por algunos;, mas son 
poco útiles» £1 Horacio de Pedro Burmanno (Amstel. i/i^. 
12) y el de' Miguel Matuire ( JLondini, 1715. 12.) soa 
bastante buenos para las esícuelas. Merece ser nombrada 
la erudita edición : las paesies d* liwrace dis fosees sui- 
Tfant r ordre chranologique brc. far le P. Sanadon de la 
cBfnp, de Jesús, París, 1728. 4. vol. 2. Con las notas de 
Sanadon, y las de Dacier, que son excelentes, ha publi* 
cado Franc. Dorighéllo la edición latina de Horacio. P^- 
taviif 1780. 12. vol. 3. Horacio de 57 años de edad, mu- 
lió el de 746 de Roma. 

(2) T. Livíí bistoriarum librí qilt exstant., interpn 
Joan. Dujat. 1079. voL 6« D. Ciim.oot. Sigonii^ Jo. et 

Jac. 
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ta(i),Ovidiópaetadegran naturaUdad y suavidad (2), y 
Peiloa4)oeta49).£s|:Qs aütore^ijue pertenecen á la edad 

de 



Jac. GroQovii , Valessi &c. Amstel. 1679. 8. Cum sap- 
plem. Jo : Freinshemii edente Joan. Clcrico , 17x0. 8. 
vqI«:io. Cum'notís Jo. Clerici. Lip&kB, 1745. 8. to\ 3. 
£z edicioiid J. JR.'L. Crevier. París, 1735. 4. v.ol.^5. Cuia 
not.. doctor, virón let supplem. curante^ fLxn. Drakenfaor* 
cbi Lugd. et Amstel. Í738. 4. vo\. j. cura Thomse.Rud* 
dimanoi £d¡mburg¡ y 17$ 2. la. vol 4. 

Tito Livio de 76 años de edad , murió el de 770 de 
Eoma , ó 17 de k era christiana. : 

(1) v\M. MantliL Astronomicón lib. aun nótis. Jos. Sea* 
ligen, &eíneái> et. BuUialdi ^ cura Jo: Ba^cleri Argento*» 
xati, 16(5. 4* laterp. Mich. Fayo, cum observat. Daniel. 
Huetií. ^679. D. Ediciones^ buenas según Juan Jorge 
GrevJo ^^horus musarum, s^^hm /.) y otros críticos. 

Maní^id poeta astr^ónomo dscribió en tiempo de Oct^ 
vio Augusto » y sobrevivió á él 

^ (v) P. Ovidü Nasonis opera cum notis Nic. Heínsii^ 
et alíorum, cura Crippingií. Amstel. 1684. 8. vol. 3. Edi* 
cion buena. Jac. Póntani. S^ J. comment. in metamorph^ 
Ovidü. Antuerp; 1Ó18. fol. Ejusdem in libros Tristium^ 
et de Ponto; laglost. 1610. foL. Eduiom^ buenas. P. Ovr* 
dius Naso y ínterpr. Danieie Cbrispíno. Lug. 1789. 4. 
vol. 4. D. Cum notis varior. cura P. Burmaani. Am$« 
tel. 1727. 4. vol. 4. Metamorphoseón libri cum not Jos. 
Juvend% S. J. Roma^ , 1704. 8. Edieion buena para las 
escuelas. < 

.Ovidio de 60 aiios^ de edad, murió el año 18 de la era 

christiana. ^ . 

(3) C Pedonis Albinovani elegue III et fragmenta^ 

eum not. Jos. Scaligeri^ Lindenbruehii^ Heinsii^ et Theo^ 

dori Qíirailig AmsieL 17 o 3; ^; Edición buena (jue hizo 

Juan 
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Libfo IV". Capitulé^. t3s 

dieoro^sedifereacian notabtementé en la dócUencia 
y lenidad.; los mejores aoQ Ciceroa^ Julio Cesar j^ Sa^ 
li^tío , Cornelio Nepote , Tito Livia , Virgilio , Hora- 
cio, Catiilo, y Ovidio^ Son buenos Tibúlo, y Proper- 
"cio- y Tefenció es'el m^or de lor escritor es anterlún 
res á la edad de oro, 
^ . A Ja edad argéntea j^r fenecen Ped^ÍQ joeta .clarÍ7 



'^^ 



))'- \ V *- tiv i'Xr^k i^í hik 



Juan GlericQ con el nombre >de Teodoto^ Gorallp « y que 
$e reimprimió 171 $• 4* ccn el poema, de Cornelia Sebero, 
.de^ue:^h&l>Ióáñtes; Pedo» AíbiiKitáaOiitttrió d^i^ues 
del año 13 de la eia ch;i$tiai». : ,c'."í . 1 . .. : •'( 

£ntre los autores, deiki) edad' de íots» jíQí cuqitafi íam- 
bien Cesar Germánico , v M. Verrio JB*lacco» <ju¿ florecí^- 
xpn en tiempo de Octavio Augusto.. A este tiempo perte- 
Aeoe también Higmok ^ .; , . ^ 

' C^^r^Germántcus ( sus fragnenlos !ni:&uI«dos jiiratea 
fhomúmñfta^y Diosemrívn ,;:.sb Eállán^n la tolecc&ñde las 
obras de Gícerdn publicada»' por Jdsepb Olivet » ya citadd. 
£s buena la edición: desarisGermamci opera omnia ex 
reansione Jo: Conradi Schwartz. Colburgi^ 17.1 S' *• 

M. VerriuB Fláccus^ sw-fragitm^f sihaUan [eñ la 
obra intitulada i Sex. Pomp. Festi ^ et M. Verrii Flacciv 
q^ua? exstant de verbor* $igmficat^c. inle^piíete Andraaa 
Dacerio, 1781. D. 

Auctores mythograpbi ktiui » Cajos Jul. Hygious^ 
Fab. Planciadv Fulgeutius > LsKtantius » Placidus ,, AU 
bricius Pfailósophus^u mi i»tegr . comín» . Micy R ». Scheí&f i> 
Munckejri. &c.r curapte .. Aug. Van-Stuyeren.. L'ugd» Ba t. 
174a. ^[Enetía^exuUnieedicijmMrídn Ids'fabülas'i'f 
4I tratado astronámico de Higino \ qtie Sciúfpio «' y Juan 
Fabrid colocarían en lardad, argéntea ^ QiáojBorriekiv 
fMso en. la^de oro. i [yJoíiifXHco^ modernos fonen i^JaheÁ 
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13$ Histeria de la vida del pdmbr^. 
simo (i) , Cfelso (í2) físico excelente , Quinto Curcio 
-historiador gusíQso (3) ,' Paeérculp historiador lisoa-^ 



6 fuera de ella i pretendiendo que este Higino no es H 
Jtíerio de Augusti J que Suitenio hace español^ 6 alexan^ 
dtíno, Nicolás Antonio en el principio de la biblioteca 
fintigiiaMJ£'Sp^ÚAJrjitalaxgamen^^ íii^inp español. 
En la obra ya citada Auctores mytographici se ponen dos 
eruditas disertaciones de Seheffer^ y jduucksr sobre la 
.latinidad de tíUgino. 

¿, (i)!i T, Phs&dvlfabiiW: interprete PetroDanet. 1675. 
p. Phsedrus cum P. Syri mimis , et not. Tanaq. Fabri^ 
•NftVetori , et Prasfshii. Friméquérsé ,1700/ 1%. Cuiii not. 
-Ja Fríd. Grono^i , curante Jac. Gronovio. Amstelod. 
•170 j, • líi,' Gufaftté Ctistoph. Wa&se. Londini, i7o8, 
8. Cum not selectis, et paraphrasi, curante ThomáJoIui' 
ion. si 7^41 6:iEdiciou mt^ buena paralas escuelas^ Cum 
•cómnia Petri Burmanni. Xéidie ,. 1727. £x recensione P. 
JKurmatifii cum not. sebéctis. Venetiis , 1787. ia«' 
' * FedrOi liberto de Augusto , escribió después de la amei- 
te de éste: • . 

\- (a) AureL Cotnet Cdsus cam ichoL Carsarn, Cons- 
ti»ntini, Is. Casaubotii ice. edén te Tbeodoso Janson AV 
meloveen. Aiiifitet. 1687. i a. Mdichn buena; y mejor es 
la siguiente: A Corn. Celsus cum Sereno '^Sammonico, 
edeiice Joan. Morgagni. Patavü ; 1750. 8. vol. 2. 

Ceko 'flopecia en tiempo de Tiberio , que murió el 
año 37 de. la era ^hrístiatia. Sereno vivía el año áoo. 
• •(^) Q^í^^^^rtiiíqa^ exstant, cum qmís Raderi, 
f^'reínabeisMi j'LocediiM &c. Am$tel^ii673. 8. Interprete Mi* 
chaeJeLeTelKer,-S. J. 1678. IX Cumnot, Samuel. Pc- 
tisd. Ultrajecti , 1708. 8. Ex recensión^ Mtch: Maittatre. 
.Lofnl»W7^6é^i4* Ciará not^ «ChíristÁph.a Gellarü. Vene^ 
^ tus. 
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Lih¥oir:Ciípfpi^oV.: y , 135^ 

gef o (i) (estos quatro autores se hacen^casi iguales 4 

/ los de la edad de oro en lá latinidad )* Valerio MáxíniQ 

historiador de variedad amena (2) , Asconio comentador 

de algunas oraciones de Cicerón (3) , Columela (4)» 

' -- - fr 



tiís , 1768. 8. Cum not. doctor, virpr* cura Henr. Sua- 
kenburg, Delphis, 1724. 4. i, ,,. 1,, \ 

Se duda del tiempo en que floreció Quinto, Curpioi^ 
mas su latmidad prueba verdadera la opinioii de los ,quQ 
suponen que florecía en tiempo de Tiberio. . 
• . (i) C. Velleji Paterculi historias Romanáis interprete 
Roberto Rigue^ S. J. 1675. D*Edente Jo. Hudsoup^ 63:0*. 
«I i693,:&. Cum noti^ Christ. CeUarii. 1707. i a. . : 

Veleyo Patérculo florecía el año 30 4^, la era.cbris- 

tíana. ; .• ' ^ " \'- '- ''^ vv • ^ v-'. 

(i) Valer; Maximi exempk memorabilia ex recensión 
lie Christpph. Coleri, Francof, 162'/. Q^ JEs Ja tmjor tdi* 
eion. Cum not. pluí-. A A. ex recensión^ Ant. Tijy^iu 
Lugd; Batav. 1670. 8» Jmerprete PetroCastel, S\i^ .1679» 
D. Cum nóu doctor, viror. edeüte. Abrab. Xorrepio^ 
Leid«, 1726. 4. 

Valerio Máximo era coetáneo de Veleyo Patérculoí» •, 

(j) Q. Asconius Pediams cum not%s P. J^nufii, 
Jioíomanni brc. bre. Lugd¿ JBafav* ^675.. xs. Lo$ frjag!? 
meatos de Asconio'^ que probablem^t^ s^ ci;ee haber s.si^ 
do. maejslfro de QuúitiUano , sp hallan en. las cnacion^^ide 
Cicerón comentadas por Manucio» Gronovioi y Greyio. ., 

(4^ L. Jun. Modgrati ColumelU di. re ru$tud li6, 
XiL et de Arboribut.lib. singularis « en la. eicc^lente.jsdi*- 
cion ( ya citada! en la& palabras J^. ^fiPfiusQaíft) inti^ui 
lado scripores reilrusticee ere. f^enetiis J ij^-^, Colume^ 
la español florecia el año 40 de la era christiana ; pues ha^ 
bla de Cornelio Celso, coino de ^utor coetáneo. (Fabrici 
citado, tomo %. lib. 9. <^p. 7.) . , 

Tamo 11. gj. . 
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Í3? Historh dt la vida 'iel Hombre. 
foósólb' y poeta; Persio poeta satírico (i)4;tós Sé- 
necas retórico y filósofo (2), Mela geógrafo, herma- 
no 

p . (j) A^ PcrsiiJlacd satyj« cum .nptU ..Badn 4., SrJta? 
nici , Scoppas , Plautii , Ant. Nebrissensis , et Ca^l. Car- 
rioiHs , Basilea? , ^SS^* f^^* ^^^^^^ edición no estén en* 
t eras las notas de Nebrixa ^ que se imprimieron en la 
edición de Pepsio en París, isstyr. 8. Gdm interp. et 
fiófis Jósephi Juvenci é S, J. Rothomagijióp/. 12. Edi- 
don buena para las esencias: Cum vet.scbolií^j notis I$¿ 
Casauboni&c. Lugd. Bat. 1697* j^> Edición huena;ívéan^ 
se "Otras ediciones modernas Én Juvenal^ de que se habla'- 
ra después. Auh Persio de 30 años de edad ^ i^ufió^e) 731 
dé^tó eraohfisHan^.. - -^ ■ ^ í- ' 

(2) M. Aoneo Séneca , llamado el retórico , padre de 
Séneca él filosofó , Pbmponlo Melá , y de Novato (jW¿i/- 
iheei Aimerichii specimen. vet. romance literatura , J^er^ 
rariye\ 1^84. ^, ) se cree autor délos libros de las con» 
tíroveirskis , y üfuasorias, que eomunmeote.se hallan ck las 
ebrias de-Séneciai filósofo. £1 Señor Abate Fattsthio Áre^ 
valo en su excelente obra hymnodia hispaHical Kéñfi^ 
1^66. núm. 203 , cita una disertación suya mss. en' que 
con razones fuertes prueba , que M. Séneca no íes autor 
dií^kbos^l¡b!íó$.EdtV6 válelas razones que el S^ñor Are¿ 
talo'il^tfa^i'ecedof íkíe'ha alegado en algunos discursos 
érüdkosf^ la eficaz^' que se funda eü haber observado 
que en dichos libros se citan como muertos algunos auto- 
res que ínuriefOQ deifiques de M. Séneca. Puede ^ser que 
á)güñ grauíátice eü nombré dp éste hiciese los dichos Jí* 
b^Si conró Cicerón hizo 'el de BrtiitoV á de lo^ oradores 
Csclarecidos;'3^.)el Caítóü Aiayor, á de;lávejéz. Las obras 
de Séneca filósofo son las siguientes: 

Múrthti Ant. DehRii S. J. syntagma tragediét la^ 
tina. Lutet. Parisior. lóxo'i^ 4^ volr 3vElP¿DelR¡o en 

C •^ 1 ' . 'es- 
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Libro IV. Capitulo V. \ 139 
90 de Séneca el filósofo (i), y $egivQí 'algunos avl!orQa> 
padre de Lucano, poeta de espíritu oorrespondiente á 

a» 



esta obra pone feúchos coméntanos "sobre láltrágedlS 
Séneca ¿. y al principio del vól. 2..di<?e, que publicará lasr 
correcciones y notas breares de Gonzalo Suarez (de las que 
no habla Nicolás Antonio en su biblioteca Española) pues* 
tas por él mismo en un tomo que. había eo el .colegio dqi 
Jesuítas á^Xé^oix.CumnoiuGrmq'tnikrc. A^sUh i6^s^ 
8. Cum notis ejusd. Jo. Gronovií&c, cura Gasp. Schr^^ 
deri Delphis, z^aS. 4. vol. %i Borrichio (^dcPoetts) 
alaba las notas de Gronovio. No son de grande autoridad 
las de Ant. Tbisio. L. Annai Séneca opefa cum notis 
Lip^sii , Qr$n(rvii fyc. j^sUh j[^j%. S. vol. 3,. Séneca 
filósofo. m«nó el, ^ño^ó^ de la era cbfístiana. 
. (i) Pomfoni McU de situOrbis: Libri IIL cum cas- 
tigatianib* Ferdin¿i^ndi Nonii , et notis Barbari , et 
ScAoiíL: ^nijferp. Jjfílst. .^. Úl Jesuíta Andrés Schotto 
en su edición de^Mek puso. las cof(ecci<tnes de Fern^ndp, 
Nuñeiz ,:y confroQXó 1^ jugares de Herodoto , que sp ci- 
tan por Meia. Cum notis Isaaci Vbssi. Franequera , i^oj^^ 
1^. En esta edición,, qiie se estima, están ^ el comentario 
de Vossio publicado el año 1658 , y su apéndice publica- 
do ei aao.i^JÍ4j y dedicado i Juan^Giieviopara i:€;sponr 
der a las <}bjecion$5 49 Jayinie^rpQpvio ,, cuyos comenta* 
ríos !$obr^'Mela se publii^arpn. Z^^» B^t. i6^£. &, y 
ous complejamente i^^6. 8» í - r 

Isaac Yossio (Fabrici tptp* i^ lib. %. c. 8.) tuyo las. 
notas m$&, de Pedro Ch^icofi > y dis Pedro Nuñez ; en la 
bibliote^^a publica de .Leidea ,. (í^í^ici tfm9.,^> Ub.)2. 
c. S. ) jsmti-e \f» libros d« Y^ÚP. «fstáa í?)} fiptas dg Qt^Ó99» 
y ks de Nu£e;i C0n upa.diilñba, qu^ este. e>cril;>ió á ; An» 
dres Schotto. sobre lá patria de Mela, Fabrici ( toni^ i^ 
citado ) advierte » . que. XrudoiRico Tb^piasiat tuyo ^ e\ . . f:g^ 
, . ' S á "^ men- 
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i4d Historia de la vida del Hombre. 

9Ü edad juvenil (i), Petronio satírico impuro (2), Pli** 

nio , llamado el mayor (3), filósofo instruido en todas 

ciencias 9 Valerio Placeo poeta jóven^ de buena latini- 

dad^ 



nentario inédito de Jayxne Sirmoiído; en la biblioteca Je* 
suitica no se hace mención de cal comentaiip mss. £st«s 
noticias , y otras semejantes que se han insinuado antes, 
hacen conocer k diligencia de los gramáticos para adqui^ 
rír matiuscricos inéditos, y honrar sus obras con ios traba*, 
jos de oti*os. 

Pomp. Mela cum notis doctor, virorum: accedunt JuL 
Honorii excerpta cosmographie , curante Abr. Gronovio. 
Lugd. Batav^. 17211 8> 

(i) M. Aniia^i Lucani Parsaliav cum ftot. Hng. Gro- 
tü. Antuerp. 1616. 8. Cum not.. Grotii , ^Farnabü &c. 
edenteCoin. Schrevelio. Amstel. 1698. t!. ¡Cuiñnot. doctor, 
virorum, curante Franc. Oudendorpio. Lugd. Batav. 1728* 
4. Cum comm. Petri Bürmanni* Leidás , 1740. 4 fidicio*^ 
¿es bastante buenas ; la inferior es la de Schrevelio. 
*'"^ iLxttüi^ de 37 aik)s de edad \ murió el 65 de la' era 
ehristiana . :/ • 

(2) T. Petronii Arbitri satyricon , eictrema editio ex 
musseo D. Jos. Ant. Gonsali de Salas. Franco¿ 1629. 4. 
Edición buena; Cum-not/et comm. varitír. recéseme Joan. 
Petro Lotictido. Fiancdf/ad IMasñt. 1629. 4. vol.já.Cum m>n 
plur. ductor, curante Petro Bnrm'anuo.-Tra jecti ad Khe« 
num ,1711.4. vol. 2. Si ponen en ^sta edifien ios fomenta* 
ríos de Salas. Todas estas editíones son bastante bueñas. 

Petronio murió el año (^7 de la era christiana. 

(3) C- P'*"ií Secundi,;natttrali&-liistcri« libri^XXXVÜ; 
cuirt coinment.^ et adnt^t; Barbari ^ Gelenii » S^ialige^i;^ SaU 
ttlásiii Grqnovii, h. Vossii , &c. Lugd; Bat. 1668. 8. voL 
3. Edición buena. Cum perpetuo commentar. Joan. Har- 
duiniS.-J. 1685. vol. 5. D. 1723. foL vol. 3. en Pa* 

■-"* i. ^-? rís- 
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dád^i)*, JoHoFrofltíiioijuriscoosulto inatri^db en las 
ciencias civiles (9) , Qiufltiliano maestro insigne de 
oratoria (3), que tuvo por discípulos á Plinlo el 

me- 



ri$. Esta is^ la mijféduim ; la qui si hizo en Berlm 
2^6^ 8. vol 5. no se estima f forque tiene ayunos jet* 
ros de impresión , y por su amfli/ieaeion inntü de índi^ 
ees. :La edición Pliniana de tíarduino » dicen J, Jorge Gre^ 
vio , / Fabriei .{ en su JniJioieiea latina tom. 2. tíb^ ji. m/. 
jjr.) es la mejor de quantas se han heeho de P.linio , / 
de los autores para uso del serenís. señor Delfín. El es? 
fiendor y bondad de la. voluminosa edicióH de tíarduino 
no se jobseureeen , porque los er (ticos modernos .pretendan 
haber expuesto eok mayor claridad algunas enpresionejS de, 
Ptínió y coma insinúa Aimerick en su obra ya citada, Spis^ 
cimen ycttr. romanas litteratura?. 

Plinlo de 56 años de edad , Qiurió el 82 de la era 
christiana. .\ \ . 

( 1 ) Q \?alerii Flacci Argonautdn Hbri ^ aun not. Lud, 
Cariionis, A. Schotti, et Xaur. Balbi;. Golon. AUobrog. 
1617. 8. Cum nolis varior. curante Pe tro Burmauoo. Tra- 
jea i , 1 70 1. 12. Ediciones buenas. 

Valerio Flacco murió joven el afto de 88« 

(2) Sext. Jul. Froattnus de aquarduccis romanis » xum 
lior* Joan. Poleni. Patafv/1722. 4.^8 era tagematicon.Üb, 
IV. .cum nóds Mo^iL Godescalti, Stewecfaii » et Scriveriii,^ 
curante Franc. Oudendorpio. Lugd. Batav. 1731. 8. 
Kei agrarias auctores 9 cura Wilelmi Goesii cum JMic. Ri- 
galtii Botis &c.* Amstel 1674. 8. En esta edición están los 
íratacbn de.Er^mtiao decolonií^y et.agcorom quaUute: 
Higmoide limitíbüsi&c. . r ; < . 

Julu» Frontino murió en tiempo de Tra}ftn0» que go* 
bernó desde, el año 98» 

(3) . M. Faüi Quiutiliani. opera cumnotis varior. cu* 
.1 ran^ 
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i4« Historia dé la vida del Hombre. 
menor (i), y á Floro historiador^ y pariente de^ 
los Sénecas {a), Papioío Stado poeta magestuo- 



rante Pttro Burmanno. Lugd. Bat. 1^2 o. 4. vol. 3. En 
esta edición alabada pos Fabrící (tom. a. lib. a. c. i^.y 
. Burmanno recogió todo lo mejor que se habia escrito sobre 
Quiotilíano , poniendo las notas de muchos intérpretes. 
La edición de Burmanno sin notas se imprimió en Padua, 
1736. 12. ^oL %* Di wdtwria institutiMt lih. XIL edintc 
Claudio Cappcronio. París , 17^25. ixA. 

Qttintiliano florecia en tiempo de Trajano* 
(i) C. Plifdi Cé$Hlii Sfcundi efistolar. Ubri X. cum 
Hot. Joan. Cafanei. Colonia Alhbrog. 16.0a. j^. Las ci- 
tas de Tillemom en su tñstoria eclesiástica corresponden a 
esta edicidn de C»táneé> eomeotador erudito segimJRafaeL 
Vzbxeiú {^dc jcolumna Trajani, Hom^j 168 j. ^ap. ¿i.y 
Cum nóí. J.Catancif Jm. Sitmcndi irc. Curantibus Cor* 
tio ^ et Longolio. Amstd. 1^34. df. Edición bu ena^££iV'-' 
í^^Uir. íibrii^t paái^Heus c^ ri^msióné. Maihi^ Gksneri 
$^fn nQtiss4ÍúHii^b.V€neí.Xf&6. is. voL jilElpanegí* 
rico de Plinio á Trajana^e baila en la obra Panegyrici we» 
teres ^ que publicó Jano Gruter : Francof. 1621; y con 
las epístolas de Piinio; Geneva^ tójj^ 4^ mas según Juan 
Grevio (en^'su obra ehúrus snugurmn)h mejor e^cion ):s : 
fMnegfnói ^njervsinií^rp. '^acífbú de la BatmSf S. J 
1^07^. D. Edición' elogiadft.4flabbién por Baillet citado^ 

§. 605. / - ' ^ * 'í- 'r 

(2) L. Anasti Flori rerum romanan epitome ,> cum 
ñor. Jaa Zeirecotíí Amstel, 1638. la: Xi^ noías som 
¡íBmtmmeitte pdüifas^ Cnm >noc. . Joan^^Erefaishemii; Axk 
gentoratiy 1Ó32. 8. Cum uotis AmasiiTniw^iHioFabrl 
filke. 1676. p. Cum qot. Joan^.. Qsorg. G^éVH. TJjtra- 
jecti , 1680. 8. Ediciones buenas. Edente Laur. Begeroj 
Colon. 1704. foi. Cum^n^tis Salmasü^ Gie?ii &c. ^pnr 
-'■ < ' te 
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so' (i)v' Váleifer Marcial epigramatista^ ingenioso: {2)^ 
Sulpicia'poetica(3)v y Juyenal pcteta (4), insignes en laí 

— í 

t¿. <£aLPjftkera,Lu^d,jaai^^^^^^ ^,,Edijion£arajus± de 
las escuelas,' 

, (i) D. ]PapiRÍíScáti^^Silvar^m,- librí V. Tkthaiáos, 
líbri XIL Achiididbs^^libi^II. cum notUJo. Gfonávii^ &c 
corante- Joani^VcenhusenuLagchJBacavi. i6yi.^S..ík fe«» 
coosídne Joh^.VbeaebiáeDieuní ^oS^is^selectiür. Venerüs^i^Sé^ 
12. voL ^. Las not^d:s^sefiTir¿tvUf y sacudas deJas.comen^ 
tartos di Mar ello ^ Bernartio, Qevart^'o, Gnnüvio ixc. 
Inlérprete Oatidio Beráldo. 1^85. vol. a. D. J(0;i buenas 
las fMOs^ de Gasfi Barthic sobre ^Sízuia ; y se afreeiast 
foco las de Emerko'Qrsuefo*. > 

Statíd muirió'el^jElña 9^. 

(2) M. Valerii Martialis epignrmnlata, cuín not. Matv 
ih^i Radéri. S. J. Mogantias, 16Ü7. fol. Cum noris Grut- 
teri , Jos> Scaligerí ^ Bróda» &€«, ex recensione P. Scriverí 
I^ugd. Bal i^i^Ediciéñes^buenas. ínter jprete Vincenticí 
Colles^. 16S0: D: Amt^nf 01: Esta es mejor' edición. 
<3iim not; FarnabiK iLug; Bar*' i66i.;8/Cutn'not.' Antonil 
Golletí, S. J. Lugd. 1675. ^^- Cum not. Jos. JuvencL 
S- ' J. Romas , 1703.- vol; 2. Edición buena para las escue- 
las. A Juvencio no agrada la edición de Colleso. Scalígen 
ro alaba larmtm di¡f.oren:^o RámSrezíj que' algunoiaíri- 
bufen á Francisco Sanehez¿ ^ , *» ^ ; ^ 

Marcial florecía ea tiempq de Domiciano , que murió 
el año 964 , 

{3) La sátira deSálpicia está^n la pbra de IKoeta la- 

tim mnpñ^^ yá dltadav^de Pedro BurmaniK)^ y- éa una 

edicíon'dc^ Jiciv^taals* que s^ dtaiü inmediatamente. . t^ 

• ' Sulptciii vivía eáafño^j^v * ^^ ^ ' : 

(4) Dec^ Jun. jfuVenalis satyrasXVl cum comment 
Grang»» Auciimn¡>^ et Galderiniv París ^ 1614. 4- i^^ 
.4 ■ ^ ^ ve- 
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144 Historia de la vida del Himhre. 
sátira. SiUoItálico poeta épico (i), Co)rnelioTicito his^ 
toriador sentencioso (2) y algo malicioso. en sus coor 
jeturas. Suetonio gramático, é historiador demasiada- 
mente cuidadoso en referir menudencias que nada im- 

'^^ jÉ>oi> 



venal» cum Persio , interprete Lixd. Piateo (Des-Prez). 
*i684. D. Ex receasione Henn^Hennlnii cum notb Grao- 

Jei átc. Ultr^jecti'y 16S5. 4. Se estima jesta edición de 
uvenal Cum ñor. > Joseplii Juvend é S. J. Pár^» 17 15. 
Esta edieion que.es la mejat de Jmoencio , es exjülente^para 
las escuelas. D. Jun. Juretiaüs , A. Persií Fltcci , et 
Sulpicias Satyrasy et recensione Henr. Henninü., et Is. 
Casauboni, 1782. 1%. Texto, bieú cor Kegid^ siu netas ^ / 
con uua disertación de Nicolas-Bigaltiis v . ;> 

Juvenal florecía en tiempo .é^.XrajanOt á quien sébre- 
vivió , en edad de 80 años. ^ /^ . f '^ 

(i) C. . Silii Iralici de bello Punido secundo » Hbri 
XVII. cum ttot, Cbrlstopfa. Cellaíii. I^ipsix^ 169(5. **• 
CeUariú alaba las: ediciones JtiM^ahc.:JM$dÍ9j Nii. Jbiaitt 
si»^ y Juan Gronomo.. Cum; notii/y^oj:. corante Arn. 
DrakeBbofchío. Trajeeri ad !Rhen^.)i7f7. 4.; Ediciones 
buenas. f . . 

Sillo Itálico murió al principio del gobjerao de T^ra- 
jano* • ". ( .'. * >:/, ^ \ . ..:/ ^■. ';• '. . V. • . ■ 

(a) > C. CorneL ;1^aciti opera ^uá: ^exstant» cum ia-r 
Ceg. comment. Lipsü , Rhenani.8cc. ex .recen^ionc Job; 
Gronovii. Amstel. 1.6S5. 8.* Ex /recensiones Abr. Grono 
vii. Trajecti Bat. 1721. 4. vol. 2. Interprete Juliano Pi« 
chon. 1082. voL 4. D. Cure nbt.^Tbe^. RyckM. ^ngd. 
3ar. 1687. ia¿ yol. x fir írocensione Job. Angustí %t- 
nesti. Lipsia^, '7$^* Edición {qu^. p^. b» vistió}.. hecha 
según las de Lipsio » y J. Orua^ió, Ex receiis. Joan. 
Lallemaud. Parfs , 1760. 12. vqK 3. Ese redpgnitionet 
et cum notis , disserta tionib. Gabr* Brotier. P^rís , 1771. 

4- 
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Lihro jy. Capitulo V. (4$ 

ppftabán (i); y Justiao compeodiador de Ja, historia 
ttoiversal de TT«g» Pompe jro (a). A,la edad argéate« 
pertenecen Scribonio JLairgos-£iniüojMáper> Valerio 



1^. rol. 4. 2^2» j^' estiman las netas de Jjuis Orleans ^* 
iré TáiÜ^í soH^ buenas las deÁítrcüm Grock , f Freiní^ 
hetim. Brotier en sú edición s qué es excríente i había dé 
ios jpríncifales intérpretes de Tácito ; alaba las notas 
^^,í!S£L^.^^^M?J^^^ fingía la edición de Pichón; y juz^ 
ga demasiadamente proltxamT que Cristiano Itaüjfío 
piibUcó, dn Idpsia , t7€^^. Abf\4haín Gtonovifi em su.^diz 
sioa reproduxo las notas dé su abuelo Juan ,f jpuhlicá las 
de Jayme su f adre. í 

.; *Xágto segua Brptiei: nució el ^ñp ^j de la «ra chrísr 
t¡áiia;.\: 'i \.\ .'".>. . . . .: ..-: - •- ■ ,^\ ' 

{x)(^ G.Sa€tpmi:<TranqiiiUi e|>eí^;piBQÍa:;i iqtcrprtíq 
Aug^ Babcl^oio^ 1^84, X>. Cum. iiptjiv varlorr e4eiHt 
Samuele Pitisco. Leovardias I i/tH* 4- ^^^* %.Estaeák 
gfon es l^'mejifr de, PitiefQ.J^f leceajrt^nf. Jpm* Q'F^vií, 
cum ejus i et aUiur. doctor, vjror..animadversÍ9íi»il^. ,Tj^-t 
jecci ad Éheja. 1703. 4. Chnsti^pi Ko^Ueüi ^^s^miqan 
iaSttetpniuí» exjac« Peci^onio siimpti^L 'WAi^tí^W^^^ 
17^$. 8. De XII Osaribus , lihíri VIII per P^trMm, 4W 
meidam edíti. Hagas Comitum ^ 17&7* 4* Operji amiiia 
cám not«: plur, aúctár. r(ilrant!b Perro Bqrip^nbo. ^Atns* 
tel £736^ 4v vol t^ Edición eni4k(smaf Cu# fl(u0i«idr 
versiwwU Jo. Augu$t¡ Erneni* LfpM^ ». ^747- B. M^- t0t 
ceusíooé Franc OudendorpH cttmihbt. J. Gra^vii^ et J^ 
GronovU , nécnon inediti Car. Dukari, Lugd. Bat^ j^ija 
S: Se estima el comentario ^ de Lepino Torrente $ com^ 
antes se insinuó , iiáfreA9 ^K ^Ambéres 1 574^ 8, ... 1 
. c^.S^jWaníjp . fae apigo ^ .PUnife »e^Qf ^i 1 y flore^tó . «É 
tiempo, de >Ti<aiaap, y AdíUno, , .- ..ic- , . . ;^,\ 
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146 Historia de la vida del Hombre. 
Probo, y otros autores (i) , cuyas obras están algo 
adulteradas, ó se reducen á pequeños fragmeatos, de 
que no se hace uso en las escuelas* Los mejores es- 
critores de la edad argéntea son Fedro, Celso , Quin- 
to Curcio, Patérculo, los Plinios, Suetonio , y los es- 
panoles Floro, Quintilianb, y Sénecas. Justino mere- 
ce su -lugar deipu^ de estos autor^s^ Sa uj^ tarqbiea 
en las escuelas algunos de .los .mejqre&escr^tpi^es de U 
edad.énea; estos son Aula Gelio , 6k Agelío, Aurelio^ 

Vic- 



toiíu»'AiuQdi on|tiiib4 iiirerpret^' Petro CaateL, S. J4 
16^7. D. Cum not^ Grasvii Am^eL 1683^ S. Cum no» 
tis plun auctorum edente Abr. Greqovía Xugd. 3atav« 
n^ I ^. 8. Cum nfitf $ Cbrktiaíii JaHókerij^^ ^]^|í^^ , i^ 1 2« 
12, Justini bistoriarum libri XLIV« cum notis sélectib* 
ííb. Veiícti», 1786. «. Edclite: Thómá Ifeai^ne.' 0^)in, 
t^o^: ^. ÉMaian^*dt Hétas^ brev^^f di Uxtú 4un fotit 
tegído. . - J - 

I'. Justillo compendia ¿on expí^áioües tan) elegantes la 
Ustóriá'^e'Trogd'PompeyO 9 autor del* ¿iglo de x>xoi 
^Q^ i»^reé6 Uigár W el siglo de piafa ^dice OlaóJBorrir 
chi<^, ofuñ^e Aot^\& ( $égun Vossio , y curo» GtítKos) 
en' tiempo de Aotónino Pió , ^úe empezó á gobernar el 
iñode^sS. ' ' 

' (i) Juan Rhodi en 4a obíra dé Scribonip Lairga ia^ 
títulada di €oinposUi<mt mediMminiorum » que phtí^tró ea 
i^lto el áSo d^ té^^) adi^terte , >qu0 de lalmkma obra 
áib táfiere que Scribóñío vivía en tiempo de Tiberio; Juali 
C0]^rio hace la misma observación , y añade qué Scrjbo* 
«k> hizo en griego su ^bra«, que se traduzo en latín en 
tiempo d^ Valentihi^o (véase Fabrid ten sú biblioteca 
teiad). Aimericb^ii y^dradd?, en ^ palabra 0/5«ti^4p«- 
Ujus dice , que Scribonio Vivia 6n tiempo de Valentc. 
' £núlio iJbceiv ^e Áoreda eí afie 100 » no es biiea 
* poe- 
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/ LürñlP'. Capitulo l^: t i^^ 

Víctor, Lactanpio, Ausonio y Clandíandr (r)r5 coyaí 

mejores ediciones se notan abaxo con las de Pruden-' 

cío; príncipe délos poetas chrístianos, llamado Pínda- 

_ ^^.^ 



poeta » ni buen médico « dice Scalígero , (OUo Borrichio 
€¿f t^^r»^ ASn^»^ ¡at. éitaiib.y Aímerícfa (eii lá palabra 
JdM^r) \nzffii ^ae>notes de £miÍ4o la^^obra, que se 
le atribuye sobre Jas^ hierbas* 

Valerio Probo, insigne gramático, se supone autor de 
algunos «fp&sculos que se bailan en las colecciones de los 
gramáticos antiguos; 

Los críticos no contienen sobre la identidad de sus 
obras. , 

.£n la edad argéntea se pone Luc. Fenestela , á quién 
se atribuye el iibrito de magistratihus romanis , que 
Simón Leewio con los fragmentos de algunos Juriscon* 
sultos antiguos pone en su obra de origine ^ et progreesñ 
jufis eitdlis Yomani , metimer etJragmentaJu^itícmeüK 
Jorum. Lugd^Bdtofo. 16/8. $•. » ^ ii . - > 
. Scío|^o, yForcellini (en su e^tcelente -lexicón tá^ 
tino) ponen en la edad argéntea á Julio Soüno, que 
Olao Borrichio juzga indigno de ocupar puesto en cal 
«dad ; cns ' que no flor ecid y como prueban algunos ¿uto- 
res citados por Fabrici. :•= r/^ i. :5 

Celio Apicio , Español ( que fescribro de re culinaria; 
por Fabrici se pone en la edad argéntea ; y OIm Bor^^ 
richio le hace el mejor autor de la edad énea. Terenciailo 
Mauro, que floreció poco tiempo después de Marcial y^e 
pone por algunos áiftores en la edad argéntea; * • ^"''i* 
: (i) lEnla edad inea^^ cuentan los síguünUs autéreíf 
cuyos non&res jpongo en^latiñ: A. Gellius: JU Apuléius. Q; 
SeptimiusTertuUianus. Q.Sever. Sammonicus. Censorinus, 
MinotiusFeUxiD. C. Cypriaaus^^ T. Jqltus Calphur- 
aius » Dictis Cretensis , M^^ Aurelius Nemesianus*^ J&Ims 

- - T2 Spar- 
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^40 Hisfb¥id dé hvida \lei Hombre. 
ro diviab por Erasmo, y Barthip (r). 

.Se 



Sjpartíanus , Jullus Capítolinus, iElíus Lampridius^ VuU 
canias Gailícanus 9 Trebeíllus Polio, Flavius Vopiscas, 
(^fst^s^. sHs autores anUeedentcs st llaman hs tscrkans 
df lahfstoria Augusta^ ^. Coelius AureUanus, Flavíus 
SuU)9pivs> Uheiñnius^ Eanñius» Atnoblus AJíéri Q.Codfats 
Lactantius , ^lius Doaatas.^ Coiñmodionús , Q. Vetrut 
JIuveiKus^D. Hilariui/JttVius Firinkas, Fab. Marius Vic- 
loriaas ^ Sextas Rufüs (vel Rufas Festus Avianus) AiBr 
mianus -Marcelinas , Fl. Vegetius Renatas, Aurelias Theo- 
(EkMTos Macrobias , .Q. Aurelias Synoiacus y AureL Pru- 
dencias Clemens j Sext. Aurel. Victor , D. Ambrosios, .IX 
HieroñymVis, Cl Qaudianus »MarceUus£mpir¡¿ufi^ Pro- 
ha Falconia. 

« (i) Sext. Aurel. Victoris opera, comnotisDomin. Ma* 
i:haiiei, A.S<;hoü K Vinetti &c Lugd.^Bat. 1671. & 
Xmo» interpnetatione Anaas. Fabril i,6&i>. D. cúm integr» 
comm. Schotti , Gruterl , A. Fabri &c. cfli:aAtieb*SaflB. .Pi:» 
tuco. Trajeed ad Rhen« 1696. 8. Ediciones bwnas í la 
de Pitisco es la mejor. Cum not. Cbristiani Janckeri. C<^ 
biirgi, 1703. 8. Edición buena para tas ^siuelas. 
< f Victor hisfiariador florada, al aso 300. Aguatas obirat 
suyas se atribuyen á Suetonio. '^ :> 

; «L. C^HiFirmiWLactaqtfroipetd oaaniayad LXXX, 
et ampüus mss. códices , 'edi«os(|ue XL collatá , edentttMia 
Juan; Le^Brují y et Nic. Lenglet Du-Fresnoy* Lutet. Pa* 
jcis., i;r4&:4-^^^* ^v I^ctantü oper^ variaatib.- lectionih. 
annotationib» i.a¿^di5sertat^ ittostrairit &e. Eduárdus á SL 
i^KcrJo Orrmet cxcalc. Romas, 1754. 8¿ v.oL \^.Bdi^ 
e^es buenas i en ladéft. Eduardo de San Xavier hs 
d»s primeros tomos son de disertaciones. 
- ^ I^actancio , llamado Cicerón christiano , florecía el 
afio'JiOQ. •, . . íiiík- .^. .' • 

De- 
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Se ndykti4 antes, ^ue las fibubis i^Feáato^^ y ím 
,.' epísr 



[ Decimi M4 Atibonü 6peiía ^utn iidt;;vaf I<it. edent Jaa 
ToUia Lugd. Bat. 1671. S/ interpvete J^liaiió Floií» 
do. 1730. v<>l* 2. D. 

AiisQnk) retórico docto, y poeta dulce / floiecia el aáo 

O. CUradiam ^pi^oxstant ^áfiterpreteifGuílknho I^yf^ 
jrbo» 1 677. D. Cum aotisf N ic; H etngü; liu^; Bata v< 1 64 Íf^ 
12. £^/a ¿áiiicioáse estima ntásqut Ja ^ diGosfár Bar^ 
thiú , A/r¿^ Fraocof* 1650., 4* Gum not. vatiorr edence 
Corn. ^hreveliq. Amstel..;i66^. 6. : v * . . ^ 

ClaudianD ^ poeta elegante » florecía ¿liño 2^0. '> • 
.A. Gellü oofltei Attic¿,< io^r^rete Jacdbo Prous^: & 
J..^^&i. D/Cum notis Jo. GrotiQv4i. Lúgd.'Bat. lóS/^ 
8. Cum Bot. ejasdem ^ et aligr. curatite Jac Groaoviow 
Lugd. iBatav. 1706. 4. . 

. vAulo Ge^o Grecia elafíoii^oi . 

Aiird.'.Pnüiei\t¡i ClelDentis ppera , cum notis Jo. 
Weitsü. I^ilovr*.i6c3.:8. Cum jQOt. :Nic* Hdnsii. Ams^ 
tel. 1667. 12. £s' pepsi'edicion que la de Weitzta In- 
terprete StephaK) Ghamard» S.J- 1ÍS87. D; Edición bue- 
;wiy »raiBlv>maáflki]riirferioriái la sígtMence.^ M. AureK 
Clemente Ptrndetftii carmina ad:mss.códd;iromanos^ alióte 
que^ et ad optioaas quasqoe editiooes, denuó jrecensuif^ 
IH'olegomenis/, et commentariislllu^tfavit^ .glosas Isonis 
magistri alíásque. vererum nunc pri^iim é mss. de* 
ipromptas adjecit: Faóstinus Are^Yalus. Esta eruditísima 
obra 9 ^ue el señor Ahaite ArevuW lu autor ipe ha mos* 
trado ,«.8b empQzíará á imprimir en. esta ciudad de Roma . 
en el presto Marsso de este año ^e 1788^ se publica*- 
rá en dos tomos en 4 con mas de 60 láminas para ilustrar 
las antigüedades, eclesiás^cas » y los hechos de los márti- 
res, do/qtíeirjata,PiwleMÍOi; ; ^. .; 
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qpíst^lasf fidle»^ 7 pe^oefiás ét ^ Cieeroá' i»k \é¿'áo% 
f>rí(neros libros de latinidad que se deben usar en las 
escuelas. Después se usarán los oradores ^ hist ori ado- ^ 
fes , y póetasTLas oSras dé Cicéroa süBmínlstFan to- 
do lo m(¡)orqUe se puede hallar ea \oi draáoreA. Ju-* 
lio Cesar , .Cgradio iNepóíé, ,iy Justino sojx los his- 
toriadores de estilo mas simple, y clarok Alguno de es* 
tos se debe yet antes, de «leer ¿Tito Livio,^ Quinta 
Curdo , y Salustio, £ntre los poetas , Ovidio es el i^pe^ 
féc^ ; .tradúzcáose ^a pumer lu^gar sus ixietamórfo- 
sis^ y después auá fastos , y los l^os de los Tristes^ 
y del Ponto* Después de Ovidio se traducirla Vitgilio, 
Jloracio.^ Catúlo^ Tibúlo, Propercio vJ^c^o,Stá«* 
cío , los satíricos Ju venal , y Persio , y el epigramas 
tistaMarciaL Conveddrávqueea las escuekis se dé 
algunaidéa de estos ^|X)etas. inñgites en clases diver- 
sas , paaraiquelos escolares tengan conocimiento {iridr 
tico, de las poesías épicas , líricas , satíricas &a ^ 

No se debe permitir á los discípulos la teccioQi efe 
varios intérpretes de un miiaio autor, ^x}ue ao se 
isónfüQdaa'CQn ^Ua. Josaph (^vefiv citado éntit los 
ioté£pretes de Cicerón , en^la {srefaúioaal pfiniev: to- 
rno dé oraciones de éste notó biea, que de los muchos 
comentadores que hay. de Cicerón.^ se podía decir ki 
que Turiiebox^bser^.' sobre iM^de Aris^eLesil^u»^ 
o fingecTonaebo íos'4ntérpretesxle Avlsiótélcsi^seaie^ 
jaj&tes á unoi^.^e preguiatado. sotare el tsaduno i^ca 
irá una ciudad' respondiese diciendo 1 Alexandr^cfue 
por este caminó , y cayó en un pozo: Temistío fue 
por aquér, y paró enuii precipicio : Simplicio, echó 
por otro ,ty dio en manoi de ladrones: Füópono hizo 
. otro muy difárente ,i y estuvo perdido tres dias. As£, 
pues , algunos intérpretes no declarando lo que elau^ 
tor dixo , nos proponen , ó comentan lo que no dixo. 
Paralas escuelas, generalmente son buenos los comen- 
tarios simples de un intérprete sdlc^s^^que hpya énse«- 

£la« 
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fiaéai; 7. ]pDGO ó nada sirven k)s;coiBé]il»io69«a<(}u¿ 
c<iii.'*$u(!é0fliM[y confusa .i^petácion jae^poiieni las :>haJ 
tm ^Qjterasiéeivaiiosintérpretes, ccmfuadiend^.los exi 
cdlefites'icdn: los mediados, y los buenos con los ma-^ 
]QiitSif los .óoineiit»iifi figcados ite los PK; Juan vM^-^ 
dwnadD!^ jMao^Vülalp^a^yKSaqiMur Sancher se jcbíw 
iitqdkfl2a.vCQa clqs dscitrpsiittérpcftes.isagrádo»^ per^i 
c|er^aiMMi<:ha^ méfiíbii^^ qoé se les: coücedel 
asimdei^|iGrdefl0;kisaimeQtatioS' profanos de algu-^ 
noa ittéri)¿Mes'«Jxceltíntfis ^^u^'^ hnpriihen oonotFoá 
djei^téírimtedeinctt'iiufá^ •.-': v .(i; • .t 

. %:>tJjat>l«rfúonnp estudio: de.Jos.auto^s^ cMsicpa de laa 
edád«$idft0ro>|^« flatt:v*^tí€ami.p|[»toi:^t33tia| mstrtic^ 
dúñ «aiajlcfigisar latina i y principalmente enlap be^ 
Uasl^tús ^cvtfo bueni conocimiento ^ y práctico ex^rr 
ekéo. »tmiitgae¿daloíKtttc-peccsarÍQs^p¿Ba que sé^itctk 
fifiwí'UnnwáEitc^iiitnianarViy ^logre la:perfisbcioñ'tde9 
btda!«ii lofiítlisitucsQaiotalormv^&stórkos^,^ 
P&Baesle:^efeat(^1tadklsirrQ'la' lecdó los .itaix^oi 
tratados quecos gramáticos nsmctenios iian publicado 
oon detDasia4p;«m|)eño'Sobto la ortografía, pronuncian 
aon , y otros puntos accídentalestide^lasilenguas (1)1 

Tam- 

: ^ *:í • -í '•-; -: .. ; . -- ..•..••/ • " -.*' ,f^ 

(i). Oaudio Dansquio; publica Ji| obra a£bca:; .^af> 

i6$2«/9/,fifEs<:p9íÍ9rpn >iyí)Q Maaii0q;¿Cfftf^9¿r4r^/(i> f^ 

lingúét .hñfnk. Jántmrpi a^áai^^tk . Casolio «tmm^/i^ái 
lír ling. íaiinatprwuntié^hn- Hibnstad^ .i6xz. H« Keu^^ 
oeman 4€ .níaaprMUiMatiaHfi lingué^ lainut. Franuf;¿ 
261^. Ju» RiccioH Jesuíta divréíta dífibíhong^r. frm 
nufUi^ione..éMen. JíSóy^ Trataron de la><ortegrafia';la- 
tma San Isidoro SÜsf^ense , Sosipater / Bedá » Casiodoro 
Senador » Tiermdo Scamo ^ Flavia Caper > Vélio Lon- 
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Tampoco: conviene que los. jóvenes se ^^st^zig^Víob^Á 
U>'le€cIon de:piiicbo$:^dutpres., hasla*^/q«^i oM^^iante 
los mejores hayan lli^dojl formar súmente v-y ttii 
buen esitíio. En ninguna garle «tá , deolatbient Séne^ 
eá (l)^ el que ^esttl en >ixmUi$ paartes* <£iri(mmol sé dts^ 
^ahe con la ^ 3iluiihed¿m|:)re Aie ;|íbü)s/; ípm^^ tanto ^ ró 
pitsi^pdó leer ioS'iipieiüenesc^ basta qrie irágarldtf^i^ua 
lias de leeifrr^^ iée sieippiie JDs^mitbiaesjéiási^^ 
si alguna vez te dmermK c^a ettosí^ viidiye luego '4 
k» olástcos; ffiSe^ de^kprrmUohbvdke Piiqn>eltni^ 
ñor (2), y no muchas.¿oiás/A);iraiit2^ oóoviiSMi la 4ee^ 
ehinfreqüente ^'r)yr aifiv •cbntímia Idéi tipnatiHMrí cbUíco, 
que poc ifiÁmqk de^loiuemí eusenMKfa^ ^'^oeinaéstMbfab^ 
Gen qtfeftos discípulos áprefidan' de: ntei^scma:trtt:adc^ 
y poemas de aut;ores clásicos^ Este coqseja da^Cice- ' 
r<N»t(g)>f el'quaib:a¡ñade iqueip:iffa aprendieriundAn^ 
talmente lái on|totia. se^e»:ttaibaímr tarddudtioracisaiieB 
dei(B)gi0egQ9in»as>jelásiw9i6nrlei]^a!iÍBtina()iJ nedaoídcí 
segjtmrla fiRt^aMvíálls&^dtaXjtíi^^ maü 

idónéái; Esta práctica: ^es; nedesarísipia^ipara adelan^* 
tarcji laeloqüeox^aveatéodéc^Dieh la knguá que s&'es^ 



i 



Mario Victorino , Quintlaliano &c. En la colección 
e gramátú»>s antiguos , due pubf ico Dionisio. Gothdfre* 
do el áfio Y59^i'i- y le iiapc^ip r^inco v*¿ces' basta el Át 
1^4 L , ^e poüen^a^ iamorbi s de^ lo^iquálés la 4naypr::p.at «» 
te ti^ta: d«/«fimología^ latiii^^lLtf €^ da*<gfám9(- 

tfco¿ de JocgeiFafbricto tlenV r-ran^^en la de Jutan X^o-* 
doroBelloaco oíeaet^^ autores; y la de Elias Patschio 
tiene 31 autoras; En estas ^colecciones hay nmcbos trata«* 
¿osonográficos, y^etimoloeicesj^ ', i 'Á ^\.\, :. l 
^i) Séneca, ifiUúlar. Uhr L itftstplas.^' -* 
P Unto Cecilia 9^. pr, efíiftala f^.^ > ' 
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' • 'lito losáutóres modernos' ^e-baa efcritoi^ latin^ 
Jost escolares debtá ^liacer ; nso moderadístina¿ f erpin 

pimdteh ' también léeréonr^uálidad* tas :obi?aii:db O^so^^ 
r¡o/2io1»e k gloriary nobleza dvll y chrhtíariá. A es-i 
tos: dosi iúsífpe$ españoles se pueden añadir 'Mañei , y 
Stradai^aqu^ han escrito historias españolas^ y son de 
lea ( nc^f^i hisfasciüdoiiss latinos: que se coaocen des-- 
pueaiiié^ Mrár^ettkMuAe ias ojiefidásJ Se estihiaf la Iwt 
titiidad de Muret , Manucio , y Lagofa^csinL Lqsx&-í 
€»lares deben tener noticia de los autores críticos , y 
de su carácter. Erasmo juzgó muchas veces por ge- 
nio , Scioppio por pasión, y Joseph Scaligero por:ar- 
rogancia. Menrique Stéfano, JuanGrévio^ yJuanGto- 
novio criticaron con bastante juicio; Jayme, y Ábra- 
ham Gr<movio con poco conocimiento; Isaac Casau- 
bono con espíritu de impugnación; y Justo Lipsio mu- 
chas veces con rectitud, y nó pocas con lisonja. Cle- 
rico, 6 Clerc, da muchas pruebas de crítica apasio- 
lAAa en mi voluminosa biblioteca selecta. Morhofío en 
todas sus obras ha c e no pocas veces juicios notoria- 
mente erróneos soBre autores que ciertamente ncTha^ 
to«l6ídot^ 'y CMknat'pon sumlgncnteciái^i 
'bepáo^bírkie» susbiíalkit^as grk^^a r latioaftieae no 
y fefcw p y<?h r«í; ^ay tpi)igHi»B»tat cetiwtoá mn^^deni' 
^b'^«liidémldoi|.oibiM! bafBííúidé)l^ c^ltmipeonifai 
^inldi¿kini^ViqiicrV«i||^ ';BoedkÍD, 

Borrichio , y tOctlárisr ^softii|HriBa ^i^néóá ek sú cvh- 
tío» ^}fím }WR}' ceifÑn*arfú«^ie)á Máv^juiéios.' BaiUe^ es 
ililpÍMi^fiíri|^s oflÉiMíte^ésM^ííicos'; pero cafe 
-«*^a9MqiMciré(ko^^<| 

te* Geratdo Vosé»^ «stf ^Mtamfiíib^'Obila éiixicá m»- 
«hov'^^gjMMfalftiente' <$ot»^basá(tter4¿^ieft9'fi),{Bai^^ 

T"-» , •• •?.,.;{ ti, ;v-- »'•:; •• >i ¿ ,K n ,'S. .:/ T -.>ctl 

(i) £ntre íi^ts^fík déíQmtdiP'JmiPViBf^úó^íkáyá^ 
tomo IL V to- 
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x$4 Hhtbfiadeloiwiniel Hombre. 

en la edidon prknéra de su dtccioaario dio pruebas 
buenas y malas de crítica; y en las deoiás eiUciaaes 
aumentadas con&mdió su crítica y erudtdon» Juaa Jor- 
ge Walchio en mi historia ccíiica de la lén^ailaima) 
es mas histcariador ^upeiriidal ^ que buen crkioa Fmi* 
cío en su obra de las edades de la lengua latina hm con* 
fundido la historia ^ erudición y critica { i ). £1 SeSor 
Abate Aimericfavia^i amígo^ hapubUcado algiimsi<obcaa 
sobré la lengua; latina: y sus JkuMÉ»vÍKMaieÍáa3d^ 
la- edad énéa:(ff)4 -i .: v , ^.^l ^ t' ^y^/_ t,^ oh í:,.;.í.: 
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tos granmicatesc i Publicó Yj^s^&haatrni^'idfgPcfkJcfs 
tístocia^ores^ kdffftii^ y ifpqyai^^S^^J^*^ pmí^ f ^ m i^ jLy f. 

^riív /. Fb^/ii /¿trox ik kufaridi kHgir. . . 
:v (t) i Juan Nicolás ¥f¿mQ\^r:4c ^gm^ «fr:f>M«ritia 
JiogQae.j^tÍM; MafhuijgiiCi^i^^ x^SSiJfe^jtMlciJkM- 
fi»mv l79S.:d«iXÍHIta:tiiftjí»t;9fyi)t^^ 

-*!'<♦*) í4^I^Am!íiá^ ipeeimien veier* WMrotS/littet»- 
tiara?. Ferraría: , 1784 8. Novum lexicón. Bassani^ ^7^7- 
8. Q. Moderatl Censorini paradoaai..pbilologífia dc-viu 
M n>orta liiigtiap ijiítaa?. Ff«r9íiiiP^> 4784-! í^. : - miH ó "^ 
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títriír^íSaípitMkfr; ': ' ' i^ 



£^ingif'U grbffft , egipeía\ jf hebrea con jus dia-^ 

déciof^ gewna¡mente eruditas; lengua bas^ 

pmgada^ erud^a, respecto de la na^ 

Om 9SfMefa^ 

QU«^«'se harhídiadd fattiit, seiniede i^car coo 
¡Mróporctoa r^wp^úváÁ las lenguas que se lla« 
Biaa i^nerálmeíae eródítas ; y son la gri^a, la 
tid>fea con sus dialectos^ y. la co]Aar,. 6 egipcia. A 
es£os kUdmassedáal renoóibieéeérttdftosy'pwque 
jen dios se encüentantiiUbrin iBagistrsütt.pafa las dai^ 
cias , ó noticias interesantes i la histof la de la Religioo;^ 
y de la S o cieda d humana. Enilós^glosde Ui ignoran** 
oia no se>coiiooia ninguna lengua eradíta; |K)rque li[ 
ignoiwMto iiUsnia^:faacía*i^^ que todos kisiidióaiaa 
erspi lUU:baio»'frcGq[iid ^los i]|ue'«)toiices: se li9Í:dabaa. . 
NOibay^^i nllwrestinw^nidiai9^ algona^en^dondé lio 
wfmda las iciendas. Apaseeierod éstas^enjol 'horl«M»t 
te wMipÓQr^ y. luego los sabios en^ienroa á lestiioat 
y^ett^iait^las^loiiguas eiiidltas:, y ¿.perfecetoaar lab 
que4uÍDtabaiiJiii^ j¿lénd»¿síraen pata Idees üis^oe 
j^uflp£«ai4dvites\ JH^bosas^ r^;: ciipioíkrtef y éstasifi^ 
ijitiicai iririlescádio deihs-'Cftti^^ mismas 

ienguasimffiMperfeeoiOaa]]Lávotra& Laabundandade 
yálibMíg^ea {los fidittmas^ufltosv^ w i^^^o^ deri- 
^vttiüimv y irfa^a>)tt9«Bk>ftiena$fian\ipt^ttdime^ 
Mo4o^J»iíaaii ¿copiosos; enéi^ibo^ é jo^énióso ¿1* JdkS^^ 
wiífRias lánguido y estéril. A este efecto conduce sin- 
gularnlente la traducción de^ obras excelentes escritas 
en lenguas eruditas. 

^ ^fiiitre4&kas^viíime8tra.vi^seipresent»éii^íni^^^ 
gar la griega^ sin la que difícilmente se haráf^^i^rdgréíi 

V 2 sos 
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igfi Historia 4e fo vida ékl iümhre. 
sos en la literatura , y ninguno merecerá el nombre 
de Literato; pbrló que los graniáücos célebres,* *cu^ 
yo conocimiento ptíietlrabá SaktálM diencias mas su- 
blimes , juzgaban , que sin el grecismo no se camina- 
ba con solidez 4 ni jan^s ^'volasíaene): t;stúdÍ€i!T^ 
las ciencias^ Es ocjüso recomendar el estrió delgrie* 
go en el firesente .siglo ^ en^ que au €Oi)odn)ieotD se ve 
tan protegido, y exteddidapDrxtdjki Europa* Los bom- 
^bres doctos conocen el mérito del griego , en que es- 
tán «escritos Id^lilfris, fiíndairifeaiák aii»jtai!Mfil^ 
Has de las ciencias. .Es jcierto , o^ ca$i tockis^c^ U^ 
bros griegos están tradmádos^en latín iO; c^ ¿tws^en- 
guaa; qias las,t7aí(iucdóiieSe('iacimo.0e<é»cQ:a^^ 'ofS 
oof pue<V3a'Bld«i)eÉíeHdmrrrt lacabajo^deMsIúdiaf;]»» 
k&gua84eiigínfide&4 yfmuclioifattmia'ebdt^^eii^gM 
pocito nos k) dlceh \m\UitéatmmtJthosí S&Uii>&Ctt£Ha (f i)¿ 
Vm tantos^ los<verdad(friisíl¡J»atosJbaajobaAa:^ 
pre^el) estudio . del griega* na sol^unemteazomaadtfrMí^ 
attS'Utnlú¿n.itomoi;parte£af Q^ . } 

. \ vUc^ ^a- entele. Jds-;griegQs Aiperfi^ocjoír tail i nfue 
kn lüBoterauB 0i:6l siglttidei0]Kriá)r0iifal>iin,c^lii66^ 
pftOi'y;: i^etaer acioiiir La histoida/y- la éloqüeocia hallan 
«o eligriegor SI» maestros .dignos,; mí pf>r4Stt «eijffueH 
dflüvináa >pt)i:>v^ ^nüncia&^ I^8«didé4^iel.pf»sar 
9iih¡aíbl&]r<L. Ld kftguat^giasga^ini^ $l;Imi»:^ 
iiiftmis<i|>afa iQl\ikeratci i^gaiiQHli|tie ,CAQtif:a4n0qpiel 
eticKieflitraí en* eUalas ^ucMstssdfilb^btdJiimiitt^ ^y 
éste haU&.elitexto casi\oiigíoal;de nauf IwSfíUbrmaQh- 
^ados, y l^s fueates^delossronciUo^, "éhítfoiia'JMlef 
líástícaw.~£ñi:gr^g(r.títtá^^^ yi^luqüonr 

tesdeilofi^JSaailfM^ Qá$i^om()^r^<^9.^^ 

.'.'- j- -. ; ^'..-^ í* 1 í;v 
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étro^VBátes^íkí^f^^ cuyas pro4uGclone9literatias dan 
¿loria y ediÜGacioa ai pbristíanísmp. £1 grú^go en fio 
nos pipppotie ea sus autores. pjro£iflos^ x chri^tíaQOs mo* 
délos. p^ra4aeloqiienciavpo?sía9 j^ti^^^meéif^iMv goof 
grafía .antigua, historia, y teología. 

La ^^alogia grande del griego cotk^l latín decla- 
ra afínes estos dos idiomas 9 no spl^mesKe en las pa-r 
ll^J[?l?as, mas tan^bk» ^>.sint«cfe..ia<3:lettgMa9;gri«? 
gflr, y latim Spn^os bpímiioas,qi^sftí?^l>araiK>Ji.<te^ 
^fisuéafancia; y cr€K:ieípnfiopialgiww<4iveMWa4;q«e 
en eUas cau^ó la diferente ,e44cacioi|:4^ las nai:iofies 
que las hablaban. Quanto mas se a4e}anUk iea la aor^ 
tigM^a^l.del l^tin , tanto mas afioes se ballenas pa- 
'labras á las Etrúscas; y elEtn'isco^jyieli^HtigQO.ilaT 
tíar.(¿omo.d9mu?^r» el ^^MrJ^^^^lAmi eo.su en- 
sayo de J* lengua Etrú?ca publHwd^í W el pr^seeue 
2SkO 1788 en e^ta ciiitda4 de Roma ) convienen ^n^el 
gffego antiguo. Se puede decir que las lenguas gries 
ga , y latina tienen un mismo esqueleto con diver sos 

vestfAW. La laiiHí eniRrs'^Tfiíf)ié, tíí truchos sJB^ués- 

tudiar antes .que el griego;^ i]ias4@$pu9s que jQ«i%aor 
laci^ h^li^aprwdidp to4os los preceptos de ia sinidKís, 
y .^prosfldia^latiflaii deben estudiar teíjelemeníís^cTifa 
^pgH^ ffia^^ ^m s,Q^«{¡tudi{ii;á{i AA^qla^o.q^rXft 

denlos ajgQf^igrieííPfttí'y: «fl la^^3jW^4aw'*í^^íiií^ 
Jínaa cfese ) jos eficolargs pj^jcwtíwáiíenila íela(qj.üen^ 
«a yipoeáa griega../;;: ,1^^ -i t/:^ >> t:-í .• : -A i 
n. . ;Gf MtiálüuWi gd§g8S:da 4^^^^^'^^^^ áe^eaoneor 
tran con abundancia ; masad»» i^ ,áñbs:d)S , i|u&/}a^ 
£6pftfkitlistlMbtft^ya<9ublicad^tr^ 41"^^* 

sas del griego. Son bueaas las^queí escribíef pjí reátb 
Atof iJ ,ty FEaaoi^ío. Sajafehez , que, vivian el año de r.^80. 
Scioppio alaba la de jPedxo Niiiñez v .^le.miiDÍ^ esud 
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10 HiTtííl^ W'iV^dá ^a^bre. 
1 $ ^(i), f Sc&llg€K3Í , y el R Aíiür«s Scbdél» ditíéfl 
que no se puede haüaf gramática mefor , ^me la d6 
FrancisGO V^ígara^ muerto en ti 1545 (^). Etilos años 
p«ado6 PBbütó el P. -Petisco uñ compendio gramati- 
cal de la lengua griega (3), que es bastante bueno para 
uto de la$ esciiela^ públicas: mas los escolares ade- 
lantados debeti ver la gramática de Gretsero (4), que , 
es muy tplaun^én Alemania, é Italia, ó la. annónima^ 
que de la grarfíátícá dé Gretsero para uso del semina* 
»i0 (te Padiiá Ibmió Ja^^mef.Facciolati. La gramíitica 
griega de Sadte^ ( ó Satíchez ) de Luna se usa con 
aplauso «n las ^escuelas , en que se explica la latina 
de. Alvarez (5); porque estas dos gramáticas coavie* 
nen enél mét<^o. ;; . 

Hay muchos lexicbntes griegos , mas de tiMé^it^ muy 
'¿*tws*r(6). Héhrique Stéfahoeásu tesoro dfe la* len- 
^« gri4;a pófie un almacén de materiaÍei(1)uenos ^a^ 

ra 

< (i) Ojrtpar^cídppío: Cftn^katioti^s ie s^kdtat: ét 

- f <) Baitiét dtaáo : Jugmeffs des Sfa'Mns. Tuth, 
^im^. lom. 5. tíüm. féo. P. Aikkés Schotto » f esaítát; J9f- 
iVmaa tíisfOñW. PramofuttPi i^tíü. tém.'^. ^.- 5$^. 
{3) tSramki^ gf legd ik>r éd P. Joieph l^dliA» ; Je* 
^¡ta. ViUagardá/áfe^iida iiti{ireftk>nV'i764. 8V '( 
' (4) Institutiotí^ 4ingujr grscx á Jac. Gretsero é S; 
J. Antuerp. 1714. 8. £ii gramática anónimk Mi .P^adu^ 
f}f4miíklM. TtiM^tí^A^ gr^a? fogu^ iii8tii4ii¡04á4sum 
%totff«M-. Patavioty l^4g« &. 1 - ;\> r.^t 

''^^$^ GVasca^ li^gaa^ ín$tituti<>n<í$ á< J^iiuifbSblibMf^ 
^tktfíí & J. iíeapolí, 1751. «.i . 'v • ' 

.^'^^ó) f^^/ Joan. Alb. «Fabrid blidkíldCd gnetti* iHam- 
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I^fQ W. Cápkuh V. 159 

xa formar lexicones griegos por abecedario de pal^r ^ 
.bras , y no de voces («ducales % Mmo hko q1 tgisiiio 
Scéfaao. V^Svdwc^paáfios de^ >^oces radicales^ ^on bíi^ 
nos para ^^dias en ellos; .y.no posa que sebusqiftA 
'palabras sueltas. Para las escuelas no son buenos los 
diccionarios de voces radicales ; mas pueden serlo ¿a- 
ra el estudio retirado, y para los maestros^ qué en 
<lich93 diccionarios y^n dail^mente el modo con^tam^ 
XP.j%. \ ^ syaiiieda4.iA^QÍQsa de laS derivaciones etimofet)^ 
gicas de las palabras, A este jefectó sirve él lesbro dé 
St^n94.y es joaas manii^ el que M. Federico iPecki 
pyt^Jji^ en Dresdeel año 1708 en 8^ 
- \- TS^ ^fiSÁVük grefiorlatino dec |i}aa Scapulift Ibrmakio 
JSAA lof mnit^ria^rdel; tesoro de Stéfaao , y ánmetít^ 
-4q «9 ^ü^plJMAas jreimftresiones , es bueno paradlas escíue- 
it^^.Wi 4$ta;% se "usan también loa lexicones 4e Guiller- 
mo kobertson ( le aumentó Joscph HilJ ), de Corne- 
llsi S«hrj$y.eUo.{coii.adkñoi^ de^ Joseph Hill, y Juan 
Hutchinson) y de Benjamin Hederico (f). 0^ estós4e- 
a^ÍQOkMM 0y»<^ és^ el de H^derioo , ¡^ se ha aíAoen- 
^d9realas' reimpre^onés* iJa dificultad en riíducir á 
lexicones manuales la grande verbosidad del griego, 
la diversidad de sus dialectos , y la variedad de $tis 
^s^es ^ ba d|dQÍundamettto aja formación -y ^£kiion 
de diccionarios particulares ^d^.^ütore6^írieg((iigi;^mas 
la falta deHe$toft idicciónários ce siQ)le |fo¿ sus buenos 
ctínpfcentadorescon.índicesde palakn*as v» y con t)bser- 
vacionp» gramaticales (12). Para estudio dé la^i^sedia 
.. .> :.r.i^ • ' .1 .; grie- 

I í;^t) Bcf^iMli. 'Ijbderiolv le^koll. a i Éim ftle gra^unu JLíp- 
, iÍ9s j X74ii44.\4& rtmpémiáMmfmadé tn Loiutres, iy$9 . 
y con nuivo aumento 1^8%. '' 

HfdtrÜQjmkHtótámHtn iexicéq myiloltfgkuái. Lip- 

(a) Nova clatis^Hoinárip^iad ifltiílIig lI É fcilí l slaé in^ 

ter* 
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i^ HisicÁrid dé la^iSá\kl komhre. 

griega soa buenos los lexicones de KéoigíD(r), Mó^- 
rdil (a);». Gau8ÍQo (9)^ ^ Labbó (4). De- las partícula» 
liegas escribió bieu JDebario (§); y -Havercanüpo ( 6) 
Í!^ publicado la colecdoa de los mejores graniático9, 
\ i íu- • . . .,.•»' qué 

I ■ i ■■ I, ■ ' ■ ' I ■ ■ ■ l ili l í 

4fq^iete;l(¡]buíosiIUaíiOi á Jidáo. Schau&lbéfgera Turfcí^ 
^7Au 8 jv^: 8. Chiñitíoiiientísi / )sive lextciM -Hoib^ioum 

Sam. Pacrklc; Lónd. 1741. 81 ^ • . . ^ -^ ^ ^ 
. I Joao. KoqIII Tcoabularmín biblicum. ¿ípslas y i7<7. 

8. Joacbími Langli gnetci núvi téstaméiitt clavis gramdájk 

^,tf4os bt. comentarios mBdirnéi fli# Ir/^lMMnir 1 %ir lrií>- 
^fñtra% íttdkfSi ú obsirvaetoms grafH¿$iÍMtáP á^rt^flH 
.falabifaá, 6 .ixfrcsknes rapas* .*. 
s i ^Qiy ^JpiigQ Matías Kiriugiot4ibocÍBÍttfi poeticum/-Mo- 

:(^): .^t«$aui;us.gWGad.pbfesoé5h^ dio^^ 
hIus ad J?9i^^as:^/a;T. üáoceiL '»ficondr ; ^ if^6^.^ 41-1^1 *ii. 
,' • . (si Tb^arus graecar poeseos, á NicoL Causioo, S* J. . 

.i)\Í4)j |^«}ÍF9 J^ahltét Jksoíta: thesaariH'pKlo^ gi«- 

¿'.. *.;i;i ?t:.' (i»t^ca fm¿disí.' Vzmik'j té^-^.^ft^f» í^ « J^* 

. i^ f^ynanjatiíkrafxsigidúntis de liabbéitiSiJAct^Wn*. 
.'g9^ #f^^- ?arís^ . j 66x^ j a. .SLegnke Acceosunm^ et spl • 
.iúa)ini grsecorum. Par. 1655. 8. Edición XXX. Clenar- 

. di gr a mmitifa -^ia cc a r a c o g a ko »> P ## i i6f 8 . 8 4 -— 

. . (5) . l40fbfify0dUtiat¡mJ}chaiesl,i6D^afS^ de par* 

.tkuHs gt?f€^Mg^^^\M<fmi^ imi MM fdiada^ÜirifcA. 

ano 1700. '.!:.. > 

.;i6). r.$^!ÍI«g»SQf¡p«oni^ qxñdelingúMffécxvéÁ pro- 

nunciationecommeataríosreliqueruot : operaiSegibertlHa^- 
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LOfoIV. Caf»uh P". t&t 

que han escrito de laescrínirá y pronuodactoq grie-> 
ga. C)bractifloiaP,,^tXM>ián8ds^ 
Gípulas ^ 7 ikií {»ni tas que^ie'iiittnita^ ea el estúcjiia^ 
dol grii^ aatiguo. : * 

La lengua gri^;a abunda de autores* insigiies ca- 
las ciencias 9 y principalmente en la eloq^encia, histo- 
ria labulo», pro&na, sagrada, y ecle^l^istíca;. poesía, 
medicin^y y étíca^ JDNe itoaotxiws de;étím,,médicBia$! 
é historia sagrada y eclesüstica, se hablará después en 
5US respeetívos higafetr En la» waras-eie nda ft s oa emt -^ 
nentes los siguientes* autores: . Demóstenes padre* de la^ 
eloqüencia íi); Isócrates orador elegaatíitaio (dt); He^ 
siodódeestflo tgMil (^; Herod¿torjpadia <|ala hístbria, 
de estíi» y'expre»iwwiiatufialer>y^ gustosas (4); ré^. 



(1) .^émoitlíoais 9 et ^sobinis opera , cum comment 
Ulpitni per Ifiír. .WolffiuAi graicé,' ec latiné. Fcan^of. 
1604. foL t> 

Apparatus tíriciciadi>tmd«i&eomi , curante Jioam Jac. 
Reiske. Lipsiae » t^4- S* voL 4. Oratores grascii curaa^ 
te Joan. J. Reiske. ibidem ?ol. 9. 

Deinotibeíiis^omtiones \AtAx» euntVersione^'ac not. 
edemse Rv Moiinteney. Ecófs^, i775u8¿ vol.) 5. .. 
. (a) IsoeratisomtioneiViretcepifeabt^aD^laf. edea^ 
te Gul. Batríe. Canrabr. 1729.8. Hay también edino^ 
¡mena de GeréHimúW'olffio. - i:/»' ; 

(3) He^iodí^ qux esstaht ,.ea- re^ognkiíAie Joan. 
Georg. GrdivH ctria neiís CUrid^ .S€i|lígm'AK.iAiiutel. 
1 70 i; 8. (^um tiati& Corn^ Scbrevélibediffilb Jo. Krebsio; 
Lfpsia»>/ 174^' 8* Bdühnes bweUM fiuia^l» iseueláH^ 
Edente Tbom. Robirison. Oxon. 1737^ 8. «f^ alaban laf 
mtas dt Daniel Heüíeio s0bre ¡íesi^do;^ y n$^se est^an 
lar. de Jorge Pas^r.^ - - - '^ i 

(^^ Hjteúááú- bUbsbc. iib¿^£}L>. gúat. lat;«6ttQ|i 4¿o^ 

dom9 //. X tor. 
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i6a Historia de latida ¡Ul tíúfhhre. 
cid&ies; hisixxriador de/eloqfMoeia: varoiBl, coa que se> 
formó la adqiiridste^evJDtaiKisteiitt 
cmydiSQat«eiÍK>QSifaabiiófaania^ MÉS(ts(tt)4iCafitiauadBw 
de la historia de Tucídides, y escritstrik lai Puposa 
Gkopedia; Laoiaoo libre' érihre%k)90 ea sus p6asa- 
mieotos , y expareskmer^ mas elegante y ameno eá^us 
i^éas y estilo (3); .%itQoto. (4) 4 y. Plutarco excelentes. 
aifijSstái($);.HDiáao {ladsedeM pbesia: griega (6); ?m^ 

n) .ouq? .♦b s.w.tdr»ii Oí- ^'r. » a>j!wO "{ j i,, y: k dar 

toh ^ifiohm /not. edfistfe' Jae. Gspimrío. LUgd. Batavr 

. i ( f^ x; Tbtm)^dtdB8vjd0jii^a 4ldM!^ls^ 
g<iK. )á(^^uac«i»d9»S(efA»ívitiaaH<iü» .^.W^sscijicut^ 
Í4wlr. Duckeri. AmsteL 1731. fol. J> alaban las notas 
de Matías Berne^^r sobre Tucídides 

(2) "" XenophüDtís' opera gr«c. lat/ á Jb¡^n¡ Leuncla- 
vío: edeote E4. WellL Qxoo. i*7o^*;,8: vol. jS. Def C^y- 
ri jQstudtitfm. lib!i:.ym»i grm» U<.N;í^efl(e;XlKunjnIbi:t-« 
chinson. Oxon. 1735. 4. ioi 4 ♦*:. 

';(3) 'J^y^áesix í^tT^.^^ Heim{:érha* 

€¡1, etGcraeriy ct cúm, notis : ci&ia^ite Jóañ. ileitzio» 
Amsíel. 1743. 4. vol. 3. Cuai^nplis vuror. dgcaon ed^it^ 
te Jo.^Grasvipi^.AmiteU 1687. 8- VttlMS^.J^iimoi dklo- 
gi gra^c. lati^ójun «tr&ftfioii%ál^. Kent fifioToa^:, 1770; 
8».vol jftl íg.nfwum l/bsimotas de Jho» Bwrddot sobre 
í4ieiaHo^\:^^^ (^ .\ ,6V^ - ' .? •• '^ • "5 

(4) £pitecti enchyridion grase., lat^ peí £d. I?¡e. Ozoa. 
i^'iji 8ifiAnitrGott)ob. Heyae. Dresdfs^ 17^. 8*. 

(9) .KCfaftamd|¿'pa(all€ib gK^c/^b^^ ¿mo iíous ,. rece$ea<# 
te ^«gftscif^^Bllylwcüi«»dilli^ra7^^^ vi»li ^ .Depla» 
ckívPhílosí^lHirvgr. kttit^deni^ni&lUaiÜo Co^üQ Cler% re* 
gula<Kholar^.{>iar> ctmrnons. Florentía?» 1750. 4.^ 

(6) .Bomeu, qTW'«st»at .grarc. Ut. cum conuBtnt. 
Joan* SpoudUni. Aurelias Allobrog. i^Qéy/tíl. HQ^l^rilIias» 
•t<Mys99ea4t.iat.;5iuKbQtifii, cj^a Jo$u4jSr.u:ael< Cánta- 
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dale pfíiHifeú^ío$ Ub^beá (i)VAoaGrMfiÉe Vticb gns 
doBO^ (iá)^ 9éM» -píuá^ ^ptrnim poétáti tarágíf* 

W. 174 í: 4i.f4t^ %. EttsQiiliK Dáacioqi coMméttocüdii How 

meri Itiadém» ex recensione Alexandri Polid deCler. reg. 

' scholar. piárurn. Florcnti«^ ^ 1 73 Q;,/q^;., ^Q^- 3* -^<^ ^^ ^^^ 

Urna ¡aeluion^llimfoTm ücHreveiiág! 

opera tdtmiia^^MBXjsecMV. üt qúmioits Saü. Gbrldj ^ cufri 

Joan. Eniestí. lÁpsm ^^^99^ ^• ^oL ^. fidiciatt excelente. 

(i^ Fíodarí opera^grieecá^aBii^kttaarers^fiMiametlyy 

rico, per Ñic. Sudoriuin..Oiott¡í|& t6^:J6l¿ EMbm4fiuí^\ 

* : Bindarl^Dpeca jQdaí iiüüerpnetat. et conunfififatüs Jooa*^ 
Seoedic¿i^Saimttriiv46ao«.¿aft«\ EdtciauJmkna. Joan. Paw*. 
nota? in Pindari opera , Traj. ad Rhen.o474868i¿i^Ptndafi 

tlob. Heyiey QoQE|t]^v-^7%^ ^-^^^^^^^'^'^iir^^'^ 
hís'i¿ítAuf^íuia'mfrtiodJla$i^ dt Ios^:vér^íU.'fubHcé]el 
mistnó. oHt^rpk &»:#/^i& g^t;[íf^co¿ eí^ítuh: Pindari cartt 
mina ex interpfetatione latina emenda tíore. EhSeAor Ría 
aaríü ^ShJ^átófit'íi'fUfiWíCt lamm^mL^imrwsfond^núia 
epifft^Uár^imt 'a^Of'f^^mMjpri&ifntf Mi¡(d'.dc.tr^&8 Áb^ 
ná'S^^'Á Mi^i^r^ñsJviá^AípmJSHfWftí» /./ jíísia , /. wi^I^. 
to d'Ikmdifririmfnimtifdtfhfíípd^irw cotcfddü/^n^mas d^ 
j^o-Udiv^émti. '^ttsgi:%dmíí»xjifr>€Sf6nderÁ d la tr^dÍQÍon* 
grande del Señor Cktmtd^Uf^nipd^smffOfdcia deikadezar. 

kfsimiéous éj^M0Ja^a^nfUÍAedb£de Itésiotoá^'N -¡ia'^íM 
^. j(fl^i: AnitMíiumiaít^^ .ei»ot. 'WilII^K 

mi Bvixter. Lotid. 1695. ^' Anacrtoli^gr. latristódk) Jb*^ 

.X X2 
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i64 Historfa^U^idáJitiaifmBre. 
eos (i); Eürfpides tráspco ioslgoe. (a); BadiBo trági- 
rcó de infetíof méritix {3); ntasiC^l^bte pcttr }?^ber «i4o 
qI primero que perfeccionó la tragedia entre los gricr 



^. \ 



gos; Aristófanes príngp e en la cómica (4) ; Teocri 

tóXsjr^^^t y MoscEó; célebres en ia Duconca (o); 

yCaUmaco^&nioso.pQr.sustiegías.t y ^!lPgrAmas(7). 



'^- -^'i • t^ -:-i:oi 1 



mu I I iMi I )ii #1 Él 

i'^ir)' 1 S¿p3ibiiHft^t»j|)a¡«^iB.iGÍMKi «i^odlit.CieKkatfr 



Tfaoma Jolisói. Sróh«y ^T^f • ^ vdi¿ a. . jLox ifísMÍ0s fS' 
tan en griego ; al áltin^ ideltap»i^gmuÍ0,¿e foncn Jtrrocs, 
mikf Zamasi: J$k$ómrepmeha^Í^edieifm dii^Séf ociéis he^' 

-{^' £«rifades'4)dar. ¿xitait^ V t^fl^kr XX* : *. fj^gmcu- 
tSi^ pluscjuam íK tsaga^ÍQr/«t'epist<Jiai.y;t€Wn /K>ets doo». 
tór. virorj^per Josuam Baraes. Cantaba :i694* &1I. Sobre 
Eurípides sme buenas Jas luAas de Erásmo-, líeíJui ,. / 
Henríque'^^Stéfano. •...•i i.r \:v\i .rr.-.^f^ : .' .;i ^ -;. . 1 

^ (3) .ij^ttl^líJ txm^gKXm.eamwj^ jAá 

{%) Ariitopiíanis cotaaKiiflrXL gn lar. ¿uiii,«M»Mdoc^ 
tor. viroram, :edeotei Ludolplio &asteró« AimleL 2710. 

\ *^ j)* TbeoGski qtw^iMttik I eom gr^cu jchoLv^t ládwt 
▼m. QxGu. 1698. 8.. :.£! ^fior AJbtta Doo Jiaa^ Frands*^ 
€Ó Sandoval 'me ha copraáicadk» el Téóooto gtegao^ lusfMifiOi. 
iqpe ha trabajado con notas gíámaticaki, observaciooes JbiV 
tóricas , y cot^ de varios códices oñs) 7 en el preteots 
afio Se 1788. empezarástt iiRpAeiioo* /> 

(6) Mútéii Mosdlr»et]^is;^qua?.^l&CaBi gfti4alt^ 
Davíde Whidbrdo^ Ldndb.*á65j).r4;iVBk>nt(^ ^et AdUf^ 
idyllia ek recens. Nki 5ch!«ií«bttl2¿cit8i»'TeiaHm 
gallica. Venetj 1746 r8. 

(7) Callimachi hymnt, epigrammaia» et fragjnctttai 
C3ff recens. Theodori jGkaevH cum . e jiñdcm anútnaoy si^iof» 

:. y " «ib- 
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Libro IV. CapHúlo V. 16$ 

Estos poetas gri^^os Anrederoa antes de la era chris* 
tiaaa, y después que empezó ésu, la poesfei gñeg^ 
se cultivó con emioeacia por Opiano , Noouio ^ y & 

Gre- 



oíb* ct notis plur. auctor. Ultra jecti, 169748. roL 2. 
Edición bu0na^ en que trabajé mucho Juan Grrtdoi sí 
fomn notas de 8. intérpretes. 

Los antiguos poetas griegos están en las sigmenus 
afecciones. Poetas gracci veteres carminis heroici gcacc lat* 
ex recensiooe Jac Lectii. [Anxtlix Allobrog. i6o6« foL 
vol. a« Poctae grasci veteres tragicí , comicí > lyrici» epi* 
grammatarii cum lat. vers. Colon. Allobr. 1614. fol; 
yol. a- - 

Para las escuelas es bueno eHibro: selecta ex gréS- 
sis icriftorib. a Nic. Galeoii S. J. RoméS, 1749. jj. 
Se ponen oradores , bistoriadorer^ y poetas. Algunos £x* 
Jesuítas españoles traducen en lengua española con notas 
críticas autores griegos para uso de las escuelas. £1 señor 
Don Miguel Garcia (que ha publicado la obra: ThoméS 
Serrani carminum lürtlVi ofus fosthumum, cum commen* 
torio Michaelis Garetee de ejusaem Serrani mta, et lit* 
teris. Fulginiee, z^88. ^. £s excelente la latinidad del 
autor 9 y e^Iitor) tiene concluidos los opúsculos : Aristo^ ' 
fhanis Pluius gr^ece ad oftimor. codicum cum mss.:iui9 
editp^um fidfm latina redditus, et annotationib. gratn- 
maticis , et erudiiis illustratus brc. Plutarxhtp quiDiufidó 
adolescens poetas audire debeat , libellus gr^ece ere. £1 se- 
ñor Don Manuel Melia tiene concluida la traducción de 
Tucídides en español con notgs; ^1 señor Don Manuel 
Aponte tiene concluida la traducción de Homero en ver» 
so españoljcon notas 8cc ( y el señor Don Bartolomé Pou 
la de Herodoto en español connotas*. Tengo opticia ¿p 
otras obras t que no están cpuduidas > y por esto ñolas 
nombro. x . . . ^ 
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ié6 Histeria á¿Ai Wí?rf dsi Wimbre. 
Gregofio Naciaozéiio. Entre los poeras eioí^ra&í t^U 
sé fiinguiio, dice Juvenck>\» ha excedido di P. Peta vio, 
que puso elegantísimameate en versos gj^i^fo^ ios Sal- 
mos de David (i), 

' La traducción del griego se ha de empezayr jpor 
los prosistas ',^y no por los poetas , cpnio pensaron é 
hicieron Wolmar, Budeo, y Carnerario; los qiiaíes, 
iX>nio dice Clerico (a), empezando por Homero , des-- 
pues de un trabajo ímprobo no entendían los prosistas. 
ms ücilesL £1 dicho dedico aconseja ', que m etapie- 
oeJ la > traducción por Polieno (3), ¿ Éliano'(4), que 
don . muy fáciles y breves en sus expresiones. Juvea- 
ció aconseja mejor , que se empiece por el Evár>geIto 
de.San Lucas , los actos apostólicos escritos tambiea 
por San Lucas , algunos opúsculos fáciles de loS San- 
tos Basilio.^ Gregorio Ñaciañzéno , y Jtóiii Crteós- 
tomoQ ,y Cabidas de Hisopa Después se traducirifl-Epí- 
técto ^ algunas oraciones fáciles de Isócrates ; los diálo- 
gos de los niuertos por Luciano, los himnos dé Ho^^ 
mero ; y últimamente Demóstenes ^ el tratador dé Lu-^ 
— ■- ' ' -'- • .. ■ ^ i ••• táa- 

' »■ ^ ■ ■ ■ , i ' 1 . ■- . ■■- ' ' ' . ' V * ' * 

(i) .De ratlone iíísceiidt et^locendi in seholk^S. J: a 
Josepho Juvcntio S« J. F^iorenns& 1703. cap, ¿ art- i. 

j. .2.. . .. •* , y. ¿ , . 

(a) Joan. Cforicir ar$ crítica. Aníííel. 1699; veí. í. 
part. I. cap.' y,' • -:.•;. .^ . '^ 

(3) .Pblyjmi stratagemátum lib. VIII. gr. lat. á Jus- 
to Vultejo: ddentePaRCt^tid Máasvicio. Lugd. Bat. 1691^ 
8. Eéücicn buena ; en ¿[Utst pontnnútas de Mdaroieid, 
y\ekIs.Ca&an^one. * - - ' .^ 

{4) ;£liaiH de aatura attiirtak líbrf XVIHi :gr* fat. 
coraatcí Ato. Giíonovio. Lond. 1744. 4. Varia histdria gh 
lat. cum ROM jrirpr. doctor; «dente Abr. Groaov.- Luga. 
173 1. 4. Estas dos obras son igualmenU faciUs. 
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Libro IV. Capitula V. 167 

ciano sobüe la historial, alg^mos opúsculos de Plutar^ 
co, Homerov Sófoclcgí,: Eurípides , Píndaro ^ y KxkZh 
cfeonte«^ 

La traducción , como nota Clerico ya citado^ se 
ha dehacet ea autores griegos que tengan la versioil 
latina ó V4;iigar,, l^ca &cUitar quanto sea posible el 
eis^údio! á8|>^ :d9:la' leogua griega ; mas el maestro 
liacá q^e *1q& di^ípulos consuken \&^ lexicones ^ si ios 
Qbli^ á daf razón de todos los accidentas gramática^ 
lestde cada palabra. Las lenguas perfectas no se entien^ 
dea bien por los que no tienen deley te en leer sus priti- 
cipql^s «autores; $i e^os gustan , . eLgusto es señal cier- 
ta del adelantarbíenta que se hace en su eistúdio^ A 
este íin ^^1 maestro 'procurará que los discípulos apren- 
dan algunas oraciones , poemas, ó himnos en griego; 
y para que se revistan de su elegancia y armonía 
magestuosa, hará que las digan en público. Lo que sé 
appofid^ bien de memojia^ se entiende bien, y se bast- 
ee cf^mo propio d^ quien lo aprende. Mas estas y otras 
industrias para aprender la lengua griega, y hacer 
común su estudio, necesarísimo á todo Sabio, y prin- 
cipalmente al orador, é historiador sacro y profano; 
poco ó nin^ipn efecto tendírin , si ( como se dixo an-^ 
tes) ¿o se establecen premios ó empleos, que pidan 
eí conocimiento del griego en^quienes los han de ocu^ 
par. Podrá haber maestros de griego en las Univer- 
sidades , mas serán maestros de nombre, porque los 
escolares de la lengua Jatina v con la queie debe es- 
tudiar la griega ^ no desear&i , • antes bien resistirán 
el estadio trabajoso de una leñgua\ que preveen in- 
útil para lograr los honores .y premios que se dan por 
las ciencias. Habria mayor número de peritos en el 
griego, decian algunos literatos del si^o pasado, si 
ialtárarl las versiones de los autores griegos, puesien 
ul 94S0 para entenderlas sería.aieeesano aprendei: la 
lengua grieg» ; ma$ estos UtejQÉtos , , como iite Cteti^ 

co 
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i68 Historia de fá vicia del tío}nhré. 
cóen $iu arte crítica^ fiagea hombres segtiti ^ü fafntasia; 
y no los consideran^ como son. Soul atiibuífa la esca« 
séz de grecistas al uso de hacer los lexicone» griegos 
con el orden de palabras radicales ^ y derivadas ( có- 
mo lo hizo Henrique Stéfano ), y no por alfabeto, co- 
mo se han hecho en el siglo pasado, y se hacen en^ 
el presente; mas á esta causa no se debe atribuir tal 
escasez, como notó Fabrici , y prueba la experiencia 
del uso nuevo de hacer los lexicones por alfabeto. En 
los siglos XV y XVI habia mas grecistas que en el 
presente; porque entonces no se consideraba com- 
pleto el carácter de Hombre JSabio , si le faltaba el co- 
;)oqímiento del griego; y esta persuasión común y bien 
fundada; hizo universal la enseñanza pública del grie- 
go eo/casi todas las escuelas latinas , como actualmen- 
te la va haciendo en muchas ciudades de Inglaterra. 
Renazca esta persuasión en España , y el griego se ha- 
rá conuin; mas este renacimiento se k^rará mejor 
destinando empleos para premiar á ios petítos en el 
griego- 
La lengua hebrea ,.y sus dialectos caldeo , siriaco, 
samaritano, árabe, y etiope son deportarlos ilustres 
de noticias importantes á la erudición sagrada y pro- 
fana. A la sagrada da grandes luces el conocimiento 
de dichos idiomas, pqrque en todos ellos ^e han de- 
positado en tiempos difer^entes las escrituras santas; y 
á la erudición profana las dan, porque los escritos 
publicados en dichas lenguas, y aun tas palabras de 
éstas contienen noticias fiuidamentales para ilustrar la 
mitología, y la historia antigua del género humano; 
mas no contienen tantas, como se figuran ó preten-* 
den descubrir Bochar, Tomassin, y otros hebreistas, 
que en todas las historias y lenguas del mundo encuen- 
tran hebraísmoSé El teólogo no puede interpretar por 
sí misnffi los libros sagrados , sin conocimiento per- 
fecto /del hebreo, y w alguno de &us dialectos. La 

len- 
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• Libro IV^ Capítulo V. 169 

iengüa árabe ha sído' siempre propia dé eruditos en cien- 
cias sagradas y pro&nás ; en los siglos pasados fiíe 
idioma médica, y filosófico de los sabios , y el con- 
cilio genefai de Vienale creyó propio de los eclesiás- 
ticos ; pues ordenó, que en las Universidades de Ro- 
ma , Salamanca , París, y Oxford hubiese siempre maes- 
tros de griego , hebreo y árabe ; porque estas len- 
guas servían para la conversión de los infieles , y pá^ 
ra ilustrar la doctrina de nuestra santar Rdlgion* No se. 
c^^que el estudio dd hebreo, y de. susr. tinco dialec-* 
tos pide la vida y todos los talentos del' Hombre ; el 
que sabel^enel hebreo, entiende facilísimaménte el 
caldeo , ^briaco , y samaritano , que- se diferencian me« 
vkQís del hebreo, qué el castellano del ^rtugués.^ £i 
etíope $e diferencia mas del befaorto^ que los dichos 
dialectos; mas conviene mucho coxiisl árabe, en las 
palabras, y en la sintaxis. 

V El hebreo , es idioma proteo de la teología; y cori 
éllasesuel^ estudiar^Hay varias, gramáticas hebreas; 
las mas per^c(as soa las qué ssé han. puUicado después 
qué ^"Manuel : Al varez, y Franci^o Sááchez . con sus 
granriítiúas latinas dieron modelo pccelente para foi^^ 
mar metódicanjéhte libros gram^icales. Parece ^ que 
antes.del siglo X. se hacia .pócp ó. ningún estudio: del 
hebreo ; porque lá>obr^ isebrea)^radxatieiily y ipaá an^. 
t^á que 9e conserVa, es Já de.R.. Judas de ;F^^a; afri^ 
cano (i>);<iué^vi^iael'a5a de 1040 -^ y tóta obra se^ 
gun sus títulos , que cita Vossio (2)^ mas esortográr- 

( 1 ) Se mcuettff an oódkes- ^aiMtk^fó» -mci y ai^lgttos 
sobre él árabe : Francisco Rafeljengíó en sus tablas d9 la 
gramática árffbe habla de un códice latino árabe! en letra 
media gótica , escrito en el siglolX. 

(2) Juan Gerardo Vossio : opera omnia , Amst^Li 1 6^2; 
Yol. 2. de art. granimar. l^iu. cap. 4* ..'..' . ^ 

Tomoli. Y 
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x^o Historia de /n vida del Hombre. 
fica que gramatical ; pies trata de las letras , y de las 
palabras ea que se doUan algunas letras. R. Jmiás 
cordobés , que vivía al fin dcd siglo lUkibécisQo, escii-^ 
bió sobre los preceptos gramatic^es de lá lengua fae^ 
brea, y sobre la significación de sos verbn ; y R; 
Abrafaan Aben-Esra , ^ue también era español , y ño- 
recia el año de 1 140 , hizo un libro de las elegancias 
gramaticales , y otro^ que intituló ialanza de la ien^ 
gua samta. Al úkimo del s^Iq XU vivia R« Kimclu, 
que escrttnó la' gramática helirea ^ que después hsi st*^ 
do común y famosa por algunos siglos entre hebreos, 
y christianos. En la polig&ta cmiqilittense , tmpixsa 
el año de 15^15 ^ se dedicó xm tomo al vocabulario 
hebreo^-caldoD coa la sotroducdon i la lengua hebfea; 
obras de Alfonso Zamora, después del qüalfiorede- 
ron inmediatamente ^ Dominico Santes Pagnino, Va« 
tablo , Juan Mercier , Gilberto Genebrardo , y otros 
insignes peritos en el idioma hebreo. La gramática 
hebrea de Pedro Martinio , ó Martínez { qué inurlé 
acia el año de J594) ha sidoiamosa^ y se wá ei) 
Flandes, y Alemania ; y la del cardenal Belarmmo, 
publicada el año 1578 , y leimpresa muchas veoes, se 
alab^ por su método según Baillet (1)^ que afiade no 
ser metiós estimada , y quii^ mas usada la éA P. Mayr. 
En España, ise usaba lot «nos .pasados la del PwQim-^ 
dros (a)^ qui¿.puUicó también >ua lexicón maniial par- 
ra las escuelas, para cuyo uso es bueno. ^1 que ul-' 
timamente ha publicado Weitenaver en hebreo , cal- * 
deo , y siriaco (3) , con un compendio gramatical de 



' j I " ■ 



s 



Adrián Bailltt: jugcmens des s^araai , (. 739* 
Enchiridkm , seu manuaie hebiaicuin ad usum 
regii seininani matritenfiiiy á Didaco Qnadros S. J. £x>- 

(3) Hierolexicoa htfaraicam p. cald. et syriacuní ab 

Ig- 
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LOpp IV. CapéMo y. rfi 

estas leng»», que ft>Ui«iieQte €3 útil pna )m que w 
ooot^aten coti^vn cmiociiiueoto mediano de düaLSeo: 
bueaas Ua granáticu hebresñ de Stenghtef (i)y y 
Zeleáy (autor de i» librita^t iotitiilkb ^rafifix de 
¡ms raíces Mfeu^y Bs excéteniie la gtamáticvfaebreo* 
esj^ttolade Fray MaMin del Castillo (a); di^pia de 
traducflRN^ en lacia ^ y daiseeo las escuelas* Riua és* 
ta$, 'además de los- votiabttlaiiias nombrados , son tme-v 
nos. los de Santes Pagnino Marini (3)r y^Í! peqiieftó' 
de Binakflo (4)f el gsande sinié pasa di9cípulós ^e- 
lanfiadDS« Le^Long; á lo últicno de su biblioteca sagrada ^ 
pone íadicies. bastante ctmipletos de las gramáticas, y 
lexioones^fNstf i^ótos ; y particulares dis- las leisguas he« 
braa ;, 4UildM , wiaca ^ satnaritana , etíbpe , cofita ; ér: 
egipcia ^pérsica , y griega ($)• 

Las leagtt9S> «aldea y siriaca , y satnaritana se di-< 
fe- 

7 ^ .! - '' ^ - ij — . ' .• ■' . i 

rgná:CÍA Wcirenareri S.'J. Alig^st» VindeL 1759. 8. En 
et m%itf¿ año' y ^ciudad ^ WvítenaVer publicó ki graniáti- 
cas de las lenguas hebrea , caldea y siríaca. 

(i^). .Qramática hebrea de Eduardo Slaughter jesuíta».^ 
impresa en Roma » 1705. 8. Gramática de Francisco Ze« 
leiiy jeiuiítS'» knpnmieaPmgav i7$6. 8: yen:eIañoli7J|9 
se imprimió el libro ordo raduamMbréearum. ^ '/ 

(a) AjFtb hebraisp ano por Fr. Marcia del Castillo ^l 
orden de S. Francisco. León de Francia^ 1676. 8. 'H 
c (3)> MarcbsMavini^^arcáNoe^tbcsaurus ling. saocj^. 
V«narJtj^3:;ioL vob a.»- ?' .í.-^íví. . .U:i'<i 

-¡(4^)'^íjgíaipfiaji^f!ftq[:!«(:ple3db pé^uerioniei 

pttbfe6WBa^«(i:r^^. 4 yct^ afid' 1^4^ se ipublicó'di^^ 
grande intitulado lexicón chalda^um^ t^mudicum , i$' 
roMMcum ; tfííicAio, ./ 

($) Jayme Le-Long : bibliotheca «era; P«»h , 17^3/^- 
foli V:Oli i«' r^'lr^til4é«l^ gra«a4«f$m >alp£fr'delItoiii9 /a. 

¥ii,A Y 2 
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17a Historia de la vida dei MtmBre. 
ferencdan poco en las palabras ^ y meno? ^a k siaH^ 
xí&t Edmundo CástelLensu lexicón ¿fieptagloto p^m 
gra9iái:ica y vocabulario de .estasMlei^f^. < £s ei^ce*^ 
lente la gramlj»cff caldea de.itnMisQttor jKMrge<Ami-. 
fa (i); peroes isuyíki^: F^ráti publi^ ^:0Kjor 
díccionano Áriacó, que ha2d:a su tíismpo áe conocia:(aX. 
y«deque.paarafoi»ar su lexicón heptaglóto se: valió 
Cmtéú ixiQmo .éi awmo lo difie:< en úpiBi^o^.nQOB 
elogioi de Ferrari/' r'-...!' o'\'. .,„\ ':•}• •'-: * :. .-r. 

*';il)eiia tengua ac^íbigaihay í'fmidh^ :grataálxe96 ^« 
«accionarios en latina 7 en varías l<mgua$. europeas;. 
y d^ estas la española¿fuó'probabíenieofe iá píin^e- 
^rá. en ..q^ se .mjpr'mútísim gramática y ..voc^laiáol 

gramática y vocabulari(>.Qn iMájbigo^^.íy.eíHP^liS^^ 
Cisteü en sü:te3£Ícoi]r c;ita4Q jK>i?e gramtóca y vocabu- 
lario de la lengua árabe; es mas larga la gramática 
árabe de Metoscita natural de Cipre (4); y mucho mas 
larga la cjíifeMéygHttfn^pu^^ coít -sn^ vohmjíiroisry 
excelente. obr^jjJQtkulada tesofo.de las lei^g^ orien-^^ 
tales turci^/4Í;^j:)q^.» y B^f sica (^^^ >Se qtiíu^' la. gra-' 

•* \ , •' ■ _ ' ' ■ i Ih lh | i - |I M '- I I ■ ■■ ' I M > I - , 

^j([i) .jMoinfSor Jo$¡^eAfmrü\.gt9mMdm symca^ » si<^ 
ve chaldaica, S*w»r:l596i 4. '\ d • i -. Iv v,in. 1 jwi! ;• 

Í'^C^)' Joánab £a,pt. Fetíari , S^ J. acímeteclaiQr^sy ri^tes. 
Ikomx f i}6%2. 4. . .» i .»- ., , .'..%». 

'43) -¿ ^r- Pedro de lAkalá driíorite«^;^:Si».Qer^mo 
publicó su gramática y vocabulario dc^añ^^ti^^ %f9ti^f9»V 
gnn Fr. Marti«ídtííCÍitílo:fenif l:f|j^ áci f» igra^í- 
cá hebrea «citada; y.eljlñd.df li50i|;(^gi}a:l^ii^l9^9Ad¿&^ 
cu. su biblioteca españoja. ,., m . ;^ir: f. 

(4) institutiones linguas arábicas. , k PÁrq M^teiaitiu 
Sf J. Rom», i6i4. «.í^ ; ./. ot.\.^ (';. 

*-(s) •F<aucis{:o M«^gm«n Memnilu^ t)i«s«iirail¡M^4r: 

1 / xum 
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mttica árabe áe Martdotti (i)v y los diocioáários arar 
besdeGoli(3:)yy GigÉ)es(3)5 Ií . . ^... > . j 

La kngua EtÍQpka.QS 4epo^itaf ia de alguno» Itfarag 
serados V ^u^ se poaco: ea)43f bMia, poliglota iLondi^ 
9(rat^e , ú de Waltósb Se hairi{>übUcado pooos libros 
gramaticales de dicha lengua : > los principales' son los 
siguientes: lá gramática de Hartmaa (4); un peque- 
ra <;«iipeiidiogiamatÍQaL; de A^ el 
lexicón con la gramática de Wemmers (6); yiel.ie+ 
3ÚQ&a 09(1 lfi¿gíflfimiitÍQacd0:I;aidQUb' (?)V ^ue Edmun- 
•/'.•;.-:.. ' •'• -do 




Ak^triii^,; 
ara 

(1} Pi Fraoc. Martelotti cler. regular, iostimc. linguae 
arafciicfls» RMias ,a626. 4* 

tav^ f653* fol. 

C'x) AntoQÜ Giggei , thesaurus linsuas arábica?. M^e- 
diolaní, 103a. fol. vol. 4. 

(4) QraHifltótJá^thiopiCa áPUilippo Hartmaa. Fran* 

cot ifí^y. 8... ^ , ,;.. . ' .: . . ., ^.; ; . : . . .'i-.. .. '•.^.^•a. (. 

, (5)w C^(¿^yiiñH^L'd&^/tiM'/di^ 

»>^ f ^!<^4. j^ofiOi Qljplólpgo! 4é esfia. «fadiá tica^^/qnei eq 

^tiépica;^ 59)Mi<{ti^i)iie:S9 años ánies h ihahia fmhlkado 

(7) Ludolfo habla v4i;iás,y«aé9hdei9ui.lftXÍQQa\£tJÍípi«.^ 
c<lilH|o^)bi^^.^^^pI^^^ £4A^ivl<}a ^CasicdlhíB^ el (jprjíS- 
\^^ois3x.h9himhypt^^ 4Qe«a ;e»te Uxicob 

intrQducé'iel JBn*ppiíCQ , y la gramática de JUidcdfo ^ 7 que. 
qI añ9.s^ea^i^6A.*j9«^a i^iiMi^o eaL^ ^exicm Btto»3. 

pico fíe Iit^P^Q^Hl^xi^ d^ C^tell^f ..ilililiila.:djL«N/ 
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1^4 fíist¿fidá¿l$raiddM Ifomire. 

do Ca&tdl fiQrié en su lexicotí de siete léa^OMj £d 
los colegios de los Jesuíta» 4^ Picüruigal había muchos 
jnúilsoritDS £ti6aioc9fi :( Ifajf tambtea varios en la bi- 
tíSofieúa¥atíca4AaXqué loi en £tíió- 

piaw y ite^ués de haber Isido echados de ella con 
todos los católicos ^ eftTÍaron. á PortBgaL El P* Luis de 
Azevedo. hizo la gramática de la lengua Amhárica, 
lengua de Corte ea£tiápia, y afinísima áila £tí<^Ga 
liíjerab -^ .' - .- "'^ • ' '•" - -'-^ ' ■ . -'^ • » *- 

n La.kngúaCóp(a<,ói£gipcia^^^Mibjipii útil para 
la. erudición sagrada y eclesüstica ; porque en ella an- 
tes del siglo V. estaban traducidos los libros sagrados, 
qué áe ponen en la cítaaa''p6IígI5ta 4é Walton, "Hay 
tjSwnbhípeaCpJtfoUtur^^ mu-, 

cha ;lu3 ^a l^>^í(Mr¡^ ectesiástica..KVQJíWi/^^ 
mero , que aprepíiiendp por sj isüsmo el Captor laizo 
y publicó suseleipentosggrgmatícales.cofl dos voca- 
bularios (i). Monseñor Tuki (que e5 ^gipci©) ha pur 
t4f?ado ujpa vola2{ri«oM-g^amátitía. Copta , OBenof :dtil 

V I :» > que 

xicoirH^ftagtotton¿tíiíraicumj Chaidáüum, ^riacum, 
Samarhanum , jEthioficunif Árabicum , ^í PtrsUMn jV» 

ponen tcampendios,jg[nMiaticaleS{db>c(tJi>^e'lei%UÍ 

Tengo en'iiii piodef la tíáx% ífííMíí/c¿M¡ dé tai' amigé 
el Señor Áb. Alvaro Vigíl , que se debe imprimir » y ^e 
intitula : ArwionuíffNum $ Ch^dÁ Sfri^c. 

^9) : Athanasü Kkvkiri, Soc. Jé^, ^^r^kthks^opm^f 
siv^JBgjffiiacus.R0mé$,zágé. ^ I^ífégtM :^g)fríhtfa 
rtstittfia* Roma^-^ ^^^4- Búú prc^dromo /está la^gfvmá- 
tica Capta; y en el lovái^Un^m ^¿y^'W^e^n kf 
lFOCkboUiil»iCopt0s 9 qtt€ son «ambien Ikti&o áráfa&^. -* ' 
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IMró IP^. Capítulo jr. 175 

^ue la de Kircher* (i). Woidei tía publicado aumen^ 
tado el texicdn Egipcia de La^Croce , que es ipe^M: 
que ImáM'VQÉsMlzrm dtKit)^^ 
jour.pttbHoó gramática bastante nfetódka déla lengua 
egipcia. ' 

Los idiomas dé qué se lia discurrido , son uní ver^ 
salmeóte eruditos ; hay otros , que son eruditos res- 
pecto de Qjbciünes d^er minadas; así el etrúsco lo es 
respecto de la itaüaiiá; el céltico respecto de lain^ 
glesa, francesa, y éspaftcáa: y el fenicio ^ árabe , y 
cántabro ó baseongado , respecto de la española. Es- 
paña^ teatro dd comercio 9 dominación, y guerras de 
Fenicic^ con Españoles y Romanos^ conserva mo- 
numento alustvtes' á estos sucesos. La lengua ái'abe, 
que en j^aña introduxo la dominación sarracena , se 
hizo ca^ixbmun entre sus sabios^ que han dexado 
noticias interesantes en mulares dé códices arábigos, 
que hay en archivos y bibliotecas españolas ^ por 
lo que parece , que la historia ; civil y geográfica 
de España ño se puede escribir^ con grande erudit- 
cion y crítica sin conocimiento 'cié la lengua árabe¿ 
La cántabra ó bascongada, es el idioma que en la con- 
fusión de.Bafa^ la Providencia dio á.ia gente Ibera; 
idioma , quepor éfibctó de ánimo invencible , y como 
señal de Íbl anti^taidescend^ncia , y <te la libertad no 
esclavi^ada^js^más; sé conserva ja^a el tiempo presen^ 



(i) Rudimenta lingua Coptée , sive JE^gjpti^. Rom^, 
^778. ^«:£sia pbra^a deMo(fiseik)ir)Ra£iel TuM , Qbjispo 
Arsenoironie* , '• . u;í •.:..;,• j.: 

(a) LtMvónJEgy ftíaco latii¿im d Matutino 1^^^^ 
rero La Crazio^d Schaltzio cmtndatum , tí d Wotdiio 
l-ocufhtatum. Oxonü^ ^775' 4' WQÍdei;prómeiíió publi* 
car gramática Egipcia , que no he visto aun. /v . > 
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.176 Historia- de^Iudicta^det Mimbre. 
tóenla gl0]:j[ds& extirpe de Guípuzcoanos , y Vizcaí- 
nos ; no ha perecido totalmente qn Navairra ; y se ha- 
l^iUS.^tigukméñte én España. Escás cirainstaúcf as del 
ádiáüaia cántabro , bastan paife.cónocei;; la iérudicioir, 
utilidad , y aun necesidad de su estudio , sin el qüal 
no se perfeccionará jamás la historia isntiguá de Es- 
paña. En los cinco tomos, que en lengua italiana he 
publicado sobrelosidiómasde todas las naciones co* 
oócidas, hablo varias Veces del: cántabro con algunas 
:7eflexíones^ que diescubren su utilidad para ilustrar la 
íiíHoria antigua ; en la que no pocas equivocaciones 
han cometido los historiadores modernos por haber 
confundido las lenguas cántíibra , y céltica , ó por ha- 
berlas supuesto dialectos de «na misma matrfí:. La 
gramática «cántabra , ó bascongáda , qué' publicó el 
Jesuíta Manuel Lajrramendi ; es perfecta^ yiesccelen- 
te essu vocalDulario hispario-latino-bascóngado; obras, 
que con ansia buscan los eruditos, y con dificul- 
tad S9 encuentran (i); por lo que es de desear su 
riéimpresian^yrpara-qiievésta sea- mas útil ^ cp?» ven- 
drá. áñadii^aLvncabularioiun índéoe dé las vocdf pro^ 
pia» y ladiralesr del bascongado con ísus réspectivoi 
derivados y para^eterminar las que som pretpias , ó 
forasteras , y conocer las palabras i^ascongadas* que 
hay en : otras lengua^ eunopéas ^ y asíá!i¡icas. :La lengua 
céltica^ es^ erudíta.^a úú^ fispofioles , p^^^aei desde 
'la mas remota antigüedad los Celtas se establecieron 

en 



a , (i) < Por médi» del seáot Abate^Donl Joiepb da Beo^ 
vide be buscado los dos tomos del vocabulario' bascongado 
en folio ; y solamente los iie hallado vendibles' en Bayo- 
na de Francia; ^mas el librero sabiendo lo precioso y raro 
de la^ obra y ha pretendido venderlos por treinta escudos 
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eft:£8pal&; i|r-poc. tuédtojde'dicluí leogaa^eárelixiaief 
iAtitulado ensayo práctico de ias lenguas (que es di 
XXI de la edición italiana de' mis i obras) he descii*-i 
bierto i que i46sde GaÜcia de España salió la tribu céUt 
tica;» que na {Kidieado resistirá la gtietKra'Vizcaíiui: 
pa^ó á poblar la ^isla de folanda^Spagoi, Lanzi, Valláiw' 
cey , y :dtros eruditos de primer orden han adoptado 
en sus obras gran pane del sistema histórico y íilo* 
sófko^ que he propuesto y fundado aobre el cotejovy 
observa<¿ón6á x¿o({iiOGas de las lenguasí; este iis¿éihiai> 
servirá para ilustrar la htstovia antigua de España, rsii 
en ésta sei^hace-^esliidio acadétauco del idioma cáa^' 
tabro. /i 

Abandonáronles los EspañoleSvf recibieron^ coa^ 
la dpminacion vqmaqaiel latías, que aú» comervan^ 
por marca: inae}d»le de isn^ libertad |ierdída¿ La lén-^: 
gua española es un latm* corrompido ^ que en los.si^ 
glo9 de la ignorancia eáipezói aparecer transforma- 
do en nuevo, y rástico dialecto. Las)palabr8s en su ori« 
geno tehiáQ magestad i dükura ^^ y armonía ; más estos^' 
dotes faltaroiiUuégo que él latin ¿legó, i ^er leágua del' 
vuIgo^Entonpésiquedósdamente el esqueleto puro de^ 
la lengua latina; d.qual al renaar las ciencias se 
revistió de nuevos ahitos. Empezó á engalanarse en 
el siglo'XV en que los sabios españoles que en ^1 flo*». 
reciair V! proquraron dat^e alguna .perfeccioQ ; ^L ^tiiiw:^ 
cipio hís l^aias eranf simples , y pnópdricionadas i la:na««^ 
turalidad y'^mpiicidadilp losasiuuotqué se e^oríbiiSi-^. 
ron en español. Las lenguas son pobres ó ricas de pafai«- 
bras, bárbaras ó civiles en sus expresiones , á pDopor-- 
clon de la yariedad de ciencias que e^^ «Has ^^ t$cn^ 
ben ; y según la rusticidad y delicadeza con que se 
proponen sus discursos. Las lenguas descubren el ca<- 
rácterffé'Ias naciones qué las hablan. Lengua bárba- 
ra no se halla en nación sabia ; ni nación bárbara' ha^ 
bla lengua erudita. La lengua b^rl^jra (^q|i. ia.^s^s^ 

Tomo ÍL Z ' de 
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dftátts 4>aAahraf V y pc}ca>vii{£zá¿deiSua:<pcgir^síba^8¿lu^ 
cjb esténl de ideas 1& mentis,iy:[ aitiqrtigna.fo <&ntasiá^: 
larleogua erudita ^ V^t :et contnario , iiaccá ia mente 
feíeuittla dej coMieuBieiitdsivlfadliít^^ ^.íyr. 

áiriva'lá«flierza di^ k( &ntasÍ2^:Ltoüleiig^aa;sei]iacenj 
verÉ}C6á6^,Gcm Ib^^ii^chjblí^^ «ao*^: 

tticeit y' itpcnhrao^ y seihiweniemdGSbas coa !la yarier 
daddevcieacias 4ue¿ea ellas jse icscriben. La perfec- 
c^a,fatt¡djiar<(te^.isída kaguaüoqLdqsoubce^iL^ calí-^ 
dadriki^-fienciaücofi^)»^ ia ha^adgtiíiidQiiLaiíU'fsiQ^ 
lík. |r¡. xbiláurk daj^ itaüüíadfpi nos dicetiv ^^e ^és^é^üebe: 
sur majicrr ptcfeedooi^ártloá^f pDdtas¿I^pst£q)ian0Íe6 v es^^ 
cribia el CardenalBentivoglia (con quien convienea los 
^udítxDs (í)), ' son excelentós esí ifiateFiasasóéticas; y 
It i^gravisdad de su i leijiguá tda ina};on ¡pesQ<á: sus ex{¿re* ' 
siois¿&:. Ie$tá;peuc%dd0n^d^ la^iei^uaáásíiaíndaiinai.rhajee 
vóc^qüe$llai*s(; búai p£rfecGk)nada sing^ai^me^itei por 
autores doqüentes^ ea la / mística,^ ixmoori fiáetéa JFray * 
Luís de: Granada^^ fíí venerable Juan de ÁvUai v Santa • 
Teresa^ Jesús, y los P^^Riiaaden^yra^l^entei^íerem- 
herg^ i^iíoáscí Roddgiíezi^^&k^Eiifpatfs^ 
csLeloqüenda sapa^ ,y. méhos(4ueipLing^ ea la &h-t 
lense ;. porque le . han perfeccionado ;MiaOTll<m ^ Flei^ 
chlier v Bosmiet, Botrri^Ltaiiev Chénünaisi^Lá-tColom-^ 
hiere v Rjié-,jCarlaNeuviJle&c^ que eraoi oradores 
gradqs^if ;na for^hfie9.jlia$; len^^utas i,* pues^se podrán 
Uamat poétícas^rliis^órícas \, «asc^tícas ^ filo^íicast &c^« 
sagiiti)eltg]»dci9|lQti^aiiJ¿cuJal:^ 6: 

la^knok <Jroleiiicías que :exk eUd& se esci^DíeniPor tante^ 
si á ;la e^aik)la se. quiere dar tódá la pexieccibn de . 
^^>e$ capá£< respecta de todas ciencia&r y sénaejaQ- 

- ■ > . • : -• ''^h. ?• ' .' i" i.x í ' •• , ") í 
' ' . ' ■ ■ j »' j|i .., 1 ' j . ■ > ■ I 

(i) Baükt, jQgemens de¿ s^avans. París,. 178^»^ to- 
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te á la que logra respecto de la mística , es necesa- 
rio que en ellalstf esdBhá^ltédbsíiciéncias, por lir- 
teratos que ias posean bien. Las deadas hacen co« 
nocer un nuevo mundo dé idéáiV ^ ^s que deben cor-, 
responder nuevos y propios nombres. Cada objeto oue-* 
^e.íC0tifeffBiubiUK2oi¿iia<&kiesim'^^^ f 

asiirliiWzaaffírandtiícdaii méoéat/y'^ekiidlke^.ytegta* 
vgaac3 qne fei|¿bmmistrait¿:naeigásf idéasv y ieaseünid^ 
jQaodo^:cle^%>rmaü^ desrizar 'nii0vps)!na^ para ex^' 
]^éacíaa¿^Se debe'jesGr^hir tááibieo de todas ias «rte»< 
ncícáiiksf ea':^apafioi pifaeCníf uecetieieQit>io»iioiiH^ 
fan^ del^^^ins^rÉHdéniN^ i^ tengua es^^ 

p«fiDlanno<iD9dé:'á« nkq^inxieunsiyiii^iáven'^l^ 
de paSabnwgiobn» io demoestiraUldiccianar^ 
1&UÍ0 det^sefibr iAitiaté Teiñrosv el^qualiantes de faa- 
betlSiCDiaelwcia^im^ pa-« 

lián?ajB>miffií;,:^i»et yc¡b¡m^nxiSQipüí^^ ^ Aca^> 

déxiáaespañpl¿eef|(a^vtpmc^deá}^^ . ' -. / 
: ?LaaailM¿idaflB|:ia; de pádobx^aiilfiíisiamantt)^!»^ 
eipál «j>íKm' jpérftctíonáir.^iieBgüas v^^ ^ iespafiola tí^^: 
Be esca^abundanda, ^'la.paf ticulatídad;ile)fadlitkr las» 
áerivaoioftes^ 4e ia&o^oeefc ;n(&stlcív> y ^ '"Qxptíiñr 
aat3toiieifte'CpnfeIlU'lés?cóno^t^ 'pevfiscdfiDnaní 
famblen/lasr^engiíai JáDfrila[ftifa4«edió«iidé eséritt» der 
etras lei^uas Bfuditaé t^\%ik)txí^' easo) tlos/tradoctoress 
queriendo exprimir la mayor correspondenda de las 
polfliDM^S' y' trascS'^'iiO' ttODafi uitcrap lavifiiiixis ^ c loio*. 
tísmos propíos de la, ^ei}^ «n qu^ escriben; mas puc 
den y deben ^ qUando^bávéngá^^dertvar nuevas pa*- 
l»bi-as si^^n, :^1 geiw^, de la .ieqgua^ J&i;i . los id¿n;ia4 
perfiectoa, qual es el ¿spáQol > ¿q se del?ei;i in vendar fá- 
cilmente^ <S añadir sin suma nece^ palabras ente- 
ramente nuevas ; mas con causa ó motivo prudente 
9^f^iíé3m^4í^TW^^ dé su|$ 

respectivas' Voces .fadi^tei; ' j .^ r 

Z« CA- 
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Historia. ^ ' 

LA hisloffia^ deix)sHarta(ftel jdelosrdtchm 
bde Ip&iiomiares y y dcka sudew áinienaoeabfas qfue 
aisaecea eo'la Sociedad' fanmána v ^^ un espejo; pénña- 
nettte^ en que todo io pasadaise ieepr éseiita Vivamente 
y< s^iarece smo^r&coBob ú £iese prsaeolfei; yesma^ór-* 
{laAD'de voa-^si^emiivervivatt tfiie in as r iefie» (|tta»itóalui 
sycedifjüv y iq^iaato iniest^axurkmdad puede ^ 
stberiitosikden; á retigtfmv^knB^aaV góbieato^rcoBtulii^ 
breB»4:' eslado^ y mundanzas* dbd: geíiep! (humano. Según 
la. variedad del.esfas. omtemsV la ii^oriáose dwide 
ea clases diversasi;y.s£^imre8iaí:dtver$]daiÉiae¡<tr 
de^ Msto^l prófkaa ^^ ^sagrada ^^ y> edfssláattca^ y^ se 
dará noticia de la^ cronologías y^giBDgmfía^auyo eono* 
miliqntxK eaietendálmenteneGCsado :para*h k:on 
fiíiaidaáxiejitO'el estudio Ifistórico. Consistéí éstiereo^a lecS 
elo0 de :kiskorias.éxá€tas, y en el dificeroimiento cri^ 
tÍQOidcjl<es^itu(;an:qui¿íae ásao esoiñtof; ájitsfe/efec*. 
to knüaáé en ibda clsastj «las ^histoiiasnqse) jse. ju2^;ai» 
pÉimq^aks ó mefóresv después de t&ifcrjpTGpMsto.al- 
gnnas observadiones^ sobte el tvitíss^ vador dp los; his-* 
toriadores. i \ 

Bf^et^e^ahér^iíc,hn''\íváré ef espíritu cotí- qué se és^ 

eriberi muchas hhtoriüs , ^ sohre ia critiéa 

con que se deben leer. 

LOs lil>ros^!kÍ3t6ñeM:«5üáii^co^^ ms^ 

nos de sabios é ignoraittlft:;tbdos.tos^ lectores sue-' 
len estar rodeados de libros históricos ; todos los leen; 

y 
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j k nm^ror . pMte i4k: autores «caribe .historiáiK; mas 
la iverdad tiosé áckrá jcoa la mudiedambre de hjs:^ 
toriadores; asi como no sk cura felizmente la énfyr^ 
medad que. tiene muchos remedios. La mitología en 
]^utieinposiant%uas>.y la ^sos^y espírlm departt^* 
4o eitilos autcüres;, V^ ^^* dtxádo registrados los s» 
$^os deiios s%los posterloresl) han espartado tinieblaft 
d«^aft ^soheei todas lai «historias profimas; por lo que 
su lectura cc»ifiinde mas que instruye , á los qne n6 son 
capaces d€i)distífigiiit ¿I mérito de la conjetura vpra^ 
habiUdadvT xsrdad ^ y tí espíritu de partido con que 
ae hafii escrhobi :£lv lector di^cctmoGer. la realidad de 
la$/h«sGoriasi'^ y el espíritu -con que- sé han «escrito; y 
para est^ conv^drá ^ que |>enetre y distinga bten la 
naturaleza, y los límites de las dos cla9es, i que se 
debe iiesáw:bla> historia profenarda. todas las nacioíies; 
£a todas^ éstas hay una rhifitofia;^ (que trata' de Ioé 
tkm{K)a'incÍBrtos ú,descoinbcRÍos>en.que no >habia)bi» 
toriadore^^ .y se iJiama mit<d;ógica ;iy hay 'otra historial 
que trata de los tiempos conocidos en qué se'esccíbian 
historias ^, y se llama Yerdadera 6 mcdema. : .. ..t 
jLá( historia aútológica compreh^nde él espacio de 
siglos: en que la Sociedad bumana se formaba <» y peo^' 
saia^na ea: escribk historias^ sino solamente len-lo^ 
g^r;^ que neceátaba para su subaistenria , y esta- 
blecimiento natural y humana En este esucdo y cir* 
cunstancias^el-conocimiento de los fao^ibres se áliméR4 
taba Qon idéaos ;^mples de la religión natural, y co» 
las práctÍQai^<qu6 laexpeiiéncia sobmtntstrabffpa»*a.sá' 
correír ^^us necesMades corporales y temporates ^ qué 
díeronprincipioá las artes mecánicas, A |a medicina 
para curar las enfermedades ^ y:á la asi^soaomia^ára 
arreglar los tiempos 4. sus labores; y las cosechas délos 
firujCos^teirestres. Creció la :Soniedad.him)ana;ise civi^ 
Vuóy y empezéi sei:: táfa¿a>^ Tü uno de los primeroií 
frutos de su s^iduría fue la íústoria que se. formó con 

las 
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ft.82 His forja 'de ln vidd^id hombre. 
las traáácionési^'.que '« tscmsocvaban e&losocoBntc^ y^ 
cantares del :vidgo ^oranter Los vicios «te fasinacicM 
Áes al civilizarse, fueron losMnismos que observamos 
actualmente en las personas baxas y desconocidas, que 
saliendo del peSvo de.la iúerra ^^se ^ikon «orno una 
polvareda , vni^ian con la fortuna 3Í9ni{xre^9iijete4>stis 
mandatxis , apareoen.en.lfl'CÍviQida4 sT^ ^locaa ea 
los, puestos eminentes del Estado* Estas personal^; afi^ 
tes desconocidas por jsu:~ nacimientá, 4U». pre^lentatf. 
lue|;;o la historia de su antigua é ilustre ^osápia en 
la succesiongeocalógicade heroycosasoeíváieii^ 
ta la época de .tíempo para éllas^ glóriodo v ooiiio Uif 
es el délos €íodos.para los Españoles:, y el de^to Ro*¡ 
inanos para los italianos; La adulación d»piie» olisca, 
encuentra , y ofrece tropas de historiadores ; que au- 
todcea.y confirmen la «v^anidad de lás^ tperstoas maa 
fcaxas;)I>eefitemodovy con tespírituí iguatenente vi--' 
610^5 se han formado las^^ faistx>riasrdel^émpo niftti-! 
lógico en todas las naciones ^ que han «idO:, h^tmtab^ 
viles; todas han pensado y obrado de la nusma >ma^ 
ñera ; porque: todas % componen de homb^res con laa 
mismas pasiones.; y porque las- histovias de todas se 
Ittflr fprmádo con ias tradiciones confusásqoe -consbt^ 
vebala ignorancia del vulgo en los primeros siglos. 
En esta materia el chino ha escrito como el caldeo, 
y egipcio ^ aunque ignoraba la existencia de las nácio* 
nes caldea, y egipcia ; por lo que las histoiia»' imto-' 
liSgicas de los chinos, caldeos, jípelos ^ y demásna- 
dones , se deben sujetar á lás4Aisa»as.Tegias dé 4:1*1- 
tica que las descubre; y faidla parto de la ignoran* 
eia , superstición , y ambiciosa vanidad délos prime- 
ros historiadores , que ensalzaron Suitásdcamente sus 
respectivas nacionesrdandoles ^uaaantiguiedad arbitra* 
ña; y repugnante i lacombinadoncrítida délas his- 
torias de la Sociedad universal ; como después se ex« 
pondrá brevemente tratando de la cronólogo 
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, ^^laittstoría mitoló^^ase signe rjía verdadem^ ó; 
m0deniai,;eú la que por regla generaíson másLx:reí- 
blea los escritores contemporáneosi^ 6 mas vecioos á 
los amoesos que lefiereav como testígoi de vista ^ ú 
die, pídQ ;) asi pareqe ^ que : la^ htstofdas que actualmen^ 
te-se*eácriben sobre loa sucesos: presentes^ deberási 
sen en los siglos venideros las mas creíbles y tíertasi' 
Según regla general de critica^ esto debía suceder; y 
aal lo juzga el puebla ignorante ^ que- na' es capiz dé 
difitiaguízilas excepciones d¿ dicha regla \ que cUseier-» 
nen hián Io& verdaderos sabios; conocksido por ex^' 
perjuentia ^.' queLquanto mas se: peifeccionan las nacio^ 
nes ea lo civil* y político^ tanta mas ^ oculta la ver*> 
dad va súsL historias ; por lo que el mérito de éstas se 
gradúa segün la calidad.de los doeumentos que sé oi^ 
tams se^n lascircunstanciasien qué '»• publican ^ y 
spgun el espíritu.' de los bistxxriadores» fil^iglo presen^*' 
te abunda de historiadores ; ahora: eñ un año seímpri-i. 
men mas historias, que antes se publicaban en un si-i 
gU>^ y no obstante, envíos siglo3 ventáéros iqufzá el pre-. 
senté será tildado como ei menos fecundo^ de histo^ 
Dtas: y erdaderias^/Ségun el esterna, político y ' universal ^ 
de Europa^ loa ministerios'públicos son los verdade- 
i0s historiadores ; y los.que 's6 llaman autores, suelen 
ser viles copiantes dominados de espíritu de temor,, 
ambicioni^ > interés i 6 adul^on^ Estos vicios ^ efectos^ 
de lá fragilidad litímana , y la unión política de los ín*' 
teroses mútoós d^ los ministeric»: públicos , se o|K^eti 
ala necesaria y sincera libertad, con que se debea 
escribir las hhtorias. Por el enlácele influxo dé estas 
causas oo.es lícito £ un .portugués publicáis en Lisboa; 
la histolpiáidel texana imperio tuso^ que na sé puedan 
imprimir en Petersburgo ; y ni aun en las cbkes.de los 
Príncipes Christiános sé^ puede publicar cosa impcts-^ 
tante del imperio turco , que no« se pueda decir pú^ 
ledicaHiQdte enla'^laza de éonst^oti^^^ 

que 
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que antiguamente r^ytiaba entrb ios Príocipés^^ 7 Ais 
respectivos ministerios , daba libertad á los historia- 
dores forasteros para publicar la verdad ^ que no se 
atrevían á manifestarlos nacionales; mas hoyestoa 
por ténaor, ó adtdacioñ á los Principes propios ^ y toa. 
fomsteros^ por no turbar la paz de su nación publícate 
do los misterios de otro astado , escriben solamente 
para adular á los que mandan ^ y para engañar á lo% 
que leen sus historias. Conocieron bien los Chinos des- 
de la mas remota antigüedad' las funestas conseqiíen- 
cias que debian resultar por la falta de libertad eh los 
historiadores; y para precaverlas ^ y hacer útil la his- 
toria, los miembros del tribunal histórico erigido por 
el Emperador Hoang-ti 2695 anos antes de la era 
christiana deben escribir oculta y separadamente los 
sycesos del imperio , y meter* los manuscritos en una 
urnacerrada, que tiene una abettuiacapiz de uno» 
ú dos pliegos doblados de pápd.' Esta urna deposita- 
rla de los documentos de la historia , no se abre has- 
ta que falte la dinastía , ó familia imperial que go^: 
bernaba al tiempo que se notaban los sucesos. Se pu*- 
blican freqfientemente historias en la'Qiina , como ea 
la Europa; mas de ellas se hace poco ó hingun caso^ 
después que se continúan los anales del imperio coa 
los docuoientos que se sacan de la dicha urna. Con es« 
ta providencia ^ los: Chinos han conseguido tener de su* 
imperio anales escritos con toda libertad, sin 'adulación, 
ni tenu>r á los Príncipes. Europa no puede contrapo-^ 
ner á los. anales chinos , historia^ alguna tan exacta y 
verdadera. Se alaba la libertad histórica de algunos 
tomanDs; mas Roma conserva hasta ahora documen- 
to póblkx) <, len que el Señado romano por adular á su 
Principe íalcd vergonzosamente á la verdad. Este do- 
cumento es la lápida en que el Senado romano grabó 
el triunfo de Tito sobre Jerusalén con una inscripción^ 
en que-dice^ que Tito ^im^eiv/cMÍcrtfn^ domuit^ a ur^. 

bcfm 
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6em fíierófólymam ómnibus antes^ducihus^r^iküt gm- 
tifias auí frustra petitain^ata omnind intentam^ delevk. 
¿Cómo ^ pues ^ el SeuacHo romano pocU» dtdr úa ma^ 
nifíesta falsedad, que utogaii <|l«iiei:al , á itey ¿otes de 
Tito habla atacado á Jerusaléu ^ si era xiotorio qtm 
PomjDíeyo había hecho tributaría á Aoma ia repúbli-» 
ca hebrea, y que ésta b^bia padecido revoluciones 
mortales báxode los reyes de Egipto , y Siria? Si ua 
Senado romano miente tan descaradamente por adu*- 
lar á su príncipe ; ¿ qiié üdsedaktes no pondrán los par- 
ticulares que historian sus hechos vivienda ellos; o sus 

Contrae la verdad á^ la historia batallan también 
otras preocupaciones , que provienen de la raíz vicio*» 
sa del espíritu nacional ú de- parciníiidad , con que es- 
criben comunmente. los autores. Este vicio; es peste 
no menos contagiosa que universal á los historiadores; 
entre los modernos solamente al célebre Mariana his* 
toriador de EspaÜa se da el elogio de haber escrito su 
hiscoria con Ja crítica ié indiferencia de forastera Ma* 
ríana, in^fae en las ciencias sagradas^ y pro&nast, é 
historiadt^ spblíme por su: crítica y estilo; no quiso 
escdiHr la Jtúsimi^ de la cfínastía austríaca de Esp» 
ña ^ aunque en ella habia héroes dignos de su plumat 
porqué temió ^ que la adulación á sus hijos podría obli^ 
garle á quemar demasiado incienso sobre el sepulcro 
^e sns toares. 

El «espíritu nacional tiraniza hoy mas á los litera* 
tqís , qtte á ios^poUti(»is , por lo que en ningún reyno 
de Europa se publica ya oIm:» alguna , en que se ave* 
rigíie ser cierto algún defecto jmcianal , ^ue haya si* 
do algo dudoso , y por lo contrario^ en todos los rey^ 
tio»sepublítan CQAtlaíuameMe críticas apologías , y 
nuevas historías^ en qdése. protencle'ptióbar U false^ 
daii de4^fecti»s nadónáleslM^miasiirerdadecos^ £1 'na* 

Tom. II. Aa ció- 
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cional , que escribe la historia de su natími^ amtnado 
del vil y mentiroso espíritu de su falso honor, se cree 
obligado á niegar todo lo que es injurioso á ella, auu^ 
que sea ciecto; por lo que muchas historias suelen ser 
como los al^atos de ^Ix^dos, que sin atender « á la 
iátJusticia del pleyto que patrocinan , toda su mira po- 
nen en ocultar la verdad que les perjudica, y en en- 
gañar y confundir la mente del Juez que ha de dar la 
sentencia. 

Los defectos que ae han notado, provienen común* 
méate del sistema del gobierno político ,, 4s.la záorr 
lacioa y ambición de los historiadores , y del amor^ 
que llaman de la. patria; el quid amor easu origen 
era bueno, porque se dirigía únicamente á la mutua 
y racional defensa de los que se unian en Sodedad; 
y hoy .suele ser manantial de desórdenes en lo mor 
^ 9 civil , y dentífíco , por el abuso que de tal anmr 
hacen la: igáorancía- lf la malicia. Además de dichos 
defectos , hay otros que provienen del espíritu de no- 
vedad y contradicción , del entusiasmo personal ú de 
educación, en &vor ó en contra de alguna nación ó 
héroe % de la vana creencia y piedad, y de e^iritu 
vicioso de Religon. £1 catolicísino que profeso , no 
fne impkie .conocer que algunos católicos ,> faltos de 
toda, crítica, y movidos de vana piedad , contraria á 
, la sinceridad y racionalidad del christianísnao,, han e»« 
crito algunas historias con menos verdad que los au-r 
teres pagianos ; nías la crítica de los Baroaips»^ Pagis, 
Bokmdiaqos:^ Sirmondos , Harduinos, y de otros insiga 
i)es ca^JUcosise t^^an en^leadog^oriosamemeen clesen- 
inascarar-te £|ji|^edad.<^ dichas historias , aunque .al- 

funas de ellas ímn sido escritas ; por hombres venerar- 
le^ «en santidad. vAsí Caaona tuVo dificultad en crK 
tkar. (con demasiada, sfvfarid^). la, historia ¿e San 
Aiitoniga> honor.» delróíjkni de Pwdicadfiíes (de que 
;:.'. ^ /v / .. era 
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era él mi^mKi Csaa)^.7:espejo de santidad y doctrina 
en su siglo (i).- Los >acatólicos , que se glorían de po^ 
«eer la íSíjerúd crícfca, no ños dan estos «xemplos; 
antes bien todos prevarican ^ quando refieren algún 
suceso relativo al caiólicísmo. 

Para *prnd>a de esta' verdad podría yo alegar un 
índice tirgode exemf los; m^s solamente insinuaré uno 
de los muciui6^ue se'hallaQ en el tratado de Mórho- 
íio (fiímoso crítico entre los acatólicos) sobre el mé-^ 
todo de estudiar la historia. Morhofio , pues , en dicho 
método aconseja á sus acatólicos , que para instruir- 
se fea la i^el^ion PMtificia (ésto ^s ^ la católica) lean 
las obras (anÓQÍfflas)'4e los cónclaves, y las que se 
iútitulaaelCardetmlísmo^y e\Nepoiismú{i).E^^ his*< 
torias aun entre los católicos contrarios al sistema po- 
lítico de Roma pasan por verdaderos romances; yMor'- 
hríñi^ las propone por relaciones fundamentales de núes-» 
tnr faitforia eclesiásriea; TOn^es religiosos , prosigue 
McHPiDofto, hay m«chps^, eacré los qaales damos la pri-* 
macia ^ Jesuítica^ cuyo carácder' se conocerá leyen- 
doel libro intitulado : monarcbiú soHps$rum , que se^ 
atribuye á Scioppio^^' Sin necesidad de examinar el 
raéfita ú detaéritxr de ios jcMÍtasrpaira defenderlos ór- 
,: T de- 



• (i) Mi crítico Gerardo Voisio cotí Gerónimo Platí 
da á Saa Antcnino el título de autor grave, y solanetite' 
ñctfá 4ue Jttaiif Merula dióe Ano ^r: exactísima: su relación 
sobre las facciones de Milán. Esta crítica tan ligera 're*, 
dunda eu gloria de la difusa hiM>ria'de San Anto^inoy 
qne se citará después: Véase Vcasío dehisiorkis* latinisl 
lü>. j. cap. /. Melcher Cano crítica á San Antoniuo en el 
capít. 6. del lib. XL de sus lugares teológicos. 

{a^ Secitairá inmediataáicnte el sliétodo histórico de 
Morhofio, - ^ ; ,. 

Aa « 
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denes religiosos, yo solantiente diré con Ogieir (i) ^ qtie 
^ioppio era el masiofame Sicofanta y venal; con He- 
bio (a), que era el mas insigne finaldlciente y. calutn^ 
niador del mimdó; con Casaúfaoim(3)5 qn^ «ñ ene^ 
migo declarado de Dios; y coUBaillet (4)% q»e todos 
los hombres del siglo ^ catóUeoft, Jieieges^y áoa mis- 
mos deistas daban su voto para la proscripción deScióp* 
pió , furioso contra todos^ y prídcápalmeate .contra los 
Jesuítas; contra los guales compuso mas de treinta tra--. 
tados^ cuyos solos títulos dan horror." En Bayle (5^ 
se leen otros anécdotossemejantesdelcaráeter de Sciop* 
pío. Tal es el autor <|ue cita él crítico MorliQlíQ^ para 
que sus lectores. formen juicioaCe^tado de lOf órdbenet 
religiosos del catolicismo. 

La educación y el fanatismo: «n fovoró en cohCra 
de una nación, «obscurecen la verdad en las historiás;^ 
así la contrariedad y emulációa coo que se ctíaa las 
naciones francesa, é in^^esa , haceb^ qiifi:eii buqiá orí-f 
tica se desprecien las historias qife una .oacioiljttori^ 
be.de la otra^Así también los «negros cc^res )^ txm 
que casi todos los autores de historia pro&na han pin- 
tado desde el gobierno de Felipe II , Rey de España» 
el tribunal de b ^acra .lot^sicioa. en cUa, haii for- 

ma- 



(i) Francis^co Ogier : ^ la censure de ¡adóetrine de 
Garasse. 
(u) Tarreo Hebio: de vita et mnite Gasf. Seief* 

(3^ Isaac CaiBoboao : Exetcít. L in Barón, p. 9; 

(4; Baillet : JugenkMsdes Sfavans. voi 3. Paris^ 
i685. ^^^' S3S* P- 477* '^ donde ciu varios AA. que 
han hablado deScioppio. 

($) ^edro Bayk i Dictionaire hístorique. Roteiídaní, 
1720. ea la palabra ScÍ0ppius. 
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Lihrá 11^. Capítulo P^ln \ « 1B9 
ma4o eñ la faatasia de lorrUteratos y^áA rtílgó una 
horrible imagen del carácter de los espafíoies ; y sé^ 
gunesta imagen 4 todos los acatólicos piñtáa el gCH 
BieriK) civil y eclesiástico de España. ....>* 

Eí espíritu de novedad y de contradicción en los 
amores declaris comunmente güei n» i laír verdfdesmaá 
notorjto de la historia; ¿ Quiéa sitf admi radon no ve, 
que animados de este espíritu, y del de irreligión apa- 
recen en este siglo siit temor del púbtíoo despredSb es^ 
critores ^ que se atreven á negar aun la gravísima a\i¿ 
tqridad humana de las Escrituras santas , y que ven* 
den. por evidencias los sueños de la nütológía^ei v^^ 
go cimillo? ' .i - y-j \' 

Demasiadamente prolixo sería este discursa /éiyb 
quisiera individualizar los defectos délos historiado^ 
res; mas ya que no haga enumeración de todos ellos^ 
dd>eré á lo menos hablar algo sobre los métodos que 
se publican pata .hacer útilffléhte el estudio déta^is^ 
toria;* Lenglet da Fresnoy pülUicó elementos rdtrhisto^ 
ría pata instrucción de la juventud, y método 'part 
estudiarla; y un crítico ^n dos páginas solas de sus ta-i 
blas cronológicas nota ochenta yercos^ (i). Morbofid 
(de ^lieQ.hiibJé antes) versadcren tos>iiíi^orias>, ^f «n 
dar .métodos para lenseñar las efundas;, teónio ¿se infilé^ 
re de su Polihostord literario ^- biza solare tá^lhtstoWa^ 
y los autores^que. $q ddbetfoleét^ im irratadoiémíioid 
entre los .acatólicos t, . queiíasta vafaora: no se haximpdg* 
nado; mas no.poresfco dejia xie^tener mítcl^simoi &t^ 
rpres ; de los quales yo notaré solamente los que se 
contienen en siete renglones seguidos ; para que se vea 
que eíitre lóS acatólicos no sS' halla lombrá dé la críti- 
ca, que dios publican estar desterrada 4e las esct^- 

la» 



(i) Memoires de Trevouz; Aont 1744. p. I5$4V 
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^^tgp Hist^Na de iaúidA dei^ Hhmbre. 

\^ ca^^yttcafeLMophcfiaf puds ^dice aíí'(k)t *f sobré el 
x^olicísQw>(eQ l3 Chittt ^Iray^xia. libró de ^texaadrD dé 
Jlhodes 9 jesuíta; también 4iay las* relaciones de Adáa 
Scálseu, ó Scalígero, como dicen otros , qiie flie el pri- 
mer jesuíta, que entró en la cortede los Chinos. De los 
XQSKkuosy petoafios^ha descrito la Religión ^ua prin^ 
eípal-de^los,t}ttecpadérsaúgre.realv llamado Garci* 
Í]^d^ Ut V^ga ; cu)^ historia está* en lengoa p^ua- 
üal SfS^jeUa !)e pone exactamente Sa historia de tes me- 
«icaims^hasta su último Rey, y es maravillosa la cor-- 
xespondencia. entre su Religión , y la de los chinos/^. 
JÜ99t^jaquíiMi»íhoílQ, q[Ufren pocos renglones :dice tan^ 
tos despropósitos como palabras. Alexandro^ de Rho-i 
4^<fue misicMiero no deChina^ sino de /Cochinchi- 
Xkki Tunkit) y Persia ; y escribió relaciones no de Chi- 
pa, sino de las mbiones del Japón, y de los países, 
dei^ue hal^ sido, misionéró; £n China no ha habido 
xiibgují Jesuíta Uamado A^dam Scalsoii,óSGaUgeraMor¿ 
hofiCiíqfíso decir I Juan láídi^nr SchaU (ó Scialt,^ comd 
escrihtio. algunos ifaliaíios) que escribió en cbii» labras 
exp^enteside inateipática/; y de sus cartas latinas se 
fprnié, coino dice ^Alegambeeñi la biblioteca jetuíti- 
f», \f¡L jokxiilÉ^(Bdcá\naañr initio , 0fi\prégtíessu 

n^sioi»s4Cí6hst.^€su ítpmdsSft^:ses.yiinfke^'i6é^éÍJ6ñ^ 
§^&Ci^>^riM6nek^n súá catálogos :de histotia&rasP yer^ 
ranrCaiibieiratf ihnyendo'esta obraá JaymeStíiaL Juan 
SQbiiUitio fuá dipinoier jeaisíta ,^ue jratró en la Chi- 
n«| pueS'fActkS por :eUa 'desde Europa el año 1620; 



( i) ' Danhl Múrhofiúi dissertatio díu désiderata^éliis- ' 
toáa, ejusque scriptoribus. Lugd. Batav. 1750. 4. cap. 8. 
p. ¿ij En el prólogo de Ja disertación se dice, que J^an^ 
meüschenio la imprimió en el cronicón de Hermanno Gi- 
gantf.i,i :; .'^( •..•«•• - / '^ '^ 
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Y y% 4«sde el año 1583 estaban en ctUa lo^^jesultais 
Mateó Ricci, y Miguel Ruggeri. Garciia^^ no 6af- 
cilU de la Vega) escribió la historia del Perú , y á^ 
l3,F^rlda; y. ñola dalos mexicanos^ la escribió én 
e^paqol , y ^o en peruano; y las reli^ioilesíde ló^itile- 
.xIcauQSv y. peruanos eran tan difieirefites. eoine^L^ y 
de la Religión , china , como iésta Id es ^' la ktia&o- 
metana^En vista de estos despropóátos tan notorios, 
el lector católico ó aciatólico juzgari^si Morhofío ene- 
migo delcatolicísmo tania doctrina y cfitiaa>para ha-^ 
J^lar. <te éste \ y y pasa id^r inétodos dt ^torkk tmiv«r- 
^1 ; iCQnúCeri támbienjel carácter de ote ícríuco fi^ 
inQSfl entce los acatólicos vque isMÍuhaú' "po^ ^píAtíi 
religionario, no menos vicioso ^e el nadcriial.< - ' 
J^ta digresión , aunque breve , hace cohoceif que 
se4$be& ^i^er con cautela los métodos para:e<^dttfr 
la hi^tQjrlai; y prímcipalmente los de .aui^^res^ Hetéi^do^ 
xós^ M^^ ysjconñésó , que eirtxe^ estos sé^encuéntráii es* 
critores saibio^ ; mas la ex|)erieEioiá ''y coitttantei ob- 
servación me han hecho advertir que el fanatismo 
religionario les hace proceder contra toda buena crí- 
tica,, qjoando traban de .qualqu¡erii< pumo relativo al 
q^t^d&n}0i'£3tayerdad taahiconaoito ,: y^ riile'^la hift 
coiMR^doJk)^ se^^ires Chandekr , jficholt^'^y K^ti^os:^ lii^ 
teratos, hl^terodoxós ^ ¡que. se han ütimiiiadoldiscui^rien^ 
do con católicos sabios , y leyendo las obras históri- 
cas que entre ellos pasan por crít icas^ __^ 

* MiíchosniütSferiiiaír^cR^^ de Eacer 

y est;fd|ar>,líii?t95»(^^^^ ]Sft».;MorCiUi^ ef 

(i) Penu artis histúrisdv JE^sikég yi¿^/j8»l&tí^t^ 

.. M obra aq c^nitepe.la coléeaon de: iS^iuiétis i^qii^lban 

jSicrlto jíobirc k kistonaiSY.eiimiíyaUói estjí WúÉ^^é^, 

cuyo tratado latino d? la iastruccion cbt lc(!^hlkoii¿^ii»^ 

ba 
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, i^ HUXpfJa dt ia. i^i¿a 4^ Hombre. 
;^^jpé« lH:tfve y doctatnieatd i^ k íostítiid^n dé lá hu-* 
.^m,; ^1 P. Rapia hace meacion hóaorífíca de Luis 
.Cabrera % que escribió el tratado paraent^ider y es- 
cribir la bisipria ; y Lenglet ea su método para es- 
tudiar I9 historia (i)vli^lando de Rapi«i dice :/^ yo 
;iQ bablaxé:; aquí de ío8i:que. han publít^ado' tratados 
.^rei:K.fnaliera de escribir la histoda , quales sea Lu- 
ciano^ Vosaioel padre ^ Francisco Patrlci ^ Agusiin Mas- 
Qgrdi ♦ Pablo Beui^ Silhóa, el P* Moyne (a) y otros; 
4i3dQ.lofiiadí;racionaly eiípresi^oque se ha' dicho, se 
i}» rj^og^o piar el jesuíta^ '&aplni:eaj SMS instrucciones 
.¿ibi^la :historia« £sce libro ^ jque ^ debía llamar ^ re* 
tt^Cioa de historiadoras ^e^$41eno < de reglas iu^fucti^ 
vas y.juiciosas sobre la historia, &c.'' Leaglet ala- 
ba, también tos. discursos de^ Real sobren el uso de 
•^a.hbtoríat y áoi^pooe con las instracciones de'R:¿j;dQ 
.ea su método ya citada para estudiar la hiscoria. £s 
jejrudíto el tratado latino^ que cqfn el tíhiladi; arte his* 
Wi^ escriban Gerardo Juan Vossio ; y en la colec- 
ción de sus obras latinas se halla unido con su epíto- 
.me de la historia universal^ y con sus libaos bastante 
icríticos; de iosii^stoiiadofes' griegos \ y; latinos. £1 tra- 
tadoide JEkxün, «Jboe. la historia fue^lausibld si^ámen^ 
4(í eUiStt tieippo^ eá .qiie.no se distinguía tMen^^«né^ 
rito de cada'hbtoriador/Ei aplató deL P; Possevioo 
-.: .. •' • ••• - •• < • ■ ' á 



bá por^'Píwsevittdi y '^** há^^imprietó?: Varias Vecesr Mabljr 
-Ét^^pubücado últimamente el tratado de la manera de 
escribir la historia. _ ^ 

*' ][iy Xeuglet'dCti íresnoy : metbode pour etudier T 
^iftfíttfe, Bíjuxgliej ^ 1714^. 8»*vwil as . . » . x . ;^ ; í ) 
'^^({:4)(:o^l Arte.de:hi^Dr¡ajkial(p4 Moyne se t«aduxo eá 
.fOpiftwL^^ «P« FiaaciiCDiXTaídaf >y i« imprimió «a 
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. ^ Libro ir. Capítulo n. tgg 

á la historia de todas las naciones sería útilísimo si 
se perfeccionase con justa crítica de los historiadores 
que en él se nombran, y se deben añadir. El méto- 
do de Lenglet para estwliar la historia es instructivo; 
pero no pocas, veces se eclipsa su crítica, como obser- 
va Schwarz en su obra intitulada colegios históricos {1)^ 
que sería útil para lá juventud^ si estuviera escrita con 
método menos escolástico. 



ARTICULO IL 

Historia universaL 

LA instrucción en la historia debe empezar por com- 
pendios históricos , cpmo aconsejan^ todos los que 
prescriben métodos para estudiar la historia (2). Hay 
muchos compendios históricos , porque es fácil hacer- 
los valiéndose de innumerables cuerpos de historias 
que;se han publicado; itías es difícil hacerlos bien; por 
tanto , no se deben estudiar compendios anónimos, sí- 
no solamente los de autores famosos; y principalmen- 
te de aquéllos que los han hecho de sus obras , como 
Saliano, Petavio, y otros autores insignes, que han 
compendiado sus obras históricas y cronológicas. Pa- 

. '^ ra 



(1) CoUegia histórica authore Ignatio Schwarz S. J, 
Inglostadii , 1734. t%. vol I^eoglet citado^ y J. Mea- 
cke (catalogue, des principaax .historiefis. í^ipsla?, I7<4* 
8.) citan las obfas/de^casíi todos^ ;1qs aufór/ss que basta su 
tiempo habían escrito del modp .de leer ó escribir la his« 
torla. 
* (%y GáOggid historiia ab IgnaÜQ Sibwarz S. J. In* 

Tmo II. Bb 
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194 Historia de Ja vida del Hombre. 
ra los niños son excelentes los compendios que están 
escritos en lengua vulgar en forma de diálogo ; por 
este motivo se han estimado los ^ue publicó el P. Buf 
fier para los niíias sobre la geografta, cronología, é 
lüstoriadeEspaña (i). Los jóvenes deben leer cooh 
pendios históricos en latín. Lenglet en el capítulo 2. 
de su método histórico citado antes, propone las tablas 
cronológicas, y el compendio cronc^ógico del P. Pe-* 
tavio(a), los anales del p. Briet, y la cronología del 
P. Labbé (3) ; yo creo , que el joven debe primera- 
mente dar una ojeada á las tablas cronológicas de Mu- 
sancio , en que notará las principales épocas de los rey- 
nos, sucesos memorables , inveíidooes , hombres in- 
signes &c. Es cierto que Petavio en materia cronoló- 
gica es un sabio incomparable ^ como dice Lénglei; 
mas la cronología de Musancio , que sigue á &üiano. 
Chacón, y Spondano, se diferencia poco de la de Pe- 
tavio ; esto-es, en 66 aiiosdesde el |)ríndpio del .man- 
do hasta el nacimiento de nuestro divino Redefftor. 
Petavio pone el nacimiento de Abrahan á los 70 años 
^ de 



(i) La .geografía de Buffier es muy común en Espa- 
fia, Francia, é Italia. Las Otras dos obritas citadas se in- 
titulan : Practique de la memoire pour a^rendre la chro^ 
nologie » et I* histoire univer selle. París 9 1705. 8. dos to- 
mitos. Abreve de V histoire ^ Esfagne. París , 1704. 8. 

(2) £1 compendio cronológico se intitula : Rationa- 
rium tefUforum f obra común. La obra del }esuita Feli* 
pe Briet » ó Brieiño se iatittfia : Annales mmuU , sive chro* 
uicoH universales Paris , 167a* I3. siete «omiios. £1 cr^ 
nicón llega hasta el año de 1660. Se hsí pubUcárdo otra tó- 
mito , en que el cronicón continúa hasta el año de 1 692* 

{3) Pelrpe Labbé *j6^'ta : Abrtgk cürpmkgiquc de 
r histoire saere et frófane.'9^xii ,M666^ti^. dos tomos. 
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de Tares, y Musancio, y Labbé le poneti á los 130 
años. Esta época embébela diferencia de $0 años en^ 
tre las croooiogías de Petavia vT Musanoio (i)* Basta, 
pues, que el joven sep^ etta noticia, y podrC leer la 
cronología de Af usanqio , como st fuese la de Petavia 
Los anales de Briet son grandes para darse por pri- 
mer compendio de historia ; el que el P. Horacio Tur- 
selino hizo en la historia universal , es plausible por 
su brevedad, estflo, y buen latín. £n francés: eiscñ"- 
bieron monseSof Jaym^ Benigno Bossuet^ Vallemont, 
Leng^iet&c. elementos de historia para los jóvenes, 
1£1 discurso deBossuet sóbrela historia iiniversal es 
la mejor obra elemental que se ha escrito para ins* 
trucdotí de la juvenHud. £1 compendio de historia uni- 
versal que Condillac ha puesto en su curso de estudios, 
no ha logrado aplauso ; y menos, le üenen los elemen^ 
tos de la historia general por Millot. La historia del 
mundo de Chevreau es larga para ipstruir á jóvenes, 
y pequeña para satisfacer á la lectura de los doctos* 
£1 ensayo que Voitaire' ha escrito sobre la historia 
general , es obra heclia para deleytar á los viciosos ó 
ignorantes, y para llenar de preocupaciones á los lee* 
tores» Las obras de todos, estos autores están impre* 
stseí» lengua £raacesa% £5 b^eno el compendio . latit 
no de la factoría -universal fior Cbristoyal Gellario. 

Los> que quieran adelantar ¡ea el estudio de la his- 
toria, deben. consultar los cronicones, ó ijdstorias uni« 
versates de autores imúgües y. antiguos ^ ^ne liayaa 

.j: lio- 






\i) TabuU chronologü^ d Joan. Musantio. S. J. La 
edición mas completa (hasta el año dej 7^0}^ se hizo en 
Roma f año de 1750. en 4. Se han impreso también es- 
tas tablas en papel de mái^á , que se pueáett^.'^óner -^o* 
. mo los mapas^ en I&9 íiposentos^ de efittídw 4#lo$ ti^0B*< - 

Bba 
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í^6 Historia de la vida deí Hombre. ^ 
florecido^uccesivamente en varios tiempos. Es célebre 
el cronicón de Eusebio , que se esaiende desde el priir- 
cipio del mundo hasta el año ao de Constíintino Em- 
perador , 6 híista el aflo de- jai. San Gfecónimo en el 
prólogo de esie cronicón dice, que" le traduxo lite- 
Talmente hasta la destrucción ^e Troya, desde la qual 
hasta el año oo de Constantino añadió algunas co- 
sas ; y continuó lía historia hastael año 379» SanPiós- 
pero 4e Aquitania en su crorácón desde jcI principio 
del mundo ^ continuó elde£usebi¿f hasta el año de 
447; ha quedado solamente. una parte, que coEthiúa 
desde el año 379 (en i]fue lo dexó San Gerónimo) has- 
tael año de 4^1.7. 

Pablo Orbsio por cfonsejo dé San Agastin hizO'rtia 
brevísimo compendio de tía hístcuria por 561 8 años, que 
él cuenta desde el principio del mundo , hasta el año 
de 41a Notan Justo Lipsio\ Gerardo Vossio (i), y 
ot^os autores, que Orc^o escribió su historia con poca 
crítica. - ^ T , . 

Ei Venei'able Bfeda esteíibíó un cronicón desde ei 
principió dtít mundo, hasta el^ año de 700. Hermana 
monge llamado Cí?^rr^r¿? r <^^^tinúó el cronicón de 
Beda hasta el año de 1050 ,^ñ que florecía (como no* 
tan Vaseo, y Vossio) 'r y- BeitolConstanciense conti- 
nuó él cróíiicón deC<^twic£o4iatta.el año de loóg» 
Preciilpa; ó T'reculpo ^ mor%e Fuld^nse , que flo- 
, recia en ^dl aiño de 830 ., escribió el cronicón bipar*- 
. tito desdedí principia d^l muado^ hasta el año de 550; 
Adbn Vienense escribió el cronicón hasta el año de 
87^, en que flo recía. 

TSTáriano ^^rnongé escocés V Ó"Fuldensé escribió un 

1(1) JÍ^er^rdQiJpwypssio: D^fíisiórusis Latinis, /£&.• 

' 1 d* 
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cronicón desde el principio de la era christiana has- 
ta el^ ano de 1062 , en que^ floírecia : Dodechino Abad 
de San Disibodo continuó este cronicón hasta el ano 
de I acó. Honorio Augustodinense , monge , escribió 
el cronicón que se extiende hasta el año 1220 , en que 
florecia. El cronicón del Abad Urspergense , ó Ursbe- 
gense (Cobrado de Lichtenau) llega hasta el año de 
1299 ; mas el autor murió en el año de 1240. 

Mateo Palmerio 4e Florencia continuó el cronicón 
de San Próspero hasta el año de 1449 (i)* 7 San An- 
toníno hizo el cronicón tripartito desde él principio del 
mundo hasta el año de 1459, ^" 9"^ murió. 

Muchos cronicones ó historias universales se han 
escrito después de S. Antonino. Marco .Antonio Sabel- 
lico , ó Coocio, alabado por Vives , Erasmo , y Bem- 
bo, escribió la historia desde el principio del mundo 
hasta el año 1504, en que vi via. Escribieron tam- 
bién historias universales hasta su tiempo , Donato 
Bossio , Felipe Bergoma (llamado también Pergama) 
y Juan Nauclero , coetáneos de Sabellico; Melancton 
(nota Gerardo Vossio) añadió algunas cosas al cro^ 
nicón de Nauclero , que llega hasta el año 1 500. Des- 
pués de esté tiempo ha crecido extraordinariamente 
el número de escritores de cronicones, é historias uni- 
Térsales , que cada dia se reproducen aumentadas con 
las historias particulares de naciones descubiertas en 

los 



(1) Sobre los autores , y obras citadas véanse Vossio 
citado » y el P. Antonio Possevino en las obras: affa* 
ratus ad omniumgentíum historiam.Veneiiis j ig^y^ sed. 
I. cap. XL f. x6. y BiblhUca selecta. De las histo- 
rias de Pablo Oros 10 j Havercamp^ publicó en Leiden el 
año 1738. edición buena coa notas de Francisco Fabrici^ 
y LuisLautip. 
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198 Histatia éh tú vida def Hombre. 
los úhimos üglos , con la^ relaciones át viage^^ y coa 
lo^ descubrimientos que se hacen en la ciencia anti- 
quaria. Saliano digirió , y reduxo á un cuerpo de his- 
toria , la sagrada del antiguo y nuevo testamento , y 
la profana de los asirlos ^ babilonios &c. hasta el ano 
34 de la era christiana (i). Escribió asimismo las 
mismas historias Tornielli en sus anales eruditos. Cal- 
met escribió la historia universal sagrada y profana 
hasu el aña 1085 (2); que se ha continuada hasta el 
año de i5oo. Hay otras historias universales^ que se 

de- 



(i) Annales ecclesiastici veier. ct novi testam. aun 
aunhlib. assiriorum , habyhnhr , j>ersar. gtéecor. ft ro* 
manor. d Jac. Saltana so^. Jtsu. Lut. Parts. ib^^.foL 
voL 6. Saiíano el año 1935 publicó en un tomo el com- 
pendio de sus aiiales. Antes de Saliano ninguno babia 
escrito mejor que él ; su obra , que es un tesoro de la his- 
toria antigua ^ sería mas útil , si se reimprimiese con ob- 
servaciones críticas sobre algunos puntos que se lui!>acla« 
rado por los modernos. Lo mismo $e debe decir de la obra 
de Agnstin Tornielli (intitulada annaUs SMri > et -m pro- 
fanis préecipui) que ilustrada por Agiistin Negri ^ se ha 
reimpreso en Lucat 1756. foK voL 4. £1 Abate Tamas 
Borrego residente en esta ciudad de Roma ha escrito 13 
tomos en folio ^que ha enviado a Madrid) la historia 
general desde la era christiana con el título mundo chris- 
tiano f y folítico. 

(2) Calraet del órd. de . San Benito : hist0if^ univer- 
siUe Strabourg^ ^35- 4* vol. 15. Calmet escribió so- 
kiBente 8. tomos. Pu&ndorf escribió introdaccion á la his- 
toria univer^l, que conriaiíJS Bruzen la Martmiere; eK 
pom iitil. Es bascaútemenre buena la obra : gran teairo 
storüo. Vwnma^ r/irjs- 4. vol. 5. traducida ^n fraficés. 
No se aprecia la historia profana universal de Du^^in. 
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deben llamar compendios respecto de la voluminosa, 
que en inglés publicó una compañía tie literatos , y 
se ha traducido en francés , é italiano (i). Esta his- 
toria universal es la mas completa que ha^a <aiiora se 
ha publicado* Muchos j^untos se proponen con buena 
crítica ; en algunos se descubre el espíritu parcial de 
los autores contradi catolicismo ; y en otros se pone 
erudición poco útil aun para historias particulares. 



ARTICULO III. 

Historia antigua , mitológica ^ numismática^ 
jf lapidaria. 

EN las historias universales se contienen las historias 
antiguas de las naciones , mas porque la literatu- 
ra moderna 00 perdiendo de vista la antigüedad , fre- 
qüentemeste piB^Hca nuevos teMros y ^ue ha haUaiio 
en su observación y estudio ; indicaré las obras prinr 
cipales de la historia antigua , que pueden consultar 
los estudiosos de la antigüedad. En los voluncdnosos 
anales de Saliano (a), eUector halla:rá digerida y me- 
tódicamente dispuesta la historia sagrada del antiguo^ 
y nuevo testamento , y la profana de los asirlos, ba- 
bilonios 9 persas , griegos y romanos , hasta el año 34 
de la era christiana. Son eruditos los anales de Tor- 
aielli (3) , que comprehendea la historia sagrada y 

pro- 



(i^ Contiene 42 tomos en 4. 



Afínales eccUsiastia d Jae. Saliano S. J. Lutit. 
Parts. 1624. fol voL 6. Saliano el año de 1635. ^^ ^^ 
tomo latino de folio publicó compendio de sus anales. 
(3) Annales sacri , ef ex profanis praetcipoi^b orbe <os- 

di. 
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.profana desde la creación del mundo hasta la Pasión 
^ de nuestro divino Salvador. Los anales latinos de Hugo 
> llobinson , que se extienden desde el principio del mun- 
do hasta la destrucción de Jerusalen son confusos jr 
poco exactos, según Lenglet , y Menck (en sus ca- 
tálogos de los historiadores principales) ; y el croni- 
cón latino de Eduardo Sirason , que llega hasta el ano 
71; de la era christiana, es- erudito , y de poca exactitud 
y claridad (i), ^ 

Del reyno y dinastías de Egipto escribieron He- 
rodoto , Diodoro Sículo , Estraboa , y Ensebio en su 
cronicón, y en la preparación evangélica. Se encuen- 
tran también muchas noticias sobre el Egipto en Jo- 
sepho , Plutarco, y Plinio. El P. Atanasio Kircher re- 
cogió muchas notician curiosas de la mas remota an- 
tigüedad egipcia en los quatro tomos latinos de su 
Edipo egipcio, y en los que intituló pródomo, y le- 
xicón de la lengua copta, ó egipcia. Rollin sin apa- 
rato grande de erudición , y con crítica juiciosa pu- 
blicó en francés las historias de los egipcios , asirlos, 
babilonios , persas, macedonios, y griegos, que se han 
traducido en varias lenguas europeas. Es bueno el ca- 
non latino de Juan Marshmam , que se intitula hebrea- 
egipcio-griego. Tomas Hide en su obra latina de la 
Religión de los persas (a) , da muchas noticias de su 

his- 

dito &c. ab Augustiao Tornlello congregat. clericor. re- 
gular. S. Pauli cum comment. Augu&t. Negri , ejusd. con*' 
greg. Luc», 1656. fol. vol. 4. 

(i) Binar di Simsonii chtpnicon. Oxon. z6gst. fol Se 
citarán después los anales de otrds autores en el discur* 
so de la cronología. , 

(2) Tbom. Hyde : historia religionís veter. Persarum. 
Oxon. 1700. 4* Es curiosa la obra Pcrsipolis illusirata* 
Londini, 17 39^ fol 
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, Lihro lí^. Capitula n. ' ^oí 

iiistorláTaotigua:, 4& la que largameQte «e Uata en Ja 
hiscórU uoiyer^I ya^dtada de los- Ut^ratQ^iliig^SSQ^ 
£n*^l tomo 31. 4e: ia^Juistom de la acadéfiif .4q las 
inscripciones de Puís se.ioontieoea algunasüob^va*? 
cienes ctirioaas sobre los antiguos percas. Jpan Vai^ 
llant escribi<S con erudición la$ dos historias latinas 
de los reyes de Siria ^ y de los TQlpmeo» 4^ £gíptQ {i\ 
Y Perizonio los orígenes .babilóotPSi y €gipcio$(a). Fret 
lich ha publicado anales eruditos, de los reyes de Si-r 
ria (3); y Fourmont buenas observaciones sobre los 
antiguos Caldeos^ F<ei)ícios &(c. (4). 
i Aunque ra algunas de l^^obffts: citadas se contie* 
pe la historid'antigp^ de kts griegos , no ^r¿ inopor* 
tuna la expresión dé sts.^rin^pales esqritores. He/o^ 
doto habla de la historia anti^a de los grifos por 
240 años^ hasta la. fuga de Xeri^es , desde la qual Tm 
cídides hace la historia por^ 90 anos , ó hasta el ar 
d§ b: j;wJ:>ra'del Pel^qpoRes^^; ICeaofoQte Ateniense eon^ 
tksttiáiTa'^istQmdí^TjMíídid^^ t^asta .k ^erra dé loa 
lacedemoniw, y tebónos Junto 4- Mantiiiea ; &sto es 
por 43 añoa; Jorge Gemísto la coatinuó hasta la mor^. 
tandád UamadaíCheitonea; y la historia siguiente has-) 

' 1! 'í 1.' / ■ iV • . ta 



::)i.> 



(i) Jo. ValUant : blstoru Ptolomacorum JBfgypti re- 
gum. Amstel. 1701. fol. Obra mas estimada que la si- 
guiente historia: Seleuciáarum , seu regum Syrí». París, 
t63l. 4::.:í . : /r^. : -^ J r. -.^ ^ 

^2) Jiac Perizenü origines babilónicas , el JBégy^tisiCX. 
X«ugd. fiac. 171 1 &4 vol. 2|« 

(3) £ra$m. Froelkh annales compen^arli regiim , et 
rerum Syriic. Vienn» , 1754. foL Esta es la mejor edimn. 

(4) ^éflexioiíASur l'Qfigin^.&p. des anciensChaldeens^ 
Hcbireu3;Í Pbeniciens, Egyptiens, Orees ,Armen¡ens, Ara- 
bles &^,. par .M.ElieiwáFaurmpnt, París, 1747. 4* yol. 2. 

tomo I L Ce 
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toa Historia de la vida del Hombre. 
ta Justifiianó Gje halla en log libros .II. IV. 'V. y en 
el entorne de lo» sigaientes de Polibii>^ en la déca^* 
da IV. y en lo» fragmentos dfeila V* de Tito Livio, 
en el libro XVI de Dibdom Sfottk» ^ tíi Plutarco Che- 
róñense ^ Filopemen , Demetrio^ y Patisanias. Proco- 
pió notó loque sucedió en tiempade Justiniano ; Zo*- 
naras extendió su historia ha9ta * el año - 1 1 13 ; Ní^ 
cetas^ la continuó hasta el afi¿'ii03 ; y Nióéforo Gte^ 
geras anadió la historia de {45 aSM. Carlos Sigo^ 
nio ha» escrito doctamente en látin scA)re lasrepúbli-^ 
cas de los atenienses , y lacedemonios. Juan Meur^ 
sio ha escrito erudítM batadtae ^ ^ que han ih^trado* la 
historia antigua de k>s ^riég6¿\r 'y -se hálliin eft Xíü 
colección voluminosa, qtie'cctti el ximlotbíesnurtís^gri^ 
carum antiquitutum publicó Jayme Gronavio en 13 
tomos de folio (i),- con menosi acierto que tuvaGre» 
vio en la que hizo de las anti^edades romanas.^ Po-^ 
leño publicó un' 'tt)^kménto de^mariós ttatados curio- 
aos á diéha colección» A la hisidriai^ g^ ^S^ jpertew^ 
ee la cc^eceioh cíe escritores de la |iistoria bizánti^ 
»a^ que formó elP. Felipe- Labbé , y consta de 40 
temos de foÜo , c<Mnplreteadidos los dé su continua- 
ción hasta el año 1702. Esta colección sirve para la 
historia griega después de la publicación del santo * 
evangelio (a). 

' í Los 



(i) Lorenzo Beger hsr publkado varios tomof sobre 
ks antigüedades griegas; y entre ellos* pnblicó^iio en |b- 
lío con el título colloquii qmfñmdam' de Xríbu^-^fHnliÁ 
ihesauri antiqüHatumgréecar. voluminibus relatA. 

(i) Véanse también Bernardi á Mairkic4(rot para-' 
lipoRienon de historias groeds. GoL Agrip. 165Ó. Jf ) 

' Martini Hanekii de fiyzantinonüm rerüm scriptcft-ibus 
groecis. Lipsia^V 1Ó77. ^: Anselmas Bandurím^nge de San 

Be- 
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£aro:ur,Ca^tiaof^L \ ^o% 

'• ' Los autores que han escrito historias romanas, 
{luedea formar un índice lai^ ; los. principales son 
PoliUo , Dionisio Halicarnaseo, Tito Livio ^cuya hisr 
tx>ri3 ^se^^aseg^ra hallarse tradtidda en atabe en Fea 
de^Manrueoos con a^aos fragmentos , que faluo á 
la latma), Salustio , Corneüo Tácito , Suetonio Tran« 
quilo, Julio Cesar, Ludo Floro , Plutarco « Justino^ 
Valerio Máximo , Veleyo Patérculo , SoUaa, Apiano 
AlexaQiirino, Heroiliano ^&C4 Sko. ; y otros que cita Po« 
seviáo'easaaparato paraitoda faistork^ y señala el 
óoden , coUr que estos yi otrosí autores forman la serie 
db la histoa:ia.Ron»iia. Antes de leerla convendrá, di* 
ee Len|^ , ver el tratado excelente que Caotel pu- 
blicó con el título república Romana (i); es muy faue^ 
no pava quien ao quiere profundizar en las aAtigüéi>> 
dades romanas. 

Se han publicado varias, y eruditas historias ro« 
manas. Son buenos los anales romanos de Pighio {%). 

. Los 
. i j i ll* ^M^ ■ll■■ í ii T .iii li l i II . <i II ■III I f i» , >» 

S^niié jmbUfá^las chras d^ algunas i^scritor}figru¡gos cúu 
r/íi^/o^tiilmperium Qriefltaio. París» 171^. toKivol. a. . 
(i^ Df romana rfpuiiicad Petro CatHeU *$*• J-V^c*^ 
mtiu i r^^a. S. £sta es la mejor edición cntie las muchas 
qoese.han hecho ^antesf. del año i/^o. AalQfUP.Bbck^ 
WMxú'\(^ pr^stamM ilassitatmm aucipfum c^fnnun^ 
iatw.^ Lifsht f I7S5' ^* ^•^- -^0 Í?ropoac ipira .wtrnc- 
dün jcn ias. antigüedades romanas 4:Caat^l f N¡c.qt»prt^ 
y Rosinaxoatascarrecciones de Tomas Dcmpsterp j. mas 
á Rostía a>mo dice Banie^r dtaiulQ k .ICdimio (Banüri 
mytologie des fabUs. París , 17 3S. 4. voU 1. ch. j.) no 
se dct>e dar fe sino quando cica autores. £1 tpniito de 
'JSíxéu^oxCáé ftíWus romanar um ¿r erudito y fiíitpara 
entender Ja historia romana. \, v 
. (u) Steph. Vinand. Pighii , annales n^agístratuum , et ^ 
proviuci^r. §..P, Q. % Aiitijerp. ijjgji^ fice íoL voL 3» 

" ^ • *' ^ *' Cea '^ 
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904 Histeria dt la íUdádeiHdmhre. 
iM Je9VÍt2is Catrou, y Rouilte él año i7!25 publidaroa 
eo 20 tofhof ea cpiarto lafatstofia romana antigua^ que 
llega hasta el año 3B de la era chrisúaqa , y ha siete 
manantial abüadante de materiales r^ar a iqpe^se fonnea 
atrás hístorUis ronumas; La:diid»ilihigtQria ; jque sé ea^ 
eribió en Francés , y e^i tradiicida en Italiano ; se 
empezó á continuar, d. año de 1748 por el P. Bernar- 
do Rothe. Lorenzo £chard escribió .en Inglés la his^ 
totía romana (traducida ea.Fjrandós) ; quef^fága^iías^ 
ta el¿>imf>etio de ConstáaiinD^ y ae^estma menos que 
la de RotUh^sobK ia t república* acnmaoa^f^esctitfteo 
Francés y traducida ea varias lenf^. La obra* de 
Rollin escrita con elegancia ^ y no' vulgar .arítk^^ lle- 
ga h^i^Oetaxic}' Auguacó; desde éste lacontiimé Cre-r 
^f:/ hasta Constantino; y últimameatt LeiBleau con 
ra^or crítica prosiguió la continuación y'es<a»iMi«i6 Ib 
hiscoriá deli Baxo ímperiQ ,; ú de/losfúltíMos! «aftearüdo*- 
Íes (*i'X--'> -" ^ '■* ^* *•• •' f. . .. :. ' .. • ' 

- A la historia antigua pertenece la de los iberos^ 
eeltas;- teutones fintaes-ry-d^-^tras-aaciones «nti- 
guas y'^ qébsbíes fin £iircjipa4. y\ Asia«.iDé.lcMi^ ibérA 
oecideatá^s; ó^antiguos Españotásr;' >. y .>4e. Aos Qékít% 
beroi no hay historia mas coR^pleta que ti dA se* 
ñor Abate Francisco Masdeu^ que en su historia de 
£¿páña«^^ueiáctu4hiaentese imprime en español é ita^ 
lsano)^rata iargamente.de.)las pnineras^r^adi^nes qlié 
pol:4tir>on '4qEsy>a'@a/L^Mst<MJa'Jan;t^^ d^jbst^^conia 
sft dirá cíespiíes largamente v se:pui^e iinstealr mucho 
con k' lectura Ae las medallas desconocidas ^del Espa- 
ña, y cdnüa exáétaobéervácion dé la correspondencia 






(1) Martin! Hat^kíi de ronianorúm rérüin-scfíptori- 
büs. Upsíki 1669/4I Háftharis Bomfádi "de tómanafi tós- 
txíriaí scri^toribui ci^ódmbVVx^siio «fcc^lVenetíis^iéa/^ 
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^significación de[ los4iu9mbre$ de rey^es ; ciüdadei 
.mirátes!, t\o^ £bc. dé España en Us lenguas bascongaí- 
-da^céldca^i-y |eiiicia¿ ' 
y ^ rD0't¿Siaíittgig>s<ielmvó g^os^^SJ^tca^^^ 
tor«ia'9ll]»alia<;^y:^ 4ft déf^ancia:^ In^aterrayPlaiidé», 
Alemania /\y4€^(«9tosi{yaíses^ efiítfue esiuviérovi. Sü dc>- 
jEmnaci'pn fue {nrincipalmente en Francia ^ Flandes , é 
Inglaterra ; y en 'éstos reynos por tanta se 4eben en- 
contré (los.ilié}ore^ documentos /para ilustrar la his^ 
toria antigua de los celtas* Jolíd Sesar^da^muchas 0^ 
titías :dé'JBUó¿ IJbiatóf {^ í^wcteoris^^(4):, Gósse- 
iin (3)i^iiy Pon^ano escribieron^ botante bi^^n de los 
cei«as de Francia (4) ; Pezron ?n su libro pequeño de 
la antigüedad de la nación céltica , dio muchas luces 
para'nusTfar '^mar'su hisf^^^ (s)V Schieckio 

^c»b«ik4ííi lpsAceljtas,4e/Flaft4«,(6)^ MaQft^Qnen att 

/»*■* , ^.*Ij3 íl!. tíi«'>^; ■ : ^ ,.., .0 •\/:' \v.'.\. 1 v.^ : JjiSr 

' '(i^.*^iAr4^U.i9ái«|t^r di^lótíd^dít San Bekübju^h- 
96 ¡¡a i(At¿4Ím ; 4ii^ér^n$^ d«5i G^ules ^^oet^ d^' Id'^ í^^a&e.y 

logeí^uquei'á 1^ iMa^ttamctit de Isí^ftíonseii'^hte Frau^ 
^oise«>Patftt;a£6o.^foU'5fdicioii VI. £'^ /^> íimMobra de 

0(3) Am. Gosselihf hi««olia>efer. <^allóititti. Ca^omi^ 

^4} Job. !$• Pontaui origines ffuaoicfie. ' Hart{evíc^^ 

I6I.IÍK:^íi' i^ . .m;¡o , l"u1 '"c^ no^.r...: -íi.;-^ Xi^ (i) 
i<(;)lrnA4|tr^t¿db '1¿ tñtífUi. (^íie fAt^T3k>ml^ 
9t\i\>é d^h'^ikiíimiiffíl^rív, 1704 &1 4^rii meduinüy 
qfU da^fundamentepkra muchas vbserváíiones buenas. 
4.(6)^«.J)idiid%. Schltckii jr^^oiri^nes cdúOf^y'W belgicar.^ 
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histeria de Inglaterra j^Qoermevafe j eimJbMttt'Qbseí^ 
vaciones sobre los pnineras ]x>bladiia^jés Jb$€x>cia^ 
que eran celtas ; y el señor VaUaace/^ye Jaa >^sti- 
^Qa4o erut^msute la.bittofk afiii9tfi.de Irlanda, ha 
mostrado ^.modp de ibistcar ia de fU^os.^osrraauís de 
Uxiacion céltica di^i»apOTí£iifO|ttiw 7 :AaU<» y Ya 
publicado nuevos documentáis paranfernúrla i^ij. La 
tribu de celtas , que pobló ¿ Irlanda , salió: de ia Ga^ 
licia espaoc^ , cooeio se. prudba oniOii cofiio del en-^ 
aayopractico.de las. lenguas^ . ■> r: /*.... 

Sobre ios prinieros|>obladotcs(derkalia)ttcnbk>Bar9 
4itti con aplauso (2); y Guátnacei ba. pcctendidáácia» 

. " ^ 'lar- 



j Alemania Pelhutiir escrikió : histoire des Celtes , &c. 
parciculierenient des Gaules , et dos Germaips jusqu á la 
prise de Rome par les Oaulois. Taris , 1771. 4. voC 2. 

tüfj o/: Inlandi JJ(uklin,,. 1^86. fi..i>l>¿ . amdKa t qua 
descubre un nuevo planxle ob^rvfic¡mti$is0fa|r^l^ (listor/a 
aafigttti de los/jceltas iriaoláeses» de.U- qué<ie. copciénen 
nuevos y singuldres aoécdQtPS.enlQS 4 tomos^i queelscr* 
ñor Vallancey ba pubUc^dot qq in^léft.eljiñoi 178^ £Q0 el 
título de colección de las cosas irlaádesü. £1, seinr ^* 
sQph^xWüUcer ha cAipendó taakbí^li 4 ilustrar, la. hi^io^ 
antigua de Irlanda con buena: tíiy^hm f ^d£^c juv.ft/i 
nll; y ba pubUca4i> yautlitomo. historkal wumaits )of 
thi irish Bards. Dublin, z^86. en que trata d« tes Bdl-» 
dps., ydc.sum&iaa* -, k^, i,;U:.o'i ... •.:{. U) 

(2) D' i^rrimi abitatori dell* Italia , opera di SiaiMsIa^ 
ftardetii feíttíta. Modela ,:Jt7Ó9. £aU J>qjlá.d^pám¡;>^i. 
tat()ridcU'lul¡a.Mü4enav í77íifii Mario Gualrnacct: ori^; 
gini. ¡caliche , ó sieno mempríe jstprkpYetru8fibe4.^fkiiv^. 
1787. 4. y^.,i.£l Ab.JLóm^ aatínúa fühlkandosu 
obra* 
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rar su oH^ iróa no poca erudición ;: mas' la verda4 
ámi parecer solamente se hiaálari suponiendo cierto 
cri'descubrimicírto'que/^l señor Abate Luis Lan^i ha hef- 
choen su ensayo de la lengua etrusca^ en que demues- 
tra la antigua y clara afinidad de los dialectos etrus* 
co, laítino, volsco, opsca^sabino &c. provenientes de la 
laqgua.gríéga. EfStá afinidad prueba , que provienen dé 
uoa misnia Itibuilas naciones que liablabañ dichos dia* 
íectoá. Alahisloria antigua de Italia pertenece tam--' 
bien la anttgua.de los Iberos^ ó Españoles; que^co^ 
mo se observa en mi tomo del catálpgo de las lenguas;^ 
ban estado 5 7 j^rpbábleme^te'dominado en las regios 
ne^ i09i?idionáléáide Italia antes que en ella se íbrma^. 
3e:la !re|iúbücairomána» b^ historia aiitiqufeima de Ita*^ 
lia y que ^ há ilustrado no poco con las obras erudí* 
tas de Abraham Ortelio ^ Felipe Cluverio^ y otros au- 
tores qu6 lian escrito de la Italia antigua ^ se podrá 
4claf ar; cohi el: iestúdio :d^ lasienguáa iantigiaas ^ que en 
eU»Ase hablaban. 

. JDe^lofr-Te^tones ant ig uos -hablan^Cornelío Tácito, 
y las historias antiguas dé Alemania (i), y de otros 

' > ' paí- 

ló^ro.yi/. El autor da dcmaSádo cuerpo á la sombra de 
muchas cODgetüras,que*Iiátel^^' ' y 

Híeronymus Cypféeu's' Je'vriginf Saxonum ^ Anglor} 
Cymbror. Hatiíét , i 6 ¿7. j^^'Koi. Skefihghámiúi de orig: 
gintis^ angUrum^Chniitbré Í6^ b: & *^ *** • ♦ * '" , ; J 

De los teutones descienden los alemanes- i siittos-jTdRi 
uamarqneses , ingleses , íríahdcéies &c. , y de su historia pin- 
tigua tratan sus principarles y respectivos historiadores •> que 
se citarán después. De las antigüedades* dínüimarqu esas fiiir 
escrilo Olko^WdfríiSo^; Thóttiás'*Bárth y JÚan L^s- 

chandro ; y de li<$^ súecái ^Hugb^Gicció', y Mateo P^e- 

to- 
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i2oS HisicHa^ á¿ J¡f vida del Hombre. 
}]iaíseft vebimis! á: dlá párinoí ^taimente ícra d: oHente, ^f 
¿pode ^ esctendíaü iidiaáás tribus teoi^icas /qQe d)es^ 
pules dé haberse ¿stablécidoiení Ale(na<iia' ^ 'det^/fafna- 
ron por Suecta , Dinamarca, In^atíerra, é Irlaüda , y 
pasaron después á Aníeiica; estabtedendose tín el país, 
ijue con nombre teutónico siempre se hallamadoGroen- 
laodia^comq se npt;a eh eli^i bidd catálogb de lasleüiguas. 
Con no meaói erudícÍDn que crítica^ Jordán ha^- 
crito de los antiguos htínos , avaros í^ bois :&c. (i):y 
principajmente de los eslavones , ó ilíricos progeni- 
tores de los rusos, moscovitas, lituanios , polacos, boe- 
iiK>s , dalmatas , bosmios , servios ,' bulgafió^, y de 
otras üacioáes que hablan dialectos !.ilírko($. Aventíno 
escribió xofii ¡crítica SQ désprecíaUeios anále? dé los 
bois (a); Oefelio ha publicado una colección buena 
de sus historiadores (sjt Pray, ha escrito juiciosamen* 
te los anales antiguos dé los hunos, avaros!, y\íMVípr 
S2Qs.(4).La obrailatini|i de Beham^ 

tono. en su^ liiistonas latinad de les godos. 

Son eruditas las siguientes obras : Olai Rudbeckii At' 



Peringskiajda. StokplmUe , xj.og.foU vok i6:\ 

La obra de Oláo Magno historia de geniib. scpten* 
frionalibus \ y b de J[uaa,J!fcl^no goto historia g^t^rum, 
su&cpmmque ,^^\,ÍL^^^^ fpiij notictai^ po^PfiM'res.. t (J^ 

* (i)' Juan Jordán :¿ á^ ^'ginlbüs slavis* y;i«4pWní?>. 
Í74$- ^9}r^^h*^.- • : . ^¿n ;i .} . u- . > .-/ : fiA •/ • 

r¿) Juan Avetf tino: ünnzlcs l^iomui. BasiL ¿615. fo!. 

(3J Andrés Oefelio : tctuta boípram scriptpfes &c 
Aiip, Vind. 1763^,^0!; w>hf.:. ,. ¡ ',r, . ./ ... ± r , - 
; (4) Ann^les vfí^^jíih^w.ottiin, «w^ar. ; J5t .jiongaror. 
a G?org¡9 Pyay , Sj^c, J, Xfindpb, 17.6j1.fpi, ^;, v m: .. 
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lungárícas trae algunas cosas buenas , y muchas ri- 
diculas ; y descubre el modo para perfeccionar con 
el estudio de las lenguas la historia, antigua de los 
húngaros. Buat ha publicado últimamente la historia 
anti^a de las naciones europeas (i); Degnignes ha 
escrito con erudición la historia general de los hu- 
nos, turcos, mogoles, y de otras naciones tártaras 
occidentales. Se estima esta historia, que es capaz de 
mayor perfección. De todas las naciones tártaras , >que 
son numerosas, trata la historia universal ya citada, 
de los literatos ingleses , que han recogido lo mejor 
que se ha publicado sobre las naciones antiguas de 
Europa , África 9 y Asia. La historia de éstas se tra« 
ta también con criticaren las obras de CéUaria, y Gu* 
yon , que cito abaxo (a). 

En el Asia están los famosos imperios de la Chi- 
na, y del Japón, cuyas historias antiguas están unidas 
con las modernas; porque la dominación ha continua* 
do siempre en ellos sin interrupción desde su primet 
establecimiento. En la voluminosa obra de las cartas 
edi6eantes y curiosas de los jesuítas misioneros, se 
trata de muchas naciones orientales , de cuya mito- 
logía é historia Herbelot ha formado y publicado su . 

bi- 



(i) Hístoire ancienne des peuples del* Éurope par 
mr. le comte de Buat. Par. I77¡t* 12. voK 1%. Degnig- 
nes^ hístoire genérale des hu^s ^ des ture» » des inogols^ 
et des autres, tartares occidentaux. Par. 17^6. 4. vol. {. 

(2) Geographica notitia Orbis ántiqui á ChristppiKL 
Ceilario : aucta á L. Jo. Conrado Schwartz. Lips. 1^75- 
4¿ vol. 4. Hístoire des empines depuis le deluge jusqu* 
á J. C. Liasion de 1' histoire sainte avec la propbaoe par 
mr. Guyon. Par. 1741. la* vol. la. 

Tomll. Pd 
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fio Histária de Ja vida del Hambre. 
biblioteca orieatal (i); obra curiosa , mas imperfecta 
7 poco eidcta en muchos artículos según mis obser- 
vaciones. De las. antigüedades del Tibet ^ poco cono- 
cido , se. habla algo no sin confusian en la volumino- 
sa obra inút\úskd2L alfabeto tibet ano (a). 

Poquísimo se sabe de las- antigüedades america- 
nas ; porque poco se ha escrito de ellas; y raros son 
los que han escrito con la crítica debida. Se encuen- 
tran noticias exactas en las obras de Joseph Acos« 
ta ^ Garcilaso de la Vega ^ y en la excelente historia 
antigua^de México , que últimamente ha publicado el 
señor Abate Clavigero^. de feliz memoria, con aplau- 
so universal. Fray Juan de Torquemada, bbservante 
deSajicFfanciscoL) hizo curiosas, observaciones de las 
antigüedades mexicanas en su monarquía* indiana. La 
obra que Fray Gregorio Garda escr&ió sobre el ori- 
gem^ie los indios , ó americanos , e» totdmente inútil^ 
como dice justamente aavigero. Lorenzo Boturíni Be- 
uadiircci (3)^ quíe en el año 1736 pasó á México 4 re- 
cogkS/preciosisimas pinturas ^ y otros docmneatos me» 
scanosrpara escribir la historia antigua deMexiiro; mas 
lasidesgtacias que Boturini padeció por imprudencia^ 

6 



(ij fiibliotheqae oriéntale par mr. d' Herbelot. Par. 
1697. fbl. 

(2) Alpbabetum tlbetanum studlo fr. Augustioi Geor* 
gii ^eaiitas augustin. Rom», 1762^ íbL voí. %. 

. (3) Boturinii pubKcó en Madrid año 1747 un ensa* 
yodussío liÍ9toria general de> America con pinturas &c 
£1 £inÍDentísiini> Señor Don Francisco Lorenzana » dígní^ 
timd Arzobispo de Toledo , en la obra que se citara des» 
pues I publicó 32 pinturas de tributos > recogidas por Bo» 
turini con la figura del añp mexicaoo. 
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6 iníkme preocupación de^us acusadores al virrey de 
México , impidieroQ la execucion de su proyecto. Las 
pinturas mexicanas, manuscritos antiguos, y otros da« 
cumentos excelentes que recogió Boturini ^ quedaroní 
depositados entre la polilla de los camarcHiesiiias res- 
tirados áel Palacio de México. Con éstas , y otras. pin- 
taras mexicanas , ijue aun se hallan fiícilmente en Me*^ 
xico 9 se .puede formar una colección insigne de docu- 
mentos para escribir la historia antigua de México, é 
ilustrar la antiquísima del género humano. Parecerá 
paradoxa,que los documentos antiguos de America pue- 
dan ilustrar la historia mas antigua del mundo ; mas 
de la utilidad de estos documentos para tal fin , he da- 
do pruebas innegables en la explicación natural que ea 
el tomo del diluvio universal publiqué de la pintura 
queGemelli (sin entenderla) puso en su giro por elmuo* 
do con el nombre de pintura del viage de los mexi- 
canos. En dicha pintura se contiene historia ciara del 
diluvio 5 confusión de lenguas, dispersión de ¿entes, y 
población de la America. En ésta solamente los me« 
xicanos usaban pinturas para historiar sus hechos; poi; 
lo que solamente con pintaras mexicanas se puede for- 
mar la colección antiquária de documentos america^ 
nos. Lios, peruanos , con[u>claramente dicen Joseph Acó» 
ta , y Garcilaso de la Vog^ , que cita un caso prácti-^ 
co del P. Valera , exprimían la historia con los quipus^ 
ó manojos de cordones anudados ; ma; los primeros 
que entraron en el Perú , fueron poco curiosos en in- 
formarse, y aprender esta raraé ingeniosa escritura; 
y actualmente seguü he oído 4 algunos ex-jesuitas del 
Perú , de los qidpms secamente hacen ¥6o p^ra contar 
los pastores y.otrasfietsonds del campo (i )* Sqiía bue^. 



(i) En la obhi^ Irttfra a/^lógeths M B^miím 

Dd a a€- 
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d I < Historia de la vida del Hombre^ 
no, que en la dicha colección (i) se pusiesen las noti- 
cias , que se pudiesen adquirir sobre losjdicJbios quipus^ 
algunos geroglíficos que usaban los peruanos , sobre las 
lenguas <, usos, y ceremonias civiles y sagradas ; docu- 
mentos útilísimos para escribir la historia antigua de 
las naciones- americanas. Lafítau se propuso este asun- 
to en sus observaciones eruditas , y demasiadamente 
sutiles sobre las naciones bárbaras de la Amerioa sep- 

ten- 



accadimico della Crusca su* quifU. Napol. 775 o. 4. se 
ponen lamioas de la escritura con los quipus^ sstas esta 
escritura se fingió por el autor , que era Karnon de San* 
grb príncipe de San Severo , como se infiere de la obra: 
suf plica di Raimando de Sangro d BenedectoJXIf^. hrc* 
NapoL lysj. 4. 

(i) Para hacer la colección de pinturas mexicanas po* 
(drán servir las noticias siguientes : Samuel Purdias en ei 
tomo 3 de su colección publicó 63 pinturas y ^e Teve» 
Bot copió mal, y puso en la relación de viagés. Las il 
primeras pinturas pertenecen a lá historia mexicana: las 36 
siguientes representan las tribus; y las ij ultimas figu- 
ran la educación filial, y gobierno; Juan Gemelli Careri 
en el tomojé de su obiíí^girodelfhohdo.Nüpolifipr^ob.S.) 
pón'e algunáipinturas mexicanas. Lórénzó-Pignoria (en la^ 
notas a la obfa r imagini degüdd di Vincenzo tartarí 
tllustrate da Lorenzo Pignoria^ Padova , 161 3. 4.) po- 
ne en lá paite segunáa B laminas de dioses, y héroes mexi- 
canos i ^e eran del^tdenal Atnúlio , entré ctiyos pape* 
kli dice«P}g|iori^ haber visto gerogltftco^^ mexicanos. El 
£miiíentí$)Fínó Sfiñó^ D. iPrantiteó L^Aizana, el ano 1770 
publicó las laminas ya citadas. En el colegio jesuítico de 
México llamado San Pedro y Pablo había una colecdoo 
de pmturas mexicanas , que era del docto Carlos de Si- 
gttíiw^yJ&óflgoiM,^ la :lilíw« imeetíal de Yicnabay 
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tentrioiial {x\ De 1^ historia antigua de la Groenlan- 
dia <» €)ue prooablemente se empezó á poblar por gente 
teutomca ^ han escritp Mesidnio (2) ^ Lyscandro (3), 
yFabrióo(4). ,i^•^^ 

Últimamente lo$ estudiosos de historia antigua de^ 
ben apoyar los principales conocimientos de ésta so- 
bre las historias mitológicas '^ y antiquárias. La mito- * 
logia , /|j{ae es la época primera de la historia antigua, 
se íundk en la:primera tradición de los primeros suce- 
sos 



8. pinturas^ dt lias" que ha publicador una Robertson en 
su historia dé A nierica. En ¿I archivo de Simancas habla 
alguna» pinturas mexicanas. Fray Diego Valdés , obser- 
vante de San Fraucisco , en su retórica (Rhetorica chris^ 
tiana. Bjom¿tf ^579' 4*) P^^e la piptura del año mexi- 
cano , en la que sé notan algunas cosas que no bay en la 
pintura > *^ue del añd bau publicadoKrenielIi ; y el £mi^ 
ñent. St. Lorenzaná; En la biblioteca Vaticana babia aU' 
günas pinturas mexicanas > que ya no se encuentran. Los 
mexicanos en sus pinturas usaban variedad de colores, 
que en las láminas se deberán exprimir según las reglas 
del blasón. Sobre los quipus de los peruanos véanse Jo-^ 
seph Acosta (historia nátuírál dfe his ifindias» lib. tí. cap^ 
8.) , y Garcilaso dé lá Vd^ en «ú- historia del Pér&, t?omó 
I. lib. 2. cap. 27. líb. 4:>ca^. 19. ' ^ -*' ' :^ ^ 

(i) Moeurs des saúvages amerlqudins compares anx 
moeurs .des premiers temps par le P. Lafitau áe la comp. 
de Jeius.Patlsi I7á4. iS.'lr¿l.:i^.i'> i- "'-' r ^^*'i'>^' .-í^- 
'■ {%} Jttát^ Mésiení^^ 4ltfid^ antM «ti \k ^íSkiéiíá^M-' 
gua de los-.Xeatenes;*«50 nina ;:•:( í:» ,. ^'* "'c..r¡ mv^.c. -.;> 

.{3) 'Claúdii^ Lj^scándri chronicdH Gróeiítóáí*. HaP 
nia5,"i6o8. 4. '/■-*' ••*: •■ .«.'- • -^ •- 

< (4)! .QaAieLEftbriciM lib íslaadiav et Gfoenlbndto. 
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sos ¿A ^S&eró humana De la mitología de las aacio-« 
Aes 9 de que taivieron oetícialosfiomaoos, las fueotes» 
son Hesiodo , Hqmero ^¡Higíno^OWdio , DiodoroSí* 
culo 9 Apolodoro^ Ensebio ^ S. ClemeateAlcKaftdfi^^ 
fio ^ Teodoretio ^ ArnoUo ^ los tíhros de San Agustia . 
sobre la <:iudad de Dios^ Fabio Planciades , Fulgen- 
cio , y Albricio Filósofo. Huet en ¡su obra latina de 
la deoMstracion evangélica hiao uso de la mitok^i 
con grande erudición y poca crítica ^ por querer des» 
cubrir en la sagrada escritura el origen universal de 
la mitología. La obra ya citada de Cartari es erudita 
sin instrucción. Natal Comes es buen mitológico. La 
genealogía de los Dioses escrita por el célebre Boc-^ 
caccio en italiano, es obra metódica é instructiva; coa* 
tiene algunos yerros ; mas sieippre deberá ser cpasul<* 
tada; porque cita algunos autores ^ cuyas abras hai% 
desaparecido después que ^escnl;>ió Efoccacdo. £1 to« 
mito latino del P. Pomei, intitulado panteón mjftíco , es 
com^ii en las escuelas ; Iq^s que qpiar^n prc^Hudiícar ea 
el estudio n^tológico 4^;^^ leer 4 B»nier>, que di año 
1738 pub^có en francés con eruijUcioo y crítiod la-mi*, 
tología de las fábulas en quatro tomos en quarto ^ y la 
excelente obrita , q^se últimamente ha publicado ea 
francés el Abate Guerln^bre la ver44d de la fábula^ 
Banier dice, que se «puede leer ooB«utiUdad la obra 
del P. Atanamol<4rcl|€;r>, ÍAtit^li^da edipo egipcio^ y ad? 
vierte, que Kircher se eaganó eq expUcar la mitolo- 
gía con los ^roglífiQos egipcios ; porque éstos ^ eo- 
nocen poco, y no todas las ISLbulas vienen del JSgtpto. 
Los egipcios , maestros de losgii^ffs^ redujeron á la 
mitologíaipB liiütQri^s <$ ctta4icieM»)aúiigua5., y, las 
de otros pueblos , que les eran cooMHdos {. por lo que 
aunque del %4pt» a^ praveng^fn todas, lai fiibulas , ta- 
si todas éstas se pueden, ú deben hallar ^n la csctÍt 
tura gerogt^fíca d? Ip^^gipciM. JCiri^ier dio pruebas 
no equívocas de entender esta escritiuri^ y si la éa^ 

tea^ 
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tendió con la persuasión de coateimrae en día las Ur 
bulas ; su pericia en eoteader los geroglífícos demues^ 
tra, que oo' se engaoó-.^Lai praeba de haber entendí--^ 
éa Kircbor los gf iqglíficDS Egipeios se tiene en el si- 
miente easo que se lefiere por un discípulo suyo en 
el museo díel colegio romano (i). En tíempo de Ale- 
xandro Papa VII en d jardín de los K'» Dominicos de 
la Minef Ya de esta ciudad de Roma , se descubrió d 
obelisco (qne actualmente e^ erigido ea su plaza^ 
y d Papa ordenó luego , que se diseñasen las tres ía* 
cbadas que se veíaa étl obdisco ^ y se enviaseni á Kir« 
cher , que estaba en la ckidad de TivolL Kircher vio 
y observó ks gerog^ifieos dd las tses fechadas ; y afia<* 
dió^ ú disdñó losi que dd^km^ faoiiarse en la £»chada 
quarta» Se. volvió. d obdiscx^paara observar la. fitcha« 
da quarta ; y om admiración de todos se halló uni- 
forme con d diseño que habia hecho Kircher. He re- 
ferido este oaso , para que se destienre la opinión qué 
háUo conmade ser ininteligibles los gerog^ficosEgip^ 
cios ; de epít se en^2ao ¿ traer algoüds mpnumen-» 
tos para enriquecn* los nmséos europeos.. 

La historid antiquáña presenta los mejoresdocumen- 
tos que tenemos para formar la historia antigua. Ece* 
quiel Spanhem escribió un libro docto de la excelen- 
cia y uso d¿7ás medallas : y qúántó dé éstas se' dice, 
conviene i las inscripciones lapidarias, y demás monu- 
Inentos^antiguos. La excdencia y utilidad de estos , á 
mi parecer ^ se demuestraa claramente al considerar, 
que acmalmante ^abesoQ^ 4^, la historia antigua de.trejs 
y qu^ro i^il .año$ hé^ muchocí sucesos^ue ignoiarpa \w 
sabios que vivían do3 mil aftOfthá;.y ique selc^ao ca^ 

'/ í . ' dia 



(i) R^mam cioUd|!| soc. Jesu^ mufieeum^ctlebefHmum 
íGeorgio^de^if^isSk Am$t¿« iíiy%% folfégkm %$. 
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a i6 Historia de la vida delHomhre. 
dia nuevos conodinieatos de los tiempos mas remotos, * 
á proporción, que se cultiva el estudio antíquário, des- 
preciado por los antiguos. La época primera de dicho 
estudio se pone en tiempo dd'poeta Petralrca y qué íre* 
galo al Emperador Carlos IV algunas medallas imperia* 
les de oro y plata. Esta época es dé curioádad, y no de 
estudio; la de éste se debe poner en tiempo idel> sabio 
Álfonax) V. rey de Aragón, y Ñapóles (i)^'quelñso bu»* 
car por toda Italia monedas y medallas antíg^as^c y las 
que recogió , puso en una caxita de marfil , que ileva<^ 
ba consigo en sus viages» No obstante de haber dado 
principio al estudio antiquário un rey español; España^ 
como nounlds autores , ha dado poquísimos antiquá- 
ríos respecto de los muthos que hain flocecido en otros 
reyflós..Fueron insignes antiquáriosiose^añotes Pedro 
Chacón, y Antonio Agustin, y actualmente el señor doa 
Francisco Pérez Bayer resplandece con aplauso del or- 
be literarip en la ciencia antiquáriá^p por su interpreta^ 
clon de las medallas 'hebreoi-samáritanas '^ queJia^publi- 
cádo , y. por la que piiblicaráí de:ias;maÉaUas llamadas 
desconocidas, que pueden dar materiales parauna ttvtr 
dita colección feniciorespaoola (a). La colección de 

piu- 

, , ^ ' !>. .. ' •' % iW'i : \í ,'.-.::. • ■ ' ■ ,' 

III I " I I I lili ■ ^ 

*(i) El' rejK Alfofho'imiirió^él áfió 1458^ y aVtóismd 
tiempo vim Cosme :de Médids (murió eí vtho 1464) 
que recogió monedas antiguas. Anselmo Bandurien él 
prihdpié' de su bibliotecsi numariá (se citorá inmediata* 
menté) swfiíóiña '^fto 'sé -óott qué fiadamente) <jüb Cbjw 
"út^iénim «A irl/^i^á^ iíditiisíiiíálticé«hté^^iiéf# rby AA^ 
fdnso, á quien conviene la gloria de haber dado princi^ 
pió al estudio de las medallas , como dice Henri^ue Fio* 
rez del orden de San Agustín en el prólogo de su obra: 

(i) ^^^a^clV^^m ^yjwk 4e Qi^9lfl¥i liebra^a-sa- 

ma* 
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phturá^y mottümenfos mexicanos puede ocupar á mér 
cfaos esp«S0les^emdítos. Ni) feltan en EspaSa^ mont^ 
^mentos-i'ohiaoéss pue^^yo l»ce uha vhita á la dtidafl 
;deMérida*pdm<>b6erv^f l4)8 qiie habia eta eQa;- y se*- 
gun la^ noticias qfue a<}quirí, ccn po¿o costé y trabajó sé 
-pueden de^ubrir en Mérida moaumeírtos romanos para 
iformkr 'variós' tomos en^ folio. Hay monumentos roma^ 
inbs^4M otras! tíudadés; hay árabes^ y quizare btí'ásná^ 
iJiciM^éílefí^tia». St^sefior Vallatlüey Mrñé'^ha eávíadó 
iinai&dsictiptidn de los celtas de Irlanda, lá qteal no tieí- 
ne afinidad con los caracteres griegos , hebreos, árü^ 
-b^ ^fénkios, caldeos, egipcios , ibéfos, ármenos %lz. y 
flatteüe'^i^econlas qúescf han«nc^tradd^élftPéri&- 
|»^' Ldsceltaí \ primeros pobladores dé Irlátída, sa*- 
4icM>ftvd0^)atí<:ia i como tii»niié Ente», y pudieron de^^ 
<xa«^€tíitíla-aÍg^aasinscripdones, las guales á quiéh 
not>aya s^istpias de los celtas irlandeséSvimfecerán láís 
-Myas que las personas ignorantes hacen en las pare* 
des^mrá conservar la memoria de ajgunosnúm^^^^ 
— *^' De la' ciencia ántlqüáriá , aunque moderna ^ han 
esci:^ito«iu<th(M autores, y coátttfúaiijmttribiendocoa 
gran empeño^, fin esta ciujdad de Koma {la ciencia aii- 
tiqiiárja.es;actualmeote ufiQ de sus :pHncipales raínos 
de literatura. Casi en toda Europa se buscan <)on< a» 
i^sialíos iitoQttmentos aetiguos quedarinian en ^;^jen- 
-«riwdsdelaitiecrat; y. se haoea notables gastos ^rk 
. eocontrftrlos , como si fueran los mas preciosos 'tesoi- 
ipos. En las islas brkákiicas se buscan los momimenv- 

i:;, r,. .. • ■■) -toa 

^ - •" - \ -r ' ♦ - • •! -^ -' ■ '^ •' -". - 1 ■^•'-'' '1 

. .;..i.; ^;.^ '.•. ' :r.' - . •;. - -••' <■' .^^ -; — rr^r^ 

marítanís. Valentiac Edetanor, 1781, j^jyi'LuiiVi^ái- . 
Hiket ha fíMicádé la óí>ta ensayo sobre ios alfabetos de 
ks 4etras descoaocidas^ denlas ¿lédálla^ (fe Espán^.'MÍ- 
*diíd ,' f7<tr. 4. Trdbdjo ^toáUei fnkfyoco'úitljpUt'a'U 

•i^ TmodL Ee 
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.(os antiguos de los celtas; en Islanda, y.Suecia los úa- 
^uos de los teutones ; en.iiiap0iiiav y Hungría los mo- 
jpucneptqs 4e los hunos :ea lo interior 4el Asíase bus»- 
.c^nJas nievKirtaa de- los tártaros aiit^^.r,i^a:tüi30T 
^dad de los sabios^ que viajan, eoí^iqueoercadá día 
jios mus^ europeos coa monumentos griegos, egip- 
cios , y persianos^ Ba Jtalia florece el es(fliio ,de; Itt 
jin^igji^ades etrusaai^ latinas, volscaSiSabmas &Ci.fil 
^a)jnpefi^Q .Utíei:iirio.que:S^ 

pieza yn á traei? mpntaaentos aatiguos^ de Ita aacior 
jies remota^ i adonde llega el tráfíco europeo^ mi 
V jCabbé publicó biblioteca numaria « ú de Itos aifr 
iteres^ qiue fa^n evcrito de laedallas (i } \, Recfa;eqJ»er {^ 
y Ban^Hri.ia l)^fliujtiiíai«!4o(3) ; y, se p»fide.4umbn^ 
i tar not^lenn^tecoa «I índice de 1q& (¿^í4ti:itm a«i€Í- 
,quários. Entre, e^tos son dignos de mencipaMuratoci^ 
>Iomfau«)in (4)^ Banduri^ Gorit Passeji^ Caylus^y loa 






(i(!:(r) Bibiidtha^ bJUiotfaetarum ^ et bibUbthbca nUm- 
«laria aPhíiippo^iLabbé,, S. J. Róthotndgi» 1672.8. 
<» . (ft) Adam^Rejcbenbfer ^ bibUotbeca hummatia. Líp* 
"•íaE,nr69z.4;'<1 ^?> 1 r'"'- - ^ ./ • -^ . • íU 

*a.j(3^i ;A^si8lim^Bbit^i m<mge de San k 

isíbi^oceea nfuniá¿ki<<da ei .tomo ^ití^rb'dd ¿u obra numií» 
^mmtttimp^rMsrümiramknórüm ii TtdjMa Dcc^ ad Pa^ 
Ji/tologoj^ LjuteK París^ ijiikfoL wtiL a. Obra reímpre-^ 
4^) varias veces. La biblioteca numaria se reimprimía ea 
Hamburgo por Juaa Alb. Fabricí ji '7^4- 4 » Y ^^^ ^^ 
tflíoteca »"<íife" no'Tíe '\is'to y prbbabTéménte^ esta 'aumen« 

r (4) Beraarda Moiufaucqa monge de San Bf mro pa- 
l^lfcó eit frsincés y latía' Ja^ costosas obras V afiti^uipé rjr- 

fiiir< : (Par. 2/I4. fol. yoL .5 J spy ^u^ius éiíisiiij^* 
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aurores dé los museos principales 4e Italia , qué se hati 
publicadb' en el presente srglo. £a>los ipisados esc»^^ 
híetoQ'cofiíapküso Fabr6ttív4(eiMcio*; Spen^^lt^^ 
Gcttter V y'Spanhem; las ol^as de esiois deis SM'^ttiiiyt 
útiles y" enditas* Jobert- reduiíío á d^itoentti» ' libirM 1# 
ciéneiá áatíquária ttn su- obra intitulada' la denciá dé 
las medallas (i), que en las reímpre^ones ha^umeo^ 
tado^ y iperfeccionado elalitc^r^ como neta Bandurl en- 
w WtoliMetiaiiUW^risi; £¡n Italia '^^háa rettibado''te(m' 
uniímiisal^apiátfiítftasiastkuttioií^ 
qwfsiattémre de- autor ba putíieado mt'ftvorece-'* 
dor el Mñol* Abate Zabcariá (a^Se alaban el diccto^ 
aati» niMúsmático de Gussenie(3)) y el lexioon an- 

tivas ; y pneden completarse mas con los nuevos desciH;^ 
Brímientós ¿¿ ántígüeciades etruscas » egipcias » celcicas7 y 
persianas. Las obr^i^ de Griktter á pi\ parecer no han per« 
dido nada de su mérito con las voluminosas y modernas 
df , JM[<i^tíau«9|i. Esi bu«n^ )a obr*) (^ , CayMf : *.t netm^i JííL 

(1) Ludovico Jobert jesuíta él ano de 1691 publicó 
la ol^;fiMW/mi ía scuncé Ms mctiailUs » que <3l¡sÉ^l4( 
JiiG^l^er/ reimprimió ^n latin el año- 169$ > en*.j[^ipsíjfi i^f, 
Sj&)|ra^xoci;4p^jeai^ Ipflés^ jQberFvfei[fcK:cipnpiSai0bca> 

^;P*feq4oMcÍ9|.uueiramípt^ ep la reiafRWsioOiiáe íí»íWi! 
173$*'*a*^^oL}^,;y s<$ ha hecho ^ppvo/deseabtiJRíndurir 

y» q^49^fi^w»y,.^tíl w^^^ ííHtíHcríon.fi}finífn;*IiifijJiii 

ci^njcia numismática. 

(i) Instituzione ant¡cuario*lapidaria 1 ó sia introdu* 

ztone-'afHo^'sttrdio-deHeHr aiine istiígiuni. Ruma » 1 77 0. 8: 

Se rgirop^rijn^.aíitiulgieau^^ ; obf^ ¡j^rfeccif^P^da/ p^r 

er.aüfor, ^^ , . * .^ ^ ,^ ,^. ^.. ,. ,< , , .. ;. . . ' ; y, 

,' (3}' ' Diccionario nuiíiisiiiático; general por i)« T9nias 
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tí%i|ána:4^ Petisi^o (i). Son útttespara estudiar Uszor 
ú^^^á^ > y puiedeír p^rfieocionarse coa las* de etrus- 
eos ^iís^k^ , p«r^s &(€•. 9^ H» bao ¡descubierto ev el si- 
gfp,9r9fi@gt;<«;]Eiil oátoerp y.c^te 4eJás pcoduccnmes} 
^^^lifi(SÍ^tiw^lap4»Si^ su estiklk^ que.se ha? 

m i}^^U(ngnte:y inta.JnouUie' ^ttlMad ^ ai las di- 
d^, pip4uc(:^ie$^ redtixejca» á dos^colecciofiea aa-i 
i^i^rlas ^ upa científica , y. otra aótesaaa^ £a ésjta se 
delHaii.píi«ij^i^ tod^ios d9Wi»aat»9 qm.peT4i:eoeQeii i- 
laa £^rte$ pgr sus clases ;- y ^a la cieiilíñjeia^ioa idoQUsneaH 
to^ qme pettflnecea á Ja hisjtoriajdeMlaa naiÍMOiiesr.iMu;) 
aoales;^ y á la^ .ciencias^ De este moáfíi $q t&^h né 
oierpND poco pastosa ,, y not muy y^lipQíiiwo ^ c<rifi^ 
dipnes antiquárias ; su estudio sería mas fácil, y se har 
t¿a>iisn mas firegücáte^ .y. útil de sus.Aoticia&^. -«•*-.> — 

' !■ I ^ ■ I I < I . II I 

•v ci -ARTICULO !¥• - 

MSdoHa'^modm^a^y^fo^ficidítt de imperios ^ reytiof^ 
jf principaleáyuiciéneís dei "Munéol 

Et^éntnos: en un cao$ de histXMrhis ; Io$ dómbres so^ 
Üds de sus escritóres^ pueden llenar Iftdices tstñ 
copiosos'; cjomo ik>á <|u4 se j^rteiá fi^tiñhir' dÍÉ^-l^^^ 
ifid¿^s de ^ todosC los^ mtemb^Oflí qU« eMa^Mtf 'á^^ 
xutí^ nácioit«s no.peqliefias. Si 'tari gráíndéi fes ¿I n¿i&e-^ 
m d$ i&tt»iadofes inód^hoé, 'parectt ^;füe és^ftcñ el 
hiistttifiairy 4que4os nnodemos han eocpMradoel ver* 
.... • da* 
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dadefo tfrte: de hace? hisCorms^Es £tci]celJiistoHar;r 
y por esta caiece inmensamente/^ nútxiera de hUto^ 
«iádoresc^^^^JMas ; la jdififcuji»d tteibíMori^r Lfaiea(v di* 
ce! el P. iMotoe: en : su «so^e^tct. tj^taéo ':de .bifitiiriai 
se Conoce básitotemeftttt'^pos ^l peftlMñoi n^ 
los que puedaí presiame de Imber puestpeb dsUaobfa 
las manos: cúnfeHcidad«:JLa Grecia, que ise glocía de 
ser. mailte ;df^ laa ciencia» , no pugde contar mas. qué 
dos '62 tres; ifiibií asiiigwijBiWM^iiO'i^^ 
tiScK? .¿Qisá^tosi eMtíi» lahEuieopá id£sdsivq«ie^(ítrtuil& 
9lo]:íqsa.despm&die.li» tes^irocicioni de:ria^;te&ras \ La 
Qtitica; dei P. Rafm ; Tie$petable jsntre tod4)$ ios Ute^ 
latQs V Qó encnbnAra. .ceolpaf able i Jos J:iittortadareá 
antiguos de roÁá^.m^^f»», sino/ ud.^ modertio: , que :es 
Máríaoa^étesleesclilii^r^dit^e.Refin^ de 

Eapañdycno haisdt>r^i4adeíniogim'in9defno4b ta^g^^n^ 
dezd de:su esnpresa» y^ímlH^^ ide iéstíH) (n) ;* r és* mas 
exacto que otros^ y jttzgajrectam^nte^e todo. ^!La 
]»imA entre los. histomdofcís latíaos t dice Heribano 
CorttigUK(2)vSQ ball^vadoJM«iafl4v-^^^ Ai itin» 
gnnót^o 1» noticias Ite: £q^aíla«;Qcta.YÍfcQi Augti»«6^ :dice 
JMovifi 4'lEi ImbiínfatttmfMsdíido t^'su {«ilacio , si Mbie-' 
xa vivido en i5u tiempo; y ed m «lesa le hubiera da^^ 
dóel asiento ) que quitáiá .Timájapes bístotiador sa- 
tírico/; ... ■ lií •..;,.;. ■• ( . ;.. / ' . . . 

Ixis nsúderóDs rbW;tesciátov 1^ ^^HuMdo 

e4njeaiindocii^efl(>jii^cli8s.okiK3ás«; ariasotaJakistot^ 
m ({fMífe iae.ffiaoioeesit«iiiÍMf tes^ Paocü etaribar ifan^ 
^ ^ta^afureoder Iwft laáiGÍeacias> y lograr por na-- 

- •• ■ :." !..'.'.;•*: ^ * '. ' >'tU- 

^^(i) P.<RapÍB «'l¿6kiflM^>^e'w Iñstraedoá^ k>bi« k 
historia. 

(i) Véase Tomas Pope Blonnt, cnmira üUbrkrum 
autíorum , año 1-^9 s* 

/ ■ 
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üod HisfoiHade iá wdd Üel fíbmbre. 
turalel^ y estudio la rectitud )r equilibrio de pensar 
y juzgar; es necesario también desnudarse de todo' 
afectoMtrll depasioíi naitural , i& 4e Al» devoción. £t 
hiistoriador del^ ser mi juez, sabio sin padte'ái -b^ 
sin patria, sin' nación, y 9ÍA!fatfatí6iM>d« Rél^iom Rá*^ 
tas calidades , que forman el carácter detiúáorispdor^ 
bueno, se desean en los escritores de lásí'historias mo- 
dernas. Dad una;«geada á las fiunosas ; y bailareis, 
que en;#a8 4 miichoüiM que eallB^aritiguai^i sobre*^ 
salea Ios^vícím ^ ^ ]iM>nja' ái*^Io9:Prkcipíes'^ 'deltf 
vana competencia por la gloria de las «aciones 4 y^ 
la parcialidad furiosa, en que influyen la supclrstirioii^ 
k ádsa «tevocion y el espirito "vano ¿de^ Religioav ú 
de notoria impiedad* Gon esta, pjersitasioa y de«;ba«> 
fiana» dé péd» propMPer histwiáctofesrteieacB^tabla^ 
té en; el- dtecorso pásente 4ela9' ttistorias: modenaasv*^ 
entre lasqué nombráréalgüoas *; que llc^pm casi lias^^ 
ta. el presente á&> de 178S en que-escdba; mas por 
nombrarlas ño apruélx) nireptúebo sü nróriroiv de 4^. 
darán rectb juicio los venideMs , si> por venida á su 
vista itegájre alMna^ld2>'de la veiüaé; quedan eltiem^. 
popretente^ enmascara coil ^npirtibilaifluibilidadv no^ 
usada ni quizá c^nodda de los antiguos. i£l^igláin-e^ 
senté es admttable, y será «emorablp por:la facili«« 
dad con que todo se publica , y por la obscuridad *é 
^jnorahcia:^ ennt^e comonmente eie^ViVl¿'dfi^bi:.irér-- 
dad de todor lai' pubdioado. (A) >pocoBi>el talento , te 
pcasioñs ó>la fi3vtttnaYpermifieai>eiitrap»itid ^Syadx) de 
.iQy^gahjnete.^ yly/ed Jas-c^mbiiíaiáóáesAdette^poiíi^^ 
y. por esto rarísimos serán los que dexen bien registra- 
da la verdad de los sucesos teatrales, que en l o civi l 
y^'(gclesÍ5sacoT&án*dfré^ 

en 3P^<í?.P.e^«|?iirj80^C:Qp€fttog9e,^ |>ar^, <y p^as 
cortes europeas. i 



•*#víi^ v*'¿. t iWU*» V^AU. 



$.1. 
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P^As^ádo á t>roitoner. k&faistoiáasinpdernas y: prinw 

-jM*«í ¿flfc lia? dftJásptóaivij^^ «Xí 

je4 V^i/QjT^mdn U9a^0Biift €MmUa,«ijri}'árdea civjíl i ya qite 
4SÍ lo «piden id de^tind de está lobra á obsedio de la 
nación española é msIruCcioa de 311 juventud, y la si- 
^ tu^ck». . d$i yBspsi^ñü^íEJt Hombf e ei» sasüceooiÜBiientos 
l^l^toriOQ^ deflm^sfeginrM ediles rdektUní^ natu^ 
;^9l.«r((i>^ Mt^eiipffsii^ameiite sciDcnpaiei^ obtervar 
^IpaJís eqb'iqueiJi^Qtt^n^ despu&srsuicoésW^mente va e»- 
.l;9iidÍQndo SU9 observacioniss pw les. pafees. vecinos ; y 
desde estosipasa con su.conocimiento bástalos mas lexa* 
,fio$..Deh^vP<i^>» i^^^ti^Ki^^ de la historia instruirse 
.furioieratheiifiefeuajbt da^^udOiKintlisL;. patria y provincia^ 
y f^e^pUS^ e&.l% de surinacjooiiipesdeia hisixuria deé^ 
ta .pasará ala de las naciones vecinas; y últiínameip- 
te á Ja deJo^ países : mas remotos» /£n la historia dé 
España ^ que ea el principal objeto déoste discurso ^ se 
.deb€o4istiQgi)k.v4ria$ épocas; el P; AntontoiPossev^ 
X)Pt«Aá$u:ai^rata á!da:;bittaria de J^as las. nacioníe^ 
Í^^:diisl9[i^i4(LC?oa; reliatcioa )á:tla icfaneia ^radoiescent- 
cia ,*vii:ilidadvy edad loadura, que aplicó á la nación 
española desde su establecimiento 'cn 'Espaíía hasta los 
reyes ,cf|t^li^o& ;. y . «ti'cadariina^ie estas edaflde» dií >la 
j^Ís^iqn^pm^:$^H'X0$i^}Aotes^^ hnh 

.^gtadft4evio^4UMSQS ^^cA&úáosí^mtíiásj^^SÜD alueton 
ijm^3.ÍPM\c0(\Y cto iceliíQion ákriverdad'^ipoiteinos^dis^ 
tinguir la historia, apañóla cablas épocaf de i antigua^ 
^£?Dido*roman;a y gótiwhánbe vausí^^ 
JSpbr^,^ ^}stxMria<antíguai|>oeo<qu]so esotibir Ma¡ri»- 
imi jk^.%i^í;$u gnm<.tit^ s^Moas desoufaii6 ^éré^d^ 
•fü que 
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M4 HisihHa de ídéidádel Mhmbre. 
. que no estuviese envuelta y desfiguraba" con la ruda 
tradidon de las gentes < V <^ ^ confusa mitolc^a de 
los poetas y primeros historiadores. Después que Ma- 
riana .esoñbió^su hisibria d^B^t^tka^V M ste^M descu* 
bierto autor antiguo , que nos haga saber lo que él ig- 
mó^; nras lob progresas que hu alendas han lidtho 
'MznaeiQte)en:««má]itímos.iJei|^^^^^ ade* 

íYos éMuraentÍB0cbn.cp]e^abef de |¿)aiitígüéda4 reá^át- 
ta mas 4ué* mpieronrmcétros wmkgámi <Si^Xi^úéo3h 
:inentos se cotitienen en la deacia bumismáttéo-la^idá- 
ria^ y en d^odímea criticó de las lenguas* 
zi. lEsKiEspaDa^se eocMfitra itíundandía de medáHas^ 
^uensé idláaMmi desedaoddw ; cuj^i^teügeildá^rá 
jdar \\iB paroí^tra^r alguna hístoila 4^ lc>s ^prlme^ 
^los dfi su póbladon. Yo no 4ud» ,-qfieiMUctK^ sii^ 
xesos áncigiHis estarán indicados en la mitología gre- 
•co-remana , y en las tradicbnes antiguMi^ refieren 
tk)6 historiádotaési; y por «MD mfe petrsaado^-quelaínas 
ligera Ittz qáé se; l((%re::c«ln la^ l^iMtt«4«^ÍGliHi$^t«íe- 
4allas; ¡podrá ser^:^m>tifeiinguW'ú d«litítdMír-!tii¿- 
-chas verdades que en la ffihx>kígla é hiiicflrkí anC^;ua 
ileemos sin conocerlas. Esta conjeturan se verifica ac- 
^ualmette én d segundo tomo^ que el se5or Abate Lan- 
ti está kÉprimlendo sobre M» 'antigQ«dllitlss etniscas; 
j^a cuya : iavest^adomafUdaí^ál 'idioma etrü^^lás 
máxlmas^que en: te tomoadel^lenguásihi^iiítaUé- 
cido paca formar la historia antigua de laá^ iiádeáes. 
£1 seííor Lanzi va saliendo felizmente con ésta énh- 
^resa vpues con bMvistinaS' inscripcioiies^ étriMcái) que 
iha; logrado; jUegaqápsdar principios ci^t(Mqp&rii>J^fói^ 
^M^la hifi£ormlanaigua)Uhr?lm^ etm»3<$!s^ y 4átííf^i&^ 
tiles cemen^r^s^deitomos. esdritbs^ sobrev:dte^ébd^>|^ 
,erudÍ€on;y pompa ,<y con poca- verdad^ . ! 

. PíüraJa.inteUgeBCfa.deias n»ádalla($ dei(;h)néddas, 
^pñá^ vehtura no ti>dtt*^cxw9Óíts c]idbl<i) ^^^^ 
,Qeftá»laaiiiebatiati iieniga i^^piidi áOKa^iii^^ 
* -.0 al- 
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^I^betosxéltioo^ sciticov pecsepolitáno &c. úkimdtneor ' 
ite descubiertos. Teniendo ycpr^síate que Sitrabon 4Í-: 
-ce^^qtie k)s Turdefeanos (pueWw de \vy^\ats^\ j:e-! 
nidos por losmas sabios entren los «espaooles antj^^s^ 
jusaban gramática , conservaban; memorias esmus:4e 
«eis mil años según su txadicipn , y. tenían poemas y 
leyes. en versos*\ y pareciendome (como pruebo en 
el tomo del.en»yo de las lengua?) que los Turdeta- 
4;ios eran c^as^.Qotljeturé qgp:$i) .alfabeto sería el 
saismtí: que aé. ha desctíbierto ujado por Ips celtas , que 
desde Galicia pagaron á ](rl,anda ; n^is habiendo lo^^ . 
grado hacer cotejo de este alfabeto cqn las inscrip- 
dones de medalla desconocidas que há publicado el 
docto Vdaz^uez (i) be hallado que ?stas inscripcioo/n . 
no seasetnejan nada al alfabeto c^Uico^Es^adetsenne^ 
janéame ha hecho conjeturar, v, que algunas, medallas 
desconocidas pertenecerán á ia g^nte ibera ; y m? he 
confirmado en la conjetura al observar en. ella^ algu- 
nas letras^ algo aem^'antes á la$, delalfalneipfi? la gen- 
te acítioa * .que eu' el A«ia; ¡eonlfifl^ba coa la ibera. \ EL 
piador ^número, de í»ed«Uasi se halía en países habita-r 
doa> antiguamente de celtas; y Q?ta circunstancia pa-^ 
rec^ indicar , que ;estos 3on los autores/ d^ ella^, quando 
no se. pruebe .;qiU¿> aéan ciert^pjieate; iberas ó fenicias. 
- Documentos tíxcd^nt^s:p*í5ajtra¿ar la. historia an- 
tígjia de «n réyAO se, hallan, (gomo, se ha dicho) ea» 
.el examen .crítiw.d? las leogi^« que en ^l se han 
hablado ;*y Mariana habüandp de E^spaña al capítulo 
jd^l libro I dice t/*' la lengua vizcaína se. usó anti- 
guamente ^(eii España); ipreteademosi que qo era cor 



\¿) Don LuÍ0:yila}e.ques!^^W'SM fns/tyo citado. Es cu* 
ruíMjtamiimjiáobra intitulada ; conjetura sul>r9 las. me- . 

^TmolL ■ Ff 
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ta6 Historia de la vida del Hombre. - 
muR á todaeUa ; la qual optmon no quérémo$rcoiiffis- 
maila más á la larga ; ni s^i^íai propósito del jmento 
que llevamos ^ defieáernos ,m^ eh esta'' £$ta pi^^ 
piosteiotí d¿ lif ariatía se vei'ilka en la lengua céíties^ 
qué se habló en muchos países de fispáfl]^, yquee« 
substancialmente diversa de la- bascotígada ó vi^csá- 
na. £n estas dos lenguas el ciático encontrará docu^ 
mentos claros para déterminat las. respectivas situa-^ 
cíones y paises dte las naciones ibera ^ y mítica: en £s^ 
páfíav A este efecto se deberáá hacer varios: índices de 
los noirtlbTejs de dudades ^ montes, rios ,. &c. ¿e todas 
ks provincias de España *^ utf ín¿^oe s^Á de lo!3 nom*^ 
Ibfres mas áut^os y y p#dpf)» de los e&^aHotes ; oem 
. fedicé ser#db los ñótiíbféfíMpa^tos ^(^ ufados é¿ tíeof* 
po de los íorhános; el tercer índice será^díe los nom- 
bf es usadcfs ó impuestosren tiempo de los godos , y ára- 
bes ; y él áltimo índice será de los nombres que ac- 
tualmente- te' usan. Con éstos índitses se :piiede lbrnia:r 
una obra del paralelo de dichos nombres^ sem^bnte 
i la eicceieitte^, que el jesuíta i^lipe Briet hi^ oc^ el 
titulotpártífiSld^g^rdpbiéí veíais et iidt^«£sta ú\se^ 
del paralelo <fo los nombfef dé'eíúdadds, montes, &c« 
de España servirá eií prifiseí lugar para verificar la 
identidad dé cada país , desfigurado con diversos nom- 
bres en lá #ó4áesioá deti4l!t)|K>s.SMvirá efnsegnndo lu- 
Sfat ]^¥á de^bub^ir iá ñáéidií 4|ue^mpeedtá^ poblar ca- 
da paí» de E^pílHá. Pb^ e9£«in|flo \ ú tú^s loa asombres 
antiguos de poblaciones, riós , Sttí. de Asturias, Vizca- 
ya, Nava]^ni<&c« stíñ si|^ni4^a%Ívosen baicoogado, se. 
infeririqfid ffieíoif iberos ^úSitf ri»j{ieros p6bla^0f es^;intf$. 
si se encontrasen algunos nombres significativos en cél- 
tico, se conjeturará que, los celtas habitaron también^ 
en dichas provincias. Los Turdetanos , Lusitanos, &c. 
eran prób^emente éeltas; ó alo únenos celtas fue- 
rem^ los que impusí^ríg)n' los nombres^ twdrtamu , kn 
sitania &e: qfH^ tíeiflfh ' significaron ciai^a en céltico; 

it '. '. . cl¿- 
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covSb 5e prueb? eninitqniQ, ya cfeaj^,: del «mayo .4e 
.las Jeog^ias; mas slea)latt;iir¿ít«)flÍ0 , y WmmsQ^^^ 
cueattan tambÍ£n\ñombf:^b^«iQnga{^«^.Mik^í^ quje 
los iberos e9tuviefOQ)<Mirj9Ha$i^nt9S:9iie(lQ9i^tft$t Qovl 
éstas y bpras observadoae» s^t|iejant¡es^.seipi«^a!ad^ 
q^iiipiriiueyas ItiQes^ata'iluf&rar^ ihisjt^ia -^(igua 4e 
££pafía:. f£n*é$tá ha habido jfeokios , y éf ab^?., flue ha- 
báahaa dialectos deiutifi itíisn» l^qgu? inaj^'z, qpf; es 
lahfebi£a;y usaban en muchos nQfiibres dejd vados 
las mismas voces radicales ; por lo qye ao se podr4 
determinar ^^:ilmente si :€íst9s úpmbres , impuestos á 
países, montes , y ríos de España.» son fenícips, ó ára- 
bes: como sucede al iipiabre de k 6Ívi49d de iV^íjr^r^, 
de cuya etimología J>Dn Nicolao Antonio hablo m t«- 
ner.preaeníé la semejan^ar d^ las lenguas fenicia « y 
-árabe, que él supuso, totalmente disversas (i). Por re- 
,gla general v« todos Ips nonil^i^s.icabe-íbnicios, que s^ 
-bailen usados antes del siglo VJII , debieron ser iní\- 
puestos por los fenicios. 

' : i^suádanse, pues, los^tetudíosQs jie la hi,sto;!Ía an- 
.tigiia.quejeilexámenv císc^o y jobservaciooes deias len- 
::guas son los medios meprés' para ilustrarla; qpmo se 
-demuestra pcáotícamente eú mis tomos de las lenguas. 
-Oqndaluzque'merhan dado iéstas , he hallado que 
4os.aiitiguosJbérosesGLiíVi$j]cm:i y aun doniinarQn en 
jtalfa;y que salieron de.<?aiíf¿a 4e l^pañartos cel- 
das ipcimecospobladbres de Iflanda. Cteras muchas ver- 
tdadés se .podrán descubrir ^ si en Jglspaña Ueg^ ^ fun- 
darse academia de sus antigüedades , y de jas lenguas 
iiecésai^as ^ra ilustrarlas. Estas^^ lenguas $Q{1 la bas- 
congada;^ oéltica^i^icia, áitabe^. ytlatitia, Inos nombref 



(i) D. Nicolás Antonio, bikltQthcca vet. Jiis^am^ef 

Ff2 
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griegos de algunos pueblos , montes , ó rios de Espa^ 
fia, provienen del idioma de los. celtas <, que usaban 
paiat>ras comiíhes á los griegos. lEldralecta cdtico, 
que aun se habla en el principado de Gales, tiene mu- 
chas palabras griegas ; y ciertamente lo$ griegos no 
han dominado , ni estado en él. La gente gótica, que 
pasó á España, hablaba dialecto teutónicb, que aban- 
donó al establecerse en ella; pues nihgUa nombre de 
sus países , rios , &c. tiene «ignifícacíon alguna ea len- 
gua teutónica. . M ' ; 

Aunque las medallas, inscripciones, y lenguas, que 
son los monumentos principales de la antigua historia 
española, sirven para ilustrar la de los siglos poste- 
riores; las noticiad fUndamecrtales^ de la historia de 
estos sigíoá «e deben buscar en autores griegos , y la- 
tinos, quales son Strabotí;,'Appiano Alexandrino, Dio- 
doroSículo, Tito Li vio ^ Tácito, Suetonio Tranquilo, 
Amiano Marcelino , los escritores de la historia au- 
gusta , Eusebio Cesariense, y San Gerónimo, v 

De la historia goto-árabe , Ja España tiene escri- 
tores itíslgnesy que han florecido succesivamente en 
diversos tiempos , y han historiado los sucesos de que 
fuejon testigos oculares. Nombraré los principales es- 
critores , que el estudioso de la historia española po- 
día cúnsultáf , no solamente aporque ; fiieron historia- 
-dores d? sucesos acaecidos en su tiempo, sino porque 
siendo españoles casi todos , pudieron notar con mar 
yor fundamento que los extrangeros , las memorias ó 
tradiciones antiguas de su nación. 

Idacio obispo español: escí-ibió cronicón v y fastos 
consvilared^^e los romanos ,c qúérMeg^'.has^a el ana 
•468 (en que vivia); y que publicó con exactitud el 
P. Sirmondo (i). En España se han hallado cronico- 
nes 



(i) Jacobi Sírmondi S. J. opera ojpaia cura Jaco- 

i : ' bí 
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. nes que llegan hasta el año 490 (i) ; y que probable- 
.mentes añadieron por alguno que vivía en dicho año. 
Juan Biclarense obispo gerundense escribió un ero* 
iniicón de.23 años; esto es, desde' el año gjS/Vhasta 
-cidéjUp, en que vivia (a). » 
" £1 año 610 vivia el conde Bulgarano , xniyas car- 
tas con otros papeles de sucesos de los godos , 4ice 
í Morales (3), estaban en Oviedo ; y en la k^blioteca 
complutense del insigne colegio de San Ildefonso ha^ 



bi de la Baune» S. J. París, 1699. fol. voL j. En el tCÑ- 
-nio segunda se poneo el cronicón y fasu>s<rdnsulares de 
Idado : á los que Baune añadió a%unos año^, que SijT- 
nondó había. omitido.^ Fr. Prudencio iSandovál rfrinfkpri- 
mió en el año 161 5 el Idacio , qué eti él mismo año se 
había publicado en Roma, como nota el mismo Sando* 
val en el prólogo. £1 cronicón; de Idacio, qne el jesuíta 
Andrés Scfaotto publicó en su £$paña ilustrada, es obra 
espuria. Se deberían cotejar todos les códices que en Es- 
paña hay de las obras de Idacio , para lograr su ttezto pu«> 
ro. En la biblioteca Vaticaoa hay también algunos códí* 
ees del cronicón de Idacio. 

(i) España sagrada por Fn Henriquez Elorez del ór¿ 
de S. Agust. Madrid^ 1749* tt)mo'4.ii|iéodice:^. 

{%) . £1 año 590 vivia Tarca mooge y de. quien > hay 
manuscritos , que quizá den alguna luz ala historia. £1 
cardenal Aguirre cita (yéase don 24icol. Antonio hihUo*^ 
ihcca vet. Hispaniée , lib. jfu cap. 5. núm. xi. en el mar- 
gen) la copia casi ininteligible , que tuvo de una carta 
suya; mas el erudito Burriel en su carta al P. Rávago 
(que' después "S6 citará Varias veces) dice", qué hábta'co- 
píadó los opúsculos de Tarra. 

(3) Ambrosio Morales , crónica de España ^ lib. 2. 
cap. II. ; , 
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)¿A ouo C!(Míoe de Qllds x«tts aatigiio y ouehós. copioso. 
.£o dicho a«a vivía MáKÍmo obispo .o^saraugustairo^ 
qvesegua «mi Isldoirio «cidbiii Jii^oria ide los ^odos; 
y 4e.la péislida ójtoílaeoom de}e3ta historia hablan 
con variedad los modernos; fieísabrá la »v,etdad des- 
pués .i]ue se observen bien los>códices inéditos qu¿ hay 
ea^spamu 

jStseibuto rey , de cuya instruodon científica hace 
.«oeopíoo £r Isidoro^ enopeáó.á gobernar el año6ist; y 
rtMcribió (según conjetura Nicolás Antonio) (i) algu- 
na obra histórica ó geográfica. Burriel en su carta á 
Kávago dice (2) , que habla copiado los manuscritos 
de Sisebuto , de los que había copias antiguas en To- 
iedo , Oviedo , y Alcalá* En tiempo de Sisebuto vi- 
vía Artuago i}ue se dice haber sido monge de S. Agus- 
tín; y según Morales escribió la historia de los gor- 
dos. Nicolás Anionjo duda de todo lo que se dice de 
Artuago ; y solamente la publicación de los códices 
antiguos que duermen y perecen entre la polilla de 
los archivos, podrá hacernos conocer la verdad. 

San Isidoro hispalense , que murió el año 636, e&- 
•cribió.un cronicón desde eLprincipto del mundo has^ 
4a el año IV de Sisebuto rey, según el códice que én 
las obras del santo Doctor publicó Loaysa , que hace 
mención de otro códice , que vio Vaséo, y que llega- 
ba hastael año V de JStiintila. £n la (biblioteca ^e es^ 
te colegio romano, hay un códice semejante al qi)e vio 
Vaséo ; tiene el siguiente título: cbronograpbia Isidori 
júnior is ; y está continuado por un anónimo hasta iel año 
1107. Conjeturo , qu? el cronicón , y la continuación 

-. • : se 

( . .'1 . í í .5'' ; :•..., 

(i) D. NicftI. Antonio citado , lib. 5. cap. 5. p6- 
mero uao. 

(2) Véase después artíc. 6. sección 2. §. 3. *^ 
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se cQpiaróa de algún códice éspafiol; porqué después 
de ésta,, se sigue la historia de<^eri*a atitoif español^ 
que es Páfado Orosío; Eo dicho códice sr nota que el 
año V de;Suintála correspcmdia al XVI dé Heracliob 
Teheoios también dé San Isidoro la hist»fia breve 
de los vándalos, 7 suevos , que acaba' en el año 584; 
y el cronicón godo, que se extiende desde el año 176 
hasta el 6a8.. 

Saii Hdefctffóa , que murió el afk> 669 , continuó el 
crobicón de San Isidoro, según Lucas Tudfense , que 
formó su historia poniendo en primer lugar los cro- 
i3Ícones de San Isidoro , y después la continuación de 
San Sdefonsa A. ésta condmiacion Lucas Tudense aña- 
de la historia de* ^Vamba por San Julián obispo tole^ 
daoo,. que murió el año 690. Y de San Jirlian (co^ 
ou) afirmó el P. Román de la Higuera) qui2á sea el 
cronicón llamado de Wulsa , del quál con elogio hi« 
cieron uso don Juan Pérez, Ambrosio Morales, y Gar« 
cia Loaysa. Las dificultades, que contra It^ legitimi- 
dad de estos" cronicones puede o|)Oner la rectá'^ ttí^ 
tica , solamente prueban que en sus copias por e^ctt^ 
ó por adición se han introducido algunas proposicio- 
nes. Con la publicación y cotejo de I055 códices iné- 
ditos de dichos cronicones se podrán descubrir cla- 
ramente sus autores. ' ■ 

£í cronicón de Isidoro, obispo pacense , publica- 
do por Sandovál , ^ tx>ntinuacion de los cronicoties 
de San bidoro ; Ü^a hasta el año 654 , en que vi-^ 
via el. autor. i 

£1 cronicón de Alfonso Magno, publicado por San-* ^ 
dovál , Gon'tl nombre de Sebastíáni 4e Sáíamárffed ,' á 
quien le upábúyó , se extienda 'desdé Pelayo , ¡etegido 
rey el año 617, hasta Ordoño 1, ó hasta el año 850, 
en que vivía el mismo Alfonso. 

EJi moip Kasis , dice Mariana en' su historial ^e 
España d año 976 , envió en este mismo j^ño á^ Bal- 
ha- 
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i2ty2 Hiffoyia dé ¡a:vidi dei Himbre. 
)iarab Mírams^noHa de África ^as comehtaríos deE»^ 
paña.ea áFabei; los*taiaba Ambrosio Mótales en el pró- 
logo de su crónica: de España; y Mat-tana hace uso 
de ellos. £1 docto Burrielea su carta citada jdice, que 
habia copiado en un tomo de folio. la historia de Ra- 
sis , cuya publicación sería de desear. 

El cronicón de SampiíiOv obispo asturicense ( vi via 
el año de looo) publicado por Saiidoval , .se< extiende 
íle$de fel 862 , en que efnpezó á: rcynar Alfonso Magno, 
hast^ la muerte de Ramiro III , sucedida el año 982. 
-. He indicado la serie de algunos autores españoles, 
en cuyas obras se encuentran las noticias fundamen- 
tales para formar la historia española hasta cerca del 
aüpde lóoaCon ^1 mismo orden podia nombrados de- 
má^ autcnres que después han florecido sncxresivamen- 
Ite, y han escrito historias ; como Pelay'o obispo ove- 
tense , Pedro obispo legionensfe , .Munio mindoniense, 
Hugo portucalense , &c. que vivieron en los siglos XI, 
Xir^c^íMi fin principal en proponer la serie de Ios- 
dicho^ autores , ha skio -indicar las obras fundamen- 
tales^ en que el estudioso de la Historia española. ha- 
llará suecesiyamente los priacipales sucesos y épo- 
cas de ella, y dar una idea práctica del método con 
qij^jsepodríabaceruóa insigne colección de los. his- 
toriadores antiguos de España. £1 jesuíta Schotto em- 
pfefltlió.;gloriosarsente lesta oteaj; y la publicó coa 
fi nombre de España ilustrada, que contiene qitatro to- 
VÚ0S en folio. Sando val jHiblicó. después en un tomo 
en quarto quatro cronicones inéditos. D. Nicolás An- 
tonio des^aiba iansifys^m^nte que se ilustrasen con no- 
tas^ I03 QÓdic^^pubUicadóSf, y se. publicasen los inédi- 
tos* Indignación, dteiá>(f)9 mexausaá la negligencia 

, ,.' '— ^^ r'- ' 'í ' y 

;.f(f.) 'Nwolsn AntoqM!;il)ii}liotheca vet. HispaniacV lib. 
7, c,-3i,«. 5a. . :: .j>.: .■ ' • : •• ■. ' . 
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y desprecio que de la utilidad pública rienen los hom- 
bres doctos de España , que no hacen públicos los pre- 
ciosos monumentos de la antigüedad. Me indigno con 
los grandes señores de la patria , y protectores de li- 
teratos por su falta de curiosidad en buscar , y hacer 
públicos los manantiales de la historia española. £1 año 
de 17SO el P. Francisco Rávago conociendo la uti- 
lidad , y aun necesidad de observar y publicar los có- 
dices antigups de España para ilustrar su jurispruden- 
cia, é historia eclesiástica y civil empeñó la protec- 
ción jeal para esta grande obra , y destinó al P. An- 
drés Burriel , uno de los primeros literatos de Euro- 
pa. Burriel correspondió dignamente al encargo, jco- 
mo lo demuestra en la erudita carta, ya citada , que 
escribió, á Rávago , desde Toledo. En el corto espacio 
de cinco años observó , cotejó , y copió tantos manus- 
critos, que su copia pesó 2050 libras. Meditaba Bur- 
riel publicar sobre las antigüedades sacro^profanas de 
España cincuenta tomos en folio ; y ya tenia prepa- 
rados algunos , quando en virtud de orden comunica- 
da por la secretaría de Estado tuvo que entregar, y 
despojarse de las producciones literarias que tenia mas 
cpmpleías. No por esto desistió de su empeño en ata- 
rearse por honor y servicio déla nación hasl» su muer- 
te sucedida el año 1762, en el que por disposición 
4^1 Ministerio se sacaron del colegio imperial todos 
J5US m_^nuscritos (de que, según oí , hizo índice el cla- 
rís. señor Bayer), y sé colocaron en la biblioteca real 
de Madrid. Los manuscritos , pues ,• de Burriel pue- 
den formar una excelente colección dé antigüedades 
españolas, que se aumentará é ilustrará notablemente 
con el descubrimiento de los muchos manuscritos que 
hay inéditos en los archivo^ de España. Si en ésta 
tos primeros personages se declaran Mecenas del es- 
tudio antiquário de su nación , no dudo que la colec- 
ción de antigüedades, españolas podrá ser tan volu- 
Tomo 11. Gg . mi- 
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miñosa , como la coleccion.de antigüedades romano- 
italianas , que consta ya de 90 tomos en folio. 

He discurrido difusamente de la historia antigua 
española, porque la publicación de sus documentos 
antiguos interesa sumamente á la historia antigua ecle- 
siástica de la Iglesia universal 9 y á la profana de Es- 
paña , y de otros reynos. Seré mas breve en el cIíst 
curso sobre los historiadores modernos (i). Entre es- 
tos á Ocampo y Morales debemos reconocer como 
insignes promotores del estudio de la historia españa 
la , á la que dieron singidar perfección , y casi la pri- 
mera forma. Esteban Garibay cpn erudición y crítica 
plausibles en su tiempo , dio nueva perfección á la 
historia española , que últimamente escribió Juan Ma- 
ligna con elegancia suma y singular critica , adqui- 
riéndose el renombre de ilustre , docto, y crítico his- 
toriador latino español» £1 mismo Mariana en el pro-, 
logo que dirigió al rey Felipe III , y publicó en la edi- 
ción castellana de su historia , impresa en Madrid eL 
año 161 8 advierte: ^'que se tenga por opinión suya, 
la que se hallare en dicha impresión;*' por lo que con-, 
vendría notar en la edición latina, de que comuomen-. 
te se valen los estranger9s , las mutaciones ó adiciones^ 
que Mariana hizo en dicha historia castellana. Con-^ 
vendría también añadir á la edición latina algunas no- 
tas según las investigaciones que en la historia espa- 
ñola han hecho el crítico Marques de Mondejar , Pe- 
dro Maqtuano^ Juan de Perreras'^ don Luis Velazquez, 
y el Señor Abate Francisco Masdeu, que actualmen- 
te 



(i) Juan Vasco en el -capítulo 4 ele su crpnica (que 
está en la España ilustrada del P. Scbottc) cita los au- 
tores que hasta su tiempo hablan escrito historias de 
Españau 
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te con aplauso publícala historia española en italia- 
no, y español. De las antigüedades de España han 
escfito con erudición Bernardo Aldrete, y don Joseph 
Pellicen Se alaba la obra que Orleans escribió sobre 
las revoluciones de España (i) , en que no se apro- 
vechó (como debía) de las nuevas ilustraciones que 
aigunos^ modernos habian publicado sobre la historia 
española. La corona gótica de don Diego Saavedra 
Faxardó es. historia de la dinastía goda en España ; el 
autor refiere íidmente los documentos históricos ; su 
estilo es suelto , y buena <su crítica ; adelanta poco 
en la historia; mas. la pone en un buen punto de 
vista. 

iV^nque en la liistpria general , que de España 
escribió Mariana, se contienen las historias de los 
reynos de Navarra , Aragón , y Portugal , no obs- 
tante son dignas de particular mención las que de 
dichos reynos han escrito los autores siguientes: Jo- 
seph Moret, Jesuíta, escribió con buena crítica los 
anales, y antigüedades históricas del reyno de Na- 
varra; Gerónimo Zurita historiador docto y siocé^- 
ro , escribió prolixamente la historia de Aragón , que 
continuaron Bartolomé Argensola , y Vicente Blasco 
de Lanuza, é ilustró doctamente'Gerónimo Blancas 
con sus comentarios latinos de Aragón, y tablas lati- 
nas de lo^ fastos del magistrado aragonés. Resende, Bril- 
lo , Brandaon, Vasconcelos, y Faria de Sonsa han es-»- 
crito la historia de Portugal , con bastante crítica (a)» 



'(i) La historia de las revoluclooes de España por el 
jeisuíta Joseph Orleans se reimprimió en Francés el año 
1734. 4. vol. 3. en París l'evrsta por los padres Rouille, 
y Brumoy. Está traducida en italiano, inglés ; &<:. 

(i) No cito las obras de los autores españoles nom^ 

Gg2 bra- 
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Le-Quien (i), y La-Clede han escrito con buen mé- 
todo , y observaciones curiosas la historia de Portu- 
gal (2) : y Vertot con buen estilo , y crítica sus re- 

vo- 



brados , pof que son notorias ; no son tanto las siguientes 
de autores portugueses. 

De antiquitatib. Lusitanis á Lucio Andr. Resendio 
ord. praídic lib.IV. inchoati, et á Jacobo Menoefio Vas- 
concello absoluti. Ebora; , i$93* fol. Bernardo Brito cis« 
.tercíense: monarquía lusitana. Mcobaza y 7597. fol. Se 
extiende desde el principio del mundo hasta la era christia- 
na. A segunda f arte da monarquía. Lisboa , 1609. foL 
Llega hasta el año 1086. 

Antonio Brandaon cisterciense publicó terceira far» 
te da monarquía. Lisboa » 1632. fol. Liega hasta el año 
1185. en que murió Alfonso , primer rey. Quarta paró- 
te da monarquía. 163%. fol. Llega hasta la muerte de 
Alfonso UL (que murió el año 1279) » én cuyo tiempo 
Portugal se eximió de Castilla. Se publicaron después la 
parte quinta (año 1650), sexta (año 1672), y por. fr. 
Rafael de Jesús la séptima (año 1683). La obra tiene 
7 tomos. . 

Antonü Vasconcelos , S. J. anaeefhalétoses &cc Ant. 
1 62 1. 4. Para esta obra (que es rarísima , como se no- 
ta en el índice de la biblioteca electoral de Dresde) su 
autor se valió de la que Brito citado imprimió con el tí- 
tulo elogios dos reis de Portugal, &c. 

Manuel Faria.de Sousa escribió varias obras doctas * 
sobre la historia de Portugal : se estima su epítome de 
las historias portuguesas , que se ha reimpreso varias ve- 
ces , y dos en Bruxelas. 

(i) Histoire de Portugal par Lc-Quien de la Neuf- 
vüle. Par. 1700. 4. vol. 2- 
(O Histoire de Portugal par La*Clede.Par. 1735. 4. 
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yoluciones (i). Antonio de Sousa en su voluminosa 
obra de la gedealogía de la casa real de Portugal po« 
ne abundancia de documentos buenos para ilustrar la 
historia moderna de Portugal (2) ; al principio de di- 
cha historia genealógica cita todos los autores que han 
escrito de Portugal ; y Oliveira pone biblioteca de ellos 
en sus memorias de Portugal. 

A la idea que se ha dado de la historia general 
de España, y Portugal , conviene para su mayor 'co- 
nocimiento añadir alguna noticia de las historias par- 
ticulares de los reynos y provincias de España, y de 
las naciones que están baxo de su dominio. Propon- 
dré con brevedad estas historias , empezando por laa 
particulares de provincias. 

Las historias de lugares, ciudades, y de sus ciudad- 
danos ilustres, dan materiales para formar exactamen- 
te las historias respectivas de las provincias;. y estas 
historias los dan para la formación de . la general , la 
qual difícilmente se escribe con exactitud, y acierto en 
las naciones que carecen de historias particulares. De 
la falta de estas en España se quejaba un nacional 
antiguo é ilustre , diciendo que los Españoles gusta-^ 
ban mas de obrar que de escribir, y deseaban mas 
ser alabados por sus hazañas , que ocuparse en his- 
toriar las de otros (3). El docto Sebastian Fox Mor- 

ci- 



(i) Histoire des revolutioñs de Portugal, paf Ver- 
toí. Amst. 1714. 

(2) Antonio de Sousa :' historia genealógica da casa 
real portugueza. Lisboa. - 

(3) Don Rodrigo Sánchez , obispo de Palencía en la 
dedicatoria que á Hcnrique IV. hace de su obra , que 
está en. la España ilustrada del P. Schotto. 
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cilio en su excelente institución de la historia alega 
esta misma escusa , (que reprueba) y habia oído á 
sus nacionales, á quienes en el principio de su obra 
hace presente la escasez de historias -esf^ñolas , y se- 
ñala algunos motivos de elta. í^ntre estos quizá será 
principalísimo la falta de emuliatíon, premios, y es- 
tudios públicos de historia en las Universidades ; éstos 
medios son esencialoiente necesarios para que se logren 
Jiistoriadores diligentes en publicar documentos iné- 
ditos, y críticos en saber distinguí!: el mérito de su^ 
noticias. £1 historiador español necesita distinguirse 
singularmente en la crítica mas que los historiadores 
de otras naciones ; porque en España por rara fatali- 
dad ha habido manuscritos de innumerables tradicio- 
nes confusas,, ó mitológicas, <ton que se han infesta- 
do las historias generales y particulares de los tieq[i- 
pos antiguos. Mariana con aplauso universal criticó, 
y despreció tales tradiciones ; y no obstante, algunos 
historiadores que han escrito después , las han vuelto 
á adoptar , y aun han añadido otras no menos impro- 
bables^ con que han obscurecido sus obras. A este de- 
fecto se llega otro de espíritu de parcialidad, que en 
gran partede tos historiadores españoles nota, y tilda la 
rigurosa crítica de Rapin en su instrucción sobre la 
historia. El espíritu de parcialidad , que es peste co- 
mún de las historias , proviene de la contrariedad de 
una nación á otras , ú del concepto demasiadamente 
excesivo que tiene de la bondad de sus países y na- 
cionales. Defectos, que aunque cada dia se hagan mas 
comuQes , harán siempre sospechosas y aun ridiculas 
las historias en que se hallan. A la verdad, poco res- 
petable será la historia del autor mas juicioso , que 
llegue á pintarnos los franceses, que huyen de los Es- 
pañoles con precipitación mas ciega que los tordos 
. huyen del alcón , violentando todos los impulsos de 

la 
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Libro IF. Capitulo y I. ^39 

Ja naturaleza en la fuga (i). ¿Y quién con manse- 
dumbre literaria podrá leer el título,. y pruebas de 
la obra solo Madrid es Corte ^ que publicó Alonso Nu- 
fíez; y los capítulos, que fray. Francisco Diago em- 
plea en probar, que el rey no de Valencia es lá ci- 
fra y suma de todo lo bueno del mundo, el micro- 
cosmo, y paraíso de la tierra? Estas y otras semejan- 
tes proposiciones -que hacen despreciables las histo* 
rías de autores ordinarios , bastan para que se desr 
confíe de la crítica de los historiadores sabios , co- 
mo eran Diago, Sandóvál &c. No obstante , los de- 
fectos de c^uedad patriótica, y facilidad en adoptar 
tradiciones antiguas , y manuscritos apócrifos que se 
observan en muchas historias particulares de provin-? 
cias de España, en casi todas ellas el estudioso de la 
historia española hallará abundancia de reflexiones 
excelentes, y no pocos documentos que la diligencia 
de sus autores ha publicado ; y el literato tendrá.bue-* 
nos materiales para poder fundirlas de nuevo ^ y dar- 
las mayor perfección ; pues historia , que no se haya 
escrito varias veces , no puede ser perfecta. Estaa 
breves reflexiones á que me ha dado motivo lá ob- 
servación de las historias particulares (abaxo se no- 
tan las principales) (2) que de varias provincias de 

. Es- 



(i) Fr. Prudencio Sandóvál : historia de Carlos V. 
líb. 12. §. 32. año 1525. 

(2) Francisco Gascales en sus discursos históricos de 
Murcia» ha escrito mas de sus familias nobles/ qué de 
su estado civil y eclesiástico: En e9ta historia » como en 
la mayor parte de las historias particulares de* España/ 
se de$ean npevos documentos que duermen' en los ar-> 
chivos , y podian ilustrarlas; discernimiento crítico de sus 
auti¿üedade$> exacta cronología de sus anales civiles y 

cclq- 
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-España he logrado ver estando fuera de ella, bastan 
para satisfacer al fia de este discurso , para cuya coq- 
clusion indicaré los principales historiadores de las na- 
ciones siajetas á España. 

Es- 



eclesiásticos , y aoticia de las producciones naturales y ar- 
tificiales, ^ , ' 
Pero (ó Pedro) Beuter cfscribió con poca critica la 
obra, que intituló : ^* crónica general de España , y es- 
pecialmente del rey no de Valencia :" public^ buenas ob- 
servaciones, que ilustró en su historia del reyno y ciu- 
dad de Valencia. Gaspar Escolano corrigiendo algunas 
equivocaciones de Beuter , é incurriendo en otras nuevas . 
por dar fe á Annio de Viterbo , no obstante que tal vez 
reconoce la poca fidelidad de sus escritos , adoptó tam- 
bién varias equivocaciones del jesuíta Román de la Hi- 
guera. Fray Francisco Diago Dominico, registró mu* 
chos archivos para escribir sns anales de Valencia , como 
dice al principio de ellos quejándose de un autor (Gas- 
par Escolano) que había escrito no hallarse manuscritos 
útiles para la historia. No reprobó varias equivocaciones 
de Escolano. 

Juan Dameto escribió la historia del reyno baleári- 
co ü de Mallorca , que continuó mas felizmente Vicen- 
te Mut hasta el año 1640. Es bastante exacta la centu- 
ria ó historia 4e Barcelona, que publicó fray Estebau 
Barrellas del orden de san Francisco ; Diago , ya citado, 
escribió con bastante exactitud sobre los Condes de Barce- 
lona; fray Francisco Forma , del orden de san Francis* 
co , escribió superficialmente lá descripción de Cataluña; 
y Pedro de Marca en su obra latina marca hi^fanicay 
en que publicó quatro códices antiguos que pertenecían 
á la historia de Aragón, puso un apéndice curioso de. 
varios sucesos desde el año 815. hasta el de 15 17. Don 

Jo-' 
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Lihro IV, Capitula VI. ^ %^x 

Estas se di video ép occideutal6$^ y orientales. De 
ias, occidentales, <$ americaaas JHerrera escribió coo 
.bastaate gfitica ia^ iiist^m^gen^r^lt caique se desean 



"Josepli Pellic^r escribió la obra intitulada: *> idea del prin« 

pifia^o.dis Caiaiu^:? qMe.^ao se debe^ Jieer sin teaet .pti^ 

sente.fl.niani^estp de tidelidad catalana publicado por 

.Fr.ancisi^, Marti..; •.;-,: .\ -r 

Del reyoo de Navarra escribió historia apolo^tica 

García Góngora, y sus anales Joseph Morete ya cñado, 

pon e^iccimd y céltica. Antonio Navarro X^arfeát^gui es^ 

p-ibíó <p^tonie de los^, señores d^ Yiac^ya ; ?^1 detcto : j«í» 

$uíta Gabriel )^v^o pnjblicó i^ obra dp Vizcaya ilustra»- 

da» y Arnaldo Qibenart en sü obr^ iiQ/f/i4 ii^rjW^«r JE^^ 

coni^. París » 1634. escribió con juicio sobre la Vizcaya» 

Navarra y Gatuña. El j^fuít^ Luis Carvallo esaibió 

la^s^antiguedades de AsturiaS',»e|i(qoeadpp^ ji^pn ppca crif 

tica ;|)gqp9«.itJ^adiciqiifi a#tigttasi'y produce but^s oj^iec^ 

5^aqope$,, qu^se; detmni su diUg^ncia ep re^straa: «Hit 

xíbos archivos 9 . como nota eí editor de la obrOil t 

. Martin jEloa f jesuíta » fnf truidísimo en las antigüedad 

des de Andalucia; pararía. historia de és(a ha, publica* 

Á^ buenqs docijipentpf 89 su^ ql>rariintiti|lada;»:,f ánti^ 

gücdades de Córdoba^ sus sanios , y iferpi^tfif: sú^anr 

Md^ f^n^Hf^V kistürUtCffoífj.jfíísidftíca ds'M^lti^a, 

j Ecija\ antigüedades de Jer4Sí de la [Fronteta , hrcJ^ 

£n el coijBgio jesuítico de Córdoba había varios tomos mi, 

de.Roa cQa;|ioi;icia# ütiles % la :b¡jitoria;de .A^<^9lqcia.c Dos 

XKe¿o iQrtÍ2; df^>%iñ¡ga pul^^có msí^ ^scl^siásjñcgk ' ^/Út 

viles ^e ^j^hc QMnm^da 1^ temdci eAiE«naiwiqí 4^1 PuJi- 

gár un escritor eloqüente y sabio de sus reyes morps» y eii 

C^on^ Díegp; Hurtado de Mendoza mijpi^ndo Sahistio 



La descripción de Toledo, é iK^qfU d&^<w ,4iltigj34í- 
TmoII. Hh *^ d». 
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'muchas noticias y observacipnea curiosas , qiiq se ha- 
Uan en alguuas historias modernas de varias provin- 
l^lasr4te^AmQ(ic^ (i)<'£s emdíta y crítica la qtié uo aaé- 
Hima publica yaiieadose de ios maauscritos de Vene- 



dadiss por Fra<ncii5C& Pisa » sea hisroVra general de E^pa- 
&«» ^ paf tkulai^^de lacivil y ecleitástícó dé Toledo, con 
poco orden. En \a historu de Toledo por Tomás Tama* 
^o de Vargas se dé&ek la crítica. En él colegio jesuítico 
m Toledo kabta 8L tomos ms. deiá historia eclesiásrica 
tiel reynode Toledo poi el P. Román de- la Higuera; ha* 
4^a'«amtiieii otif6% ébf as suyas ,. (jomo itbbiliario de lina^ 
ges de Toledo I hU^i'ta ée^ks ciüdadea de Plasencía» y 
Cuenca ( de ést»^ publicó historia jaati Mártir Rizo » aO' 
<tor bastante exí^cto, .mías no muy crírioo )» historia de 
Cárabaca ^ y Mertda (dé'éáta^escribiá con curiosidad Ber* 
BabéMóreHo dei V'érgas'jf^i'^antigiiedádes de Badajol? • Lu« 
sitatiiáii jtdlHígueraL; habrá hecho ese&dio suimxie Ms afl^ 
figoíedlídé^de fispanaf; :y'bbiér^<'MüehísNnost ms. inédi- 
los; cuyo hallazgo se facifítatácóh lai noticias que de 
jeitos se dam en las obras mi», del mtsmo Higuera. I>oD'Juaa 
Mtíñez de la' Peña'pttblicé'^cotiquisfa y antigüedades de 
^ las klas-Gánátías^ "y DlOh^ Jtí^e^h Viera Glav^ip noticias de 
«l-hísto^ií'géneftiU . ^•>^^^'-;'«\ ,v;.v\w..\'j T- •. 
« : . .( 1 y ' Los hkroriadoré^.dt¿^Ánfér!&a , y éb lail^íidiás oríeo* 
tale& se'tcitan en larbibliot^c^^ortental y occidental de Boa 
At^tearo délLeon Fingid añadida^ ^. Madirid». ^7Í7^ ^^'^ 
«^^3.^ Y'fen^ksliístoríáé dé'Robeir^ft; CIAvígéro» &<;• 
Ho^ Xnif^éfiñii/téé^hfck piíbüéó l^obra&^^h'i^totiado' 
f(atfV^^<>^'^ 1^ Indüsl^oteidéntUlto; Mkdrid¿ 1^49* 

< Antonio dé Herrefá t * hisAoríií^' general de Ibiheebós de 
los Castellanos en las islas f tierra^firme del mar Ocárná 
%f«Uid^, «6r^¿ folr^óll 4. t <^*— • '• ^- ^ív--- - £- ^S^ 
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^s'jdoíta y 4e otfa* relaciones ^i)¿ La conquista de 
^exico ^ e$crifoi4ii3on ^upexüci^dad^ 7 expresiones 
MUantesi^por :^ís.v£s.«nlicá>; y. erudita la historia,^ 
^ue- Clavkero^^ilz^Q de las aotigitedades de Mexi^ 
-I» (») 4 y w su^onqu}*»^ ElJnc^ .Garcilaso de ia Ve¿ 
^a escribió con bastante eKáctitud la historia de la FIo- 



n* 



. ■<- ,f •»' 



: (1) rKotlcIade \^ CaJifomiii</ yv de rá.xronqttista'tem^ 
peral y ej^ltiiaL Madrid ^ 1757» 4. yol 3. De esta fatsto«- 
fia^ .que ^e ha .traduddp; eon. etógío.en francés t é inglés^ 
^ autjtor fl.doqtQ Andrés Buniél , como ii^l mismo con proi^ 
p¡^ caiiác^er^ qu^ conozco, licinotaen.unexettplarr'qi^ 
enviá para jta,graii biblioioca de este colegio ^o»uho^, ^ 
íjue se «onserv^. ; v ; 

{^ \ Storia antica del Messlco^ dall' Abate pon Fran*^ 
i^scq Saverio Ciavigero. Cesenai 1780, 4. vol 4; Esta 
bij^^Í4 «i^ faa>mdn6idof tn alemán, in^s ,<y JraiKésj Bi 
antoi^ . k efcc^ ^doierafliwt» jen esp^n^l ^ y Sdespncs «ín 
itajj490| p0r loique se.áebei^Aer poje^iteiíto.oriiinal^sa 
J^ts^sia e^^añolat q«e antes. de su muerte tcaecida é ia 
de Abrir de 1787. envió á Madrid para que se.impri^ 
mióse. £1 autoí. un afio. anfes dé morir me avisó - qqe te* 
nía c|slvCQ<icla¡4aiU h»s(0]^ fegjgráficatvy fedesiásdca-dk 
Me^0 » ^e á insitaAcia« mías habia e^critoi El «e&er/Abá^ 
1^' Jjifepb Fábr^ga ies^ribi^ua^tnaltmentó' disertaciones ^jk 
célentes sobré la jtf storla antigua de los mexicanos.: Ty<yB^ 
Joseph ViUaseñor y Sancbea^ publicó.: teatro americanos 
4(Mq«Pfii<*..g^ní^í¿ 4^ losuej!p<js ^ y proviec. de;la Nueí 
va-España. México I 1746. fbl. |[oU\^. -Friay Diego dLor 
pn9iCo9t»Hisdpr:::liiii^»d9(T(;y$Man;iM^ €58^{;^o 
^e visti^ii^» obras detestes dos! aiiitoreft;,^ iqueve^ó pcHT^sét 
al^;(9o4émgs,. Espumosa / i^stoün, daí Uk.éspa^nolc 
,dtM I>mmg»i fJíf. Phrri Fj JSkvSer Ch^f^tvotx ^ ¿r ¡a 
€. de Jiius. Par. 1730. 4, w^rv* ^.aj¿>.. ^;:.i'J civ <>ruíu^ :^ 

rlhü 
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tida(i); y coa buéoa crítica, y singular fidéUd^Ios 
comentaFios d^l origen de los lacas (a), qtíe (brmáa 
Ja Moeleake biscoria del Pe^ Se ilusira ésfií eon las 
«navas frodéeciones ét alguhos moderaos (^). He ha- 
dado' antes de tkmpo dá P^ú , $ali;aiido á ésie desde 

• la 



(í) La historia déla Florida por Garcilaso de la Ve- 

El se réimprifiíf6 én Mftdrid el afto 17&3. MQtiausda 
sta él 17^1. Contra el ensayo cronológico para la bis** 
loria de la Florida desde el 15 12. Iiasta el 1722* per 
Gabriel de Cárdenas Cano •( expresión aaagramática de 
Andrés Gonaaiez de Sarcia ) en Madrrd, <7^3* Se pu<* 
Uicó el 17^* '^ Alcalice Henares : cHsis dti ensayo ^ro^ 
noló^ico para la histeria general de la-^hrida pw im 
frastero (esto es don Jeseph de Salaaar): crítica (dice 
el jesuíra Cha^rle^oís en el examen de autores que po*> 
Ae enel toniOt segoado de su historia del Canadá )atgo 
jdesiaesurada; talgunas- ^eces reprehende bien ^-iiiaf^ con 
expresiones ^agriasn Qarcíkso e^kgera p\ poder y 'irique- 
aas de los Floridos; este útiitio delecto le opone Char- 
•leroix. 

' (2) Comentarios reales del origei^ de los Incas pot 
Gardilaso de la Vega. Lisboa, 1609. fe). vdU 2. Histo* 
ria exoelente. Las medi«aciones de Máinaoniél; sobre lois 
lacas son un mdádeío^rótnaikfé (dice cotí itizott Clarh 
gero citado), y Tomas Gage es un historiador de Ame- 
lica, que mtenre con descaro. Gaspar Escaloiia publicó 
la obra (Q^e ao he visto) gazophjüaeéim regium peru^ 
mcüm. Mitriii, iwj; fol. ?C'; ^ " * ^ 
^''(3) ^^^ EKónKto M^^f y M^i^kk^' aviso fttstá- 
rioo poWrieogeográfiocí eoil lirs nerkriasr más párticuiares del 
*Per6, Tienra-firmid». Chile, y Nuei0^o«reyño de Grana* 
^da. ^ad. .1740. 4. Compendio hísióficp de la provincia^ 
y pnesatde Guaya^uil^ >7<fiv 4 - 1 K • '^ ^ /^^ '• ' - -** » 
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la Florida porckar juntamente las dos Instorias ame«- 
dcanas de Garcilaso de la Vega. 

De las provincias principales que los españoles tíe- 
oen en Tierra- firme, han escrito con bastante exácti-* 
tud Fiediahita , Cafóani, GiliJ , Julián^ y Oviedo {i). 



. .(l) . Ibn LncdüSi Feraande; Piedrahita publicó la lis- 
tona general del Nuevo*reyDo de Granada en foK no se 
notan lugar ni año de la iopresion. £s historia puramen* 
te civil de la conquista. Josepb Cansan», jesuíta, publicó 
fcistorKi de la convp. de Jesús del Nite?o*reyno de Giana^ 
da. Mad. 1^41, fol. Esbastantemente^erudíta. 
^ ^ Josepb. Gumilla, jesuíta, publicó la historia natural^ 
&c. del rio Orinoco, que se ba traducido en algunas len-« 
gtíaís. Este autor escribió con novedad y buen gustoso* 
bre países desconocidos i de ellos ha publicado historia 
mas exacta el sen. Ab. Felipe Gilij con el título: Sag^ 

fhM mriA amifuan^^ 6 sia doria natúraiij ihnU^ 
safra d* ngnt^ i diUe, frGWHU sfagnéuhM Terra- 
ferma^ &c. Roma, 1780. 8. vol. 4. Ista historia, se^ 
gun mehadichoel ducor,se traduce en español , y sereim* 
primirá con nuevas ilustraciones y correcciones. £1 Ab; 
<3rilij en' el- apéndice al tomo i, cita la historia del Órnio* 
<o (que ño be^visto) publ¡c(ida por el P. Caulín , bbser* 
vante de$^ Francisco» y bace aigúaas observaciones so^ 
brc ella. 

K sen. Ab. Antonio Julián imprime en Madrid varías 
obras; So han impreso las dos siguientes^: Perla de la Ame-. 
Tifa, provincia de s. Marta. 4. Historia del rio Grande, 
¿ de la Magdalena. 8. vol. 3. zdHistVirias útiles , en i^ue 
el autor impugna algubos puntos de la historia de Gi- 
lij. Otra obra escrita quizá con alguna^ afición á la Ame* 
rica, se intitula: Paíraíso terrestre en el Nnevo-reyno do 
Granada^ Ha enviado umbien oiia obra erudita sobre 

la 
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Pe la provincia del Paraguai, y de otras perfóneciéci*^ 
tes al gobierno de Buenos-Ayres hay excelentes hisr 
torias eclesiásticas de Techo (i), Charlevoix (a), y 
Lozano (3), que las han adornado con las noticias mas 
interesantes de la historia civíL Se han impreso úb* 
timamente , y se imprimirán presto otras historias de 
dicho gobierno con nuevas ilustraciones. Del reyno 
•- ' • •"*•' '■' -' -^ 



la conversión , costambres de los Ainerlcanos , &a 

Don Josepfa Oviedo y Baños : liislaría de las conquísr 
jtas y población de Venezuela* Mad. 17^3, foL Na ht 
visto esta historia. .De los países átX rio. Amazonas^. que 
atraviesa provincias americanas de £$paaa, y Port)i¿aIy 
se notarán después las historias principales. . ; 

(r) Nicolás Techo, jesuíta; historia provifícue jpara* 
^uari^9 .soc. Jcsu. Leodii^ ^^yg^JoL £$t4 traducida en 

(a) ^IJistoire df^lPar^gui^y par JHvrn Frmfois.Xd' 
yicr CkarUvoiXy deia:comp. de Jes, Par i 1756.4» ypl. 3I 
jSl sen. Ab. Domiago Muriel ocultando su nombre ha pu* 
blicádo en Venecia 1779. en fioU esu historia traducida en 
Utin y é Ilustrada con notas y adiciones* 

(3)) Pe4rpiL$zdnptv;j^ta, que tomnnicó.á Charle» 
yolx mudios documentos, publicó el 1753. en Madrid, 
^isíariade la provincia jesudüa del E4ragU0Ír y.en Córi- 
doba el 1733. 4. la descripción tarografica del Gran^Cha^^ 
fo, naciones que le habitan ^ &c. £ls«ñ. Ab. Joseph Jo- 
](¡s ha p^i;>licado 4Uimameate historia del Chaco en itar 
^liano. ; >;. . .... ",:.. .. . ,,. -. 

. , p^ JTQspph Sánchez ,I.5ibrador, fínisione» y vealerébl* 
pn^iano, escribió en America histíbria ¿ompletísUna del Pa«* 
raguai, que acaba de regalar al seo. Ab. Gaspar Juárez, 
p^a. que aprovechándole de ella concluya su historia, ge^ 
peral del gobíe£flo;^e:Bi»eaos-Ay«s,; de:qu^ el señoc Ate 
it Fian» 
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áe Chile hay las dos historias de Ovalle (i), y Mo- 
lina ^ escritas con buena crítica» Tomás Falkneri» que 
fue misipxíero de la provincia jesuítica del Paraguaí, 
lia escrito en inglés lá descripción de la Patagonia, ú 
^ei piaís de Patagones ^ quevse ha impreso en Londres» 
A la historia de la America meridional española per- 
tenecen ios viajes de Don Antonio UUoa ^ yeldic-* 
-cionario de Coleti, que fue tnísionero de la provincia 
^uítica de Quito (ci). Son bastantemente exactas la]i 
cbras: gacéttra americano (impreso en inglés ^ fran- 
tres , é italiano ); y cartas americanas impresas en ita- 
liano. En la segunda edición de éstas (que esti en 
Ires tomos en 8, ) se ha puesto el nombre del autor^ 
Ijue es el Conde Carli^ que para escribirla^ y corré^ 
gtrla&'se ha valida áfi algunos españolea misioneros de 
.ÍAnieríca' .-.■.'. : ' . . 

k ^£n las indias orientales han hecho los Españoles 
algunas conquistas^ de que na hay historia comple- 
ta; 



Francisco Iturrl tiene ya concluida la historia civil para 
imprimirla. 

Historia de Abíponibus á Martipo Dobrihzoffen Vien« 
na: 9 17 £^4. 8..V9L 3. Historia buena i el autor ha sido 18 
"afíos miúonero- dé los Abipones» y de otras naciones del 
Paraguai; pone lagráaiática abfpona eñ su obra curiosa, 
y digna de traducirse en españoL 

(i) Historia y relación del rey no de Chile por AU 
fon&p de Ovalle, jesuíta. Roma» 1646. foL Historia dé 
las- mas exáctai del siglo pasado^ traducida en italiano^ 
é inglés. ^ • ~' 

Abate Juan Molina : saggiú delta storia naturale de,l 
Chib\ Bologna > 1782. y 1787. 8. voU 2. 
' (2) Juan Coleti , jesuíta : dizionario storico g^ografiT 
co deW Ammca mcridimalf. Vímz. 1771. 4. vól. 2Í 
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1/* ' 

%^ Historia de Ja vida del Hambre. 

ta; mas se trata de ellas en las crónicos de algunas re- 
liglones^ y en las historias de las misiones. Abaxo no- 
to las historias principales (i). Argensola. (2) escribió 
bien la conquista de las islas Molucas por los espa- 
ñoles , portugueses^ y holandeses; y Combés publí* 
có relación de las islas de Mindanao, Jólo, &c.(3) 
que se suelen llamar Bisabas , y son parte de las is- 
las Filipinas. De estas escribe actualmente historia com- 
pleta el señor Ab» Valerio Potó de Noguero, en cin- 
co tomos en quarto con el título de historia políti- 
ca , natural , y christian;^ de las islas Filipinas ; y me 
ha dicho que ha enviado tres tomos á Madrid para 
que se impriman. De las islas Marianas se contiene 
relación histórica hasta el año 168 1 en la vida del 
venerable San vítores su primer apostdY4) , y Le-Gq- 
jk>ien publicó historia de eUas ($) , que Uega hasta éí 
. ^ V ; año 

n _ I I • ■ 1 1 I I J ■ " f < 

([) Crónicas de la apostólica provincia de san Gre- 
gorio de religiosos descalzos de s. Franc. en las islas fili- 
pinas ;*por fr. Juan de s. Antonio. Sáiripáloc. 1738. ^^""""^ 
Antonio de Morga: sucesos de las islas filipinas. Me« 
kico^ 1609. 4. Franc. Colín, jesuíta: labor evangélica 
de las islas filipinas. Madrid ^ i66¿. fol. En el libro L se 
contiene un compendio bueno histórico de ks islas £ili,' 
pinas. Pedro Chirino y jesuíta: relación délas islas filipi^ 
ñas. Roma^ 1604. 4. Relación cariosa. 

(2) Bartolomé Argensola: conquista de las islas Mo« 
lucas. Madrid, 1609. fol. Se inipfin[iió en Amstcrdam el^ 
año 1706, esta, historia traducida en francés. / . / 

(3) Historia délas (slas^tle Mindañap\ &c por F^ranC 
Combés , jesuíta. ÁÍaírid, 16Ó7. fol. 

. (4) Vida y martirio del ven.. X.aís de Sanvuores \ de 
la cómp. de Jesús, por Franc. (jarcia , Sqc. Mad. 1683, 4, 
(5) Histoire ¡íes ilcs Miarianes par Charles í-e-^Go- 
bien j de la comp. de Jesús. París^ v/qo. 8. , , 'I ;^/ 
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' Libro IV: Capitulo VL 449 

afio 1697 , después del qual , según me han inforirna- 
do los ex-'jesuítas misioneros , se cuentan pocos sur 
cesos dignos de registrarse en la historia. . 

De las conquistas de los portugueses en las dos 
Jndíls no he .visto obra mas metódica y e}(ácta qu? 
4a de Lafítau (i) , que publicó en el^ algunos manusr 
ciito^tié Diego Do-O^o i'>cQ0finua4pr exacto d? las 
tres décadas del famoso historiador Juan d^ Barros (2). 
Bstos autores ^ y el famoso jesuíta Maffeí son los es- 
'Crttoces mas:^treí de la$ conquistas de los portu- 
guüeses. Sejhre loe de America t han escrito Berrido (3), 
y Rocha» oon quienes se deben jijntar lAcuña^ y Rodrí- 
guez; <» que. hiicieron relaciones curiosas del rio délas 
Amazonas. " I>e 

. ;, ■ ;. '■ ■ ' " ' ' ' 

'(i) Jos. Francisco Lafitau , fesuíu : históire des de« 
j^ouvertes» et conquetes des portugais dans le nouveau 
inonde. Par. 1734. 8. vol. 4. Se extiende desde el año 
14 1 21. basta el 1581. • ^ 

(i) AsIII décadas de Asia de Joao de Barros. Lís« 
boa i 162S, fol voK 3. As décadas IV. V.... VIH de 
Diogó Do*Couto< Lisboa y 160a. ' 

< ^3[) Bernardo Pereira de Berrido = annaes historico$^ 
do estado do Maranbaó. Lisboa , 1749 fol. Rclatíon dé 
la iriv^iere des Amaxónes , iradnhe par Gonberville sur í* 
orig^i^al d' Acuña ^ fes^it^'i afee une díssertation^ &c. Par^ 
HiSi]^. 1:2: Vol»>4. Sl^P:- Crístéval Acuña publicó ; deifv^ 
CttbriibieiTió del rb^'dié las Amazonas. Mad. ló^i. 4. 
Manuel Rodríguez, ¡esuíia: el Marañon, &c. Mad. 1684.. 
foL • 

Sebastian d^ Rocha Pltta historia da America por- 
tuguezá.Lís6osrrÍ73o. llega hasta el ano 1724. ' 
. .De Manuel d¿ :Fark y Sonsa hay la obra volumi* 
nc^de Europa^ Asia. » África» y America portuguesas 
en 10 cornos en fot 

Tom II. li 
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^é^ Historia de la vida del fhmhre. 

De las conquistas de los españoles , y portü^eses 
en las indis» , hay otras muchas historias de sus nacio- 
nales, y forasteros, que no he nombrado; porque algu- 
nas de ellas tratan principalmente de misiones evangé- 
licas; y otras están escritas con espíritu de paixialidad, 
^escasean las noticias necesarias y propias de uha hís*- 
toria completa. Son nitíyKx)tioddas las historias , que 
de las indias han escrito Robertfion ^ y Rainal; quando 
vieron la primera luz se leyeron con aplauso , que va 
desapareciendo niomefErtáneameoteá propordoitque se 
divulgan las historias críticas de algunos ex-jesuítas. Sí 
de éstas 'se vale Kobertsoa pafA la reimpresioa de su 
historia americana, se podía espetar saperfeecioa. Las 
inquisiciones filosóficas de los americanos por P. (esto 
es , Pay) no tienen de bueno sino el título : el autor ha 
escrito un romance mas disparatado que el dé Gage, y 
Marmontél , ya citíidos. Lalectürade la asteria mexi- 
cana de Clavigero, y de las reflexiones imparciales de 
Nuix (i) , basta para conocer la libertad grande^ poca 
crítica, y demasiada ignorancia, cqn que en Europa se 
e^riben hoy las historias del gúevo mundo* 
^ En indicar . los historiadores de Espaite, sqs reynos 
y conquistas he sidodema^adamente prolixo; elcará^' 
ter de esta obra no fMde tanta difusión; mas ésta no 
desdice de una instrucción lii^órica de la juventud es^ 
panda, á cuya vista he puesto las historias principales 
que debe consultar para informase del origen, progre-: 
sos^ y siidesos memorables ¡de su nación. No pox es- 
to pretendo qne los jóvenes estudiosos de la historia es- 
pañola hayan de observar todos los autores nombrados;. 

basr 



(i) Abate Jusn Nkh^ refleMoai Impareiali per ler- 
vire di turne álle storíe á\$ign»H SayiikL» e Robertson* 
Venezía, 1680. 12. 
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ttMstarqnrteagao ootidm de dloa^ y de su eitiácter; y A 

que)empiecetiá instruicse tejMando imicoa^odia but- 
.00 deláiíjstoria^paaoia^Erexceleiitiael que DuX^he»- 
né 4:ie9clriU6:es francés^ y^trstdufm bóoa riMspaodl 
.Í8lá<^jiJist)iflDsa» Sería dedescar , qiMLijeiútíeieQtra 
iiDiiqí»Blio:sefi3ejante:de losdomimofs ultraanriaos á^ 
f España'^ con: un ap^k» en que se tiotaseii w!s eom- 
<i|ui8tá8 ^actualmente^ sujetas i otras naciones. Asimis*- 
ino^ál compendio hiistómo de España por Ou^^Chesne 
convéndxia añadiir algunas :nata3 ^ que omitió Isla ^ 7 
-sonnecesang» para indicarlos puntos subistaiictales de 
<ironolog(a, é^ historia^ que aoa dudosos , y los^ auto« 
^esi que los tiataa con. la mgor critica» 

S.- JL- . ^ ' ... 

Histwia de Francia. 

LA Francia abunda de historiadores, de quienes Du- 
• €hes{ieha heehey pttbUcadoJ»ibUotec»(i)}masne 
obstante eísta abuBdancia^; elrP. Mojrne en la díwrisackia 
L de^u arte.delhistatia hablaádo^Don^ losjfraboeáes rsúa 
nadooialés^ dicer^* iiastaahora no hemos tenido en núes- 
Ha tenguahísiDrlarior qúC 6e: pueda- decir perfecto::: 
no me pueden oponer ocroisioo'fdipe Cerninas (a); 



(i) Ahcf» Dti-Chesne : bíblioth. des anteurs , qut* oñt 
cent f hist. de France. Páris j 1637. 8. 

(i) Mcmoircs d^ Philippe de Commines CMtenani P 

histoire de Louis IX 9 ct de Charles VIIL Lym, iij9; 

fot Sleidan , que traduxo en latm estas memorias con fa« 

nattimo religionario , suprfmfó , como advierre Posseviao^ 

lo que Comiaes habla escrito en favor de ^los -caftal}¿osi^ 

lia $a- 



"Digitized by 



Google 



a$i Historia dé tai^ídá ieVHvmire. 
y me diiitív qué '00 debo yo ser mas-tigirrosa qde 
Justo Lípsio, que le da Jugar iriu^ hanortfíoo entse 
k» históriadDfe&, y te compara i Pcáifaib^ Coáíiesa que 
Cominea tiene 'grfi»áes 'dás{)0Bícíi9iesi))icada -¿átima for- 
ma de liiscoriador ; porque es stáeéro^ del f^úéir juicio, 
enseña mucho , y sus reflexiones y sentenciad son de 
un sabb consumado , y de un perfecto politico; pero 
no habiendo tenido otro ma^tro que su genio, ni otras 
treglas y modelos que suenüsndindiiaisoy^podiaha^ 
cer á lo sumo mas que un ensayo,- y como. dAnnca 
de historia.'' Luis Vives condena' en Coniiaes sus di* 
. gre^ionés Inoportunas (i) ; Lenglet halla defectos no*- 
tables en , casi i todos k>$ historiadores de Francia (^); 
Gaguino es superficial y crédulo (3) ; Emilio baola 
con pureza , (dice el P. Itapiñ en su instrucción s;obré 
la historia) pero es superficial (4) ; Gilíes crédulo en 
las fábulas de la.lustoriá antigua , habla de la moder- 
na con alguna crítica (5); Massoni es exacto , pero 

..-•'..''>.: .; ; • r . ' .po. 

sab¿i'ikiejbr issc?ibir: )a lusíoda,;^«que traducir la de otro^ 
^cc Mtti^ksí\€a$aiúgut 4ks-kisitaruns. Leiftis , 171^^ 
(. XXIII)! mas el vil defecto de la supresión dé las pro^ 
pasiciones i favor dé loscatélieost» pntdba qae iSleídani éia 
inútil paia esdibír hískorU de liiuñb , «: - -^ . - ca 
(í) Censura celebriornm auctorum á Thoma Pope 
Blount : aanus 1490. Col. Allobr. 1694. 4. 

(2) Lenglet du Fresnoy : methode pour etudier T 
^¡stoire vol. a. 4. au Obra citada en el artíc. z. / ^^ 

(3) Rob. Gagiotts : aúnales , rer. gaUlcan Ffancot 
«577; fol. ; 

(4) Paul JEmilIus de rebus gallicis , cum Arnoldi^ 
Ferronicontinuat París, 1566. fol. '^ 
^ (s) ^l^ Gilíes annalfSi et cbroniques de Flanee. 



Digitized by 



Google 



.]ioeoi piando (i).; Bellcforest es crédulo (2); Serré 
^desoubie CKWtínuatiieiite :su fanatismo religioiiario (3); 
iPQr;10)quev.dice Moíne^ debe ser exiceiradp en in 
jüft¿D«.^««tfilí*wo4eEÍ^ ^ 

^ . A DiipJ^s.ífdt9iiLNtilctitju(^ (4>;íHaiUan 

^ ex^ctc^ (5) ; C(»rdemfti ka escí^ una historia^ ctt- 
.ya lectura np acoiwcáaróv diee^Lcngletv después^ 
/bajbi^rse vpubUcado la cenaura ^ que. 4e iella hace el P. 
DaqielX^^^lJidísaK) Leoglet no sabe proponer á los 
ifiaiiasie^ otrabistoria sitao la ide Mezeray;(7) ; ,mas 
.advierte que su compendióse, estima masque la h»- 
¡tor|a')nada la faswnde.eáta.dif^rencia; pero después 
Ja dí^eiP. Qaniel, que en la prefación á su historia 
de Ffspcia dice ,y qpe Mezeray no era capaz, de es^ 
;cr|bk> I». lU^to^ia. antigua de J^rancia. El P^ Daniel rá 
;el apa. J7i3;jpwblicó. la. hisftoria. de Francia (8), que 
jf^i^ txK hk r«impie$ipl) que se hia») el año 1720. £a 



(1) Joan. MasK>nÍ3 aiiMlesFnincortini.Parísy ^577* 4- 
(a) Fraoc. Belleforést : anuales de France. París, 1 579. 
fol vol. a, 

(3) Jean de Serré :iüYeniaire de? kistdre de France. 
París f i6p8. 4. yol. 4. 

(4) Scijpion Dupleiz : histoire geser. de France. Pa- 
rís , 1634. 4. vol. <; 

(5) ! Bernardo. dii'Haillaa:Hj«toiregeiier« des rois de 
Flanee. París j 1615. fol. vol. i. . 

. (6) t Cotáprni : histoirie de FitaQce. París » i68(. foL 

' (7) F^iv Eudes Me^eray : histoire de Fraace. Amst.^ 
1696* 7.2. vol. 6*. ; \ % 

(8) Histoire de France par Gabriel Daniel» de la comp»; 
de Jes. París» ly^Q. 4..vpl. 6, Si ha reimpriso en Jnís^ 
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U prefTabido advierte , ^0 piM^ np 0x^6)id<ii]r p^^ 
glrcr de fakdr á Id exáctítuidr, d«3»i^iíihiscoriape& elafio 
. i6io;-esto Q\ doce añcfts despue¿ del ano >^ que la 
habia dexado Mezei«Qr^ iqtj¿ )iabi»c|driM»-m^)á«'^ 
siglo ántüess^ Meaeke^' ytf4áSddov iidraq^Dánlll ob- 
servó las reglas qae> {>ro{iotw^«á 5U^*pre^ün ; ptíti^ 
que' na tkoe el ayre á&lvapatúífSúASÁ ; que 'huso taa- 
.to hoaor á Thou , quando trata é&los protestantes. 
Thou a(ía}t\MxwM fue parcial por los ^(^esiámes; 
.y:ia faHa de esta pmiaAkbd ta^^^a^^tkotA^^ísáA 
seguaMeoctee; mas bollos literata «ifttdlk^v y' fae- 
«rodoxós no vituperan laimpaitmlidaddé^3aníká; ni 
alaban la parcialidad de Ttaoü; De k ^stoiHai^el^m- 
<:ia escrita últimamente por Vely ^ ' y: cdñckiuada pot 
Villáres£ ^^ Guaiersieigut» y^^^^^^ip^m^^^át-^^ 
Jiace é) Abate Artdrási (4víseidebépáqd«3t];i c|tttf> eii 
muchos puntos cs*^ supe^flpiál v^ti^^a%íi> toajsi'ée6Mi»a^ 
idamente prolixa , y almacén de muchos asuntos que 
no son históricos* De los historiadores de FrMciji ha]^ 
algunas colecciones ; Ta mayor y * mejor ¿s^la queém- 
^zó4 publiqar Du^Cbe$ne (í»)í D^itriid Historiador ita- 
liano de ia$ guerras civiles de Fi^atucia , sf|^ 1^ opi- 
nión común merece el primer lugar entre los. hísto^ 
riadores franceses, é italianos (3). Bolingbroke coÉrjui- 

.^ u v.»i . t cié 



(i) Juan Andrés i ¿é\V origine &c. d* ogrtf leídsi^a- 
tura. Parma , 1787. vol. 3, Ubi 3. cíip. i* p¿ 36Í* * -^ 
. {2)^ Andrh Du^kesne i historia? Francoi^u^ ^}p* 
tores coetanei ab ipsius eentis origine , ad Philipp.* Pul^ 
cfara^. París ^^ tó^^'^É^f Vól/j. J/íowíd^ fe fibKé&^^or 
Francisco hijo del autor. Esta colección 4mjpérfijcia^' de^ 
bm'smtener Sjf timos. ^ v ' ; ^ 

^(;^). Lat ^kÍ9Ciyria de tíanrtqué QitafkKh Dávik scl>re 
las guerras civiles de Francia en tiempo átíWfak^. 41/ 

car- 
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• Libróla. CAp^hVh " 3JS 

r!ei(^;pr4(ttpittdo su'€gura'¿ T>itoi<lvió ei«Dáyi}a, y.á 
T«cídiáea:eli/<jíuicaajxüoi-(i)< . < 

$.111. / .;; 

. . .fíistoria de Jmíia. ¡ 

LA> Italia después !de la ruina^el Imperio, dice^Moí- 
,X)e ya citado^ oo. ha producido historiador hasta 
•G«íc;ictátdteÍ9 que yo^compai^rai los cuerpos :que tie- 
4ii?R mucha carne y pocos nervios, y no páreceq anima- 
)d0SL $ino.á partes y por iaferválos. Dá^rila, que> vino lar- 
^ tiempo desjMíds. de él; y Bentivoglio venido des- 
pués de Oivila , le exceden muchoin Maffei , y Stra^ 
da escribieron en el estilo de la antigua rep^lká de 
Roma; siento míe hayan nacido: mas. de^ quince siglos 
después de^Tito Liviov yíi'ádto; píot^idii.fuaraii boy itíf 
tados cod ellos. Xsruicciardini tíene muchos defensoreis 
insignes, que cita Pope Blúunt en la ^enmtvíé^ Im wti> 
re» mas tétebnis; á losfi^neesesnJyag^Mto^dfi^ 
SQsde su historia ;;naobstailte®tdebe respetar la Gf^oiiir 
ra de Moi^e'franQéSi que hac& justicia i^rntraioa histor 
liadQi^side.auitmcio». taí.histjeHrfa^dfti Güícciardini, no 
puqde pretender superioridad sobre las buenas de ^u 
tiempo, dice bien Andrés, que no tiene dificultad en pre- 
feflrla-histoíla délas guerrasde Kanüerpor-^Beativó-- 
gHo á la que sobre las, mismas guerras escribió Strada. 
Esta preferencia nala apj[obar4nImper iali, Ericio Pu^ 

' tea- 



Carlos JSíi Henrique UL y Henrtque ](V. escrita^ en ita<t 
Itin0;est4; traducida en laüio » francés ^ y M otra$ kngiia» 
europ^as^ . 

(i) J^otmgbroké, en su estudio de historia. ,. escrita 
«ft lepgM i»|le5aA. . < ^ 
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:aí6 Historia ¿¿ la t)%d¿det Hombre. 
.tetaovT^tm insistes idrítícos (i). El critica P: Rapfn 
solamente encontró en Strádaia^ mezcla Síiciosa de esti- 
los, que nodesagradayaunciue disminuye su perfección; 
y en la historia florentiht de Macchiavelo conoce bas- 
tante exactitud 9 y un espíritu demasiadamente arre- 
batado , que arrastra el ajuicio* del • iiutor. Tiraboschi 
en su historia literaria de Italia dice que Macchiave- 
lo por confesión dé sus apologistas no és niíiy exacto 
y sincero. Macchiavelo fíie historiador de Florencia, 
y de su modo político de pensar. .Pablo Jovio^ dice 
Rapin, no sigue sino su pasión éirnterés ; y.'la histo- 
ria milanesadé Jorge Mériíla • es^ seca y^ oiiserable. Ea 
esta crítica convienen con Rapin varios literatos. Car- 
los Si^nio es uno de los historiadores mas eruditos 
y jutciosos que ha dado Italia.^ ^ — 

£sta abunda dje historiadme; mas^que Fránd« : Co- 
leii ba publicado iiUtímattiehDe tm catálogo de casi' to^ 
dosillos en el 'índice que •-ba^^im^resords los'histo- 
Tiadores italianos de su bU:íUdteca.doméstics(j 
-. Biirn^annov y Muratori han pubiicado de «histo- 
ms y antigüedades de Italia: tóleecicnies hrblummosn^, 
qtfei ánuálmbnt^ sei iiuói^flitán' con' nuevas - prck&cbio* 
nes,(a)vy podíriaíií««alí doblé moyore^^^ísi «e^ pu- 
. .- ' . '.-'■;. t . : -•bIi- 

■ I II »i I 1 ^ I I II II 1 1 I j II 4 II II 1 1 i I I > u ii ^ ii j y % \ \ i f ■ * 

• (i) Juan Imperfcili 1 inusa^tím bístorfcüiti. Venetiís^ 
1640. 4 p. 20T. Popó Blount citado ,&c. * 'i '' 

(a) "Pciro Burmannó : thesaurus antíquitatum Italia* 
Lu^d.1 Batav, 17^5. fol voL 45. Luis Muratori, : rérji© 
italicarum sgriptorés ab anno $00 erx christiaBa? ad an. 
1500. Med1<^hini, 17^3. fol vól-tj. AnfiqüicatésLitalicr 
mcdii-asvi MedbK 1738. fbl.< voL> 6. Historia iprhicf^m 
Longobardorum á Catoillo Peregrino , cum notitf Pianc. 
Pratelli. Néapóli ,-1749. 4- vol. 5. iLa majfor forte de 
hs o£Úsculos de esta colección fertenccen^ á l^hisi^isdf 
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^iSc«sieli) sobmsttfe láS dócumédtos antígCM» éCkiédkós 
4e I9 .btbi«>£eQa^ Vatíjcaiíaív^^ cteodras aibrdHíts 'á^iRi»! 
má. En las coleccíonea de anti^edades italianas hay 
óuichos .documentos inútiles , cu^jra^publicadoíi se debe 
ájla>;vaald9d d€i los : editores <, y á^Ia^&álidikl'^e la 
mpresooq. Murátori ha fpubticado lG(á>aiiáteft dé llaBi;^ 
que^^mpi^^ó:. áescribir.^ (como él^smo düce m' t* 
pre&ci<m del primer tomo) coa intención de Ikgar; 
solánieote ha^a el año 1500; y por consejo de amh-' 
gps.(dice eo 1» pcefacion del^ tomo X):cqDti«uó ha$í^' 

ta.sla|iOideÍ749«(i>- - i- '•••^•' •*• ' '^ ^ ^^" 

JMÍ^alpri lormó sus anaJés .ümi;las;bístotiai;de>8i^ 
gOQ^o, Y de los principales historiadores italianos; 
piensa juiciosamente , y habla con libertad quando no 
tratanáct-ttacado' de Módena. CóffTos ínalés^de Mii^ 
ratxf i .« .Iifm jjjistr^o >al^;^flos pu^tp? di l^ iMUl^fi 
ría ácitig^a di U^^^i mas no.^ ha^ ^i^dido, eL^€;»é4i!:T^ 
toisíus pr^qpales bistom ^tiguQs^,* qué s|eni^ 
deberán ser con^ltáclos/Sigonio escritor acreditado Uh 









Ji-a. 



Ni^oUs t jt del princ^ado de BenrvcfHo. Joseph Asse^ 
i«^IFr trioliciKihis tortas ^cfipiores. Komx^ 1751. foK voK' 
3« Ad/scriptores rorum ítálTcar&ii aocesuones fáven^ija^t 
4. Ji|ai|nev Altu^r^lói coaf regaticmiV Gimaldiil V^enetiíüi* 
1771. fol. vol. 2. Contiene documentos que ferteneeen früh' 
eipalimñte á la historia de la eiudad de Faenza. 
- (i) Apnalí' d^ Italia da Ludo vico Müratori. MAaaOp 
1744. 4.vqK la. Estés anales empiezan desde el frin^ 
eifio de la era ekristiana* 

(3) CaroU Sigóoii opera edita et inédita cum notk 

íllustr. vtrorum. Mediolani » 173a. foK toU 7. edente Phi« 

lippo Arg^laCQ* BdictM excelente^. Sigouié es^ríM bi&to- 

Tomo 11. Kk fia- 
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U^^^\ (SíSkmGi'iiote Gerardo; V^ssky'^fl^O^cd^ 
l^l^Qi^dof €!s latinosa Juaa VüUnV eB^lá l^lstóriá de 
1^9 tFlOtQdtiaos trató déla general antigusí de Italia, 
4)iim la de'SU'fiempo hasta eliáñoi$348í(*2). 'Mateo 
Yíl^m^iLhermaab^ y Kdipe^hijb^ Matib4^'«0ntinua- 
i^M ilistaiBaK(teIJfibn:i!hÍBtp mt ¡1364.^ J^uice^Moi 
«ipritoi4da) hiseeina de«sai'tie^p0 i desden etiáñ»' 1494, 
lwta:;ei:de iig82:(3).nl:^ \h*«tíria"general-^^j^^ se 

ilustra mucha cernías histjprias^^áttie^Iár^s qfüe de 
al^mosí fxñncip^dbs.ik^ éUti toítií^^usricd tidrfó&i¿$ai* 
tores famosos. Se estima la histeria <j^li¿(ti&^>3é Fa^ 
z^(»^]|^akiNipoEtami 4én<^i^ncí^ooíitl«aí^lMléQos 



ma- 






i (») ^ FlaVM Kóndi hisiofíaruto W^c%tó 



bH4]I. Italia illustrata. Bas. 1531. fol. 

Florentinirv enetia > IJ37. fol. Istorie di Matteo Villaui. 

ri¡§idds:ign}SfiTCDlefumÍe l99^eé€fkareéde Í^U»\^HmÍMé. 

(4) Fray To)nas Faizelb áet orden xfe'^ato'Domin- 
gi^t:h0oria di.Síiiia*P^rmo,i6kSt fbl/^JKcá (tra- 
ducida «n iaiia ,: yrsé küla..eit la ^a^léircianí R^imin ntí^-^ 
larum scri^tores. Francof. 1579.V&L -Se faa ^Uicadó- 
héAtMrs^gener^tdvSküiparMr.Bitrígi^^ Mayi^^ i^4S* 
4v rc^L 2.: Histoir^: déf vriginc dú n^düme de SiciU , cf 
dé üafU^.^ lEt4ri 1701* u^ Obsa 1 >dtce Lengtet , Át Buf* 
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materiales para que con mejor crítica se forme his- 
toria buena del reyno délNl^oles (i)^ que hasta aho- 
ra falta. £s exacta la historia de Rubei sobre Ra ve- 
na corte imperia^íVjjridefe^fiítáwSaái^^ Sigonio ci- 
tado escribió bien la de Bolonia (3). Se estiman ly 
:f]¿^tQtite; Amieaianp»]da Bedibd f iJaN^iííJánl ^i^^%f- 
h (4); la:.eéhaveia;ae?FoMetav-b Ffejg^ fs) , y la 
IFlbreotína deVillout);^ la-dé fiabéyá ^ ^^hamj^ie^ 
y.Pfliadín)(6);yiteíddCw*fcflaípor:Vitío/- ^ i^ x 

fierS vjÁiíík 1tíbn.v'Sé Wfíínairks^éíirá^ ^'^V/!"^^^ 
Orville sobre la Sicilia antigua. *- :' * 

I ( I ) Pedro Giannone í sforia dviU del regnc diÑaj>olu 
Haya , 17$ 3* 4» vol. 4. 

Se ha publicado en Ñapóles 1769: KaccoUa di tuti 
i^ptülrin^mati scrhtori ddla storia gen f rale del^regnú 
di Napoli. ^. woL ^^f ' . ,j, ..«■■*■ . . 
"*^a) úeronlmo Áubei íhistoth Ravennateasis» Venet 

(3) Citr/. Sigonio X de.«i»b.bfi«ibiiÍ6d6fbü».uli'r«ft^ 

0(4) v£etrlBembLV«neÍi$ Cafdiniáli$f)iIst0i4Q) patria^; Ve* 

historia rerum vefe^^^KViabd Vi: $$oÁfok^de bVlgiílé «»^ 
))»i^^éfietQ(úm^^tt¿ l£eiiji%5^ feis-^ftíáo Perita iy^\$^ 
toria trenetiana. Ven. i6oj. 4^ Historia de po^s ankh 
y^iftfif estimada. Rl Jdfatt'Ckfütwak^eniorí 
imprime actualmente su historia de Venecia , de la mtm 
dftiseniKmn£kyíB^a^^hti{ado>falíiei féikdk eñ^eki^'a. 
(5) Ubercl Folietá^ historias Gemiensiuni.^^Gí^Mua^ 
i$Bi^ ia)¿ !i£;iki hutmá Uig^y1^sM^Hkñ0^is^y^\ /ie^ha 
eontinuado excelentefkente por Bonfadio* '\ ; ' "* 

Saboye.ÍPar. 1516. fol. .>^ »r*5 «^^í 

Kk2 Chro- 
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: S. IV- 

. ; . Ifi^Hruk dé hs SfitMtd 

/ -ipl^ ^ historiad de kA Suizos, hsjntiha cofecoon (i) 

JL/ SQO bastadle bueoas las de GuiMunaaiii|^ y dt 
BticeUni (a); lá historia breve de Sitnlero se estima (3]^ 
y Stumpíf S9MW9i%r.se creeelm<¡}Di^ historiador d¿ 
^ij^ nadon suiza (4)* Spon ha escrito con bastante exác- 
'titud la iBstoxia de Ginebra (s); Urstisi mTcompefH 
éia históriarde ftísBéa (tf)rHotttogeir ha escrito con 
((^rudiciQfii «I onétpip 4« teéf la:biatQftt de los &ijh 

V.^i iK* .:^. -^M :o^:^ t.!(^:. .i^: n- ' -' " •; /. ^ 

Chroni^e de Saboye par GutUaume Paraduv J^ydo». 

^í'í Tbesaurus historiae Helvética. Tignrif l^SS* ^^ 
»' ;|2> f;Frai^¡sd. Gnüli^ de' sebo» HeWetior. 4ibrt 
V. IfANrgii. 161^4.. «Qsi^i^lk Bucelkií lUúetia. etfaní^ 
ca» i^i^^o^^.'^.sAi^.VindeL 1666.4:./ . : 
./{s) i J99Í^ SA0ÍfiiiUi ompuUicá Hébrttic»;. Tigmi^ 

. J[4) JoL^.Smiiipff-Scbweixerv duroaica^ Zorick, 1548; 

.v($}^ JEj4sj&9Íre^,4ft .Geaef d par Mk Spoflt^'GoaeM, 173Ó1 

I /. (4). phristíaiá yt« tj(ii «i^itofiie htsiotfiae Baiíleémlsi Ba^ 
sil 1C77. 8. •. . 

:.' (7/ ObserviKioncS'iBisceUaaeftá Ja» H^ttiagero» Xl> 
$mi, 1654. 8, '..a í'-r r.^.- . 
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' ^ '/ \ y. ' •' 

Hist&fia de iMs islas^ Británicas^ 

f As islas Bf itioicas han dado n|uthx>s^ Iiistoipiadóréi 
JLj antiguos y modernos , de'4)i]eNÍcolsctn hahécb6 
biblioteca {i). De los historiador» antiguos hay vi^ 
xias: colecciones publicadas por diversos áutdj^& (2). 
JLojí historiadores modernos de Inglaterra tian eséñ* 
to c<»i libertad, mas sin crítica^ y.comunmente^Ue^ 
vados del fanatismo dé Religión; £sü^ 1^ destei^ 
smlo la sinceridad histórica, y buena crítica de caá 
todas las historias que se haá publicado en laglater^ 
ja al tiempo que tumultuaba, y duraba el furor cón^ 
tfa el catolidMno. iia ipkigacion de este furor (q^é 
empieaa á verse) da fundamento pad?á que se esperen 
fmevas historias de Inglaterra , escritas sin la^ parcia- 
lidad .religionaria que ha reynado desdé el año 1534, 

\, ...^ ; . -.••;.:,- \; '•..• ';.i) '■ ••'^. y 

^^•■^M^i»— p— I IIIM I I . I > II I ■! I I ■ I I I ■! ■! I 11 ^ 

(i) OulITermo Nicoísoíi: biblioteca histórica inglesa*.. 
I<ondre9, 1696. 8'. voL 3. está en inglés. Se citan todas 
ias historiara inspresas^ y ms. de Inglaterrii. 
' • (4) * BrítannícaT. rérum scriptdrei Vetustíor. fíeídéf» 
bcrgx^ 1587. fol. Anglicar. rerum post Bedam scripto«- 
res praxipui ab Hegr. Savelic. Fraacoínióoi. foL Aa» 
glicar. NoroiaBoicár. Hibernícar. ec Caniabricar. rerum- 
scriptores editi á Guillel. Camdeño. Francof. 1603 fol. 
Historia? anglical^ae scrlptores X. á Rcg. Tuysdene, 
et Jcaa Seldeno. Loiid. ló^a:. ibl. voL ^. Rerui» aitr 

Íticar. scríptoves nnnc primum evulgatrr Oxoaii^ ^^^4. 
A. voK d. Historias britannica?, saxonica;, anglo-danicat 
scnptort i, XV* á Tboma Galle coliecL Ozo^, 1693. tut 
▼ol 
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y sin la irreligioii que desde el siglo pasado se de^ 
cubre en algunos hlstochidoifs. Buchanan historiador 
de Escocía se esmeró en la expresión y estilo (i); 
wmas él (dice'^l.P. Rapkitela-5U táotíriíGÜon para la 
historia ) es imitador servil de Tito Livio , robando 
^ k^;iai^re»'^titigu0í io meOoi^^^ títosát;. kk ^- 
,crito. cpo gruside ii»t^igencía;^ .nías sus pensamientos 
tíea^ ppca elevación.. Las citas largas ¡4^ su librof 
t^ccfMTQ pQ.aigradaó á todos^^coma ni.la;relack>n<^fiaa 
individUdl %. que en el libro ^egimdQ haicerde: la geii* 
l^jdél.i^ 4 dft. qu^e piabla.'^ Gamden.éii sus anales ^sá 
i^ 4e .l'S67^ ffscQOoee . en Büchaoan un hi^toríádoc 
f\xúo§p y ideUrante»;: y lQS.autares protestantes le de«> 
.c^rap j>resbitenano rabioba Bnchanan autor iniqua 
0Qntr4 la ci^sa jde Stuartu, podo ser bqsa/jwtórikldii; 
^a^^ fue splanoenle uu! buen . poe^ ; jy está buena caii<- 
dad' repQnoqea jlos^críticos éni Büchaoan^ cüya^ Htsto^ 
ria llam6 pura , prudente , y aguda él preoeupa¿« 
Thuano ( ó Tkou ) en su almacén histióricq;(a). :Esie 
titulo con licencia de los elogiadores de Thuano doy x 
á los 138 libros de las historias de su tiempo; .ea 
las ' que'( tromo* " nota' bien et Abate'' Juaií " AñarSTen 
su discurso sobre la historia) se^^dvienren difu^oa 
enfadosa, individualizaciones inútiles > discursos inco- 
nexos , asuntoá intempestivos ^. y parcialidad declgril- 
da poiclos hptefOjioxós^' CQino lo deaiuestra\^J P/ Ge- 



(i) \ Jorge Buchanan: rerum scotIcarHm historia.jFraa* 
cof. 1564. 8. . . 

'. (2) Ja.c. !Xbuap¡: historian sui temporís jíbrl. ion* 
dini, Í733. tom. 4. p. 99. año;i582* Ea el itomo VII 
de esta obra voluminosa , que comprendie la hiscoria des« 
de el año 1546 hasta el de ^1607, se pone ls( larga aitlcaf 
que Juan Gallo hizo de jas obras de Thuano. • ; 
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lépiBUf Lagomársifaieá süs/'nótká- á lai 'ébísfoíás dé' 

Bl^gt-, j- ; . i i, i v,.-i K ;•■''•■.'. . ■■ • <<■■ /••jq y;- 

jHume con expresiones halagüeñas y excelente eá- 
tOoha escrito en inglés la histor 
mas ^esiénáo hacerse sbgiilar, a 
fdt»«ánt0 á lá&l^tófic^, qtíñ^ú: 
justa» Jdte-la*- ácdones íáaií^hipéh 
game«tei á la aútoiidád de Hurte, 
do ,; y esd'íwé deía impostura, h 
pre la casa Tudor , solamente p¿ 
ntéOlti á&m eiáa -««'«íuák 'Sü rí 
nK)Wiéa<oíPtó obligó áVeéohocer c 
xlma» de' Bdsáüel ííobre^lá v'áHaci 
de les^ dogmas dfe los nuevos hete 




TatiVañáe todbdlo»ftiñ(iapíós^de H 
mo buen protestante y mal crítica ittipügna inepta- 
mente los argumentos que Hume hace contra su Re- 
ligión ; en las demás impugnaciones en que no entra 
el protestantismo, procede con razón; porque falta 
eln&ipulso de su fe. Macpherson ha escrito en inglés 
introducción erudita ala historia antigua y i pn^Prna 
¿TTa'Grán-Brétáñau Esta introducción "es una histo- 
m.^mi&ji^ en^qs» eJ itóarráinprofiíndizwsHé üj¿i- 
nando sifioipiR^éiteEsci^ci^eott.atío patriótico' des^i 
^jltl^MníigiisdaítóS'ingtesasi.Heaiy'imblfcÁ^actüál- 



mení-í 

' . ■ r 



" (i> ábiw<>''tóstoi^ ütEh^lziid -flDiií^htí íni^síoWof. 
J. Oesar to the revolution. in 1688. Dublin, 1775.- ,á>* 
imprimió en francés. AttMteífdáitt> 1765. I3. vól. 6. -• 

(2) Josefh Toviers : obséfvations ou Mr. Humé $' hit • ' 
tory <}f England. London. 1778. 8. . " 



- / 
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^f4 Histoí^ ét Uviifird^ Hmhrt. 
sáfente au historia 4e Iiigl4terra(í); i^l toma tercero 
sé público el año pasado 1787 en Londres; se aklKui 
su ^étodo y estilo. El señor Carlos Oeonor ha es- 
trilo la historia de Irlanda con la erudición, .sinoe^ 
fklad y libertad, que 4i9tioguea 9U carácter de sa- 
lólo, y honrado; el tenóor de desagradar á los iketa- 
tos partidarios atrasa su pubÜcacion, qu« d^seao é ifl^ 
pacientemente esperan los c)*íticos (a> Hasta que se 
publique esta historia podrá s;ervirJM^ que Lelalandha 
escrito de í¿ Irlanda (a). ,;:,,> .1 - i. , » .< ; 
Camden. no obstante .4q h^bñ «ido 9lftor preci- 
eí qatplicísgi^^.^s ( /^ mi^ ar^cer ) el me- 
r.dé Inglaterra (4); 6 poc mejor decir, 
ie la historia inglesa , en la que ha es- 
bfe Inglaterjrat, poco sqbr e. Eicocia , f 
Irlanda j[ copiando ^s^ éstfts iás vacie- 
aldo Cambrense ) ; por lo que 4ió vBOr 
^ íáté dístico,^ 



" " - .- An- 

- (O' ^pbettd Hemy empieza su losioría , como Ha-* 
IQ^, dfftd^ la xayaáoade JuiioOe^renlngUterfá. ^ / 

- ;(2) , , I^c cartas de. Iblanda he sabida h6y : 20 ^ IJttftH^ 
X788 que el gobierno ha permitido la impresión de la 
historia del señor Carlos Oeonor » que se publicará el aoo 

1789^ ^ ' ' 

(3) Tomof, Lfláfktnd,: bistwc d' Irlande. Afostdch^ 
1779. i2, vol. 7. ' 

(4) GuiUerpo Camden: Stitannia^sive Angh>,Sco« 
tia?, et Hibernias descriptio. Lond. 1600. 8. Anuales re- 
rum anglicar. &c. regoante £lizabet^. Load. 16/$. íol 
vol. a. 



\ 
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•' ' Angligeiiai' 'tículis lusírás';' Caüibdtiié l'ámhiiii. ^ 
' '^ und^oculo^Scptós-taWí'HitíeírnígeáásJ^ V< 

DuHchesoe etoilixió la hbtxMria de loglatef ra», oon ma'-> 
yop indiferencia' que) se .podia . esperaiíf 4ei'Uiü: fr^ft^ 
(^i^qúe/haJola dé ingLeses ; no. ¿«;miiy: exictq* Lear. 
^tetidicé V ^que noíMola^tistoisiistí^^ IftgláMier^ iRI^ií 
exépta>qué¡ltaíj^Larm|ir(x);pitfiQ'^ es^á,ha$tanl;(rni9.ntií> 
edmpletk Es famosa? la historia delnglajCerra. poit Riii'-«^ 
p£»ThoyxasJ(a])v masno se debe l*i* «i» tenor prer 
sentes los dos tomoi ^qne^tte^bserv^ion^ sc^^voUa» 
publicó TindaL Es superficial la historia que Leti es- 
cribió en italiano con eLlíttilo.|^^rr(7 bretánico (3)vea 
el que habla con libertad , y crítica no despreciable. 
Sobre el cisma efe Inglaterra. eacUibj»^ SandAro (4) (cu- 
ya obra con traducción elegante y nada servil publí- 
cÓLi^ Qspafibl iU6¿denéyi!a)tctoitii^o.d^. cxét\¿fyi^ 



- j 



(i) HTstoIrTyilLrigrcterre'r a^EScToferrifiír'if ''tflaiTae 
PI^A^Síey,,.Roí^i;dv.íC7^QÍrJft^^^ Y^X.4v;a m. V/..^ ±1 ) 

..^ < J^'ii^p«g<>JÍOiíf Stj :, tbsfttro ^itannico ^ o yerb^ storw. 
&c. Amst. 1684. 12. vol. c. f , ^ . ^^^ .^^ 

- : (^) '\i^J(^h'9^Vt4í^ ^ origina, M ffogrcssu ■ schispfa^ 
tH (fHgJ^\ani Ití^rijsifsi Cqf. Agrip,x6iq.8.,lí\iy/f^ 
dro de Ribadénéyra publico.: historia del scisma de In- 
glat^fra. y^Wwcia,.i588. 8. ppne losados primeros libros 
hisfoj'iq^ ; ^e Santero añadieofio. 9lg,onas cos^ ¿9 otros^ 
auii^es, JU.flbr^ de L^Qr^nd se intitula : hUfoíre du du 
vorcc^ d^ tííHfj Vllt avicla defensa de Sífnderus. IPÍ^ 
rí$ , 1688* 2s. vol. 3^, > . 

, Tomo II. Ll ^ ^ " 
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tM His^fia «K» Ya vida Jkl Home^ 
Graad cu la reláfica (itel divorcio eatreHenriqíje VIII 
y Catalina dej Aí^goñ^pu^net ha escrito con poca exac- 
titud la historia de la reforma inglesa ; en que tal vez 
descubre algunas «quivocáelóties dé Skird^o^ jotras 
veces las su]pone 4n probarlas {%). Harmer ha «nota- 
do bien sus yerros; Oleans ha/escrit» táda ciii^ y 
buM estflo las revólcu^ifxftes : de láglacerca (2) ; obra, 
dic^ Léttgt«t V y Mencte ^ e^tíai^a iguálinente por 
católicos, y heterodoxos. Oi^ans en el. prefacio de 
su obra nota ser ilimitable la pareialidaá de : 1«3 es* 
critorés ingleses iCDOii^ la* Franda; ^ » ,,.. / 

Hutoríaí d0 las Países 4mMu^ 

HAn llustríado las hiMorias de i{Qlañdá^4>y^ FlaiH 
(>de^ Vfek «scritores^ éélebr^;;illeiijiaac^rfasdie( 
fimáés escribió Strada (3) , grande y heróyco histo^ 
^ ria- 

(ü Gilbcíctí Bfitnft' i Mstonarif9rindi{ánis anglisa^ 
n^;^db ¿HjfybgKad^^ i'ÍÚBf^ M: es- 

tá tiiadudda w francés. Aátbnio* Harmer escribió ensayo 
de los yenrbi úe la historia dé Burnef ' «obrte la reforma 
¡hglesa coD dbcuimlntüs' ó' pruebás'i qde'se iti^fDÍi^:.ea 

>) /Hí^tbite des reyoíutions d* AngíeÁrre par Píer* 
os. d^Orleans dtí la C de Jes; París,- 16^3. 4. tóL 3. 

(3) 'Famiani Strada S. J. dt bello bélgico ab tsw- 
su CaroliV^. usqUe ad an. xgg o. Obra impresa mncbas 
Teces. Hermano Coringio pretende manchar la fe de Stra* 
da declarándole parcial por los Españoles ; Mas los bue- 
nos críticos no descubren está parcialidad. Tilda taníbien 
la latinidad de Strada con la autoridad* de Scioppio » f ^ 



ié) 
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riádpr, ségan Ericéo>^Puteano:<» iagéiíuo j amante 
die :1a Verdad histórica s^ua Gabriel Nüudaeu ; y pro 
'tíssitíf JUimtao: v sahistíáiK), y ciceroniano s^gun Aadres 
*Víc&n«Ud (i) ;Mi}as en estt^) úkiitiio elogio sq cootíe^; 
oeeiidéftcfio que ik1,P. Rapio* notó eq; Scradat ^^cu*^ 
yq e^íio^ 4k%t es vicioso por la variedad de* estilos; 
defecto V que Strada cometió por la faérmosuea de sa 
joB^giiiadon > y por la Jecturaderautqres.de carictár 
divoom^^í: jAji^' Galloti oontínüó láliistoriasdeStra^i» 
éA háttlt ' el aSb i 1 609 ^ el 'bootínuadbr itubiera' > sido 
fins' alafamfair, isi tiMüfitera;!^; graodé el móeiMuieLaü'^ 
to^ cóntittttado. ElX^di^l^Béativoglio, qiipescdbió 
con. grao'iapÍati6o>efli itaMano laargüer^a£;¿de Flandes^ 
inofeja áScradala.falaide|)ólítii:a histdtica^ qiü&odié^ 
bia tener por su estado relip^oso^ éa qiié: léjob denlas 
CiU'tes^JeCh^a-educapdo^Sirád^ aó es- 

«caSaráii {dice bien Jdoilie e^ raiarte de historia) qáe 
habieodoB^ encontrado^ en una misma ..carrera el Car^ 
4oAi^BtiM&f<%lió; yjet^esdJta^StrjRia^ la emulación ha^ 
ya'^lqrtatecsMibde la |>luma^ d4 C9¿cteaal ^^g^aóa irascos 
poco^lbimM^lesiá'wc^ ¡.\:. : e 

>SírBeptivogliQ^sacerdoievT^I^^^>^4 fiti^ 
dÓTitodó <0aetr99f ¿porqué uh fél%io!Ío no lo pudo 
aei^^político ? Redundan en gloria de Strada los de- 
fect os q ue se figuró la e mulac ión de Bentivoglio. Gro- 
cío éiei &rcei%storiá'dor^mbso{a) ry^sln" defecto 
?.. ^'^* 'rAiicl /s'-s'í -T)! c^ í/í;^n'rnVj Ní^'w-a- .\ '-'al- 

fo á éste respondió bien Olao Borriohiosv c^mb^ se* nol6 
antes/' v'^^ ■ • '^ t^.í.'.,.'.! *:! ^ó {::..-,\t^ll :,. 't /■ '• 

' (1) tV^éast T(MidsiFop« Bloobt y ^tearárar-^elcbríof; 
auctor. adán. 1590^* * 1 .:^v' , . ^' - • í< 

(2) Hugonis Gi^m/aiMíialestdereb.^belgfCJsab ^itii 
Philipl^i r#g¡&,.os(fw:tf4^«(i6()^Aasfi i6f^. fóLpe 
antiquit. reipubl. Batavias. Lugd fiat. 16^* 4á^^^ « ^--^ 

Lia 
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alguno^ segiw la criticacomuti deloístEíeterodox^setSmás 
es inoegaUe el4e.su^abde obKündadrijcón .la i;^cie^ 
como dice Moiae cita^l v qwsoí sopiiiftas. SalflBtib^ii{se 
Salustio; y . nias:TÍ£kóq qi]e^Tásita;;tsu; ^3tíkii^3'qii&*;^ 
gue ya al uuo y ya al opm^:$t''qx»é^üttigMí¿^3aR 
cía 4e^ ljB)t9 dos ; y na ácercandóséies fbasliaiftccmiéhfee p» 
n tomar sus virtud» ^ se acerca con todo eso ^bastaiif^ 
temente pftra)qt])e.í5e.:le fiegufeastis :¥Íf:^(^4f\íSoxi)^f^ 
que. lea^akarái ; (kocloi x sofaiei todoiT^ loSiCícritoeos: 4& 
las;guerMÍ!jdeFlbndes%!;4Í3áo^qi3eiha]lá0 ioiHadoI fe^ 
UcísBÍiainQáte á^Xidto^(fi^t;£yi^a6«teid^siiKi»(n!i;^^Qe 
^dguao -pcodrá' Igqq Jb lilstockdi^XjJlocJA entender las 
poáasüákn^cas:^' si ;por lottaáutóirma tka^.^Qbc^ de 
eUias^:;ps(e'jdefi3ctb 4^áliii»:fsibeaic\0ibífittt3d:t todod 
Biérito dir^iiniiistoriadfflí?i;;¡'Vt íúí,¡?.\i \i\ : i i:. .: i^' 
La hUibriaide J^•^JMbbi6P.e$^aasi la: d^ .CjRppa con 
olgunast áttídoées.^'] q\» cpassAóMas ^^drdadéras. ^ ían^f 
ta lilas hacr c&guatado á ioaiHolandfiseav q^e; lanluá 
prohibida, {eo «i^i£stadb$;(tr^^eufv^^ybari^ 

so que se podía espevittd9ti.m<&ndicmíy:%míti^ 

«Bttom'üa historia Ue:Bo«t;ímbb^)4::.qUt^<^ 

bifinjdeí ba ok?as¡!de rjoaár^ífei^ula^y ijuaf «iieoncid^ 

--M[i) Hermano Coringio^ de rep. bclg. foeder. Véase 

Pope citado. ^_ ^ ^^^_. ^^ ^^^ 

" (¿y Xe-Ñoble fTiístoríelIela repuBlTque í'^fíollaí 

¿Cof aaí? 11689^ l.>ii(oh(i|4Q oííÍO ci. j c :>' ;r;í':i oi?b t ^t 

(3) Balt. Hezenell de la Neufville : histoire d* Hob 

á nótre temps. París , 1663. 12. voh 4^. El autor de cs". 

In ^4ti:BíiAUit.^\nééHPMldi\ií{euf^^ i.>. ^ (• \ 

wici, i635jfcíbkdi .irn LsoJ orívmJ,-?! .Icluqbi .jiupli.r 
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^iet^eo eñ su iiistoria recodó mu[chascosraÉbfuenás(.i}; 
^e algf) i^dtilo^f y abunda en los elogios, ^y obraoéb 

lir@a9: lps\dmies ide Rcádano. (2) ; las rdácionbs x^ 
^ml ^\tík sucesos , M^. aprecian' (dkte Méncke)' pót 
alguno» nms que Igs áei Grocia v estios anales han te^^ 
^^íft de^r^dia de. ser tradaciádo&^4)Oc Dkmisio Voi^ 

:)i^ q«lfe4iuta>ftto¿t»r!ár'3{ái^h»^^€xini»^^ 

^Wétík ^x<P<Siai/^n7bRmíiás: :la^ memdtiast ' de Maú^ 
rier (3); y eruditas las hiacaríaa cte.GlejJc (4)^iWicqti©>- 
fort (s), y Basnage. Se estiman las historias de Vossio (6)^ 

. 1 */ ,•> San- 

fi) ikf/i««^/ -Mir/^r^» ; histoire des País- bas despuís 
t4l§/ju5qíi* enrióla. Háye,'í6i8: S>i. J5i/¿í imduci^i 
enva^ías lenguas í Leibúiizin sutratddo^ m^thoái ñtrfx 
dUoenda?, docenda^que ¡uris^rudentias , le llama et Tá» 

Hto de nuestro^ ,^f£¡P-'^ ^«..^........^.^...^....-.-.-^^.--.^^^ 

Tal Everardi Keidani ^ Belgar. aliarumque eent. aa* 
iBikMJln.itidl».M^¿rá'?i^<£^ ^á^r. 

.(> (^) ^Aflt^Id'Attb^r^y^idtf 'Maüí¡«f ¿5|tt(<ttkfre>^^ 
TÍr<áM^.híst^¡r.é.#Hoifattd(É/]^a!*^^^^ '^^ »•''• ;\^ 

^(4^^^ HísA^irb Aeitf^pi'd*ift^é4^jnfe&4«sPbf!4^^ 
leClerd Ab#ní't7^'3v-íbli>*oll -^ ^^'esfVHbf'i' sé^<ha^ 
lia mucho de la siguiente : .^rotíi<qlié áhciétline , eé ' mb«- 
ds¿oe d^Hollande , 'Zelaííde' , Ffúe^ &<:. par Jean t^ífan- 
Sbi«\Xe¿P#tit. i>oídrécbt. i6í>r.^^ nA^ a. Lt Glci^é 
empieza el año 1560. ' r. *^^'^* • ' • • ' : /I ' 

^^ (5) , ^istciíf^ dw pío^iicdii^tí^iiies de P«yí-bdsy 'ífiÁ: M. 
Wicquefdft* Hayer^ 1719. fol. «iroh 3. Lond. 17^4^. *^fofc 
vtl*~^3 .ÁúttaUs des provin^ies^uiiíesy pur Mn «Bftsna^évH^- 
ye, 1726. fol vol. 4. ^ -^^ " ^'-^ 

.0^) 'vMliteb:>^4stfid ¿ aiíAaílM^ JKéllai^*;^ ZtSikáiií^e. 
Amst. 1680. 4. - ' '♦ ^ 
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«70 Hisioria de la vida del Hmhre, 
jSaadeto, Heuter, Mireo, y Sauvege (i), y «eguii 
iLeaclet ♦ y .Mencke , son buenas las obras de ^cher^ 
Locrio v-y <3rainaye:i(a> U historia bélgi<í» de Lctí; 
«fcde Jas obhrs mas exactas que ha escrito^ es» au- 
íj ('3). De todas las provincias de 4oa-Pttís«ibax<» 
tratan varios escritores , que hay ¡eff lí» colecdonés 
4e Ios.hi«oriadoies de la Alemaoia!Ín<ferioríLos:íÍoftui- 
^esés, yiFlaiiieoDos estiatóa lásilíiítbffaiadefeiteoBor, 
^ediloComeMszooa, yde León Vatt^Alasemaífüia haa 
•escrito en su lengua nativa. - - $ '^ ■ • 

5- VIL 

Historia de Dinamdrcd \ y Siuecla. 

A geate teutóaica desie la msa remota antigüeiad 
r según lai» biatoria^ apaKce estabtecUU en los do* 

' ., _ ■ ' ./. ; ^.^, ., / X ' 

Ágrip. 1 64 1, fol. Brabantia sacra ct proph. Antnefp. 
4^1 .Í3J^.GI^orpgrapl»a,«cm i4s9- 

fol. Poiui HeutpriíSp^ra^ t-QVftwii :i64j.!fot'lAÍ3fe«^ 
^i Ii(firap¡ f^r^Bi >slg^.r« cliH)iiicoii';i> JuJ* .Gj44 «A. «n. 
1,636. Aí^tuesp. 163^. Ibl, J-el^ ^hVop^pie» dfi FUuides, 
par Denis Sauvage. Lyóá ^ K62. foL * \' 

(a) JEgidü Bacherüf S. X. Bq^gicum román, écclesias- 
tic, tt civite^ Lfi^i\'iii^^i íoi EmpiiT^, d^siU Juüo 
C y acaba en el año ¡I z. 

;; )Pí^rr€ipULoaii cluoQico» .bdgkiim.'. Atrebad» 1 61 6. 
4. En^ies^ el aé0, %gy , / a^aka en el de t4y6i 
;.. : Juan Gramaye i aadquic^tc^ belgkas. Brujcdl. 1708. 
fol vol. %. .1 V .. , ;. ' 

.. (i) Qc.9gori0:L^tb xealfi:>,bélg¡c«i. AmsttidMio ^6^. 
4. yol. 2. 
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Libro IV. CapituhJnt. #71 

mftiios europeos, y americano» ^ ofm aotei 4el des^ 
cubíimieato de ta Aiiierica por <5olim poseían Dina«« 
marca « y Sueciá.^ Los historiadores antíguos tr^aa 
firoiniscuaiaepte de estos dos rey nos ; y por estt> ürá^ 
to juntamente de sus historias. La historia antigua dé 
los Teutones dinamarqueses^ y suecos escribieron Juan 
Magno, Oloa Magno, Saxon Gramatíoo (autores de 
poca , ó. ninguna crítica), Procopio , Agatiaa, Joi^naon 
desi^y Aretino (i); y en estos autores se hallan la^ 
noticias fundamentales de la gente goda ó teutónica, 
que paáS á dominar la España. 

&irthQlioo e^rjifáó sobre las anti^dades dinamar- 
queaaü. VV^ormio ipí): escribió, mejor sobre ellas. Kami^ 

... . és 



. .(-'). JpanvMagnigoAijjqthjDLra^ 
tQria. Roma?, ^$$4* ^^^' ^^^ Magni gothi, historia de 
getttril>. seplentríoíiaKbils/Rottir'» ^SSS* ^^^* ^^^^ Grain* 
jnaticus de historia danorum lib. XVL Basih i$34. foK 
Agathias de bello gothorum. Jornancít episcopi de bel- 
lis gothor. et romanor. Leonardi Brtmi Aretini, historis^ 
gotbwum. Thom. Bartholini antiquitates dánica. Hafiiia;^ 
1649.4. 

(2) Olaí Wormii monumentor. dankorum líb. VI. 
HafiK 1643.' foL Alberti Kantz, regnorum Dani», Sue* 
cias 9 et Norvagi* ghronica. Francof. i $85. fol. • 

Inafti Pomani rerum-danicar., hMtorja. AWt. íÁ^i. 
fol. En estk dKdon %^k la coiografiá dinámarqtoe^ áé 
Pontana , llamckki HuhfelMh latina , por^u^ está' tra- 
ducido al latín hasta el afio 1448; lo ^ue Hutftld habíi 
escrito en dinamarqués. '' /^ 

Joan. Meursii historia dánica, et bélgica* Afti$t;iié|l^ 

Nicolai Omgü^nnales rerum danicar; Hafni* ^ tf^,^ 
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^7* HistUrhile ía vidaJlei HSmhre. . 
eaiüstbiSador 4Káetid \. f iitoiftam^ , y ^eur^ ^^m 
escritora OMp lelásícos. Oragkdr^ y Rodaes ha» referen 
dQcido en^sus hist^riá^ lotiiejof qhe'habia''«fi Uá ami^ 
gaas de Dinamarca ( r). De la Noraega; peiteaecteote á 
Dinamarca han escrito bien Ramo (2), Sturla, Wolfio, 
j mejor Torfeo. De la blandía^ que también p«ptene- 
oe á^ Dífu^iiarca , los mejotes 'hi$t<iriadores -son; jfó- 
M6i(.3)»'?ereird, Messenio (que se citará desi^es) 
y Torfeoj Se han empegado á publicar documentos 
anúguosde Istandía, que interesan á la historia ;aáti« 
gua civil y eclesiástica de los teutones. Messeait» h$ 
escrito también de la Groenlandia \ dc^t«' i la que han 
pttbiicado hvxxsi^jtxkísgímixi^^ «flibfír 

ci(4). 

Sobre las antigüedades suSfcaSj^de que tratan los 

"** 7 Ei^" 

me. la. vol. 7.. ,; /, T . 

- (a) Jond^Ramii No^i r^egmim, thoc «st No/iicgja. 
Cbñstian^ , i639» 4. £nipicu:dles4e iNfQ»^ r^f •/: * , - 
, Sadrronis Sturl^. cbronicón r^pm |)i<»i|iiágor,JHCií/o¿^ 
1647. 4« Jani Laureat. Wólffii Norwegia illj^sCftC^i. 
Hafoias., 1.65 1. 4. Thofmodi Torfasi híslorÁ ^f.< norve^* 
gic^arpm» Üaunke» 1711, foL Ha csctiü 4amkh$^ A-his? 
toria Vinlaoidi» andquí?, íjauniap,. 171.$. Z^.,;?»*/' 1,. , >j > 
. ($X .Aíf3^riaiUQn«sp^i(ttí;algl^n.4i«)iÉW¿»^ 

Erici disquisiciones , &c. de íslandorcua. pQrjegrinatÍombu$.. 

(4) Claud. Christoph. Lyscandri , chronicon Groe^á-^ 

landia. Rostochii, 1616. 8. V. 
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/r.l Íd9rh 3J^. :€apÍtkÍo. JTí. , 273 

iiisMi^oresi'üérJIipaísárca, Mx ser coQsoltadadt 

timan las antigüedades sueco-godas^ y la histocia ^t»^ 
ca de Loccenio (4). Puffindórf escribió bastante bien 
los comentarios suecos (5); y Messenio publicó his- 
toria cam]^bcl{siiT]ia: de^dci^ Ver- 
tot trata bien de las revoluciones de Sueda (7) , á las 
q]¿ ie dUesáñadii: v>\tí{i^p¡ie^Qú)^iA. Igdbkrbmáia iidclS 
elSobéraiiór^ej^nabtó.oonifidtetriay fauannidad úJ^ 
ga\^\i x^ átjáá aijevaifiéák& á so^&isaf^ y;htiráDjine^ 

* '^'-'^ -''- '^*^ ♦ ^-' ••:> \ r;i:>':rífKr) £noihi:t :{£-f;-.^'t ni> 

{i) ; CJ(lat W¿e¿k¡í'atla'n«ái ,-^^ 
Japhcífts^lioifétorúrtt sfeails , ac ¿ÉilríavU'p«iliá5; i6>^$. fel.' 

voi: 3. 

^.X2^**-^UJ^^>^ ?rStorii : OrbUgo thicus > Typís monasj^^ 
terü olivensis , 1688. foL Se tfata de la gente goda /su 

r v^) ''iiugobtsGvQcii historia gathon^mi^ Vttjidaloniiét! 
longob^^doR A'msnriúf 5. 8.^ v -^ . ^ 

^)/ yoáiiL^LoocKDÍiiliiscof¡iBijiiecafwraá(a^ 
aixt&[iiitaf ibí. kxstícó^^kM&íSmst^l íi 676. : : M . í i . : : f 
:.:^ij)!; üSálMill^Bffiradorffxompxeiitarioh'^^ susfi^ 
cís libri XXVL Ultraj. 1730. 8. vol i^Esiaébrau im^ 
fr&nió \€ni francés % Áxaá. vi7J^8..8* voK'^v. "^í iMh \ 

(6) Joan. MnteiJn^Scsmdíft^hisiM^iSDmplcA^ 
ftólogiami&QedaEÍyBsinix; NQni^i¿,IsJaodkj^ét<&iben- 
kmdia?. á^tettndi:-^a^«Usmd: ad afi< ^lüs/bisfórianidÉÍ 
sánctonierpiMtilum Snndjitj; &c,áii«tíi á) Johan. Pekings«<; 
kioldo. Stockolmi^^ 1700^ foLíbroh.jo. . o > ; . »/ > 

(7> -Histoife dies-seirolotidn^ deSiledep^ ViertotiE^rís, 
1690.112^^^1. ;^ ür^ miMtt 9rifDühuioít;áe . 'Si9üÍM^Íf féai 
eürüm aí/ta^hiff9fJaymfiiI^smaÍi§ni'¡AToeü íir^\Pi2. 
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074 Histoniaéel^ :vid¡fáel fímhre. 
morable su política en los ú^^ venideros.. Sobre lá 
Laponia(uiia parte pertenece ^ial imperÍDJtuso ). habirr 
lada de g«^te iscititía l^aA e^iito>bietiRudbeckv7Sd:^& 

i--.. .■ ' / 'S. rVlll. l .>^^.*. ....--I ... 

-r :; «-i.^'Lq * .: . L \ :. '] /.'• : . • í-..' • • - 

E)Obia¿(»ha$taj9liñgl0)pse9enteháa:de3d^ ¿ los 
r. bíhhtígesto% casi t^o d cuidado d^:ih(istoriar> sus 
eonqviteas-y: {laeaáas; y liabiendoyah^adoe^table^ 
Gcc^uno de los Impef ios mayores del mundo , piensan 
en foraiar fagtoria com pleta y general de su nación, 
Conquistas y dommios.lfe notáíTálíax'ó^arCSfa^llIP 
cipaleis^qve hast^ ahoi^^rse^ban* pu^lif:^6,'S9brp. los 
dominio» ai^igjuos (2) ^j: nueyás conquistase 4^ lo^s ^u- 

(i) 01. Rudb^kii so¥«Saipola«l,{«tir«)Zispon^i. \fp^ 
íSaiiXy vjmii 4. >Jmií« Scheficri LapDíDÍa» BjpuÍBot I674. 
4. traducida en francés for cl^^lMpin^ Vtcis^ \6/8é 
tt\ (a) : 'Rerim Hmioscoyiitanim. ^ áuéicttS/ i^atilt . ; ^Fr^¿o£ 
1600. fol MoscoHa) á iPauláá>£o&ok:PoCíQdd {>aBtiscii. 
}¿70i^ 4,dMbftb>v¡aBÍ id«tos:j et cprogresSi» ¿ .I>aBÍfile Prihtz 
iBachw/'GubeD» j tóSií^S. "m .i^ j* : i .A/: 

Anteo. Pos9evtoü,fS.^:J: JNÁeicéirÍ9.ciGol..;i^9^ fo). 

Mosoom^í ¿París v^^98*> M¿ 'Sh^fdMdenhñmtíot ^-sibam 
srnoió^antts^ \¿< BailUt.rí^upnvjA :istisst€aram:.sflctitt 4 
Cbristoph. Scboettgenió. DhBsda^^\;i7;i9;J'4! h>^ : . 

mái.'Jlostockii, i7^9<>«4(.vAaedocia^ C^rla^dm^£^£73>^'> ¿ 

.1 .Qlá!^tH(HmaeIin»áQ\o£Íg¡bei^Wj(ptf^^^ 11717-^ S.^ 

Matthias Strubyczü , Livonio^ descriptio. AaisteL 

1727. 8. ^ :/ ' Ai ; Juan 
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g j iuft' , (nf)mfí$iftífl Ttfi f. i f •>( ■ fi(Q) 'm rt isílii i gí it; i ^ (fcj twf 

^^PJÜaH -MUton mrimen ^giht htküÁnay of Mos- 

covi'a. Amst, 1608. fol. ^ _ 

Histoíre de Russie tireé des ctiromques originalesr. 7 

(i) Voyages » et decQuvertesMt%l.¿{MW:h«Vj^«lít« 

ses entre I' Asie» et4^aV^«l^i9SM^Yf^ .1' ])Á^^^^ 
ciiáaue^delKSkenmlt¡liBÍ2«hál»Ir^ 



;:aií: 



't > 



Hístoire de l!Usi^báitk»»V«<ki.tÍ9ks^KttiflkktV ft ¿n 

(2) Joan, Pistoríf: polonicaram rerum.icd¡^dQe&. JÉbtí 
antiguos y moJUtno^. .lU Z'¿^i , eLie^ 

Scnptores t^&q j^oAmioairf «A^sti^cd^&^caréh ^.c^Ctó 

(3) Albert. Wüuk Koi^oWkz:, S.:J; lástoria? li#^ 

Mm 2 
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4»i; «luí-iUistafiá^UB MNtec>4»C^)ci^ C^K^^f^ifoT:^ 

de lúOionxMr^^iai jiip«iié«ir«faiil}uctí^,|)9|^^^ t^ 
íktoiheiíQl*(»aeiSU*)líky¿(é>i:.3^'«» yi!h,c^ia^:d? Pi- 
li» (^ V fcUittilrüte (^w:y)ÍÍ^Ji(»pWBl|iÍ7);, ¡que' sicve^ 
pftcáiQ^tiwní.jekestnbLípoUgíco ^^q^|% s§0^4g|»t 
tt||ictíva9, y bastSBte exactas la&nistorias -de Mas- 
suet ( 8 ) » y ft»lig— r (9) 1 . y la df fílnerts^ (Tn ).».auna 

-»oj/i- lo i(tofEÍti»f id {\^\^sV-nr-í)r4Vn»V'n5'¿í^ u'.ttV.'^ue 
' ■■ - ■!■' .HlíOí .-.c-i^ .!.•^J^ 

. . .ji.:ni, no ?'JUj*ifUiib ?í?.''*"í-:i ui. :Ji gb iii":-¡lí 

bwrcnHH bistorta Fer.- pol¿Dtcar. Haiioir. i6iÜ-<43mSr^ 

(4) SimoaaDkQl^kyr9ttíftiJit(Ioaíi»<ei^3Íi6fiui>&l> 
.($) Antoiiü £U1«^ {Ms(|H^a |Mí^cai«é|iMf Selcm^ 

París , 1688.' J!).< "■ .' •'" atí'^-HViim >^ loM&^itt¿ 

f$) Histoire des roís de P^Uqpé,; p%)iilD^.«1ÉroliifiM»^ 

(9) Histoire genérale de Pobgne par Miudl» Sáign 
aaíC'AiDtcci. 1^511 i;txvo}oi(. í\ y/;»/ .U-i''' \ {, ) 

i2jf.oi la Ltfsiana llega hasta cT Í4!li'9.:t.gkpt'i ^ h» 
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||ip;e3i ¡algo, antigua, se toe aun f»ii mas aplauso que 

-1 rn ny.v; Jü'.;') tí .. •'...' ii> •.■• •• ..'. .:. . • '¡r,!; .r^ 

-■¿.ü\ iX Ob lí-lJílOi i-I S»íiJ..X...; -«^ ..... ••..'.■. -MI ,-; fo 

jv. \'y '' ! ' i 'c. ■ .',■.■' '¡;i:> -'"j ;■ '■ ■'.'.'• ' ;;.'"• 

)^Í^tQr]ia y general 4e ^kmani4\jt. fí^ jus primipa^ 

:.[i\ oy4m>iáe l¡ngfMn»í4^M'Kimí^^'«ffff>p¥> •' ¡¡al 

X ^A:4l9inm iibi^.^'i^JlM^t^i»ito)^4aa<¡i|;w)svié( 
^'M'^ 3«ihaft.p«b]i<?i|<^.y/lrÍa|«Ql9ccápBafc>(ií)í ea* 
tre |a§jqiie50R ai>iec»Me§, lai #.Frtofe, y Pisf- 

.fi.-iii:;ir:.-;¡ i'i?, í.v '.íj* irno? ?,;.. r. f¿:)uv «tricL'-.-i ()fj"isu:> 

isáit: ffiÜdóu i-Md la 'ohr¿ d£^'>Silfii.(>'J«(di.irHoppü dú 
sw^tpríbtK JiistonxriproldiMdi vscklsdiattiiá^sr : - ■ i , ^ : . < i 
~í.^r)íii LcBttldééciidn aás aiUi¡|)i|r«tcla:tde)Srii«oíi;JSeiaIi 
áf)i(:i5^4;:;i(i].; ívb]'/ i^Aqfñmptmtii ciaii'i^rsítoleij^^iOa 
dtus-úidrttícoaií^ apipajíünM. X'^tfmvlGthrJUApfii^^^ 
wá .1^. Se publicaron después las colecciones de. Juan Pis> 
torio (1582. fol, yol. 3. reimpresa en Ratisbona , 1726. 
fól.'¥3r4l por"l3Tféccron 'de ' Burcasdo Sfruvio) dé ' Jus> 

j.) de Heinero, Remeccio ihp?t>^m)A^^mí^mslÜ^ 
Franc. 27 jb.) y la suévica í reimpresa l7S»,^^jf^^,|ipí.^^ 

te-. ?7 9^ W<Í9ífeM(cftffl9iHFtíe«>ílaj^^cadap^i) % 

chasj^ifi jas gslff #ÍÍ^%!Q^ íí^'í»l?í¡^'te'^?C'<Ífií ^t 
fól. iTol. 3.)í deeJ¿jaii,o§(5lsltffei¡^7gff„^,,g)^i.í^e 

' bis- 
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^8 Hishriade la wda del tlómbre. 
torio, reimpresas por Struvio, y la de MédékenicT. W» 
también colecciones ilustres de provkldas-^^^yilgA 
particulares de Alemania^ en las que siejcontieaen mu*- 
chas historias que perteaéoená la general de la mis- 
ma Alemania. Esta abunda de colecciones históricas, 
mas escasea de buetta^ hlátorias gei¿¿ráléS'^otfio^}ce 
Lengleti^ysoitfiéstt^^to^ «iisml».r]V»»eÉké KÜeié^o (i): 
^* aunque tenemos la obra de Gaspar Sagitario intitu- 
lada ^^mt^lí^^v&f^rwil^féfM^ ¿«Víff^eíédáo éi 
!engaá&ÍeitiañavAo<»bsktt¥e^^á^^^ %fie¿to^ 
sistémd <it>mplélbd€ Hikeriá dé^AIemáitía/' JBs^eni^ 
dXa la obra de Felipe Cluverio intitulada Alemania 
arttiguaimM los críticos advierten , que el autor da 
cuerpo muchas veces á las sombras de sus conjeturas. 
Se.títíia^ :lo<TCOdaígiiteM«>a>gwfináfiifit)»iae fieár&JBéF^^ 
ti» ;.y secree pot;o.«xlctik 1» Obra Utma ids^Gabrid 
Bucelini, iatitaiaáAt.jííeiMmBL saaMprafitKüi<4 i6bo£ 
HeiUi^(a).v!H&o luacQo^pcSidia ^de ki^hiteoiaá al^ei^á- 
si».^.-4ue dcqnkesise; aumffiítArpcferyetitot ;. Ijengipti^lat» 
btf,k| 4üsCQi!Ía:d¡lHei«s;r;^ MnAdkédkeqiie.lo9v^]ein'«* 

•r 1 . '.i(í, u,: í '. :> . • .1";. -r' ... : .'f- ;•<; .u im 

-•" '.r.. , -íin •,',;.. 'i {.;• I'.; .,;•; . . '■'; .l'i.:í; . -1 

-2UI, si) [^if.fjiíC ünrj;; ;.j. ;¡j ■..-. ■■. ■.-..■.j u:\ .y .!«)■; .¡oí 

Joíín^Hélñd¿¿i«í>(^ Ww.'W. Vt)li ^. ) '«¿ «c y ée 'Ltfi 
ffenea pritfttialnieñíe'MíltofiíR saitóiflcái^ . Jbiáh'Sií-ihrio 








VBh^.^riiéiuib , ¿'Uüiüfadk con ObUu.' 
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Libro IF'. Capitulo P'L . «79 

nes:t;ieQ€Q rasspn p^ra lamentarse de la parc^lidad del 
gdiqipiiadftr. Bíurr^ {}) ha í^ublicadp historia bástan- 
te cpínpletí» Se alabaft las ófeíasj de Struvio (oQ, élre- 
n¡C0/(3X t3!je>1^5 vidas de los empenaifotres escribier 
r^ Egnatip,(4)N, Cuspiníano autPt curioso (¡5),: y 
Sttadfi'(éV:/.. '\; .'. j ^ . i'! . 

xjf|i4^ de historias. Se estima , dice Lenglet , todo lo 
que Balbino ha escrito sobre Boemia (7) ; y sus obras 
sola s basiau 'paTylagrarrnotteíg «eemptetade su hisfcP 
riaiN^an. epcrito bien de Silesifi, Haakio,j(8), y ^de 



,. ' \ 



(1} Histoire genérale d* Allemagne par le R^ narros 
d»4noine reguliere de 3. G^ncyiercg París | ¡1748. 4I ^ol. 

^) Burcardi Gottelfii Struvli, corpus historia? gtó 

: .(3]) 'Ffanc. vlreoicl. exqgeiift hUionx^QetÁ^ié ^ }kt 
d^saiptio tptius . GermantaSi , .euraate Jó. AdaihQnfieahár4 
do. Hanov. i728.fol. vol. 12. . . / • . . > - . .1 

' (4) . Jo^ Bapt«:BgMtjtts!s bi&tória O^^um ^ i X Cas* 
sareadMaxímilian. Iiii**rancj I588..8.' )í::Mf; . :/ .(• 

' ^) .Joan. Cuspliuantas: Titas Jisperator. á J^l^^Cáni 
[axiraii. 1» Franc. lóoiiíol. i. , , .'<* \. ^ /. -/tv 
^ .. Ocúvius Strada: dd.vitisiGMa/umi» 4 J/Pes. 
[niperat. Mattbiam. Fraac. iK>Í5iliJ!li Jo^/fví .€vt)n i? 
(f)/ ; Epitdm^ histeiicá írerum boheinkárji ¿ $ol(dpao 
Balbino, S. j. Praga; , 1677. fol. Miscellaméáibisib^icaipegí 
9Í3obetó»i 1.679'- fol: Vol. '4* . í^.iJ?í ' 'r II'! W (r) 

(8) Martin. Hankíu5;de Slesiórum noininibiisOLipKt 
J7oa. 4.'. £)!e Silenorum ; robus ^ , 1705. 4. Die^íSMesfptj^m 
ma joribus , &c &c. Federico Guillermo SofHtnersB^¿*^i%í 



adMa: 
ad Imi 



¿: ( 
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a8o Historia de ta vida 4el tiémbre. 
Lusacia Sagitario {i). Se estiman la descfip¿i¿D de 
AiJKirlá por CuspiniaoO (2); los anates atístmc!6s dé 
Roo(^, y Gall»; y los cariiitios de'Megisero(4)i 
Han escrito biea Schoeolebeii S(4>re lá^Co^uIbla (^^ 
Y Luctp sobre la Daknada, 7 Croacia (6) ; y se estí- 
man las historias que sobre diversos principados y r^ 
iiot baá pufajknirto iiim¿(f )y Lehmaoa (8)^ V«lác^(9), 
. i ., . ' ^ .' : >.. schá¿ 



( í) Gasp. Sagittarms : historia 'Lusa tica. Jen¿ , 1675; 
j^.'CristtanoHoffmannoi scriptores rer. Lusaticarum. Lips. 
UJA-./^Ji.ypA*. ?^ « . ., ..*«„^..., 

(2) Joan. Cuspiaianus : descriptio Austrí». Fraac. 

• (3);- GcTardus5d©Roo'í«niial«sferuwabáa$ftriaíc.pna- 
cipibus , á Rudolpho I ad G?r^l. V. Deaipotirí «'^^9^^^ 

SigisnL Calles, S. J. añílales 'Austria Aag!. yináti¿ 
«750» iAjEríúfHaymdffbrary^ tvmhicn la mlecctokzz 
Hieroiiimi Pez scriptores. rer. «austriacan- vctere^ acgenúí*' 
nú Lips. 1721. fol. vol. 3. í ...... . 

•: ^4). Hierod.Me^keri^adbaleíeafriiiíhite/Lipffe, Í668. 
8. Specimen archontbld^iae' Gariníbife ab firasnfb' Frdir 
IkáípSI X Vicniíii^j&ij. Óbr» 4fMna, en ^ Wr tPáta 
también de Istria , y Meranio. ' 
* ' ^(O '• Joan.'i li^udó^id * iSchoeideben , Cárniola antiqua 
etm>va. Lavaci, iiMi>foL .-i^ .f .,.. . .0 ... ,. 



o*.P6)^^ rgoanjfLúdarfidé regnorDatlmatia^ ,et<DrQatÍ2c. Aáis- 

teKl^i666.1falíi¿íiu:.'.'íA . »j^. .- ^ - , -.. ;¡;:',. .(^ ,-■ o.. »'. .r¿ 
(7) Wi^uelei Hundí metropdis SaUíbargtosis, ¿\xm 
notislChriitopk Gewoldi. Itatisb. I7r9. fol vol. 3. ; 
.v<«) ?; Christoph.. ; L^hmaimi chronícon Spirense. Fían^. 

(9)' Marc Vélfi|n©de Te! Att^to^Víadeliclis^ Vc- 
net. 1594. foL 
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/ ^Lihto IV: Capítulo VL \\ e8| 

SchattniD (i), Furstenfemberg , Browser (2^^ Masen^ 
Eckhart. (3), Tolnet (4), Sagitijario (5), «c. cuya« 
obfas con las de los historiadores de otros principa- 
dos se notan abaxo. De Hungría han escrito bien Tí- 
^ '^ ' " ' '" '^ mon; 



(í^ ANicoL SbafeiiK,í iS. J. bístQna.W^halia;^ Ñeu- 
tttisb» ,169c»* fol. Anoalea BadqifbQrneQses. 1693. Autor 
sabio »\aaas algo paretaji dke Misnclj^v .Ferdiiiaadv iFurs» 
tenenbergu moDUmienU PMQr|K)mens¡a« Amst. [1627. 4^ 
.. (sl)' Aotiquit. et annales Trevii^enses á PP, Christo« 
ph. Browero, ct Jac. Masenio , S.. ^¿ Jteodb'i,. il^ji. fol, 
vpL^a. .:£$ dé laé. oií^r^l hj^Soriai 4^; Alejqatjja , dice 
Lenglet. Juaa Ni¿ol. Hontheim en el prefacio á.s\i pró- 
drojDO>^!é:. historia diplomática de Treveris ( Herbípoli, 
f7<0i &t« V9l.*$.) Qota escasez de noticias en dichos anales*. 
\Í) Jo* Georg. Eckhart cpmtuentaríi 4? reb, Fran*; 
ci«! óíTicatali. fct épiscopalus Wirceburgensis.- Wifceb. 

(4) Car. 'Ludov. Tolfteri bJsloría Palatina. Franc, 
1700. fol. Llega haéta el año isg^. Se estiman las 
úbraSf Origines Palatinie de Marquardo Frehero; auna* 
les Botcié gentis usque adan^ 16$ 2. i Joan. Adlzreire* 
to. Fraoc. 1700. fol. vol 3. Káimpresion hecha por Leib* 
niiz^t qme se estimai mas no es exacta en todo ^ como 
nota Mencht que en la famosa obra de Juan Aben* 
tino amiales Bojorum» alaba la historia antigua mas 
que ta moderna. 

(5) Ga^ar Sagittarius : historia jnarchionum Branden 
burgeni. leóa? , 16S4. 4. Origines^ iucum^ Brunsvdcen- 
siumf jf.. 

^ Gaspar Sdiulzius historia rer. Borussicarun) , cum Da- 
yidis Cby trasvi continuatióne. Lips. 1599. fol. Scripto^es 
rerum Brunswicens. i God. Lciboitio. Hannov. 1707. foL 
vol. 3. Colección buena. 
Tamo II. Nn Al- 
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§89 Histeria ie la vida del Hmbre. 

moa , Boniiai, é Isthuaiifi^ y exceleatetnente Pray (i). 
Spomonie ha escrito la historia de Traiisilvania (a). So- 



.. Alberto Kraatzíiui Sazooia^ Frajic i6»i.. ..Christp- 
phor. Cellaiius: origines , et successiones comimm Wer- 
tinénf. mqtie aiSazoma^ €lt]ces.''Hal«^, i^47- 4^ Ai^drex 
Hildebraodi gedealogiadocoA Piómeramas. SietisAi^ <^5<» 
&>]* \Martinti$ Rangoii: origines P<Mneiaiticar. G^lbeiga^^ 
1684. 4. Pérrus Lambedns: origines Hamborgenses. Haub. 
16^1.4. voL 2. Albertus Schwartius: historia Rugiar. 
Onphtswaldisr , 173)7. '4, r .>»•'..', 

' Nicol. Sérfarius de rebufr Mogoatinís;'Mogcñiir. i6Á^.' 
4. Obra buena. / • ' 1 ' . , . I 

^gidü Gelenii, de sacra et civili magnitudiue Co«» 
loniV Col. 1645. 8. JE^^ #5^iVo también E'verardé 
Weifthemio sobre Colonia. '. ^ . \ _) 

• Weriiherí Téscheñmacheri , . annaks . 'CHvIáe , * JulÍ6e> 
Montium, Marcan Wesphalica:^ RaveDsber¿a^^ GeldiPia^ 
•t Zupbaniat. Franc. f/ai.-fot. ' ' > ^.. ; 

Jo. Dan. Schoépelini, AkattaiUuséraia céltica ^ xjomz^ 
na f etFrancica. ColtnarisD» i7§i.'£(4.iLuisLa<iuiile es« 
cribió en Francés la historia de AUacia. Strasb. 1727. foL 
(i) Imago antíqua? Hungariíj? á Samuele Timón ^ S. J. 
Vteniiat, 1762. 4. Se trata tatnbieodola ^romilvanfa^ 
Moldavia, Valáquía, y Bosnia. 

Antonii Bonfinü historia Pamionica ,^c. Hanov. 1606. 
fol. Nicol Isthuanli (rerum Hungaricarum Kbri XXXIV. 
Colon. 1^685. foL) continuó la bistoria de Bonfinid' .des- 
de el 1490, basta e| i«o6^ t&eo|gii)f Pray é S. J- anná- 
les regum Hungaria?. Vindeb. 1764. fol. vol. 8. Annales 
véteres Hunorum , Avarorusn, &c. fol. Juan Scewaadíner 
publicó en el 174$ toleoci^n de los escritores de Hungrícn 
(2); 3tot<ía deña Trannlvabia , dalcavaüere Ciro Spoa« 
toni. Ven. 1638. 4. 



Digitized by 



Google 



£m Ja historia de lo3: Tuiüeo^^- sq coQstUttcétbS^MOf 
mm>{t)4 Beclerú ( autores eKáotofr) ; CbalícojQdylo, po^ 
4jfKuadoi|KEii:; Artos; y Mezerilíi y.«l,cQmpef}4ÍQi4e:y^^^ 
«lek'Rkaiit; pinta bí^o el astado turof^/s^gyn.lasiwr 
iras'iídiclQas (2). . ^ j .: , .i 

■ '^. í.'j r: .::.-.:.: ' \ ^</ . , ;iv ., ; .. . e' \-\ ' r 1 

•'ir; ': I .; • . *.. HiH$ría<4ev>^sia^ ,. • , •>:; >- ■:. '"-.mÍ 
> í:** * <" w '. ; .. ■- • \ . ■ ^' *:'. u' • . ' ".-. \ 

Tr\E Jas ^titípaks t^yímA \mp^fm 4te ijVsia si» 
X/ >han publicaálo cotapem^s históricos}, qHftüit^v^Qifi 
^ cotxiwuaQkKi ala hbtoriaafitígiíav» .y n>niaoa:df 
'^^<'i'^(?)t'é'J'u^^ eruditas enJI^ihí^ 



{i) Fianc Sansorino: anoall Turcheschi. Vea^z. 

*S7J-'4-- -'•,••: i- :-^' '. -• ;-. "^ . • • . • • 

Joao.He9r/Boe€te/rcontifnei)tiirms a'Stpric$![ poljuort 

dc.f(db!n$ TttrQkk..B^diiv,^ 1717a 8^: ;. !• /;. ¡rj - >i 

• H¡siK)íre gienoraW des . Tuircs , - CQOtdnaiit 1' ihis^ok^ de 

Chakondylo. . Pan ji6^2, foU yol, :a.- . E$tí$ his^efia^ jf^ 

Abi»g¿.) nottvean .4e 1' hiftoire gianerale .de$ Turcf» 
par Vanel. Aoist. 1697. 12. vol. 4. 

(2) H istoire di V etat. present de V empire ottoman^par 
Ktcatét.,^¿iK^6for^.' Kiciaut escribió en Inglés', y Brlot 
uadnw .aii biftoría':ei(fr9Q<:és.M £a la Jiistxirla ilnívecs^l da^ 
loi. literatas Ji»lé9os »e gonti^n^ bis€brÍ4íbd$taDtemeiite \»n 
dividqal y emta de los turcos ^ griegos» 8c;c; £& emdíw 
ta la obra de Cousin Pespreaux : hi$$i4ri gMéMr^t.. ^. 
p4rtkulieTt di la- Gnid J^^rw;, 1 70p.* i % víí ¥ ( ^' i 

(3) Histoire iw^d^mp des C^h^iois^, des J(|>{8>afM¡¿ 4f» 
Indíians,.df^£Qniins».c^ Arabc^^r^d^s Xiir(i$¿.des: Assli(!e^s, 
des Russiens , des Amerícains ,et.d^ Aírjlf^lipl^ef ¿ potis. 

Nna ser- 
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d&4 Historia de la vida d$líñmhri. ' 

toña tiriivérsal de los literatos ingeses. Etf estos com«- 
t^adk»:éliistOfias x da bastante idea de la histxiria 
tle dkifaoflh t^íMM é impedios; mas se contienen* ik> 'po^- 
^3M yetaros < que (acilnieiite advertí]^ el que nfecekce 
manejar dichas obras. Las noticias fim4^a«atalts de 
las historias de algunos* ipaíses asifticos en que no se 
han establecido literatos europeos , se contienen en re- 
laciones de viage&v y en^léociohe^ de cartas. La his- 
toria general de viages , que desde el año 1746 se 
ha 'imiprevo varias veces en francés, é italiano^ es va- 
lumihotas pues consta ya casi de 70 tomos eti dozdí- 
vo;^pero<x>ntiene relaciones poco exactas y ccurrespon- 
dientes al, cafáccef.de^a ináyw parte :de>sqs autores 
empleados en el comercio. 

* Los viages de Pedro de la Valle , y del curioso 
Thevenot son bastantemente instructivos; mejores son 
los de Chardin^i); los de Tavernier son des^reci^-^ 
Mes ; - y los d6 Gemelli , que ^ Robertson ; y otros, au- 
tores pretenden desabreditdr fot i|;boffancia ereyen* 
dolos caá fkfgidosv son los mais verdaderos y críti- 
cos «gu» el eradíto Cía vigérb ^ y otros ex^^jésüítas que 
han estado"^»' los2 í)áíser de 'que habla Gemdli(^^^ 
La cdlecdún^' de návegadones ^ y viages y que pubUcd 
Juan Ramusío, se llama rara por 1m éraidítos ; mas 
aunque se haga común , nó mereo^á ser consultada. 

> La 



^rvirde suite 4 V histoire^ndenfle de Mr. Rollb, etcoo* 
tiikué^ár Mr; Bichar: París V 1778' la. vol. %ó. Ettdtra- 
dúcida ef¿ iiatíano estt^ stgund^ iduian di Bifker > que 
.A> al^ inas^^ exacta ¡pie la prímeé^a. 

(i) Voyages ídü tftfcvaiier Chardin en^ Ptrse, ct au^ 
tm liáwdVOrienti Amsr. ^711: la, vd: loc - . 
•^(a) ' Gko^ del mcfedcf del dot6 ijiovaa» GemclB Car-' 
rtn; NapoliyiiSoS. Si V0L 6^ ' . /í:f< ai ¿.í> , 1 .. - 
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Líhro I f^. Capitulo f^L qB^ 

1m de Samuel Purch^s (<itte esti e& ia^) cóntieaé 
^sccdéntes documentos «obre la Ainerica \ j' principali- 
tnente sobre el imperio mexicano', del (fue ikibfíc<$ Pü*- 
cbas pinturas histdricas» Se encuendan buenas noticiáis 
en los viagesde Cornelio BruOr Juan Alberto Man* 
delslO) Motraye, y.Adam Oleario. £n las relaciones 
de lasnavegacionea de los rusos sé da tío^tida de los 
desQidpi^imiefltos «to Ips pátseS'^septe«tfk>úalejf y>olrien«- 
-tátes «del Asia v y en los septemrjonales k)ecidemalé^ 
de Amerká; y eb las navegaciones de Codk; y B(ñH 
<gainv¡lle se contienen las pocas noticias qué hay de^ 
iaNiiev^'Cettadav de las isla^dtg^mar^paoífitíd, y 
de las australes deliaar xuri^potah^Las ^ar^s sitúales 
latinas dedos jertas ^ ' aunque krMsn ^pfindpnlrtaente 
desús misiones^ y de k propa^ciba' de la santa Fe^^ 
se estin^an pcír laexácdtud délas noticias profanas que 
eootaenen; se aprecian^principaUnenfe idSC4»r(as^a»ua^ 
ies> de las mísioiDes en Asía ^ Etiopía; y <en los^ países 
quela Fnuóa poseía en :lai Amefica «eptentirJoiláL Son 
émosas por sus aotitíás impdrtiintes y exacta ^ela*^ 
c¡o0^ las :Cfirtas edificantes y eutiosai de los jesuítas^ 
^Qe^séth^m publicado. siempjíe en francés^ y después 
se bán i&áduddo eoíótras lenguas; Se continúa esta 
obra don faii cartas, i^e^losei^^jesuítas, y en la reim^ 
ptesfofl' francesa: todas lascbartaísée líaniordeiiado con 
método (geográftcoi. Se estimani las curiosas relaciones 
de los viagesde los jesuítas Alexandro Rhodes, Ta* 
chard, Avril, y de Juan Labat dominico, á diversos 
paTses^^éT'^Asiá^i).* juán Gfáimáye escribió eh^latín 
cqA.brey^ds^d y ex^cu4 las mejores notidas de su 
j. . ^ tiem- 



(i) Se ha fublÍ€ado i$f^ fo§o aplauso la obra: HiV 
toÍAe gener^e deJ'^Asie^ de Afiri^ue, et de 1* Ameri* 
que p par M. L. A. R. París ^ 178a. la. voL i^. 
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a86 Hist^ki^^eJavidaielHmhr^, 
tiempo sobl^^Asia^ ^ Afrími; .j. J>Ap{)^i:.60.flaQieiicó 
jtustró Goi^ mayor, amplitud la historhk/dvü y oatiu^ 
xal 4e muchos: países asiáticos , y afiricaoo^ ; mas esrr 
tas obiras.^ ^ue «a «I siglo pasado se estimaban porque 
£iUabaa otras m^res ^ se ^reoianya poco ^ después 
que los misioaéros sabios y. algunos, cooierciaates há« 
biles hsa publicado relaciones ó bistoifias de muchos 
iieynos y prkictpadQs de Asi^ , y liifñmv anteíi.p^ 
cpoQcidos» Por 'estft misma razoa en la. historia isítí*^ 
qa de la Indk oriental por Gotardo A^^i^ús^ v¿b la 
española por Antonio de. Sanl-romab , mcxige Benito, 
en la colección* de «scritorek dela':Iistí».|>cir^ba€res 
Schotto , y en otras ¿temqadatetAbilai^» saiapstdaai'so^ 
lamente la3 historias ó rebuáones déifa^ eoh(piistaa;<is 
los Europeos 9 ú dfel^s sucesotf memqiafalesiácaecídos 
en días* £sta breve idéa^dehús d)«acitadaa^(;coase« 
qüeote ¿ otras^ que |ttür.jserd)e.iuitofes.poc0i jarnos 
no he oomboado) s^üviüá.pÉtft qne el estudiosa deiá 
hl^tar^ distinga , el catéter deifmiohas histocíéa^ poco 
útiles 9 de paísesde A$ia%» y Afrióa descubíei^os etti los 
últimos siglos ; y conozca., qae las mejores^ i(.aífe^cep'^ 
tuanM>s. las.de la China) aoA aiín> iñúy iiq^rftcta$¡i 
Con estta prevención pasaré áiindf£ar:>]iMliiístortadeH 
reside los |iri«cipalcs ti^yaos^y. jpnndpados deb Asi^ 
Xa^historíardls ios itiabes^ b 'jBari»»nalset^iiaUa 
en las obras de AbillEeda (-i), £la3áQÍno(»)v'OdD^ 
• /'. . '■.■ -^ >• • .^- •.;-•/ ley, 



(4) AbílFeá^aflirtle^'roeiíIeiHficí,' latinos tiCitttíMi 
fcok i|o. Jac. Reíske. Lips. 1754. 4. 

j[2} Historia sarracína a Mahamede árabe, arabícé 
exárd>ta a Georgio Elmacino, et latiné reedita á Tbom. 
ErpiníiD^ Z^ug^.oSat. \^%^.A:r^% utajíMcim ii.f^mela 
his$QTÍíí de ks éfnbis mt^Í ^zfüisfo Má^driga JSjpp^Msi 
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ley (i)^ M^rigny (a) , Bergeron (3), y Hóttfngpro (4). 
JLa historia de los alabes tiene coficxáDOh c^^ la de las 
jepúbUoas y principados: dfe Borbeña ;": de' ^e se hsh* 
falará despoes; ".//'' •' >.'r!/- .v: - i'>v 

: í Pana ía historia de'Persia sé cdn«tótatáft laí te*- 
laciones dé viages de Ghardin , Tevseniit , y Cornc'^ 
lio i&riin^ Mand^Mo, \y X)learío ^ las rei^iofi^4e Pe^ 
dro/Tewira^Xsi» :y tocttfajr de'Bi^ri*(ó),iHydé(7^ 
y Kaeib)>ffer >9obi!eP¿ía^4d)H y^'la^^^^^ e^ 

.?.;yMl^ó-fi:); ■ ,.M.!.?!. ' !i! . Lra^ ^S L ! ' ^ ' ' ;::■... . - ' t 

*^-' (2) Histoire des Árabes sous le gouveroement des 
Califes^j)ar Mr, Marigny. París, 1 7^ la. vol, 4. Histoi- 
re des revolutioDs del' e.mpire des Árabes , par Mr. Marig- 

: ^3) \TtHriif. Betkerom vajpgetlm Asié dsns.Íe9;XH. :*. 
XV;) siecles ^ aveel histoire defs Sartoinsv & des Taoritáreá 
Haré, 173 J. 4- vól. a. . . : ' 

(4) Historia orientalis ¿anctore -Job. Hótrisgero. Tvs^ 
guriy i6.5a;4. JEiUrfj^i^iicyrerfti ¿^ gp^iii(!i>i4i^ifhor^«¿a^ 
iumenios íuencs ^ j' s<0itr^a'^$ilfs^ frímifio^ del mafiJ^f 
metísmé ,iy jarracenísmú. i » .» % o > 

« {5.) Pedio Tcxeira ensas ' r ilaciones ímpvessís en^ A'm* 
beres, 161 o. 12: trata de la descendencia y suócesioii 
de Iqsl Soberanos d^Pecsia^ /. í 1 

(6) Petri Bizarri , rerum persicar. Historia; Franc* 

l56or* fbl. ::. * '• • ' '! if 

{7) Tomas. Hy de : historia rdigionis wtermn Fcrsan 
Oxottii.^ 1700. 4. Obra curiosa., tp que hay algunos yer<» 
ros, que nota Anquetil «n el tomo 3i.de;l9^ memorial 
de la academia de las inscripciones; < 

v.(d) vAfnoenitaiutn exoticarum fasíiculiVi. autore ^^ 
¿tlk. KíempfcíTo:^ L$nigovia, jjmsí. 4. Obrs( trüdita y cxi^ 

. riofc 
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critores de Persia(i). La historia de Gregorio Abul- 
.Faragii (a)v se aprecia por laa. noticias! que áí dé Per* 
mi vTurooí^Afoa^los^ Tártatos^^ Maolúcos e^ptíos, 
y Circasios, De la liistoria de Armenia han escrito Moyr 
ae$artaeíio(^)vGaUni, y Jatoa, qué á la ^li^oría 
de Armenia ha unido la délos rey nos de Chipre, Je-' 
fusal^, y. Egipto. Abúlgatí «» y, forgeroá citado han 
^escrito ia.|tLÍst»ria de los :.Tár tacos; ,.y CatrotL la de 
los MoAgotesoIua aatigü^déd>del reyiio'del}Tibet , y 
aangobierno civil y eclesiástico ofrecen abundancia de 
materiales para que se forme una historia curiosa é 
interesante á lá civírdét género Knmiffo; y álr eeiésiás- 
ticade nuepti^ sfi^jC^ljaflai f^,hasta^^q|a cariece- 
mosde ésta historia; y solamente tenemosf^^l T|bé^ re^ 



> -' - - ^ u.'-' ^ 



riosa; en los 4 tratados primerosose.itrata^de la Persia, 
y ise notan añtigükd3ides;is«cckntes. £1 tratado^V 0/ko- 
bre ia historia. Qatundb dé )z* G&inal ■ És . buena ia obra: 
histoire de la dernien revolution df Per se, Hayi^.vi%%. 
II. voL s. Está formada' con. las memorias, del j<|sitíta 
¿ttdasoKrounsIdv que on^te siglo. estuvo ¿caños en Is« 
faháiL.Se poop ua coinpeddío.bueno de lo&Sofis de^Pecsta* 

^i^ Persicarum rerum scriptorcs^ Fraae. 160 1^ fol. 
* \%) Supplemantuur.hístoriasrtdyn^stiaruai:, in quo ^^ 
ries historia ortentalis á Greg. Ábul-Faragb ' deducitur 
ah Edwardo Pocockio. Ozonias» 1603. 4. voL a. Se po* 
ne-eliextóátabe. o. .: r :í;í.. . .;.•. ' ■ • í \ 

(3) Epitome commentariorum Moysis Armehi'de orí« 
gioib. at'iwgibus arménórnm» et parthoruní ; selles 'pi^'n* 
cipum Iberia? ,et Georgia?, cum not. Henr. firenei;!. Stoc- 
kotmia?» 17:2}. 4. Coociliatio eccUsia? ármeos, cum roma- 
na : auctore Clemente Galana, dcrico legularr. Romar, 
16504 fol V0I; 3. £0 el primer tetno de ejta obra , '( que 
fs ákgmdiica )sc foruttJwHcias histárüas de los ármenos^ 
eakos, é iberos. His<> 
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laciones sueltas y noticias poco conexas, que se ha- 
lian en algunos vlages y descripciones geográficas (i). 
Asimismo de los rey nos de Laos ^ y Cochiachina 
solamente tenemos pocas noticias enrralgunas relacio*!^ 
nes de misionóos evangélicos. Del reytlo de Siam, cu- 
ya historia tiene reiacion con la del reyno del Pegú, 
kan publicado relaciones curiosas Loubere (2) , Ta- 
cüard, .Gervaisc ^ y Turpin»^ 

; í : Rho- 



Histbire genérale des royauraes de Chipre, de Jerusa- 
lem , d' Armeaie , et d* Egypte:, par Mr; Domin. Jauna. 
liéide, 1747. 4. vol. '%. Bs curiosa la obra: relations nou- 
Velles du Levant , par- h P; (^* D. C Lyoh , 1671. 12; 
El autor (que es Gabriel De-Chinon , Capuchino) en el 
libro X. trata de los Persas , de los Ármenos en el según - ; 
dpf y en el tercero de los G auras. 
- HiVrotvegeliealogique désTartar^^ traduite da ras. tar- 
taré 4' Abülgast-Bajwlur Chan par (>,.. Leyde , \ji(^. 4, 
Histoire genérale de 1* empire du Mogol , depuis sa 
fundation, par Frau^ois Catrou /jesoité. París, 17 15. 12. 
voL 3. 

(i) £1 .jesuLrá\áintomo Andrade escribió la historia 
del nuevo descubriimepto de los reynos del Tibet (que 
está en esp^ol , é italiano) y el jesuíta Teodoro Rhay 
escribió en latin : descripción del reyno del Tibet , del 
que se habla en las cartas edificantes de los jesuítas, en 
las geografías de Salmón , y Busching , y mas difusamen- 
te en la historia general de los literatos ingleses. 

(2) Relation du royaume deSíate, par M& de la Lou- 
befe. París ,1691. i 2. vol. a. 

Voyages de Siam des peres jesuites envoyez par le roi 
áux Indes, et á la Chiáe. París , i686. 4: vol. 2. Esta 
obra se publicó for elP. Tachar d, misionero séhbre. Hism 
toire naturelle et polttique de Siam , par Nic. Gervaise. 

Tomo II. Oo Pa- 
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Rhodes misionero docto y práctico del orknte, es* 
cribió relaciones de las misiones del Japón , Cochia- 
china, y TuQkin(i);Marini, también misionero , las 
del Japón, Tunkin , y Lao ; y Richard ha puUicado. 
la historia de Tunkin. Le-Grand ha escrito la iiistor 
ria de Ceilati. De las islas molucas (de cuya conquis- 
ta escribió Bartolomé Argensola ya citado) y de la 
Nueva-Guinea se encuentran noticias curiosas en el 
viage de Forest (2). De las islas australes se dan no- 
ticias, comunmente superficiales , en las relaciones de 
las nuevas navegaciones y descubrimientos {3). De las 
naciones orientales conquistadas , 6 dominadas por los 
españoles, portugueses y rusos, se habla en las bis- 
toria^ española, portuguesa , y rusa , citadas antes; y 
queda únicamente por hablar de las naciones china^ 

tár- 



París , 1688. 4. Histoire clvile et natnr. da royaume de 
Siam , par Mr. Turpín. París , 1771. 12. rol. au Lk^a 
hasta el año i^j a. 

(i) Alejandro Rhodes » jesu íta , escribió en francés las 
citadas relaciones en tres tomos ; la del Tunkin es(á tam- 
bién en latín, é italiano. Cristoval Borí, jesuíta/» publi- 
có : relatio de Coeincina. Vientue, lójj. 8. 

Histoire nouvelle des rotaUmes de Tunquin , et Lao, 
par Jean. Philip, de Marini ^ de la C. de J. traduite de 1' 
italien. París , 1666. 4. La kistúria en italiano se reim^ 
frímió en Venecia , l66¿f. 

Histoire naturdie , ci?ile , ét politique du Tunkin 
par V ábbe Rkbard. París , 1778, 1 2. vol. au • ^ 

(2) Voyage aux Moluquts ^ & ¿ la loovelle iraiocéj 
' £i¡t par le capitaine Forest en 1774. P^is, 1780. 4. 

(3) Histoire des navegations aux terres australes par 
Brosses. París , 1756. 4. vol. a. Histoire des Sevenimbes, 
feuple de U terie australc. Amst, 17 15. la. 
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tórtara^matiGheu, y japona ^ que rao las mas orienta^ 
les d6l Asia. 

La China desde su primer descubrimiento ha me- 
recido siempre la mayor atención de los literatos, que 
en ella reconocen el imperio mayor y mas antiguo 
del mundo. La historia de la China es de casi todos 
\o^ siglos desde el diluvio universal, y. es de la quinta 
parte del género humano; pues esta parte compone su 
imperio. Después de la historia Sagrada, yo no co^ 
nozco otra mas verídica, que la de la China; como pro* 
curo demostrar en los tratados del diluvio universal^ 
y de la dispersión *de las gentes : demostraciones, que 
los literatos no haa despreciado. Las noticias fundas- 
mentales déla historia de la China en toda clase^ de* 
hemos á los Jesuítas , cuya exactitud en darlas se ha 
comprobado últimamente con la edición de los céle- 
bres anales de China, que estaban en. la biblioteca je- 
suítica de León, y se empezaron á publicar en Pa- 
rís el año de X777 en lengua francesa Vi). Estos ana-? 
les son la historia fundamental de los Chinos; á la que 
se deben unir las obras célebres de varios jesuítas, qué 
se citan abaxo (a). Las noticias que de los Tártaros-^ 
t chi- 



(1) Histoiiie genérale de la* Chine > cu annales de cet 
cmpire ^. par le feíi Pere Joseph de Moyriac de Maula, 
jciuite. París I 1777. 4. voi. la. Impresa $n italiano. Sie* 
na , 1781. 12. vol. 35. Esta historia es tradussiún ds ios 
analrs shinos. 

(a) Descnption de l'empire de h Chine , et de la Tar- 
tariecbinoise , par le P. Du^Halde , }esu¡te. París, 173$. 
fol vol. 4. Obra curiosa y erudita , / crítica. Novus atlas 
siaeitsis, sive China ülustrata Marcial Martlnii, S« J. Ajnst. 
1649. ^^^^ Excelente ^hra geográfica. La China ilustra- 
da del P. Atanasio Ktrcher {estd^ en latin y francés), 

Oo 2 es 
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f 9» HistorU de la vida del Hombre. 
chinos^ ó mancheüs se dan en las historias de la China, 
oo bastan para formar una historia medianfi de lá Tar- 
ta- 



es cariosa. Historia Sínica Martini Martinii. Monachii, 
l6$8.. 4. Buen compendio histórico. De bello Tartárico ab 
anuo 1616. adán. 1651. Añtuerp. 1654. 8. Esta obra 
es de Martini. Historia Tártaro sínica , auctorcFranc. RoU'* 
gemoat,S. J. Lovaaii^ ^^ZS* S- Trá^a de las guerras 
desde el ano 1660, hasta el 1668. Hútoire de deiix con«> 
querans Tartares (Chun<bi » et' Caii»»ki) qn* onc suhju^ 
gué la Chine, par Sierre d' Orleasis/fesüíte; París» 1688; 
I a. Estas tres obras últimas son interesantes í parque 
tratan de la época célebre de la dominaaon tártara en 
la China. 

Nonvelle relation de la Chine par Gabriel Magni^ 
Uans y jesuite. París , 168& 4. El autor escribió en por ^ 
tugues. Nouveauxmemoires sus V etat present. de la Chí« 
ne par Lonis le Comte y jesuite» París, 1696. 1%. rol. 2. 
Voypge en divers etatsd'Europe, et d^ A^e pour decoa- 
vrir un nauveaa cbemin á la Chine. París , 1691. 4. Esta 
obrjs del jesuíta Avril , contiene viages d Oriente^ China, 
Tartaria, y Moscovia. Memoire concernant 1' histoire, 
les Sciences ,les arts , &c. des Chinéis par les missionai- 
res dé Pekin^ Pam, 1776. 4^ voL %.. Tabula diroiiplo- 
gica monarchia? Sinensis á Philippp Couplet , & J. .í^arís^^ 
i66i6/>fbL Cóa&itius » sive scieíuia. sinensii a Patrib)a»!.&; 
J. &c Faríy,.i687. fol. voh a;.; . • . .t! 

Joao. Adami Scall de 01 tu et progressu fidei ortfao^. 
doxaj in regbo chinensi. Vienna?, 1665, 8. Nicol. Tri- 
gaultií , S. J. de expeditione christiana apud Sinenses 
suscepta. Aug. Vindd. 161$. fo). 

Philosophía sínica \ auctore Franc. Noel » Sj J* Pra* 
ga&,i7ii. 4* Sinensis imperii libri clgssicí sex : áuctore 
Franc. Noei. Prag. 171 1. 4. 
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taria china ; de la que los^ Tártaros tienen anales bas- 
tante completos en su léifgua; 

Del imperio.4eirJi!ipon\ hay nottoías sembradas en 
las relaciones de las misiones evangélicas. Crasset , y 
ph^rlevQix ]3#a Q8<^í|^ ^ fQ^ries hÍ9lK>rias aciesias- 
tiqas.iqiiq^h^:qlfll)J«pQ8;(i)v.y }i»&fnp&n. ha publica 
dp s|i ^isijow^t UEJiv^sgl;,;giííl,pó.dr4 perfecciohayae «o*- 
UbJ^mente , si ís^illp^P á l€¿r^r , y publicar los ana- 
les imBeria^ps y, particulares ^> que tienen los Ja.|)ones 
en ^len§^a. La .historia de Ka^q^fer e^ famosa , mas 
no ese^^ta » «Qgun CjhLarjL^vpix. , 

S.XI. 

(i) .Hi«oíre ¿úV egtóc á^ Jajion ftar Jajíji Crasset, 
Resulte , ypi,y/^. en 8 i, tt^i^Htída^i^n if alieno , é itnprfsd 
fiu ¿Ven/wy^ ,i 1 7^311* Qr^ffict ^spyaU df 'varios autores.^ y 
frincifiolmeiiP» del P.. Luis de Guzñuin.(lUf> impriviió su 
histaria 4fi Jabonen jíl(d¡d , j6o,^^ y del A Fran^ 
cisco Solier {que fublicó la suycf ^^4rü^ 16$^,) ; . , 
Hiscoif &jd& 1: ^f^bll^síE^^)} »tda^ p^gr^s , etde ]ade- 
ctldence.4u^chr]^tjall¡$f)íl$'^4én.^U^ j9(poAt par le Pete df 
Ctari^voix ^, jesuite. B*)i»ejfta< >l?r i $1 §f vpl ¡3. Llegd hasta 
el año.x6óa,jtn:]que^hhtisrí/tnim0jmfez6 d aniquilarse, 
f|i$toire aafiutelle , ^ivile 9 et ecle^iastiqíue de T em- 
pírejiu tJafiW'jíPfi^ Eiígelbe^e ^a€|»pfcj.: Amst. ^7^9^ 
fol. vol¡, 2^' Obra ef^díta^y ,€i4ri(ksd^M escrita for Ka^mfir 
fer en a^than , y 4tad¥eida por Juan Scheuehzer en ptr 
glés ^ délqual Sfi ha tradncido en francés. Scheuchzer en 
el discurso preliminar', hace mengon de todos los autores 
que han escrito del Japón. Charle'voiy citado en él discur^ 
so frelindnar a su historia A* Nue^va Francia , dicct quét 
Kaemp/ejr puso* tá^ pocoshechos bist^ricpSj y de circuns^ 
tamias tan desfiguradas , ,que apenas pudo tomar de 
Kaempfer materiales para llenar un pliego de su historia, 
del christianísmo en el Japón. 
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S- XI. 
Histeria de África. ^ 

EL África da mas materia de veigonaosa teíAor 4 
los principes europeos, que^dé^cfrudibiotí áilos li- 
teratos , que solamente de algunos redaos y pmd« 
pados de ella han escrito con' aciertió (i). Hayhisto- 
4*ias bastantemente completas del rejroo de Marrue- 
cos, y de las repúblicas de Argel , TuAez , Salé , Trí- 
poli , y Egipto (2) ; relaciones de la isla • de Mádagas^ 

car* 



(i) De las historias generales de África las' mas ala- 
bada$ son las descripciones-de Afnca por JUan Leo» Afirt> 
cano ; por Dapper (qaé están ttadiiciáas .ent l^atKés) ; y 
{K)r Luis Mármol (que Us esóribió ea español éf^ tres ió\ 
mos de folio; el tercero contiene ^ la Rebelión ^ y castigo de 
los moriscos de Granada.) • ..« . 

(a) Histoire des revolutions deTeriipfre de Maroc^ 
par le capitaine Braithwaiye, et Jéaii Ru^sel. Aifíst. 1751. 
12. Hktoire du regne d$ Mouley Istnael roy de'Maroc, 
Fe2|Tafitet,&c. parDominiquefioshot. Rouett, 1714. 11. 

Histoire du royanme d' Alger par Laugier de Tassy. 
Am'st. 172$. itié Topografía, é historia general ^dé Argel 
por Diego de Haedo, monge de s. Beriico. ValKidblid^ 
1 61 a. fol. Obra buena; Histoire de Barbarie , tt de ^ 
corsaires , des royaumes» et des viltcs d'Algér , Tdnis^ 
Salé ) et Trípoli, par P¿erre Dan. París, 1649. foL Ésta 
es la mejor edición. Voyages de Mr. ^cbaw en Barbarie^ 
et au Levant , avec des obserrationfes sur les róyaümes 
d* Algér , et de Tunis , sur \ú Syrie ,MBgypte, ílt¿: Jíayé, 
1743. 4. vol. 1. Deicriptioode i*£gypte par Mr. Le-¿ 
Mascrier. Parts , 17^5. 4. 

Juan Bautista ¿abat del^rd. de sanPo Dominjgo; nou- 

* ve- 



Digitized by 



Google 



car (i), <te los reynos del Congo , Matamba , y An^- 
la, y de las naciones del Cabo de Buena-^e^eranza.De 
las naciones de las costas pccidentales de Afriqa, déla 
Guinea^ y de los países inmediatps á ellas seencuentran 
las mejora notipias en varios viages al África , que 
se ponen ^i U historia general de viages. Las his* 
torias africanas mas exactas son las que de Etiopia 
escribieron Tellez, Ludolfo , y Loba Apenas s dice 
Lud(4^ » bay historia mas coírüompida ^:qiie la etió^ 
picí ; por lo que Thevenot en Ja ParíélV cte lare^- 
l^ciQU.delos víages curiosos bafolanda de :1a historia 
etiópica de Tellez<» dixo; que ningún autor habia escri^ 
to historia alguna con mayor rázon ó motivo que Te-^ 
Hoz la suya de Etiépta; porque todo lo que se ha-^ 
biaj publicado antes^ era fabuloso^ Tanto sé habianocol» 
taiío, y. aun enmascarado lias JQí bulas en la histom 
etiópica , que los literatos no llegaban á desculHÍrlas; 
y así Salden creyó y llamó historiador ocular á Luis 
Urretsi^ y le llegó á compawr con Tellez. (a); esto 



relie relation de 1' Afriqtle qcdden^Ie. Pftfís^ 1728. 12. 
▼ol, ^. Memoire A^ Arví^x contenanc ses voyiages dans 
1* Asie , la Syríe^ H Egypte, par 4c P. Jean-BaptBte La-*- 
bat , &c. París í 1735. i a. vol¿ 6; Obras curiosas. 

(i) Voyage de Mádagascor , ou de 1' isle des. LauJ^ 
lent par V... París , 1722. 12. Istorica descrízione d^ 
tre regni Congo, Matamba, et Angola, compiUta da 
fir. Giovanni Ant. Cavazzi , capuccino. Balogiia , 1687. 
foL Historia de las misiones de los cafuchinos , en la que 
se dan buenas noticias de la historia natural y civil. Des* 
cription du-Cap de Bonne*esperance , par Pierre Kolbe. 
Aoist. 1741. 12. vbL 3. Claudio Jamtequin : voyage de 
Libie au royanme de Señegal. París , 1643*^ 12. 

(2) Joasmás SeUeni uxor« ebraica , seu de miptiis, et 

di- 
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es, comparó al* JKbuloso^ ^'buf&¡h^ü?taráV¿omo^dke 
iLudolfb, co»TeHé2 padre de la^Kistotta eriópte^.iLu- 
dolfo r pú^s^ pertcísimo^o Id hiátoría etkSpica dice que 
las escritos^^^Mldse jesuíta)» ^5a 1^1 iiiejoros^-critícá 
alje$irftá'C3ortteMo:tíazaVt, porque ataba podo^ 'if sus 
compañeros , y^adMierce ser falso lo<)Be Ház&rt>t<^6 
de Pablo Jovw Le^Grand en la prefóción • de la his-^ 
tocia de la Abístni^í pQr Lobo , dice que á- los jesuí- 
tas^estába^^odvi^tDcaohnra^^^^^ hlsttíríá <te Etiopia. La 
fañtoriaetitSptea dediJsffttá^^en^'espkaols 7 la de Jay- 
sne^Bááatti s«>n: fabittbsás s burlescas^ 7 despreciables 
fégcm .Ladolfo. Damián 6oes eserlbió sobre la Etio- 
pia stq'fuHdameÍDitx> ni verdad , dice Tellez^ Goes es* 
ctríbíó^ taotosl dcsptap<pteo$ ^ ^^e Gregóri6 ®ti6pe cé- 
iriKeetiilarhistorja ^''LuddfoV^n^ dttdó deber Ha- 
auaie ibesiia^idel cámp6.«S£emlQ^ tal el cai^ádter d!e Góes^ 
suri éséficoS' (comb úóia^ ^ mismb Lui^lfo) ocupan 
indinamente lugar entre los hls^riadoresde la obra 
latin?, intitulada , Esjutííaiüfí^$rada^-^m 4ebecons^ 
lar de las historias mejores de la nación española. 

Ludolfo se lamenta del descuido en publicar los 
manuscritos de fós jesuítas AIFonso^ Méndez 1^ "Pedro 
Pays«: y tQ»6nimo Lobo, que estaban en los colegios 
jestj^ticos 4e BortugaL J&a es^t^ Le-Graod logró los de 
Loboíy toí-p»b.Ucp^^í^ .esta obiral, que 

llega hastoel año deji7^8i9 Ls-Or^ml (talara, fabu- 
losclahJstoriadeUy4fe(^.^,ensálza la de Tellez sobre 
la del jesuíta Nicolai Gpdinho, y corrige algunos yer- 
ros de la excelente historia etiópica de Ludolfo (i). 



dlvortüs vjeter. £br«orqm> &c Loadihi , 1646. S.iibk ^ 

c. 26. p. 5^8., ;,..*.. 

. (i) ms tres celebres Jiisfiodas dtadas son : ffiftoria 
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s. xu. , 

. : . ^ ' Historia de Awatica^ j , /; 

33^ ej: 4iscurso de la^ iiistofjya española se ha^^do 
Ju!i ;aoticia de las historias más exactas, de los domP 
íúf^ grandes que los españoles , y portugueses tie** 
faenen .^merica. La cUfscr^pcipn j¿bneral 4? éjíta pof 
íiaet (x)^^ se aí^reciab» W el siglQ pasado 150^ l^.esc;^ 



i 



general de JBtiopia la aka.^.ftla P. Balthe&M. Tdkia 
CcmírAt lóiáj). íq\..Y 1662. . í . ,» .:ii 

Jobi Ludol^hi f alias Leutolf dicH , historia éethiofi* 
ca. Francóf. ad Meen. 1681. fol. La traducción de esta 
Kístoria en francés ;e ímpfcsa eií Paríí ^ 16^4 i és* ífíteü 
como 4^cp^LjCído¡i£oi ai fin. del^ caxncintario á $a j^oemio en 
la ólya siguiente } ^ . > . X .- 

^Ad Mstori¡¡^ 4e(hi0£ii;ftn^ P^anc^of. 

Í691. foL Á este comentario jpertenecen los Jugares ijup 
se hap citado ^de Ludolfo ; y son : frommium: num.!: $. 
7a. 83. 92. y 34. 44: desde el §. íq , basta el 8^5 : y |. 62. 
] ^J^elatimhi^tyrjícinc de f Abispnie du Jeronüife Loboi 
jesuíte , /^r Mr.JLe-Orm. ^^^^ji 172S. 4. En el p^e¡facÍ9 
dice Le-Grand « que habiisi logrado^ oiucbps ts¿% del je- 
suíta Damián Viera, que había estaco 4oaaps eael.Orien» 
te 9 y enixe ellos memorias para las vidas de Aúreng<^2!eb, 
y de Emir jemla» ó Mirza Muía. T^^bien h^bia lograda 
jtres tomos ms..en folió sobre^los^reyaos del ¿oogo ,, Aa- 
¿ólf^yBcngueía. "^ .. ; . ^ r : 

Bai. 1633. fol. Autor exáctp y crítico eo lo que no pérte» 
nece á religipn » dice Charjevoix etl su historia de la Nuc*- 
vá-Francia, qué setitará Üespües^^ '' 
Tomo II. P^ ' * 
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i/^ fíistoria deia vida Ítl Hmhre. 
séz que habia de historias exactas de America. Entre 
las historias nuevas qué han aparecido en los si^os 
pasado y presente, las mas exactas suelep ser las que 
han publicado misiórierós,TéhemóS,' pues, las histo- 
rias^ su jjerficijalés de lí' Groenlandia por Eggede-, de 
lá'ÍKlfa dé Hudsón pbf Ifiisv deí lás tierras pdaxes 
por Richer , de la Tii^ia, y de t)tfos países por Há- 
riot, y de las provincias tiñidas de lós*inglc^s anie-^ 
ficaims;por Raynál (i^t^ historia de^i»s-*^áfses 
apátééerif'aara y metódiéá feh íít general ,' que de' la 
A-meric^ está para concluir Robertson proveído de 
las relaciones {2) , que sus nacionales han publicado 
ó escrito sobre los países americanos , que poseía ín- 
gteterra;«De ids vastísin^os {^íses que en ^á tent^ 
Francia, hay la historia exáctísviBá,.i^evCharlevoix 



i,; - 



^ (i) Descriptidn , et hfsroíí'e natuíelle dii Grocnland, 
par ÍAi^ Eggede. Copenhague, V^^i^ 8. iJcscríptíoVi^des 
icoteS dé l''AmeriíjVie septentrión, par Mr. Denis!. París, 
i6y%. 1%. Otra huma. - ' 

Voyage de la baya d* Húdson, fait en 1746. par 
Mr, Elli$. París ,' 1749/1 i. vol. >. 
:\ ^^ístoiré!d^ ierres ^bfaires par Mn Richer. París, 1777. 
12. yol; 5: Histoire de la Vlrginie' Amst. 1707: 12. 

^cfmdi'JíaHot i oarratioi de cofnmcn!¡s\ et incqmmo- 
tfis ,. et liítbfárufli ritibus Virginia?. Franc. 1 590. foí. 

RevolutioDs des colonias qngloises dans ? Ameri^ue 
^cJtentriona|e,par Rajfnal. ;f78i. la. vol. a. 
' ^2) JEh ingle? escribieroñ^i^tiíiñ Smíth hístbná gene- 
ral 4e IjA Virginia, ^^ueva-l^nglaterra^^ é Islas Bermadas 
fLóndres i 1^527); y RícáVá^^ la Isla 

ae los Bgrbados (íócy): Guillermo Bullock' publicó la 
Virginia examinada (^i 649) i\y. Jorge Warien descrip- 
ción de Sürinam (1667). * . ' 
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.. Libro 11^. C(^ítu¡9f^L , ^199 

pybücá con el título de historia 4? la Ntu^a-FracH 

pía (ji). De esta hay o|:ras ^stori^s, de que abaxo se 

4>onep noticia y crítica (a). Es exacta y erudita la 

"o^ra que sobre las costumbres de los americapos sal- 

. va- 



'^ (i) SRstoirc et descriftim de la N9Uvclle*Franci 
par U P. CharievoiXi de la C. de Jes. París y //-f -/. -f . voL 
j. En ésta obra excelente, que llega hasta el año 1736 , se 
.ponen U historia de todos los países del Canadá^ ó Nueva- 
Francia j, índice y crítica de los autores que h^i^ escrito 
sobre ellos» la descripción de las plantas principales de Isi 
America septentrional , y los fastos cronológicos del nuevo 
mundo» que Charlevoix con razón empieza desde el siglo 
X&r ep que ^ conocía la Groenlandia» 

(2) Fr^nc, J,oB. ^Rresiani*. [esiiíta» misionero de h% 
l^on^s.i, pp|^licó,(&¡j[a<:^rate > ^655) on italiano ,})istorifi 
.4el'Cfínadáy que se traduxo en francés; trata principal- 
mente de ios Hurones. Franc. Creuxio, jesuíta, publicó en 
hmH^^ ^^^nwMsk ^JfPV?(^a?c¡a, (París» .1664. 
^\ Q^ríV^^(vi^t P?ra cuyá.fpr^acipn. el autor tuv^ pa- 
;Cp5t <fe)fi||fln W!^qs.» ;Cojw) pota a¡¿4ey oíx xi tadoA ;, , ^ , 
,^ ,.pl^|^]&5iroiS^jC\ft)4japi}tari )iíiy, Ywges y. ^eoiprías de 
l%Ajpéric^(Sjepte)sitr¡QnaL En estas obras (que son rela- 
(;iopes.de4arj^ueva Francia) según Charlg|voiX| lo$ nom» 
bres.{>tqpÍQs> y los jbe^hos \e ^des$guran ; y '^e ponen epj;- 
'todips ^ttx^ > /|ue son^ngidosf, por lo queen ^1 Qa^adá 
lasi.dichas^i^.bi'as se leen cunia. un roiniípf:^.! de que b^ li^r 
cho uso varios geógrafos con poca reflexión. El jesuíta Laf- 
íiteau (cuya obrase citará después) hablan también de las 
obras, de Ébntan con poco aprecio. 
.. ; /£ta^^ pfesdat de;!^ eglise^ et deja cóloqie franfoise daos 
la N. Flanee » par^rponseign. V eyeqi^e^ de Quebec. Paríg^ 
1688. 8. JEf exacta eita obra de monseñor J^alier. 

. pescription de la Lopy^iane p^r leP. Loys Hennepin» 

Pps mis* 
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^ob Hisforía de la vida dei Hombre. 
vages escribió Laffiteau misioflero de los Ifoqueses (i). 
El paraíso que hace eiitie los pueblos antiguos , y 
losamericaoos, ha parecido muy ingenioso, dice Char- 
levoix. Es sin duda ingeRiosó ; pero ei^ varios puntos 
-que yo he examinado , es falso ó inverisímil. 

Sobre las islas llamadas Antillas han escrito Ro- 
chefort (2) , y JLabat (3)/ 
T • / . Es 



snlsstonaire recollet. París, '16S3. la. Nouvelte descrip» 
•tion d' un tres graod pays entre le Nonveau-Mexique, et 
•k mer gractale , &c. Utrecht^ ^^97' <^- ^^ istas düs 
pbras de Hcnnejfin\ dice Charlewoix ^ rejnau las mvec^ 
tivas i y no st descubre la verdad. 

Premier etablissement dé iá íby dan$ fe N. Francé» 
'AÍc. par lé P. Chrerien Le-Clerq ^ tnis^oliairé reeollér. Pa* 
jris, ]69^i« 12. yol %. Eh esta ^bra st' trMW friütípdt-^ 
-mente délas expedieitnes^ delCmde de Fronienac, j di 
^algunas mísimet. 

- ' Histoiredel'^Ámériqué septeiitriott. par Mr. ífeBac* 
.-^eviUe^dc la^Póthferiic; 'f^aíís , ijáa. la. v<>lf. 4^fif atk- 

tor, dice Chorlrotíix^ fhthú^^ér\fhtftírcÍaPjt '^eérotm 
'referir h que vió-pjn escribió h demás sifi^yUends informes. 
* (i)* Moeurs desSahvages ameriqaáins coníparés' aux 
'WOeuFs des premiers tecos , par le P. Laffiteau! de la O de 
-J«s. París, 1723- 4. yol. i. Esta esia mejor'edícion. - 

- (2) Htstoiré aaturi «t tnoirate des isles Aotilles de r 
Atoeirique avec^un voc^bulaíre caraibe par Slochefort* Reí- 

-ierd. 1658^. 4. 

' idy JttattLabát,. dominicano: voy age aux Ules de P 

Amerite. París ,1^22. 2%. yol. 6. Obra buena,, en cu- 

Ío^refacie el autor dice q^ac Rochéfort tm haber visto 
ts islas de America ha escrito su bistóría; en que lo bueno 
es de la historia general de las Anrillas por Du Tert^e 
> (del ardan de santo Domingo} impresa en París 1667. Se» 
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x:é$., é ItáíUaflo; y soh «íáctaft y .««díta^ las cartas 
americanas de Carli (1). Las inquiisíciones filosóficas 
sobre fos an^ricaflos , publicadas por Pav , son par- 
to .de fantasía abandonada á las meditaciones' de/únk 
nueva especie de hombres, que no se hoMátxíÁííié^ 
rica, ni en ninguna otra parte del mtfnáo¿ £1 héb& , 
de los americanos , como se puede hablar de Ibí fíla^ 
Baticolas, que binguno ha visto. Raynal en su -hikó- 
ria de America habla con libertad filosófiéa^,^^pG¿a 
ixistrüccioh de lai^historia antigua ^y^algunas^'nefticias 
(bueiias'del éátado présbite de eUbvqUehat hallada ¿& 
algündsiiaanuscriftcs'dt^jesítiítas: ^ ,. ' ' y-'\ 

Don Antonio Lcfoli Pioélcí'ei^ sü biblíotéeía ¿rién^ 
tal y ' (JCtídental (ilufituada» por S&rda , y :que se pu^- 
de Ilustrar^masy conig^^dó^al^n^s yerros) cita tc^ 
^l08 ilú& autores ^e^h^Ei' «sdríiode ki Atnefíca. Báp- 
<:ia hia6 : colecdoá á6 loslii^toa^ládorres p^rimitivos cfó 
ella. Ctavigéro, va cilaída,^en el primer tomo de su 
histcxria antigua del Méjico', pG>ne índice y criticar jui-^ 

r-, V j ^t.'^^ú^r '^'*- [\ r- '^:'' :• ' ' " . : ;- ¿iol 

Pmm^mmm^mmmmttmmmmmm i l |ll \t\ mmmmmmfm li l i | I J I ^mm^^mm^ 

N . . . • , ■ 

gun Labat , son poco exactos los viages de Barre , y Dur» 
ret á la America /y la historia de la Francia eqaitiocial 

p6t^\tx. ^'^' ' ■■' [ \ ^ ;' ''.';:- 

' " Histórre rfe la Jamayque'^ tracluíte|de I* angíoís par 
MI:.. París, 17 ^x. 12. Hrstóire gener. gedgí. et physi(|» 
de la coloníe de Surinam» pac Mr. Philípjj^é Fermín. Amsf. 
1769. 8. vol 2. 

(i) Litterc amcfirMt det ctñat Gíatfrínaidd 'Cir^ 
Ji. Milan»^ ^7^5* ^* ^^^ 3- ^^^ es la me^or edición de 
esta obra » que el autor escribió consúltaodo á varios 
^•{esuítas americanos » y amigos snyos^ con quienes la- 
vo estrecha correspondencia. 
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5oa Hisjtófia de h viM del Mmbre. 
ciosa de los .^qiíe^ han esc^ítjo )ms^pÍ9s xl^ laiperío me« 
xicano , y 4e ms pr9vmciMu !Cbadgvoix «como se cUxa 
^Qtes^ en su historia ide Ni»Qva^Fi:aacia( pone índice . j 
crítica buen^i. de varios autores que han escrito sobre 
la America septentrional. Advierte Charlevoix^ que 
^nglet du Fresnoy en su m^^odo para estudiar la geo- 
^ra^:40 señala los historiadores buenos del Nuevos 
iinuado^] y qijiede esto se infiere que no los había leí- 
da Én ^1 decurso sobre la geograjTía se notará la cri- 
tica que Charlevoix hace de algunos geógrafos de 
^njerifiaí 

; i : :$dbre fd origen de los amecicsnps i>an escrito, va- 
nos autof es; yentreellc^ poriSuerudiciQn^ y no 
por sus hipótesis arbitrarias/s^ . h^n distinguido Jor^ 
ge Hprno^/Hugo Qrocio^ y su antagonista Juan de 
Xaet. Es inútil^, cqipo isp iM«:.ói 40^:^ jhtobw de fíay 
Crégorio Gárqia sobift¡:^)tpr4|^ delps indios ^il au- 
tor imitado entre 1^ h^toxía^Q^.d^ £«pftím:) del ^eat- 
^yo cronológico pa^a la hístOrí» 4&]La>FI$>rida^ aña* 
dio á la obra de Gai^cia algiüoas obs^ryaoioaes ecndí^ 
tas , y (Kyro fandsdaat Spbte l»pQb{ac^nJde la Ame^ 
íi(f4 se ha escrito mucho con inverisimihtud , y poco 
con acierto. Los nuevos descubrimientos , que los ru- 
sos-han -hecho- -en el mar de Karatchatkavdeffliuestíáa 
que -algunas naciones han pasado desde el Asia á la 
América por el estrecho de Anian ; esto mismo se 
prueba coa el cotejo de las lenguas, en fuerza del 
£ual en ?1 tomoXKIde mis obras pn italiano , qjiese 
intitula : ensayo prictipo de las lenguas^ e^tabl^co, que 
tos í>rimeTos ppljl^oresvde la Am'qric^ meridional pau- 
saron desdé él África , y loV de la America vsep^ea^ 



" '"' * *'' ÁR. 
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ARTICULO V. " í i«i!> 

^Cfohcíiogíar y Gecgfüftü^ 



\ /:•-.!:. 



LA histopia tfelisrtivia rfempre al tiempo y lugar efi 
qiié* ^ubíádterojii los* hechos qtie líéfífetg , supone éo 
ras lecfátes <;qxftiil^iefitó ya' á^ k^ts evocas -^i dlvtáS^; 
y mttui'aleza (de ^k^tietnpósque se enseñan en la 6ró^ 
isología^/y ya d^ la' ornado» »^ogi«ftfica ^dé' los rey- 
sk>s , pauses , y li2gares que se enseña en la geografía. 
Los que no tienen alguna instrucción Cronológica v y 
Igeogi'áíka , solamente pueden leer la historia de los 
hechos de su patria sucedidos eñ el espacio cortó de 
tsú vida ; para tales lectores todo el m^ndo sé cOntie* 
ne en su patria ; y toda la serie de los siglos pasados 
és la duración imitadísima de su vida. Quien no lee 
tiistorias, no sabiendo* hablar sino dé ' cosa^ relativas 
á 4U persona ,'Stettipre está con el egoísmo en la bo-- 
c^ ; y qtóestíno tkni^algun conocimiento de lacfóno^ 
logfay gi&Ojérafía és incapaz de leer mas historias que 
la^ de sus hechor, ú de las personas que haya co« 
nocidos Siendo, pues ^ necesaria^ara el estudio hié^ 
tórico alguna instrucción en la cronología y geogra^ 
ila i. el tratar tle éstai es' igualmente necesario ^ara 
que iiD qué4e imperiéctt) el discurso presente sobré la 
historia. 

C^onvlogta. 

LA cronología , parte necesaria y dificil de la his- 
toria/, ha sido siempre el tormento de los histo- 
riadores. Antiguamente cada nación , cada ciudad 
aun cada historiador, tenían sus épocas particulares, 

que 
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J04 Hisforia áe la ^iiddel Hombre. 
que referían, ó hadan corresponder los sucesos; y 
élés épocas eran principio , ó fin dé gobiernos ,' na- 
cimiento , ó muerte de petóduas ílustíes>, guerras, pes- 
tes , Y otros casos memorables. El historiador griego 
que referia sucesos de Egipcios, 6 Persas, los hacía 
corresponder unas veces á las épocas griegas, y otras 
á las egipcias « y persianas; y t»l vez á^lgunts^épo^ 
«as nuevas. qu$ él proponía iádetorminabát^LQ mnwk 
^ací) ei Romano qué^ ttkmhk^%mjs^\^^ , y M 
otras naQiwes forasteras. Cadai^iKÍof}., y c^a hi^tor 
ría y aut<Mr .pi>9srat^annueva> cronología en las^auer 
vas épocas, que regularmente se referían á los.sucer 
90S. memorables mas vecinos. £1 uso de las Olimpia* 
¿as.entr^ los Griegos, y de los años de la fundación 
de Roma entre los Romanos empezaron i dar algua 
sistema á la cronología ; pero. .«1 sistema era nmy imr 
perfecto; ya porque pocos sucesos se hacían corres*^ 
ponder i tales; épocas ; y ya porque Iqs aSos solares 
no sie habiati deíernsüiaado cw la exactitud debida. Loa 
.Tibíanos , Japones., y Chiae3 -pensaíon, antes ^y^ me- 
jor que las , naciones del > orbe anti^o jen establecer 
cronología clara y exlcta por medio de la inveacioa 
del ocio sexagenaria combinado con otros ciclos me¿- 
xiOíes ; y; por j55tQ la cronología d^ sus historias se 
«apedjjcefáciimoflteri la europea. 1 

\ La cronología universal d^ su perfeccblí' á ^^^ 
reducción: que, de las épocas antiguas. 4e los .paganos 
á las sagradas se empezó á hacer por los escritores!; 
y á la introducción ó uiso del año eclesiástico , que 
se fíinda- en el ciclo pasqual. Él uso dé este cicla, que 
en la historia sagrada ascie;ide' basta t4empo deMoy- 
ses , ha sido siempre objeto de la mayor atención en 
la Iglesia católica , y últimamente dio motivo á la re- 
forma justa del calendario eclesiástico y profkno en 
tieimpo del Papa (Gregorio XIIL Este Pontífice el año 

1582 con las luces y aprobación deLiUo^Daate, Ch^ 
: / con, 
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Isoa.^ j. CSaviD);/ ihióijd «i^aiaócdorile {sriniavera: á ^ i 
de Ma^sov y estábtefiiá el métioido isoñstáote para cojQn 
servar invariable isu situacioa ; como lo demostró Cla-r 
vk> ^ coíitra quieaes escribieron iafrerctiK)sameote , y 
€QO .descrccHto propio Miguel MesUtno, Francisco Vie^ 
«ayiJpsephScal^eio^ y :o^os cronologistas. RoiitaLd^ 
licmorjmtmdáfK), y causa dé apostela iafa8a^ldfiliciib> 
tíAtcím^ foeron {Kara Scal%fUfti la dicha reforoiandci 
cjaleodario^ Uamado Gregx^iaciav y el no haber m^ 
CQiisiiltad0pará bMettovy €staB)n^Í9ai^>cosastleíjem» 
pOQ^usoatiiieifamefite íín3\:tííííÍJ^^^l^fít^ iqi» 

ccu:susrta^ea&iljtt»iaridf:4n^; g£)tad«i>«fMJlitadQ»eftiea^ 

mrácter^eisu aiitor^ Uaníi9daífior^£(aaíel B^nsio^abis^ 
AiQ deerwlidoa^ maSidefi^^af ,j^\<te dDciotes^más? 
pcüi9a¿.pcodi^oGkiKir(k;!¡Uf oamc^iidiéfía^i'Sir.^íte 

poh|i^td luiisfa>^ai^od£¿:bo«Bbee^p<M 
piQs 4ilí(etadM;i perpetuo detojdas^ las irie^ems; y^honir 
íire. (iSie^n lsa^^Ca5$ubom>) ^,q«ien;iingü9Q piudo 
4€ai^f 3apreader loosa/a^gima , qu^ él no &u|)ie^ (i). 
Cont» ^^ iti«)n9bruo.4iiedk> .diyjpo^ y humano :,>cirr 
Itatb inepcias demostró,' y confutó Clavio victorioso 
.seg^uuel sen^r^de todos^Jo». sabios (a)^ declaró giiar«** 
€9 itíksjciél^bre Petavip con tal tenacidad^ iuerzja de 

;}.»♦'/*. .»iL»* . '-; ') (i'l \f : :;., í:- ' -. ■ -.'» ;. ^ ■' :v':':aj&- 

i i j >i n I I I fi r * - M iM i I - I ¡ lili 

'- (i)< 'I^'elügíé reíbHite; y oti^ ^üfeofiífláeAí'él sai- 
bor racional se Teeniéñ la obra: veHsüra ccttbriérum Áuc^ 
HH'útn'^^d Thhrka Popt Bkknt. Colón. AUobr.iói^. 4» 
annus 1580. ' ^ * , 

2v (i)í - ewlAbj^bfíí Ctó^te^^^ JSírpti^unídílteiddtlca. 
Mo^mt^9líl^JhO%ñ\\ tbriítf V. se poiíe el tratada: 
^^¿»tf-tól(bi¿¿!ff¿í JGf^^^ókrm ^pikatio jussü Ucmentís 

Vllh que es apetecía *tótrkMeariitóVVie^ 

TomoIL Qq ro, 
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go$ HistdkTkMttí^ddáaHéáBre. 
argumentos V y^ aikii^áciMntooíaeQ'frópoñcdfiiv.'que^ 
seoor Abate Andfes(t), rq)r4)dttciéiídQi la[ censara de 
otros* críticos dice, que U^dá hacer mA álaí verd^ 
Y justícia de su cftusa; {)ero i mí parecer aunque la jn»" 
tíciá de la' causa qued^ndid y demostró l^avio^^ no 
p6diaiiaí> coaptación tan^^i^i^ que^i^o^ie'los'^yecros 
ée^Scblí^üo^umas la pediáael^empeñoijikstodedote^ 
fck»rsu shtétna i:rodotógícÓ^ if el zeloipcd-di honor de 
la república literaria^ en quje^cbn descrédito y perjur- 
&iy^Q*\miMX!íxA^ hahia 

«»frr4«Í78dc^áíScaligeyo<iffisté con eferor groserose ^^ 
fc>tí\zy^¡ácaúm^ gf^nei^^umáno^'y paralar* 

mjarle^4e.la Hiátedíd' del^ mog^terio se oecqñtábs un 
P¿«Mio V qáé cott^lds^ ffi¡a9Í^vo$ color» ptn^ase^ todos 
sus yerros Petavit>s{ni6sv^l>^ACipe eeitreilos crooo* 
loigí^as^ %gttn^)a.4ipiiíiQ«i'dskJst¿ríi^^ 

de^-de i¿f ísttjisftrtrackyrá 

y de l^aKimiriíble ai>Mcacloii delbsedí|»»«:-£^ que 
han escario^ desí^tie^ dfi^ Remvio han>añadido 4 .la)atk 
«ologíá solamenie dd^idMte$ v^rfire>los«^l€S»:e$)»f&^ 
cipalísímo^ y utUítím«,<€l que/Spánhem ^)^ lylia^ 

-mí wm \ .■•■ ■ I „'■' Hi'.i* II, ' ."r.'if ilr; ^S ■•ifjflíll i^rf fiiíti lí, 

90, ¿y Jó^ge GiisriÉáhd £¿ (fig^<de iiisrbe^li|i!ii^niiode 

4ft¿ apología; después de la qual se pone la confutación 

de la ciclometría de Scaligero , que Clavio llama » y pme» 

Ealser mdigná de u¥3átemauco/ Vieíá"^^ 

jfrij-ouof; t^9, ifl^piigna^o tas iiiep<;|%s fi^-Sc9%ero >^dice 

Ü^avío QQ el prologo á la cqnfatacipm, ... x> ¡,.. 

. C?) jQiíYíPni Ai^ies^ ^qr^ dVagm,Ic?tepi^a,,tjDp. 

3. lib. 3. cap. 3. ' .,,,^.i ,. ,. 

^ (ft), £2{(»:;hidi$^paR(ih9miif}i^^ 

usu nuoiismatmn ant^i^Mru9i.,<I^0Ív l7ó^./ql%itOfnK 

Ámsr. 1717. fol. ff>oip a. postl^um^ Okrá bt^naju^ff W 

.1 .'•'/' ■ A\ vM^'^'T 
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éúñó(t) han jferféciáonádo yenfka^alásf^jpbcascdqf 
el tstódtodelas medalla^.' /' * ■ » - '' / '-' í ^^'^^ 
f- Desptiés 'de-Petavk) híiil ' iíu9trád6^4a crofeolü¿fá 

ÍM^,-'-t<)ürii*miiíé,iy dé 

Newton no tiene ni puede tener protectores , porque 
|estringe_rnucho el Jjeíiípoj[ las impugnaciones solas 
de^Si^cierBastan para demostrar su in^ubsistencla. La 
de Pezrdn} me -^pa^^ceritf.bue&g^L^i nó t^iaídkn)pat 
dkcc^Qúraiia en dar demasiados ensanches al tífcmpo; 
se necesita darle algunos, como pretende To^rnenIi1M^ 
mas no tantos cómo da Pezron. »> Para el esttidio' ero- 
nológico, diré con .L^nglet, se debe ^ttefedr:- Petan 
viaá' los. demás vCroittdQgístas (a);i $e^9eérá su^iricio- 
Qario:de Ids tiempbs; y. .{tara instruirse bie!n^'en.^lá8 

. - •>• -. •. . ■"': •' .*•-•- - . " . ' '". ' '<épO- 

;. . . , ' ^ V '.is.' , j 

'.-■■■ i ••■■ ■ ., . • ■'- ^, ■•'■' ; ■"• .''-'I .-, • ' ■•.:.'{. ''■ 

(i) Juíp. Harduini , S. J. ortera'4él¿étai)Anls.t;"tj^. 
M:'EH'¿^d''6Vt-a 'té'péHM^^'ifdiíof'ii-a^dás'),-- Sr%'^ con 
lüs "^dúttai'-Atii^úitr ti ihstfaé irWaiKMy lí^^ÍM^ 
hgía sagrada j j^ñ^oMi^y la ^zt afta. ' '-^ - ' v" 
■ (2) LéHglerd^'Frcs^^oy^me*bdé/<)üi';eftflateí'i»'his- 
tblré i' é %: SÁlÍÁi tíÚrá/íÍ%4tís ^qií¿l&^i^y 'ffihHbhlBa 
s^ii bkstafÑtembntd tdübeidbs^; bsst^á indicarla^. <Lái;d¿m 
de^Pétdvio t/ff^r¿«<» ííTW/ir. ¿nttertómos'dfe'fclié, ■;pr|^ 
tíonarUm tenifor.ea uno, 6 dos tomos en S.. se han^*T¿ñf^ 
pYesD várm veces. Pubíició támbieá Pétavio: VÚffg ¿k 
tthUhe^ ifhrokbfópque.'Vstit ; ' i€^.'8: L» ¿íoík)íégl(a «^ 
Newton se háiá»presó! varias vécéi éft oii toÉíié'iíB'4f "^**^ 
PhUippfXabbéi, S. J; croDologiáeKstbrtíaErPai'íJ'íb^ft 
fblr'k>l.''5';"0llM»reg« chvoriblogiqüe- páfPW.'- LáBWl.^"PáÍ 
rís; ii66¿ la. vol. 4. El jesuíta BtiffitiS'^3fS^WKii||ítíffli 
dé- Vos>it»os {>tíbU<i6¥'Bi^ttb^»e%'iÁéihé»@ mW 
prendre la cbronolog. París, 170$. 8^<^8B{aHb^^WW- 

Qqa tí 
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0o8 HistífTia de id tftda TÍ^hfímhre. 

épocas 4eÚQ8 sucesos infiinorat>l»9 es e^cftluvt^ ia crob 
oologia que se pone al fin d^e si) obra intitulada: dloc* 
triv!á^ íU h^. tiemí^s^ $^0 alibles ^s anaie^ del P. fkvkt, 
j;;lf cipnolog^ dfá tP. Jjib|^jífft?.ob^^ 
dmg^d^ pocla :s^^^d;49l«H(fnafi^|a4 noofafs^ar 

• ' ' ■ . * ■ . . . '■^ • . ■ ' " 

YitestuMiiYí á JacUsse^io. Geaov^arv 17»» M • >f : 
^ , Marchami cbromcas canoa «gypmcus^ haebiak. gl«o 
JLond. 1671. foL 

Henrid. Nom^ aoguróatam^ S. R. £; Gurdiaat», aa- 
aaisVerépivchac syunmacedonum , &c Lips. 1696. 4. 

' Disaertatk^'hypatica » ^seu de consolib^ cauarek ab Antu 
JPügi^ioidik ttíabr. conveatualium. Lug<L: i68x. 4» 
-- ' iienr. Dodwelius de veterib. gr»cor. romaaorunupw 
cyclist de cyclo ¡udaBor. Oxonií^ 170 1. 4. 

JoanV^ápt.' KacíSlí^" ST'J/ c&onótogía' rélbrihatsk 

SbjLo ^e^^Qi^ jf 490Dgei<ustsraeQse : va^ijq|iu/^ dies reme 
q.'^ Par%^ . lú^ S^P^fc^isc ¿fi. r a«iflwt,¿id«s Vcnas^^ 
1691.4. Obra, curi^4í, q¡ii€^uti^;f^rpuÍQmifsc^ 

m^m^^^^^^m^^ 3Sg»teíKfwí^>,^»privité,dp 

é¡g^;iíf\.^{(^brahu€im^ u traía íargavuntc dil amau^ 

^l .^Sojbre el ciclo pasqaaí es buena la obra : Egid^ BucA^^ 
{gl^^ ¡e Syjn4^ doftrifta^^ Ani. i(i^j^íf\. Frao-: 

CISCO Biaj;fb)f^i ilu^ró el ciclo pas/^al iuhi,phx»^d(( JKm^ 
¡§ni^ari<^^Ífc^it de fasch^licanone. Roina^^ ?7^3* ¿^^ ^^ 
j^¿Doljf>gig pufopea de bs sigbs del cbrístiaiiíimb.se ¡J^istia 
^cúlefíiaffieafe con )as;pbfas diploroáticas » y ptias qucf se 

- V::9 
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ptHM^Iiales.^ue íkyen 4e fimd^n^ailo pora la historia^ 
Pudiera ckar aúmero grande de crooo^ogilstas ; mas á 
todos & BOAorlo, que después d? PetaviOv AO hay cch? 
sa m^ :que los: aoale^ 4e U^d9> y la» talega oror: 
folfSgisaSr ' de. Lanceloi ;;:, yo pQ4m . jifiadir> el títoiun 
9Óh de Mairsbam, que a^oda^det ei:vdi$J9fi sacada .7 
prpiguia: ma&no debe tomarse por giii^,. porque tiene: 
aígqiia «ingularidad peligrosa , y casi siempte e& qoih 
fu^Q.'' :^a^. aqui J^pg^f^t ^i quenpareea discurrir, i^oi^ 

.. X€i$,QroDoIo£^t^ 919: detienen. p^ yüime^ 

iio$(€a potejar. la cronología del^s Cmnoa >> Japones^ 
y die.ptras naciones orieotale$ qpn la s^r¿ia y pro^ 
£inai porque jus^a^ qye^j^bistoriía^ desdichas nacior: 
nesrspi^ ppcovexáicMis^ y no;tietQen conexioiii $:oiiíla« 
antigiias de ]&tii;Qpa;9 yf Asia^::SQlpf^^la.Qrotí^og¿»'cldr^ 
Da per mfctas^m? decir,; que «Bcjaos lit€*atOT;,liaíi:carí 
crito con preocupacicHiy ó sin observación exacta de 
su cálcuk) croiK>lógica líe ol>sefvado ateotaniente los 
anales ág Gb¿na^:,tradt||cí4Q$ri)iQr el P. MaUlá^.y no sin 
admirafcioQ bi? halladct <» ^{Me en k: suposición (^nada ar-^ ^ 
bitraria, y recibida por algunos autora negiiin la cron 
nología de la Vulgata) de haber muerto Abraham dcB 
mil aaos antes déla Era christiana^ resulta una cor'- 
tespondencia singular entre las cronologías sagrada y 
china en el número de años y de generaciones desde 
Abraham hasta Noé en la cronología sagrada , y en la 
c^a ^esdcyC^ang , conteoipoi^áneoicte Abrahaih , Y 
!E^mperador:,}^V de la China , hasta Fou-bi sü prinoeé- 
£mpisradp^ , comp, lo bag^ ver en ^.tojtnoidd diluvia 
Jiniy^sal % ^que es el XV de^, mis. obras en :h . edición 
italiana. Pezroo^ en .^u^ defensa de la antigüedad deles 
tiempos,, pone. la muerta deiAbsabam el. ano 2:^49 ' 
antes de la Era christiana ; y el principio del impe- 
3^ÍQ de Fpu*hi el año 764 despues^ del diluvio» No se 
i^j^cesita. dar tanta extensión ^á la antigüedad para >ye* 

ri- 
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gtp Hist&rialhIavidaáelHékbre. 
riücajr bim ia^roíift:^^^^ China; bá^^ ponerla éptoca 
del diluvio dos^ ó t^es siglos antes que Fourhi eiiipe* 
zase i^^^(^£fiar\ y la muerte de Abfáham veinte si- 
glosr «otés^'iávErá chri^iakav ]^r^^^üe'^<5dítibiae 
con'la GáM>fl¿^og(á sagr^eda^la d^k histéFia^hltta^ )^e 
4^ ^iioa» ¥erdadeirá'(le'todai»' las liistdms pró&ña& 
IV>r troQOldgía Cliina, no entiendo los millones de 
haHones de siglos * qiss sus autores -mitológicbs ledan^ 
y despr^an tddoisUosihistétíddofiesi Chinda ,' auit^ dé 
mediana crítica. Por la falta de relacipn^^^dRúesós 
verdaderos ;,> y por la deábrdeáacibi -ínVéntíbade épo-- 
casr risibles^, iqpie á Itf duradmf^^tel imi^id iStítíó 
dan sus mitológicds, los historiadores juidtísos de 
la China han despreciado la fabulosa antigíSttlad de 
mi Imperio^ dandottosí ién esto nn -raemplo ^ibtico 
del despreciare merecen ías^iiítigilitdades cláranaen-- 
teiabulosas :<^ los Caldeos, y Egipcios* lia coúbi- 
nación de todas las hiétorias^ del ndundo ^ demues- 
trá qne éste es moderníisimo, como lo hace ver la útt^ 
sólo^ia déla nación hdbírea; la única que ha fixado 
y señalado á la duración dd mundo losUítntte^ qué 
eorrespondien á la historia universal dé4a sociedíid hu« 
Qíana. 

$• IL 

Geografía "y "}' 

LA perfección dé la Geojgrafía de$tf*^é^ printí^kl- 
mente del tietópo ^ por lo que pá/á^u estudio los 
geógrafos modernos se deben preferir á los anteas. Se 
perfecciona lá ^grafía con las observétíbnéS deas* 
trónombs, navegantes \ y viageros; y étí é«aí , ciéita-^ 
mente los modernos hacen mucha yeiM:ajá'á4os^rfi4i<^ 
guos. Solamente la astronomía con él descnbíTmieüto 
de los satélites de Júpiter, y la aplicación dé sus fe-^ 
aomóno; á la geografía tiya dado ái&ta éáUn-^gla ihas 

per- 
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perfisociofi' i}ue habáa logrado en- to^ps tos siglos^ pa- 
sadle^ l>desde laiífbnnslciori pcimeratuíe^u^ elél»enl!¿>Sr 
£1 fundamento de la geografía consiste en la' exacta 
observación de la latitud, ó altura; de polo, y de lá 
lon^tud de cada país[;:y estar! cd^erv^cion^ IdgfUrfá^: 
cilmente teniendo instrumentos buenos para las (¡if^a^ 
dontí^ a9trx2íi¿BÍi¡ca9r f ;y tablas^exábta^ del iDovilnaiénto 
de ios dichos ^^sátéli^^ Oon i)uenos instrutnentoi a$(É*Oi* 
iíón»€Ds% yr^tabfais exactas 4e los satélites v t}ii»lquleira 
persooa jdf Bs^diqspdÍBiaiaJQstrucetoi^^ede hnUar \^\m^ 
gíti|d iyi látítmi':^d)9 kKr:^ísesE;:ly:^^l{( ipráfctieá >iei:Há 
Qomy a>«i úéa^hioniu^^a de! dtHtimkMr Vaáto^ , ( como 
^a^la é9p|ii|ela^)i8S jsecesario .parat>qué se It^en vá^ 
pa^.exic^ de si» reynos y fdrovifl¿Ías¿'''La 'géóg^á^ 
£Í0i^ á di^ogioh dé :1a hísitíriai tiebela. ventaja de lid 
daiclug^f ái )o^ijeitiH)r6s JiteráiSos qucM Jcotneti& eMteld 
ifulgacideilof ignwaptes.poftel^iittíoítfiííH^i^iy j^rnísfl 
tb;ÍQS isiÉp|is;d«riÍGada '¡psk^íií^^^ ^^ 
cgti.tí:fliisiaaipntó dd^mapa^^aral de los pálsés, pird^ 
yiaci^^) ójreyiioi' de^cad^ nadólo. ¿Rey na áctualfineiíité 
«0áKl»^hl» esta^osDáef&QCOp^ fapftáit^éidH^^^ «¿fe ^^ 
Indicar cartas geográficas de provincias, y aun topográfi- 
cas de las ciudades y poblaciones jnenos considerables; 
tf abajo glOflfitóT láS^rovinaas y ciüaaaesTy"necesa- 
A^ Wk% daT-^'^>g?P8í?fí?i la últiHi^ perfección \ mas 
í?í?/tm\?P l9«ía,^.fi05<igjgjb^?..^x^tilwi de- los di- 
Ptti%ftí6í 4?}lps.pap9s^y.|Wes?ipáo 4s los.abridpr^ 
<^y& lí)W ítííí^A JíiJtoie*^M Qlw«rv8?ioftes:,ge0rí 
gráficas , y nos presentan cada <íb lk)6jndpa$^n.y«07 
ros nuevos; :Parí|;eyit;ar ^p^i^'j^F^ta.quelQs dibu- 
jantes sejao, exactos ^egjsp^^^ter^lá js&uaiáoa:^^ 
íjes^ pony4?n4rá q^ue^ las,:i3p^TgeP^ dft toa ie!ap4í;)de 
cad^.proyíflciíi y I>aí?> /5e.íaiepf4o^.gtí^dM2inuiii#^^ 
tos de Jia latitud y iQQgityd 4e sus ilugai e&) Coo eáta 
próvida jdiHgenpifi , los delineadores. {>cQcuralSSh v ^Aue 
el^ dibujo de los cEiapss,c¡pr£efpaodaKi4 las iu>|aa:ó^eir 
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31 1 Hisfíft-fA de la vida Atí HomBre. 
díioes de diohos grado» ymtQutos; y la coteccioíi ^de 
estos Índices: exactos, será la obra fiandameatal para 
delinear mapas buenos, y corregir los yerros innunie- 
rabies que hay en los compendios, y diccionarios geo*- 
gráficos, de los que después ^: pondrá noticia br^ire 
■ y criticai .....'. . ' • •.:■•:• . ::-: • 

c :/Paf a'<^r ifluetódicamerite alguna idéarhréve éút lót 
geógrafos mejores., conviene distinguirlos en las cláset' 
de antiguos, y. modernos , eclesiásticos y profanos. Es 
necesarísimo pana ;váráas ciencias sagradas y i»rofiioa9 
el Q9t(iáiQ die la geografía antigua^ que ea él siglo pre^r 
«^dte. s]^ ha ilustrado oofiablemeiitecconii^historiaf'me- 
dallas, íascripdonet, viages, n^vegaeióifóa, y :observ^ 
cioi^es astroniSnucás. Sobre el mérito dfe k» geógrar 
f(^ aititíguos ,. y de los* que han escrito degec^rafk aii*« 
tlgi^;baista ftotar^oon Cri^val CellariofL^'iLqge Str^ 
l)f^i.99 eqtji» loi^Mgeógfafos .antiguos i^ pcíadp6,(Q^); 
g«$::v|^>ínttcihas paites de^qtiip ;éscoibi6;e9rifiie m6de<^ 
rádQ éo hablat de k^ que no vio. ..Pompoaio MUa ea 
|>reye; mas linrgo es JRliiüo; y.dtfusó T<sikfméú (3)^ ^úe 
p9f 0U ;il}fu9lo&> sferr]»aQé isQspetíhofio^«^pues eaüsornuna^ 

' ' \v •::'- i¡.í> / ,'C-v.:r7ovq '^:^^:'J■^t ij j^jí v^í:r -v: i. vial 










- {^} ''Et btfeitá '£( édi<2Íón!<gréoiy-Iá(iJia díe Strabbh eou 
itóít|s*áe^a4íiubbób, Sccen Artst; 1707. fol; M: 11. 




Aititui 



«Bgua rWesíeHiígio «««I prefácioá dicho kineratfarie/to 

alguó«i;ye>rot.) j'^nb flaxt^áí^ Teódo^iiMa, y- ^e-Of relio; 
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ra villa , que este escritor egipcio dé notiqías'tan cier- 
tas de países remotísloios , á que no liabian ido gen-% 
tes ; y hable copioso y rio dudoso ^ como si hablara 
de países cercanos y conocidos. Se debe estimar el 
itinerario de Antonino (i) , que algunos atribuyen á 
Etico. Además de estog autores tenemos á Dionisio; 
alexandririo ; los autores de los períplos , que son geó- 
grafos breves (2) ; el mapa llamado Peutingeriano , 5 

' Teo- 



Ij|e las edicionfis húeoas d« Mela , y Plínio $e babló an*; 
tes ; ésta trata de la geografía ett I9S libros 3. 4. $» y 4 
de su historia natural. 

(i) Vetera romanoüum itineraria: cum notís Jos.SIm* 
leri, Hteron». Sarita; (vel Zurita?) et Andr. Sch©tti , S. 
J. Ictneratium Antonini ; itioerarium H»ierosolymlt.aaiim|. 
et Heiocliá grammatici synecdemus , cum not. retri W&s-> 
seU;igio. Amst. 1735, 4. 

. .{pí) En la obra: geografhia veteris scriptQresgrMi 
minorts^ Oxam^^ i6gS. z^oj. z^Z2, 9» vol4:3> se con* 
tí|p«n los p^^lo$.deHannon^,ScJlax/AríiaAQ >.¡Nwr«o>: 
Marciano, del Ponto Euxino por. iip anónimo s^ ; 4I Irat^-; 
do dei Agatarcides sobre el maif rx>xo ; Dicearcho sobre 
qJ estado de Grecia , y sobre el mpnte Pelio; Isidora Cbar- 
r^ceno de lal mansiones. par ticaí; pü^rie^esis ,.y. fragmentos 
de Scimmo Chio ; Plutarco sobre los ríos ; compendio geo- 
gráfico de A^^teoieiis /y de.Strábou» Di0nisio bizantino 
spbre el)Bpsforode:Tracía; descripción del Ponto Euxin'o; 
catálogo de las estrellas , Arabia , y tabla de las ciudades 
insignes por Toloméo ; varias lecciones del geógrafo deRa- 
vena ; exposición del mundo, por nn anónimo ¿ Arabia «y 
Chorasmia por Abúlfeda árabes tablas geogiáíiica$ de I^as- 
sir Edim , y Ulug Beig; descripción del. mU^dtQ.por Oio- 
nisio alexandrino , y por Rufo Festo Avieoo i periejesis 
de Prisciano; riberas marítimas de Avieno citado , y pa- 

Timo 11. Rr rá- 
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314 Historia de la vida del Hombre. 
Teodosiano , que se cree hecho en tíen^po de Teo- 
dosio ; la descripción de Grecia por Pausaniás(i), y 
el tratado de Esteban Bizantino sobre las ciudades (a). 
Estas son las obras fundamentales de la geografía an- 
tigua. Cluverio ha ilustrado la de Alemania, Italia, y 
Sicilia (3); Adrián Valesio la de Franda (4); y Jay- 



me 



réíiüsis.iie^Uii anónimo tofer^ Dionisio citado. La expo- 
sición del mundo por el anónimo , es la que Jayme Go- 
thofredo publicó con el título: wtus arbis descriftiogrut- 
ci-scripioris. Genevée^ zóaS. jf* ^ 

Hay también las geografías antiguas : Claudii Ruti» 
lU Numatiani Galli itinerarium. Amst. 1687. 13. Geo- 
¿rafhiéc Nubiensis ex arábico latine versa fcrGabr.Sio^ 
nitam , et Joan. Hesronitam. Par. 1619. -f- Cayo Ju- 
lio Solino en suPolísl«ro copió la geografía de Plinio. 
Cosméeéegjftii descriftio mundigr. ac latine d R.P.Ber^^ 
nardo Mofftfaucon Congr. s. Bened. Par.iyoa.foL vol.2. 
(í) Pausania¿ GfseciaB descriptio gr. et ktiné ex ver- 
sione Rom. Amasas! , cum not. G. Xilandrí , Fr. Sylbui;^» 
et Joh. Ktibnii. Lips. 1696; fol. -^ 

(2) Stéphanus Byzantinus de urbibus gr. latiné ex 
versiohe, et cuín observaiionib* Thomae. Pinedo. Amst. 
1678. fol. Ex versione &c. Abraiwmi- Berkelü. LugA 
Bar. i688. fol. 

(3) Phiíippi Cluverii : Germania antiqut'v Amst 1 63 1. 
£d1. vol. 2. Italia antiqua /Sicilia/ Sardinia, 0>rsica. 

. Lugd. Bat. fol. vol. 2. Se aprecia singularmente la Si- 
eilia antigua. Notitia Germania? antiquat áuct. Jac. Ca- 
lol. Spéner. Fráncof 1746. 4. Obra exacta. 

(4) fiadrianí ' Yalesii notitia Xjalliarum. Par. 1675. 
fol. Es buena la obra : jéclaircissemens geographyques sur 
1' ancienoe Gaule , par Mr. Bourguignon d' Anville. Par. . 
1741. 12. 
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• ^ rthro IV". Capitulo Vh . \ 315 

me Palinerio gran parte de la Grecia antigua (i). Gr- 
t^lío delin^ mapas del mundo antiguo (2); mas este 
trabajo se debe llamar conato ^eogirá^pc» :; lo mismxí 
se ptsejde decit dií los: psú^ólos geog^lÁcos de Briet^ 
están > hechos cdn algún cuidado ; más ^n breves , y- 
kís fááísui-' autoridades y razones. Maáta aquí Cluverio 
en la pic^acion á su geografía citada. A los geógrafos 
que nombra Cluverio, se puedeti añadir los siguientes^ 
Bochart es-érudíto y exacto en su geografía sagrada (3); 

el 



(i) Jac. Palmen Gra:cisB antícjtra descriptio; Lugd; 
Bar. 1678. 4. J. Laurembergi Gra[;c¡a anriqua. -Amst.' 
1660. 4. Obras buenas. Son eruditos los víages de Jay» 
me Spon.4>QlSCÍa : ,se estiman mas los de Jorge We- 
1er : y se alaban mucho los que el señor Ricardo Chan« 
deler, mi amigo , ha publicado en Lohirá. • 

(2) Los mapas de \t geogr^ía ^antigua de Juan Janssoii 
son mejores que los de AbrahamOrteIio;.y mas eXt^ctos 
que lois de Jansson sod los de- lageogsafía .antigua sagra-*" 
da I y profana de Jorge Hornío, impresa en latin el 1657, 
cu Amst. y en francés el 174 1 j en París. 

Barallela geograpbias veter ». et novas , ^ Bhilip. Brijst, 
S.' J. Par. 1648. 4. vol. 3. La geografía mejor de su 
tiempo ; en «1 presente se le han notado algunos yerros^ 
como 4¡C6 Lenglet en su método para estudiar la geo«>. 
grafía. Briet no publicó todo lo que prometió. Hn el li* 
bro L trata dú los geógrafos antiguos. Lenglet en su dis* 
curso sobre el estudio de la geografía 1 dice que el Pa» ' 
dreHarduino había hecho desaparecer lo resunte de la 
oíbra de Briet, cuyas láminas habia^ visto el año 1700, y> 
había comprado algunas. . . 

(3) Samuelis Bochart , Oeogra{^iai sacra. Lugd. £at«i 
1^06. 'fpW Es la edición^ m^joiri^'figcARirt 'esVkjokto^en k^ 
geográfico % en»t'C^'hist¿rico yefí¿niiichbs^cts,'prfní:ipaU' 

*'. Rr 2 men- 



Digitized by 



Google 



3i6 Historia déla vidaiel HiSmbre. 
el teatro de tierra santa escrito por Cristianó Adri- 
Gomio , y la Palestina de CristoVal Heidmann con no- 
tas de Erustio, y adicipnes deSpanhem^cm obras bue- 
nas (i); peroes oíqor la Palestina dcL Reland (a)« Se 
alaban la geografía sagrada (3) ^ y el atlas edesiás- 
tico de NicoUs Sattsón, que publicó Juan Glerc; es 
bueno el orbe sagrado y pro&po de Orlendi ;.y exac- 
ta y completa la geografía eclesiástica del abad Gar- 
los de san Pablo. La geografía antigua eclenáatica debe 
mucho á Harduinó, dice Fabrici en el cap. 2. del li- 
bro VI. de su biblioteca griega , en el que pone un 
índice geográfico de los obispados. La geografía an- 
tigua de Cellario dtado es universal , erudita , y exác* 
ta (4). 

De 



mente en las alusiones » y etimologías fenicias ^ que, se fi* 
gura hallar ien < casi todo el mundo antiguo. 

( J ) Federico Spanhem en el tomo primero (pfna om^ 
ma. Lugd. Bat. ijoi. foL. vqL 3.) pone geografía sa- 
grada y edeuástica ; y cronología sagrada. £1 espíritu re- 
Iigionario hace algunas veces traycion á su jcritica. 

(2) Hádriani Relandi , Palestina ex monumentis illus- . 
trata. Ultraj. 17I4, 4. 

(3) Trata de la cronología y geografía eclesiástica 
Manuel Schelstrate , que se citará después en el art. 6. 
sección a. §.4. 

(4) PuUicó Auberto Miréo : Gfografhia ieeUsiast 
'Lugd. i6%o. xa. PoUtut eccUsiast. iHd. bx. Notüia 

efisco£atuum.^t. z6ij. 8. JuauStadel publicó: Cfmpcn- 
dium g^graphuí eccksiastUée. JR^tméC ^ i^is. S. La obia 
geográfica mas completa es la siguiente : Geographia sa'- 
era d Carolo d S. Paulo , Abbati JFu¡unsi\ tum ammad- 
Wsümhus'JH^sttmL^Ainst. /70J:. fol. .£$ la mejor .,edi«< 
don. La >obra de Jiuui *Morino : ExtrdtéOionmm: >^JEf«; 
:. rías- 
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LihroIf^.Capitutoyi. 31^ 

De ta geografía moderna han escrko tantos auto^ 
res ^ que con el índice solo dé sus obras se podríl^ 
formar U0 tomo grande. Para el fin del discurso pre-^ 
senté básta^ indicar los^ mejores , ó los mas conocidos» 
El compendio geográfica del Padre Buffier es tñetdr 
dico V nauy oomutt], y útil para la instrucción de los 
niños ^ su utilidad' será duradera , si en las-reimpre- 
isiones se hacen las correcciones que corresponden á 
las variaciones que iucede en el sistema geográfico. 
ix)s elementos geográfió^s i deí jesuíta Millet son bre- 
ves y OKetódicos {v). Para los. cjuo quieran emplearse 
en el estudio fundamental geográfico son buenas la 
geografía general de Varohio , la introducción de Clu- 
veiio 9 y de Sansón á la geografía , y la geografía re* 
formada de Riccioli , obra elemental y magistral pa-« 
ra la geografía teórica (a). La mayor j mejor geo* 
grafía práctica , que hasta el tiempo presentie se ha 
dado á luz pública , es la de Antonio Federico Bus- 

chinga 



siastüar. likri dúo. París , ^6jj. 4. ^imtUnt buenas m-» 
ticias sobre la geografía ecksidstica. 

(i) Principes generaux de la geogr. far Cl Fran* 
fois MUhf Dechales ^ de la,Q. 4^ J. París , lóy^. xsí. 
Obra estimadísima^ y digna de ser leída con atención, 
dice LeogletDu Fresnoy en su ; catálogo de r^geógrafos. 

Beru. Varenii , G^ographi^ . gepeíalis ^ ab Is. Nev^ 
toa illustrata. Cantab. 1672. & Philip. Cluverii , In- 
troductio ín univ. geographiamj cum notis Brunonis, 
Heskelü , et Reískiú Ainst. 16197. 4. Obra excelente; es 
inferior la siguiente • intrpduccipa ájla,: geogn -par Guilh 
Sansón. París 170^12. ; ; . 

(2) Geographia? , et Hydr^graphise reformata? libri 
XII. á Joan. Riccioli , S. J. (672. foL E^s la mejor 
edición. 
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ching « que se publicó; en alemán^ y se ha im^riel^ en 
yárias lenguas. £n la italiana se empezó á inoprimir 
el año 1773 ; contiene 36 tomos en quarto con el auf 
m^nto y cofreccionesquese le iian/hecha Etii esta 
geografía 9&Bk completísimas las}de^ipci6nes((de:los 
ü&y MS y países de Europa , Yexceptuada^^ -étx J^pa -^ 
aa.).y bastantenieate exactas las de -los rey nos y paí- 
ses de Asia , y. África.. Oé la, America;. se Jtoata. su- 
perficialmente. La geografía histórica del jéstiítaPeí^. 
dfo Murillo impresa en Mádrid>:el ;^o 17»$^ eai^iez 
tomos en quarto ^ es.ppco conütida ^ y/bastanüemea-^ 
\gt esüácta. £1 autor hahíii viajada pof: muchos páíser 
de Europa^ Asias» y América; La obra de Salmón, 
intitulada : Estado presente de todos los. reynos del 
nmndo^ .que. se ha impresoitn .muchas! lenguas .de 
Euirppa\, es iínperfiK:ta:^!y£altaride crítica. En la no- 
ta de abaxo.(i() se poneii brevemente noticia y cen* 

su-» 



(j) No se estiman la introducción de Fer á la geo- 
grafía; el eompendie geográfico de Pedro Du^ Val ; ía 
geografía real del jesuíta Labbé; la geografía histórica 
de Jayme Foret Mouet ; la descripción del Unri versó por 
M^nne^on Mallet ; la geogiafía moderna de Ábratemdur. 
Boik i que^ es' itiiiy- defectuosa ,, como tañibieti la geógra* 
fía metódica - de £>e*Gou<{ié ; la geógirafía" univei^sal de 
Noblot , impresa antes del i/aó > -el- método de Jayme 
. Robbe para aprender la geografía ; el nuevo método dé 
Feroteo de la Croix para aprender la geografía; y el 
perfecto geógrafo 4e L^Goc^.'"Gorheille en su <íiceiéna- 
rio geográfico alaba 'W^gfrffítf'ámígüá'/Vifiodertí^ 
tórica de AudifFret , mas tiene defectos , 3íce LeÁglet ci- 
tadb^^ 'ségbn él qaal'^la büéyá geografía dé Dionisio Mar* 
tineau Dki-^Plessis es exacta»' en' lo geográfico ; mas tiehe 
no pocos errores en materia de Religión. Todas las* obras- 

ci- 
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Libro IJ^. Cüpituloí^L 31^ 

sura de algunas geografías i que son comutieb 6 h^^ 
tan temente conocidas. De las cosmografías, y atlas 
grandes se debe tener algún conocimiento para ele- 
gir las obras, mas exactas. La cosmografía^ ^uni ver- 
sal de Sebastian Monster era buena en el año 1544; 
en que se empezó á imprin;itr. May edición latiüa , y 
francesa ; ésta se aumentó sin correédon |)or Francis- 
co BelleforesL Fray Andrés Thevet imprimió el año 
1575 su cosmografía universal;» muy inferior ala de 
Munster. La cosmografía .de Pablo- Merula (íque es- 
tá incompleta, y en latín) erat lá^meáor al Jprincipio del* 
^lo pasado ; y no /perdió su Crédito con la descrip- 
ción del Hiundopor Pedro Davity , que el año 1660 
sb reimprimió aumentada, y menos exacta por Ro- 
cole& Eü atlas de Gerardo Mercator no se eistima« £1 
latino de Janson es mejor qué los de los autores nom- 
brados ; ¿s >bueno también su compendio. £1 atlas de 
Juan-Bl^eu publicado eh'£spafiol el 1672. fol. voL io¿ 
y también' en francés, flamenco ,. y latín se estima, 
dice Lenglet.;.y ha^ semdo^de'^Miedélo' para-I&s íj^ 
sé han publicado dafnes.* iDe eslé modelo- iid o^-m 
aprovechado el autor del atlaa htí^tóifici^ coh djsértaV 
clones de) €:ueudeville', que parece (sé^ün Lenglet) 
haberse hecho para ignorantes* Fet ha he^phó algu- 
nas cartas buenas^ de provincias' de Ftatida ; y £s^*^ 
ña. Nicolás^ 'y ;Qt^lermo^Sanséti, y Pedro Moulan 

San- 



citadas están impresa» jen francés. £1 compendio geográ* 
fico de Abr.Golnttz ^B.htin es demasiadamente - breve; 
y son buenas la geografía uaiVemt deL jesuíta Nicolás- 
Partfaenior Gianiietasi , (Napol. 1692. 12;) y la intro- 
ducción de Juaa Luitz á la geografía antigua y moder<- 
na. (Utrech , 1692. 4.) Estas dos obras están .ea la- 
tío. 
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Qto Hisfji¥í(í de Ja iidut del Hombre. 
Sansoa publjícaroii mapas bastantemente ei^ácto^'^ Ro* 
bert los ha imitado , y mejor Jaillot. Homan ea su 
atlas no ha añadido cosa nueva. Los mapas de Gui-- 
Uermo 4e V Isle obscurecieron la fama de los de San-: 
s^n. Viceftte Üu-Touret encontró defectos notables 
én la proyef^cion de los. mapas de Isle (i). Buache, ala- 
bado pc^ Lande en su astronomía ha imitado: en mu- 
chas cosas á Isle , y en otras le ha corregido. £1 at- 
las nuevo del jesuíta Henrique Scherer impreso en la- 
tió, los anos 1702, y 17 10, ^e estima en Alemania» 
dioe Lenglet^ es obra:de matemático insigne^ eti la que 
faltan Igs descubrimientos nuevos^ Aoville :ha.publipaído 
algunos mapas buenos. £1 atlas veneciano y y el insu-> 
lario de fray Vicente Corpnelli , religioso conventual 
de san Francisco .» son. copia de los mapas mejores: que 
sq .hablan pubUc^do en> tiempo del autor. £1 Háitm*-' 
Iqs siciliano .de Jii^n Nic<dosi no .se estima. £l;aao de' 
ly^Q.eaVenecia publicaron dosv atlais los mipresore$. 
tos^ph Remoodini^^y Antonio Zattai, que para per-' 
fecciooa? el sii^yo s« valió díd^oc 6 fqiisíad:de va^ 
^Qs.)CO0Qeí4Q$ (yo le hio^^la. oaci»ide/kjRómaiE&.de: 
quesoy .pj-íictiQQ) ;> t y j cotí este.» medio le fta.pufalioa- 
do coQ bastante exactitud respecto álas.cairtasde>£u^ 
fopa^ Asía, Afñca, y de los países de Ingleses en Am&- 
ric^ P^ Ips, que^n esta ppsjsea los Españoles, .y-Por- 
tuga^Sftf. «^/.dese^n, Qarta$ exádcas {%f\ ^Igunks. quizá 
-. : •• se 



>I1W.J 



. (i) Ertql tonH) i. del método para eslndiar la geo- 
grafía^, por^ L^glet dii Fresnoy ,;¡se :póne Ja crítica de 
PmXofir^t ^obre'l0s mapas, de Isle. • . .j<1 . 

. (i) LaesCas^z grande que hay ,(ie cartas buenas de 
America » me obliga á indicaí^ aquí las mejores qué he 
visto , para que de. ellas teogan noticia los que. quieran 
perfeccionar el atlas Americano. En la eruditísima histo* 

ria 
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. . MS^ciyiXyap0uh t^h . \ fax 
te publicarán ea €d atlas real V que por ^)rdeá.dd RejF 
Christiaiiísinio sé compcme en París.. ;: . in: 
; : CóQchayó d discurso de laíige(^m{jLa.€iKii ja)gi]|M 
obsÍQrvacíoaes -sobare sus diccionados; Los: :inejoresc}km 
Jbó£ iDás:>íti(xlenios, siüerstáa Ü^choá p^ autores ci^í^ 
cfMi, 4Q€f se hayas valido de las relaciones. últimas; y 
joias i exactas. Los diccionarios anónimos , caomunmenf-- 
te .suelen' tener muchos yerxos. Abraham Orteliopu- 
húfíói^vtl^üxk él teso0d geográficoi, en qúe.reduxo á>ctíc- 
oooario la geogra^ Imitó jsu exemplo Felipe Ferrari, 
relSgipsó Secvita , puüblicando lambiea en ladnel lexicón 
geográfico , que reimprimió é ilustró Miguel Baudran. 
Este trabajó después en iraacés un diccionario geográfi* 

r .. •* »i.;: : • • •^ : . . . . ; i' . .i u-íf; . » .CO 
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fia de-la <i>alifofaki -impresa-fft Madfid^^ ^7^7 * -hay -dos 
cartas l>uc^as' déla California, ydesn golfa £1 P. Aiw , 
dres fiúrriel autor. de esta hístorisi V el añp de 1760, á 
instancias del Marqués de la Edsenida eKribió: «na obm 
sobre* los ,l«mites' del Brasil, ^n: k que. babia %6 vfAifm 
becfads en America con. tocli diligencia segiiá las íijtinias 
'dKservactones.' Una copia de esta obra tist^á d a&o 1767 
en el colegio imperial de Madrid, y otra teak el dicho 
Mar«qués para presentarlo á iaCprte. £a dicha obra faa- 
bia . ^almbien dtez^ mapas de tfincr.tos, Entre los papelds 
dd dicha '^Burrtel^ que soi depóskarón en: la biblioteca 
real de Mfdrid , habk ¿a maf» de k^ provincia de .Mo- 
jos» hecho por el jesuíta r Xavier Lrai^os. J&i la sala del 
despacho de Indias el señor Arriaga puso un mapa del Pe- 
rüi, que por orden del señor Mímso virrey de Lima ^ hi- 
ao' noijesuíta ifflistonero. fin Ja procúfadpria de Jbdiai 
-tn elidicbo dplegio imperial h^ia el* 1767 uü mapa^ital 
^mar paciáco segnn ks últimas observac^nes. £ñ la hts» 
:toria del Chaco publicada en iuliáno por el Abate Jo- 
aieph.Jolis. eu« añoide .17&S }]^y(Gar^ibueoft dd Cba- 
co¿ y otra hueña del Paraguai ,. en k ^toría ilatina 
TomolL Ss d^ 
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^29 Histárih de ¡a vida de¡ Hombre, 
ífo é íústóricó^ que después de su muerte se publ&có el 
^^ 1705 ^ 7 ^ mismo tiempo Matty valiéndose pria^ 
aiq)alíneiiie<lel dícciQnarialatiiio de Baudran impri- 
máótn oompeudio un dicdonscio gjsogtíñco en..leii^ 
-gua francesa. En ésta Tomas CorneiUe publicdel ate 
1705^ el mayor y mgor diccionario geograíioo , que 
-había hasta el año de 1726, en que -Bruzen de la 
'Martiniere imprimió el suyo en diez tomos en fcdia 
-Este dtcdonario se .ha reimpreso en Veneda con al- 
gunas de las muchas correcdonerque, se/ le deben ha** 
xer. £1' autor confiesa que en su diccionario habrá 
.defectos ; y uno principal es« dice Lenglec , el conte^ 
ner muchas cosas que no son g^c^áficas. En él sobran 
muchos puntos históricos , y faltan no pocos artículos 



de los Abipones publicada . por d Abate Martin Dobnz* 
hofler el año 1784. Es exacta la carta del Orinoco en 
la historia italiana de. Tierra-firme por ^ Abate Felipe 
<}ili}i, impren el 1780 ; el mapáidéi Orinoco , y C€mti- 
nente^ en el segundo tomo de dicha historia. tiene algúnM 
yerros; también los tiene respecto ¿ lo andiode la^cof- 
'dillera americana , y á las cEstancias de oriente á occiden- 
te el mapa del Chile , que está ea la historia italiana de 
CbilepoT el Ab. Joan^ Molina v. impresa el 1782. >E& 
buena ' lá carta del Imperio mexicano « que está énia bís- 
«tória antigua de México publicada en italiano por ¿1 Ab« 
Francisco Clavigero el 1780. El Abate Antonio Julián 
• tiene cartas etktas de lá provincia de santa Marta » y del 
-Kuero^reyno de Granada , que piensa publicar en su hís-* 
'toriaf de esta provincia y reyno , que se imprimen en Ma* 
drid; y los Abates Joaqüin Camaño, y Joseph Fabre- 

38 publicarán presto cíirtas exactísimas y generalesv* aquel 
é la America meridional , y éste de la septentrional Ea 
elviage deCondamíne al equador hay mapa exacta de 
: la provincia de Qoíto.. 
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geográficos. Vander Meulen publicó él 1740 éri francéi 
un ensayo anóaimo de crítica, contra Roliin , y Mar^ 
tiniere. Charlevoix en el examen de autores que po- 
ne en el tomo segundo de su historia de Nueva* Fran- 
cia dice: '»Comeille en su diccionario geográfico á Id 
que Baudran, y Matty hablan escrito de America ; há 
querido añadir algo siguiendo principalmente al Ba-^ 
rou' Hontan , que es guia mala ; tiene de bueno lo que 
nota para distinguir las naciones. Martiniere tiene mu-" 
chos yerros en las materias de qué yo trato. El dis- 
curso de Rámusio sobre America fes poca cosa; y el 
teatro dd mundo, de losBlaeus, y Jas obras geográ- 
ficas de Roberto Dudley^, Gerardo Mercator^ y An- 
drés Thevet contienen mapas , y discursos imperfec^ 
tos. £1 atlas de Juan Blaeu en orden á America se 
ha formado segun^do que de ella^babia escrito Juian 
Laiet, que publicólo mejor que se habiá escrito has^ 
ta su tiempo.*^ - • ^ '^ 



ARTICULO yt 

nisttítia sagrada. 



r. 



Historia sagrada es historia de la Religión revelar 
' da. Se* divide en santa, y eclesiástica, tasan-;^ 
fa ;^ ^é? htátóHá de Ib que se contiene en los tcáaíijen^ 
€ói antiguó , y nüe^oy déSdé la cre^cioa^ d^ -mutídáf 
hasta la fundación dé la Iglesia católica 'ppr^iKí^ 
divino Redentor ; y la eclesiástica es la his|ória de 
la dicha Iglesia. La historia santa ^e funda en dó^' 
cumentos ide las escrituras sagradU¿i qué el ca'tí^bfá^ 
xno fconóéé , y cionfie§á ser infelfcfesV ^y lá ,'ctíticá 
mundana debe respetar comrd'láis nías dfgúas de? fe 
humana. La^ historia eclesiástica tiene sii fohdaniento 
en «la del testamento nuevo, y se contihúá coh^'Ía& 

Ss2 ac- 
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}f 4 Hhta^iA ié la vida áelUosáhre. 
fkccas de. Concilios^ deoretales de Papas ^ y relaciones 
df. siutor,e8, cOmnmnente insigues en doctrina y pie^ 
dad.' Es cierto que en los siglos de h, ignorancia , des-» 
pues :de la iavasion de los bárbaros en los países^ci* 
viles, de Europa , Asia, y África, se escribieron re- 
lacipnes poco exactas y correspont&utes á la falta de 
crítica^.y Uteiratura de aquellos ttempos^ mas lá po^ 
ea. exactitud usada en estos v se suple hoy con la cri* 
tica demasiada con que los modernos literatos exá- 
jninan. y analizan las historias antiguas para separar 
]o falso de lo verdadero^ y lo inverosímil de lo pro- 
bable. Se pi^e afirmar , que en la; historia univer*- 
sal no hay puntos mas sujetos actualmente á la cri« 
tica. n^as.. rigorosa, que losi de las historias santa, y 
eclesiástica. En los siglos de la* igporanda se cri^ 
4ÍQ..^xámefi .y sjba dtfiaiUad.algonaitodo'loqtie per^ 
t^OQcia á «eligíoo ; y i ahora por.lo- ccMütraria, de fio» 
do lo histórico de religión se duda; lo cierto se mira 
como probable; y esto se desprecia como inverosímiL 
Para* dudar délas cosas* de religión basta la conjetu- 
ra mas ligera , ^ V^^ XPíM ^^^\^W^ de^Ua ; y pa- 
ta creerlas, se piden demostraciones 

Luego que las.cieopis^s,. disipadas las nieblas de 
la ignorancia^ se dexáron ver sobre el orizonte lite- \ 
rario^Jos eclesiástícos ,. que por profesión 4ebei» «er 
depórtanos de elJ^ , j promover jjj^; e^íúdip ,^ en^^ 
^áronCJi. an^^^ ía hí$tqrí¿ eciesíásl3l<¿ |¿í»/i¿5piírH 
garl^^^^e. las. fíbulas que eor, eUí^ . habia ínt^oducuíp 
|a |)ie4ad de los ignorantes; y á este buen efecto ,<»n- 
íiinfieron ho ^oco las heregías4el siglo XVÍ; pues 
?^ ^ctJ^riosr negando pO|r sistema todo lo que en las 
^fjHvurás sagradas no hailíiban evi4enteraente expreso, 
(p ei^a coatrariq á diciy) sistema, empeñaron y obliga* 
roa 4 los sibios cajtóUcos 4 valerse dfe la mas fina 
critica para probar y conformar.con la tradición Áposr 
lolica^ y con I4 autoridad de CJoncüios^ Papw» y pñ- 
' , : me- 
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merotf Itekfis de. la Iglesia la doctrina y dbcipiing 
eclesiástica , que en las escrituras sagradas ao se £oa4 
tienen expresameníe , 6 solamente se insiniian.^á crí- 
tica nueva y rigorosa, con que Baronío, Pagi, Pe- 
tavio , Sir mondo, Bossi^et , Du^Mítsnil , Natal Alexan-r 
¿ro, Harduino, Labbé,.Cossart, los Bolandianos , y 
€>trps^ insignes; fll<mrdt03 banéxái^oado' el sisténia df 
doctrina en. tiempk) de los Apostóles, de sus discí- /j« 
pulos , y succesores innniedlatos , ha hecho ver que 
el dognaa ha sido kiva?ia.t>le en la Iglesia eatólica,' y 
que en los' siglos: posteriores solamente se hallan hue-< 
vas declaraciones i relativas al mismo ilogma , y algu* 
na tnnovaciofi en lo accidental de la disciplina ecle- 
siástica. Los heterodoxos no confiesan esta verdad, hoy 
demostrada; y no la confiesan , porque la negaron Lu^? 
ttxo , .MelanCthoa , y Calviao en tiempo , en que iá 
4emojdjacipa Crítica, i^o aparecía tan evidente v como 
af^rece , y es atoran »as. ellos no pueden negar , que 
si por b^efieio de la crí(íca en la historia pri>&íia 
se. sabe hoy ;roas qug s?. sabía eii tiempo de sus he- 
2«sia»^; lot .mismo d^9U<r^^ en Isií historia ede- 
siá^tic^anfMtift; y asil^^prisacupai^ionTeligioaBria pc»ri 
«^' sisfiéttia-^dfe'^tiSí .h^fesijircás esj cataracta qaae> ios> 
dega (para no; vds ni saber hoy* sobre la hbtoria cele- 
«ástíca , . mas que lo q[ue vieron . y supieron sus maes- 
l^psWi<]k»tlas hKe$ d&la mueva orítíca^ los católicos ' 
iMP "Visfipsyf conocido la faJ^edad de/las actas de voxh 
€jiQ% Sswcos V lá impostura de las. decretales de Isidora 
Mercator, &is yilosjbet&fodoxds tecnias mismas lu^ 
ees no vien ni descubren; verdad ni falsedad , que sin 
toles luces no conocieron Lutero, Melancthon , y Cat 
vino« Sirvan estas breves i^eflc^iones para que los^lec^ 
tores coiiotcafl ^ espíritu con que los heterodoxos es- 
cribea sus hbtorias santas y eclesiástícas, de que no ^ 
haré naoncion ; ya porque su lección justamente se pro* 
hibe al pueblo católico; y y9. porque éste en sus his- 
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3^5. HisHriaie Id vida Hel Mimbre. 

torios sagrada tiene íiiipiigQa468 XM^twcáxí de I» 
heterodoxos. . • >' . • > 

SECCIÓN I 

- Histeria smiiíu . 

LAs escrituras saldas del testamenfio antíguo^ y» 
nuevo ^ contíeaén idstfuccion doctriüai, é hiáforl* 
ca; la doctrinal pertenece principalmente á la teolo-' 
gía<, de que se tratará después; y la histórica per tene^ 
ce á la historia santa. Los intérpretes sagrados ex^ 
ponen, juntamente lo doctrinal é histórico de los dos 
testamentos. La Iñstorla sonta se contiene en los cro-^ 
nicones, anales, é historias generales <i y cronológicas 
deL mundo , que se han dtado antes tratando de- la 
historia universal, y cronoiogía:^ De ella han escrltd 
en paiticular aiguftios autores 4^ entM los que merece 
«r nombrado en primer luga» Pedro Comestor pot 
el método y claridad de su toeve historia escolástiai 
del testamento antiguo; y nuevo, escí4ta en latín. Es 
instructiva en lo irtbrsíl^'htstói^ted; masen* ella se &}Or^ 
tíenen* algunas noticias ^ qtteiél' áíftor adoptó" c^m ^po-¿ 
ca crítica; HenriqueSpondano^guiendo&Satiañd; f 
principalmente á Toraielli ; comb él mismo lo dke^ 
escribió«en un tpmo latinó en folio los atiales sagra--^ 
dos desde la> crcacioor del ^mundc^ hasta la ndoerte'^ 
nuestro divino Redentor. Es excelente la bistt>rlb ^ 
antiguo testamento , que escribió Natal ^AlexáiMitcy^ ^ 
se halla unida con su historia eclesiásticas -Se estima 
la cronología del testamento antiguo por Juan Hár-« 
duíno¿ La historia sagrada de Pablo Mezger , monge 
de san Benito, nerita en latiai^ contiene muchas co*' 
sas que no son históricasi La historia crítica der tes*-' 
tameqto antiguo, y nuevo, por Ritardd^Simon escrita 
en francés (en seis tomos en 4) y después traduci- 
da enlatin, pertenece, á la {eol<^ expositiva; con- 

tie- 
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tiene 'bulenasiobsef vadooes^ y algunas csentendas muy 
arbitrarias. iSon buenas y breves la historia evangé- 
lica 4e fie^ron ^ en francés ; y la historia apostólica 
^ j Antonio SAmdini^ en Jatia» .i»: . ^ t> .[p 
T r. Las-taistefiaB «iiitas <tei Araalda Andillj^i y-éNi«« 
jdolá&Takm , jesuíta', son instniettvasy^jcleérítica me« 
4iana;Mejor es la historia ^ qucf de los dos- testam^i-* 
tos^Cesaur CaUni ^escribió en itaUanó/con ¿1 título 
de énClíettaimieotoS' históricos T&a y qbfe actualiaisn^ 
te se imprime en Madrid ^vségun^iie |ia^£d^<iMb¿¿ 
te Cabrera , que la ha traducido en español. Es exce- 
lente por su métodtt , cYalfidadi<(:^ y magestad de ex- 
presión y estilo la historia del pueblo de Dios , ú del 
antiguo testamento 4 qué el Pv Aníonio Espinosa pu« 
Uico traducida en español ^ reformando y quitando al- 

Smas^expreadnesr, fue sú autor fiezhiyer^^üita/; hír 
a^intaroduoido transportado^ deüa^spodttlacion deaui 
nuevo sistema escolástico , que* la 'censura eclesiástica 
-reprpbóyy antes de 'ceprpbartev el jesuitismo al pu^ 
bucearse la pi^iiiierar^diciQh ftanitósa deda historia 4e^ 
vclar6::contrado á sui:moáo de pensar;» y apibbadañ; 
fiuUieó también Serruyer la historia del tqstamenuí 
nuevo ; mas yo solamente propongo lá* traducción ú^ 
Espinosa , cuya lección ha permitido siempre la in- 
quisición española con Vacuidad á toda clase de per- 
sonas. Para los niños es bueno el compendio de la 
historia santa por el Ri Gautruiohe^ traducida en vá^ 
rias lenguas. 

A la historia santa pertenece la antigua de los hm 
bréos 9 en la que Flavio Josepho , y Filón hebreos son 
los dos escrsti^res pco£uios de jnayor áutoridafL ^ Jayr 
me Basnage, que escribió con bastante crítica sobre 
las antigüedades judáy cas , continuó la historia hebrea 
dejosepheñ su obra francesa "sobre la felígíori' dé 
Jos Iie})r^. ^nito Aj^ias Mpiitano escribid , bien so- 
bre las antigüedades judáy cas ^'^ohre/las que Pul^-Do- 
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3^8 Historia de lapida dklJSáOére. 
ría ha: recaigo lo no^^r que se ha .escrtt» (i). Pñ^ 
deaux ha escrito ea francés coa daridad la historia 
de los judíos, y. pueblos vedaos, ep 6 tomos ea 8; 
empieza la historia desde 747í]antesdeia^ era chri&tior 
flsu! Biia« I7gí3linl ea^snctttztbesawrw Ofaifuitutum sa^ 
erarum^ de :3$;toii»s en fotia,4tiB4>M$a ea Veoeda 
d a^ 1744 V ha uoido machos tratados bueaos so^ 
bre la historia hebrea; y ha dexado.de poaet. otros 
excelentes. De la jrepública bebráa haa esorito. bien 
Ga^D^lSigoaib^ y |Daa Meaddiiai i . 

> . y HifiorJa eclesiástica. 

LA historia} edesiásfeica abraza varim ramost Iqs 
' pñadpales sos los anales eclssíáatioo5;.act]as^,de 
Santos ;.colecdon de Concilios; isérie yvidasde Pa- 
pas; jerarquía eclesiástica; litúrg^ eclesiástica; yihe- 
regkís que h¿ .habtdo! deóie éLpi^cipio delalgte*- 
sia católica; Sobre lesitas:^ materias: látn escrito mufdíos 
autores; propondré brevemente los l^riodpales^ fioaol- 
gunas observadones sobre cada una dé ellasn 

A » V ; Vil ^aleseeJéeiistícor. . , 






Os autores antiguo» de anales edestástícos se pne* 

den reducir é dos clases ó colecciones, que son 

;a.vy latina. A la colección griega {lerteaeeeá 



* (ij Hebrakár. áiitiquítat. opas á Jos. Pulcí- Doria. 
lííeap. 17841 4;'vol. ^í; ' : .^ • ' 
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^t^i¡íf^Í¡!;!Húkier^^ 'áe<í¿htítori}s, 

«ibleit|^i6á\<:'^^fie'<:i%óbí^ ^n*Sek\ dibrb» < poateñéo Ids 
*^«$ó^id«'>l4)Ig;l^^á desde i$ú;pinddpto;, Hasta el a£« 
-dó-:tí6^€é0$ta^rith)oM^ ó h^ta él aao de 321$^ 

en qtie vivía el mismo Eusebio; Sócrates Esooiástico; 
f^ ^ñOt^áSkok»étyííRoy4íe 4^$%, y enststó libros^' hizo 
}ttrhi^<$^ ee^tefiástifói' 4ttááe >ef affo nte> 4^r Hérmiiit 
6i3íi»yiiié«ó^;<3detáifeo -def^cratef vrt|ue<^!>9 libf os hi-^ 
20^iar historU d;e^e* d^ alio de 3^23^ hasta el<de 437; 
Teodóréto^ coetánea también de Sócrates:, que en los 
Rubros' dé sa :hii^;oH^^)relis^(ysni hi^so la:hfsioraá desdé 
,ia'>M¡et»égJá'^attríArH<»^ ' Ha«ía: él ^f de 427 ; -Teodoro; 
í,ect$i^ iQoí^tdñtíiiopoliJtaaaf : qíle ^orecik en ei año de 
520; é^t^io una historia tripartita,' ó compilación de 
iiis histbfi&fedé Sócrates; Sozom^no, y Teodoreto , ( la 
^dt^.i'btfttid' no|a fCdUkMr^^<^Í£^ IiaiUa manuscrita qú la 
«Wioteca de san Marcos de Venec¡a)(i); y después 
añadió jotros dos libros , que extractó Nicéforo Ca- 
lixtoV^y llegan hasta él ano de 5 18 ;' TEvagrio Esco^ 
tó«k6;,^qjue ftoeéiaiPn'el'Alo 4e, 599, y en seí$ li- 
bros hizo la historia desde el año de 431; hasta el 
^^"^^i^^'^tíffm ialtsbé eá^slis^^éfeertaiclottes históricas 
de; les esietitotes :e¿lesiásticos d^.que »ató Belarmino; 
y Nicéforo CaÜtíoi^iique tioireciaQn el afio de 1333, 
y en diez y Ocho libros hizo sin crítica alguna la his- 
<ó«iaívlde$détel!{>^iAciípiO'd0^1^ Iglesia , hasta él año de 
^^iQ^LaaobifiasáfiíéiBídbs los historiadores citados se han 
pu&licaéa. trád)i)ddíis por vari)e^ autores^ son célebres 
laá játidoiiesi qdel SiHnondo hizo de Teodüreto {2) , Bü- 
-t ' ' \u r '. f . V .' ceo 



': (i) Remigio Céiller, del orden de^an Bniíto : His* 
^úire gtñeralc deí auiems sacres, tt iccUsi^stiques. Pa*- 
rís x^jf.8» tomo 16. p. 18^. v 

(2)^ Theodoreil opera omniá ín IV tomos di$tr¡buta: 
- Tomo II. Tt «lUr 
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33P Him»U ie ¡a jotdn ¿kl Hombre. 

ceoJáhkb4e Nicéf>to, y.KVates^o.^>érV^»^)i4et&- 
áo&^ k» diclws hbtonad^n(k)i;:iMyMf9bjrMnft0||^ii %« 
versión de Valesió ha publkada Readtiig íep la €Qle€>- 
fflxM de los antiguos autores gfi€í|^srdeia tu^tíinedk^ 

ttástícil (2). . V ' ^ " \- \ vr">.:r !-^ ::'-••' ^'- ^ :.5 

A la colección latina de e8prilO(eft>QdeslÍ0láoeis ai^ 
tiguos pertenecen Rufino AtpiíteíiieiHidfe:^» la Ym^ 
toria ecleaiástica entre los latíi»)s; vpsg^'ími graii libear4 
tad, como dice Lábbé citada asn^y^^^endo^' qiii* 
tando é interpolando mudia» eo»s , i9diixa:á mueve 
Ubrds los diez de la: historia íde £¿M»bí^ Geaariettse^ 
y añadió otros dofe que lleg^ ha^ la^^mnerte de^Teot 
dosio t sucedida en su tiempo 4 ( ba el a&ci :de( ^$ )- (g)^ 
Severo Sulpicio^ que en dosililurc^ hi^o la historia 
sagrada desde el principio^del. mundo lNi^;eli^o4e 
400 y en que vivia (4) ; CassiodtifO:, itf» üore^ña.en el 



studio Jacob! Sirmondi^^Séc Jeso^ Lutetia^^rísíornn}^ 
1642. én fdlio. i ' : : 

(i) NicephonCaUisde«dedá^tk¿.lii»tofia(lili^^^ 
in düos toólos éditi , ¿uin ittteirpretaiione Joatmi^:^ Langi 
á Froutone Ducaeo^ Soc. /esu; Lat«i6ef!arIéi<inilA, 1^30, 

(3) Eufiébií PsmphUI ; ><S(tefái» 'Schipl^ 
Sozomeni^ Theodoreti, «I ^i^ajgm hém: iRÍBH<ittdrgii ^ et 
Tbeodori Léctori » ^ut exttfif ,« hístoríiBiaddoiíasiicse^ gmíi 
ccr, ct l^tin^ ih tres témoi distr^tacirHtpiioos l^U^ittk 
illustravit, et GuUielmus Reading novas elucidationes ad- 
jecít. Cantabngise, ^7^^ ^^'* 3- ^>^ f^'* 

' (3) Es buena la edición ^ qüé^ dé la historia de Ru* 
fine hizo en Roma 6l.4^&o 1^40. en do^ tomp$^en4,f fray 
Pedro Cacciarlo^ Carmelita» según los códices déla U* 
blioteca vaticana. 

(4) GefQoimo Pr^ti e» el año de 174 1 hizo en Ve* 
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AÍhy^V^ y babiehiitf hecto.4tfesif amigo £piá^ 
QÍo fiséolástioa traduxesd «a tatia lafi historias grie*^ 
gas de Sócrates $ Soeométíovy^Teddofeto, conrpoca 
váiáadmii4&MJredu^i>:>áv>íiii( iíuecpb ^ que coasta i de nS 
ltbroi|};{ :$[ se(saele(li&hti»' hittoria tirípartíta)^^). Sa» 
0«é^3rio TQrbdeiise'9 que esmbló la historia ectesiis^ 
fiea dtí los-iFraticos hasta el aik> de 59as (d(fts año$ 
étítses dé ^ü muerte) (o); el^eneraible> B^da « que: es^ 
ct^ió Ja historia <eclétí¡ítítíifa^M%<éx^^ ea 

§ librros J^que «mfdeÜa 'dpsdc'eL ptiidejr arriba deij;^^ 
tío €ck5ar -a^ 4á ^áb iBreoafiláí, 4-)^ ii^é i basta . él^ úñú 
dfe f 31 , tres anO¿ '^eft ^^su muerte '(3) ; Haimón; 
^ue íiorecíÉ'eff el aflodé- 840 V' y dscríwó en diez li^ 
bros la memorial deiáscos^scfaristíatiass ó epítome 
de tfrittéria'^sá^ada.,^Ve ^béí^ieza> desdé el naciimem» 
de fiuestoo dívluo 'Reüefitor V y llega ihasta los tíe^'^ 
pila i^^éódo!^ tí, '6randr{4)j y en^su hist^ia nos 
dexó uá verdádero'cbmpendio de las historias de Eu* 

f&h|i ía'.á)ybl)/tHeQ>t6rreg!Hk ^é las^^^^^ dp Sevefo 
Suíp?cÍo^ tn dos tomos en 4* 

^i) Magni' Aurelii Cassiodori opera omnia m dúos 
teW9JL.JÜSÍ/5>ttt^: «uá¡o,J.^^Garítíi;j^. ordin.^ $..,Benedig- 
tL Rotooiagi , 1679.1^/. dos en foL Es sdicion buena^ 
-^i^i) Si Gregorii Tucbnensis opera omnia: icndió Théo^o* 
tíox Rttitiart, ord^ s« fiénedicti. Lutet. Parisíon 1699. fol. 

(3) Son buenas las ediciones de la historia eclesiás^ 
tiisa del "f^ner. Beda , hecbas en París el año de ló^i» 
con notas de Francisco Chtfiet , en<un tomaeo 4. j ea 
Contúrbel con notas de Juan , y Jorge Smith , el año do 
I17M #-en un tomo eti folio. . . . ^ 

(4) £s bdena la edición que de la historia de Hai« 
monhizo Joaquia Juan Madero en Helmstad , el año 
de 1671. . . ,. . 

Tt2 
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03« HisffDHn^t'^^l}iia.:^yAmBrf' 
flíáMo , y Rufino, AoastAaMriBál^otdeatrH^, fj^Jklwám 

tú», ó x;tQnogca£tait]^p^tl^, i(Ai qiAejf«fl|0:,lf icf^:^ 
jbografn desaa. J|ji(;áíqcoi,iPafiúaj|cft;£0Mtiiilis^fld^7 
ooif. (.^Idirecía.eqiel a5Q)jd&l8q£r{)ij|i)^Isesa»..|{ar,tf'j-(]«k 
cromen fde Jorge Sú>céto!:( flope(;i9?es{«l 8f|D(4e^S^ 
y.deU cfopografía <k. Jorge T^ófitja^v-QU^ vivía, e>i 
«l.aóD-79a; )f codtiauá el «roqic^Sp' 41 ;^n»¿b?^ ha^ 
el. »ña,Mg!mia.áQiU)^lEmf»t»Áúím MimfA i.iyví^^lor 
ñUcUk:i^JiéamMmm^»^i sitie dhlifm 90pe( ^tñef (i« 
4077ÍJ yi.eseiribió ien/4 ;iibco9ilfc ;ii¿Soi¡|i «é l»'^f>p0^ 
gacion dellt Rdügion''. «até6c«^4«$deí<^efi}iio^d9 C^r- 
k>; Magno teísta Heariq^e.W.,• flft J«s. dií^o^»». Han^ 
tiurgcane«v yiBremcase,c.y(«B.O&r^ ^iss^ fiepks^trM>- 
«aiesí^s):;. y OtdetÍQO'y^já>, cjg^iej^ic^^eoif^ ajk> ^ 
4.1401, y^ j efiC2]i:icd4 ¡ttÁte/ u^m». jmtéT'^mi i d&Í0ai./^9h 
tesioj !dosirt>i)tiiiei:afB t^^ofteomi Já ]i^$)|m^ie4«s^ 
t}f^i;.y 'tiatab' éí éáta^.desete;^ n^iáftul^QtiQ 4is:í^mb 
tc« divioo Salvador, hasta 'el año de 11 40, y ea 
los demás pone la historia de los Normanos (3). 
— DB''e«braín:eff ¡esrlatlnos-se- debía fofuuar, - -dtee-tí 
J5eñor;^Abai;e,^q(Cari^, ¿}i|»,,-p.c)lec}wap Jatin^ 4? *#« 
toria eclesiástica , que corres^odiese á la,,griega Va< 

■^l^' •;. ■ -. ^v.'-'v"' ^, -^•-"'^~'^}^' 

."í/. ..A * ..: ^ ' ^ A. .*: v:\. .i>- ./. ;. I , í;^. i. * > : 
.. (j):^^Es hamifl feíiedlcifmj qae ile^fU búfpilíí ¿0^ Aí^át- 
t9sio se pobiico eá Paríslel^áao de'. i64|)i^ coa liotas ¿9 
Carlos Fab;ott0 , eih'Ua totnaien foUo. 
, : (a) £s byéaa laedidoQ^./de k l}i$Xoriá de Adata Bre-* 
mense^^ publkada.en He)ái$fc3d :el.a¿o.dt>iii^o.r«^9 un 
tómQiea4, pQriMa4ero.cita.dpa<lt^. r¿ i ^ ; 

(3) La historia de Orderico Vital ^Jballa^éa 1^ obra; 
m^oriée Jífútrnankerum ser i f futes, Mti^it cf}ra An^ 
* 4rM liufhesíu.. ZuMuc Parukrum^ ^p^9: dos.volú?» 
xneoes en folio. * ..*• . .. 
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;^f^ (l^; X en la qotec^ioiD Ji^tín» 96 <ltbiaú ixDnec 
ío^ >Íu$tgrU4ores con |^)£ órdepr est^ 63; Severo Sulfl 
^cio y Ráfiqoi, yaim^íi , C«®io4prov Aoastatio BíUíok 

^., , Í¿íi4jcfeas col«e«QftgH g)!^g3H:|r Jatíii«:j(Hi etpninK 

«lípal .fupdaQienjt^ de los abales ^esiástícfts ^i i^abarcuHi 

ya^ peiffeccioQ^es nei^es^río coa^i^tar ímiohas obras de 

autores sagrados , eclesi^st^cp^^ y pSPfaods^ ¿n lá^ jqüft 

se,bámo :ni?ti^ít$(|asevw.ii'jy ;ÍBíi*eíva'.luc:>paxflir¡HÍt*idir 

np póc^ 4u4ds .qufi Qourfenj.sQbre vaclMipiintJósrdé 

la historia Qdesíá$tica. Con esia. Jij^ta persuasión: el 

Cardenal Ces^r Baronio, llamado c^n tazón Principe 

^e ja historia «^lesiásticavcmprendia y formó la graa- 

d^/obra. de los anales jSoí^iástiQos, íj^pje publica en 

4oc^i $oaV!S en^ fplio ep ?1 año.; dé^. í sB8 ;, jr qué 11©-. 

g^n ^a^ta^el ano do ii9B« Coiitíniíó los. anales ccke^ 

si4s(iGps bas^a el año d^ 1534, con buenii crítica Odo^ 

. ][ico Rainaídq«. que segim el juicio de los literatos es 

«l:n:%f3P^iifi^9$}d4^ /de. Bai*O0«>^ Abcah^iin. Bzóyio^ 

j^4jílH^ aña 

^i»Ma^i.b^,eli4e;ii50s; y d^pttes.dc en xmterté 

se p^^ ^sítopíQ:,: qiBe )^shmsL ék.tóo de 157^; 

l^^nriq^e Spondaqo con m^r crítica los continuó has-. 

X^.^l^ñq 4ei.i64o; y.,de?pftes desu..i»uexte5e publicó 

iní^-^n^icg 4e.9§i^. añc^jjaymei.dfit.^dsrbhicixxui 

ppco aplauso continuó la obra de Rainaldo^' de quien 

hasta ahora se desea un buen continuador. Contra los 

anaicrdr-Saromo iian escntcraigunüS'acanJMcds:;^ c3^* 

.••:/ V. .! .:: mo 

,; (i,): Abate. ,F^BcU^. Aatonjp Zac^riist ei¿ sn obm 
an^ínia intitulad^*. a¡d R^ P. Natalit^ AlexknÜti ki^. 
toriam eccle^iastUam i^libfrrími viri stáffJgtiuMtum: :: biñ 
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83t Hi^oñaieJé^iuMéP^h^hre. , 
no « lee M te breve fektokm qüé'Zácdim^^d* 
hgoe de Iw autores que Iibq impugaado, itéfeodido é 
Hcuttrado ios^ anales de Baronio. La ^ediizioñ ékceleii^- 
teidei^estos $e hizoveo Luca eVa8o^>de 'I'f^(^^á^^0 
tomos en folio, ea que se dotopi^tidétf ItolKé^ 
aiiisd^\ iaconttniíaciáa de lUInáldo^i' la^éWÜciMekce* 
ksiedel P« Antoaio Pagi; Coii^ehtijíá Ó^Cfeftífíráf'aé 
san Francisco, y las notas de DAmingo Geoifi ^ y Juan 
ifiaon sobre Rainaldo, y Pagí. 
i l>espaBS aoe Bardnid tedtílcd á büea ÓMéii y érf^ 
tíca la htstevia uaiversal de la Igletía , serian {^bK^ 
cado tanus-histariás ecle^ásticás , que^M^giaade'fié^ 
mero, y la varia crítica desús autores son capaces 
de confundir la mente de los que no se aplican coo 
grande intensicm y religiosa sinceridad al estadio^ de 
la. historia eclesiástíc^. No hay cosa que tanto hagar 

Srevaricar á los hiRoíriadores \: contó el fenatísino por 
i Religan ; á éstese deben alribuír la fiícilidad coa 
que algunos actores cMélicos han adoptado relacioné» 
iabutosas, y la falsa crítica' coa 9^i«e'^comanmente'3osr 
acatólicos obacnrecen lasvetftades m'ásdefftisJ'Ñataí 
Alexasklro tuvo á la visia festd»' inéoffvedKÁtes ;^ y %ik 
incurrir en elk^eierttndcétt slo^ulár c#itiim lá historiad 
eclesiástica ^ que eon las notas de Roncaglfa ^ y Man-» 
si ha adquirido nueva perfección (i)i> -Cén-estüó thas 
breve-empezó Dattdé á publicar en el aSo de 1748^(9% 
..i • 'la 



^i) R. P. Natalls Alexandrí ordln. Prxdtcator. hts» 
toria^ccVe^igsdcA y«teri$. noyiqmL . tcatamcar i ^. ni m nntis 
Constantiai RoncagHa» et Joannis Mansi, et bibliotecfaa 
«léota-^ &c. ií dóCMsinío Aoouiteid {FMhHsc9 AÁMU 
ZiMr^M)locapletaita. Venetüs, ^77^' vol. 9. f<^ Na- 
tal AleaHm0 es mai degm&tico ^ que 'hisrdricd. 

.^v2^ fli«tada nutv^saUs , íec pragmática romaflít' iüi* 

pc- 
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Jíi |u^te|Í8iU»v?rsal y .pfragmáttoa , liue en gma parte 
'es,)^di^l4$(ic9jfiOfl byeaa crítica <» y campreheode -sú»* 
l^meate íqs.oc)k> piimeros.siglos de !a Iglesia {i). &m> 
carril contintüía la pubU^añon de su historia edesiás^ 
j^ ealatiii(5fc)< i 

.. ,£q leagua francesa, se hao ipublicad^^ülgunas hisf 
iorias eclesiásticas: Godeau i^bUc6 la suya de los diex 
{irímeros siglos en tres tomos en fdio; se estima po«> 
jco. Fleury en el año de 169 1 empezá á publicar 41 
^storia eclesi4siica ^ k^^* cpasta. 4e 20 tomos, ten 4, 
y lleg^ Jtiasía ^ año d<^ 1414, Fabri Cioatinutk en ^6 
tomos la lHst«ria de Fleury ^ ^i«^ escribió sgtoe al^ 
. , -uas 



íiumeinii: : üierarcibuii ecdesiaiiic^ ex j^^batís scriptoríbdi 
coDgesta; observatioflibus criticis aucta , atgúé ad rbea» 
logi^ positiva? 9 jorisprudentids , ac pbiloso{>br«^^6uli4^ 
lem nsnin reiexioaibas dogimticts > &c. illustráta áb AkUia^ 
90 , £bttiii9 , ^ $0€* Jksú. Wifbttfgi-; ;i746 : «r^ iímUis 
gruesísímos en 4, ., » . . . .> 

. (i)^ Sé^piíbicará presto en 20 tomos tn 4* la bretona 
fckaiástka latina^ que Pedro Lazzeri dlaé por ^3 años 
«A la Unirersidad del Colegio romano y 'tn ^iie 'íil4i Itfaifh 
4ro$Lde bistoria eclesiástica. Lazzeri entre los jesuítas te- 
nia fama de uno de sus mayores críticos en bistoria ecle* 
stáStteáTY^r "Toque se espcraque será pTausIBle TiToFra, 
de que bay algunos exeniplares en Roma. X«lega la b¡s« 
loria basta el año de <I77^« Una compania d^ literatal 
^xr jesuítas escribe en Bolonia la t¿istoria>f^les¡ástlcp mjetir 
gua española ; ccfutendrá á lo inenos !^o. topos en 4^ . . . : 1 
(2) Historia ^eclesiástica per annos^ digestí ¿ Q9!^á* 
re Saccarello» Oratorii romani presbítero; Kon^a? , : 1771^ 
4- Ei am J7^8g Si fuHüó üjmk tXllls §iíf Iifg0 
hasta ii ario 6j2. . o .;».-. 
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^ HishriaW^^vÍdi}lél timbre. 
«as ^:iiiate»ift9 «i^ poca sipoeddád^ é hóíiiiW^éáéái 
-emcso se defQtí'estra' etík>s tdmc« <fó <]ít>i€!rVadóne^ teo^ 
4égicas ^re la historia de Fleury impresos eó Aviñoó, 
y en las quesea* italiano' ha publicado el Abate Mar^ 
chetti(i). Choisjr en^l año de/1703 «mpeísóá yat^ 
-bficar ia historia de U t¿lé$iá , qué escribió vMiea^ 
4Íote< de kis historias de\ Natal' Atexáudro / y Tilfet- 
nont; La historia átCho\%y contiene oace tomos eá 
44; Tillén^nt en ^ afío de 1693 empezó ¿ put^licar 
AI <^ita de memopias pa#a la lustoria etlesi^ticá bh 
<t6 lomos ^éo felio^ \\xñ b»inptehe^eii lt^>^sei&;^i|^lás 
-^IhieroSr £fi ésta obcft ha^ büéúos tilaie^lés^' y aré 
'pocos errores históricos, que notó con poca crítíca Pe* 
dro Faj^it en sus memorias sobre las memon^^ 
TíITémbnt, y se observan en varios lugares de ía obra 
,0a$ctiS^anitúfu9f$ llaoiftda imrmmmCT y > Bol^odianaJ hii 
jtóstorifa ecle^(tica/de iUciiie traducida en kaliana*, é 
impresa en. Florencia el ano 1^74 en i¿ tcnnos ea 
4|¡)ai:^tOi se.s^precia.poco por saesp&ku de notoria par* 
Calidad» Corre con aptausa la htsfitíria eclesiástica del 
^faate .B(rauli;^\qup ya ha publicado, el tomo 20, y 
aereimprime traducida en italiano (2)., í;. . 

En Ifeogua italiana empeaó á escribir: la historia 
edeaiástíc^ el :P.:Orsi( después Cardenal) que dexó 
piibUc¿idQ»^irtoaio&<í. eb 1^ Ilizo bueá uso de los 



^ (i) Fray Akxandro de la Cruz , carmelita descalzo, 
lia traducido eo latín » y continuado la historia de Fleu- 
i^i cott parcialidad fiínártca. Véase su impugnación por 
Máximti Maíig^M. Viena , lyt^. '8. vól 3. 
• •(•iV Histoire de l^egllse par F Abbé de Beriattlt Bir- 
casteí: tome XX, ¡usq' á la naíssattce' du Jansenisme, 
»a 1630,^ París, 1785. en 8. Bst» es el tüuh ^dd últi^ 
mo tomo que se ha fublüado. ^-s - 
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' •' ^ libro IP^: Capítulo n.. \ ^3^ 
-ni'atíHálés de Tlllemont. Continúa está histeria mi fav 
•Vófecedoí^l F. Fdipe'Beccbett!, Dpmrflícói^ - - - 
' -\ Hay- hiUchos építohies de historia eclesiástica ; inrias 
•sblamenfe se^hán^de leer los que se han publicado por 
autores cl¿sfc!ds.|És célebre el compendio, de historia 
eclesiástica ^deRosweido (i) ; está bien escrito él qué 
Gábasucio p^ópoíie en su obra de la noticia^ eclesiás- 
tica (<2)^ eá exacto el de Graveson, aunque pesado por 
ét 'estilo áe\diálogos (3); y es bastante crítico el de 
Grébaer, íjue habiendo emjpfendido hacer la continua-^ 
tíori xte la%i6tof iá de Dáude Citada antes, se contenta 
con publicar un compendio de ella hasta el pr.eséate 
tiempo (4). El breviario de la historia eclesiástica de 
Lorenzo Berti , Agustino , es un buen índice de ella. 

A la historia eclesiástica pertenece la admirable 
o&r¿, que por fruto del trabajo continuo de 26 años^ 
publicó Du-Mesniljjara probar la doctrina y disci- 
plina de la Iglesia en los prínaéros doce siglos (g); y 
para luz'de.lo histórico' de esta excelente obra sirve 
elcoihpepdio histérico, quftdelos mismos siglos pu- 

blir 



( 1 ) Htstoría ecclcsiastica á Chriíto nato usque ad Pon • 
ttiicatanil Ürbaní VílL ab Hwberto Rosweido , S- J. 
Autuerplícv 1625. foL vol. a. * ; . - 

(2) Juan. Caba^sucius : noticia ecdesiastíca historia- 
riim» concilioruín , et canonum ab ipsts ecclesiá? chn\t¡a« 
fias iitcunabilis , ad no^tra usque témpora. Lugduni. i68o. 

(3) Historia ecclesiastica variis coUoquiis digesta i fr. 
Ignacio Amat de Graveson» Ord. Pra^dicat. Romse, ^7?i« 
nueve tomos en 8 : llega hasta el año de lys, r. 

' (4) Compendium historian universalis , et pragmáticas 

liThomaGrebncr /S.J. Wirceburgí, 17614. 8. vol. 3. 

Xs) Doctrina i et disciplina Ecclesia d Ludovico Du* 

Mesnil , S. J. Colonia » x^^^i^quatro tomos en folio. 

Tomo 11. Vv Ef 
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338 Historia de Ja vida del Hombre. 
bli?ó Pohl (i). A la misma historia eclesiástica perte- 
necen las obras eruditas que se han escrito sobre las 
antigüedades christianas. Escribió sobre estas Bing* 
hamo con erudición , y espíritu anticatólico en ia^ 
glés una obra que Juan Grischovio tradujo en Jar 
tin (2). Julio Salvaiggi reduxo esta obra á institucio- 
nes, que son grandes para escolares (3). Pellicia ha 
reducido bien á instituciones lo que .pertenece á la po- 
licía de la Iglesia en todos tiempos (4) ; y Mamachl 
con erudición y doctrina ha escrito de los orígenes 
y antigüedades cbristittias , y nota no pocos yerros 
de.Binghamo.(s)* 



$.IL 



Esta es la mejor edición. Du-Mesnil ha formado su ^bis^ 
toria entretexieudo pasos dl^|autores sagrados , eclesiás^ 
ticos , y profanos. 

(i) Manuductio ad historia m ecclesiasticam ex pro* 
batís aúcloribus 9 usibus candidatoriim tbeblogias á'Jo» 
sepbo Pohl , Soc. J. Viennae Aastrias , ^7^9' S- ^^^' ^' 

(2) Jos. Binghami origine^ 9 síve antiquitates eccle- 
siasticam. Hala;^ 1724* 4- ^^V ^o. En los dos primeros to« 
xnos trata de muchos puntos de gerarquia eclesiástica. 

(3) Antiqui.tatum cbristianar. k Jul. Selvaggio Ver* 
celL 1778. 8. vol. 6. 4$> deben leer con alguna cautela 
dice Franc. Zacearía (bibliotheca ritualis tomo a. iib. 
2. cap. 3.) ^ . ^ , 

.(4) Alez. Pellicia de cbristiana^ ecclesise pri^ias, me- 
dia? , et noyissima? amtatis politia. Vercell. 1780. 8. voL"4. 
(5) Frv Thome Mamachi ord. Praüdic. originum , ct 
antiquítat. christianar. Jibri XX, Roma^^ ^749* 4- vqL 5. 
Lle¿a sol4fiente hasta el libro V. 
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Liírolt^. Capitulo VI. 3^9 

S. II. 

Actas de ^Santos. 

EN la historia eclesiástica no hay materia que desde 
los primeros siglos se haya adulterado tanto con 
relaciones apócrifas , como la que comprende las ac- 
tas de ios Santón La exemplar vida de estos , su glo- 
irioso manirlO) y los prodigios que el Señor ha obra- 
do y obra freqüentemente por su intercesión , y en 
«onfirmacicn de la santa Religión , eran y son prue^ 
bas luminosas, con que (como dice el santo David) 
ios testimonios de la revelación se hacen demasiada^ 
mente creíbles. La ciega obstiliadon dé los hereges 
^esde el principió de la Iglesto emípezó á adulterar 
con fábulas los evangelios, los hechos de los Após- 
toles , y la vida y martirio de los Santos , como prue^ 
baBaillet en su erudito* di^ctsrso sobre la historia de 
la vida de los Santos ; en el que cod razón advierte, 
que la verdad no ha sido jamás ^ t^n combatida , co- 
mo en los libros apócrifos contra los evangelios é h\s^ 
tória dé la Iglesia, y de la vfda de los Santos. Los^ 
Concilios de la Iglesia catÓHiSa dejsde los primeros sí--* 
glos han condenado varias historias apócrifas. En la 
prefaccion de los códigos de colecciones canonice go*' 
das , que observó y cotejó el'P. Burriel (i) , los cáno- 
nes apostólicos se desechan como aprócrifos y fingidos 
por k>s hereges , y en casi todas ellas se añade la de^ 

ere* 



(i) Andrés Marcos Burriel en su carta á Don Pedra 
de Castro » que se citará después en el discurso sobre los 
Concilios , habla de los códigos españoles de colecciones 
qmóoico^god^s» 

Vv a 



- Digitized by 



Google 



.^^ Hi^oria de la vida. del JFipmbre. 
cretal de libris recipiendis^ et non recipiend$s^(de doa- 
de Graciano tomó el capítulo Sancta Romana) noiaxk-' 
dose que es de Hormi$das« En elsConcilio TruUano 
(llamado Pentect^, 6 Quino-sextjo) celebrado en el 
año de 691 , se condenan al fuego todas las historias 
de los Mártires, inventadas por los enemigos de la ver- 
dad'para deshonrar arlos mismos Mártires , ó para ha- 
xercaer ep^]^ infidelidad á Iqs que las l^n. 
. No Qbstañte estas justas pcovideq£Ías. no $q pue- 
de .negar que basta ed siglo pasado t^an corrido l'as 
actas ^die los Santos con no pocas fábula^ introducidas 
por lai;n»alicia'de los.h^reges^ ^ ignojancia , 6 poca 
crítioa de los autpre^ «catxSlicos. Metafraiíes , príncipe 
£ntré Jios colectores d^ actas /4e Santos^, <|u$; floreció 
en el< isiglo décimo.v escribió, dice Bel^rmino en su 
excelente );ratado<^ escritores eclesiásticos,; las vi- 
das d^ algunos Santos, vio, como constaba de relacio- 
nes geauin^s, sino como él se la^ figuraba; ó quizá 
Metafrastes .para feritiai: 3U. historia d« ks vidas de 
Santo; se vaUó con poca crítica de. las oradones re- 
tóricas dérsú vida, y, martirio, que halló confundidas 
con las relaciones geouinas, ó actas sinceras de los 
Santos. LubUpómano siguió á Metafrastes traducien- 
do su historia 9 y áproba^ko sus relacionen aprócri&s. 
JLorenzo Surio , C^rtuxoii y <:élebre colector de actas 
de Santos, desechó algunas'fábulas/qu^ se leían en los 
santorales, faíndrós de Jáy me de Vorágiüe , Bonino 
Mombriti , Pedro de Natali , y Luis Lipómano; pero 
adopt4be p(x:as relaciones apócrifii^ EnEspaaol se 
escribieron, como nota Baillet, nías santorales que 
en ninguna otra lengua viva de Europa (i). En el año 
' ' de 



, (x).. Adriano BaillepoX^x w/^ji&ifi^x. París, 1704..' 
fol. vol. 3. en el discurso preliminar del primer. tomo^ 
núm. XL. « , " 
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Lihfo' WiCapftuh VI. \ -341 
[de 1 538. publicó en buen látin el compendio de vidgs 
;de Santos (de que se aprovechó bien Lorenzo Surio) 
. Don Juan Ma.ldonado , llamado eruditísimo, y precla- 
rísimo por el .Cardenal .Baronio, En lengua espafiola 
publicaron actas de Santos (con el título de Flos-sanc- 
rorwfn)' fray' Domingo* de Baltanas, Dominico (por 
lo^ años de iSSS) ; Juan Basilio Santeiro en el año 
de 1580; fray Francisco Ortiz Lucio , observante de 
san Francisco, eo eLde^ 1597; Alfonso Villegas en 
el de 16 10 ; y en el de 1604 , el P. Pedro de Ribaí- 
deneyra , cuya obra traducida en latm , francés, ita- 
liano ,. y íín.í^ras lenguas , se creyó , dice Baillet, la ^ 
mejor de su tiempo, y de un gusto y estilo , que 
-basta los eruditos de Port-Royal la confiesan excelen- 
:te en el idioma español. Mas en estas y otras ^cta$ 
de Santos , que se publicaron hasta el principio del 
siglo pasado , la crítica caminaba lentísimamente; por 
lo que los sabios se lamentaban de la falta de cor- 
rección de los santorales. Se mostró sensible á estos^ 
lamentos, dice Baillet (1), el P* Heriberto Roswei-^ 
do , y proyectó publicar la historia crítica de las vi- 
das de los Santos. Presentó una buena prueba en lí» 
que publicó de las vidas de los Padres ep el ano, de 
1 61 5 ; mas empeñado después en escribir ia historia 
(eclesiástica, y Qtras obras que han visto la iu¿ pú^^ 
blica, no pudo efectuar su proyecto , que adoptó y 
executó Juan Rolando , y han continuado los jesuítas 
hasta la extinción de su religión en el año de 1773; 
hasta el qual desd? el de 1643, e^ 9^^ Bolanda imr 
primió el primer tomo, se han pMJpUcado cinqüenta 
tomos grandes en folio (2). Actuauneoie por nueva 
- . ... pro- 



1:^ 



*^ú\\e% eá el discursocirade : n. XLIV> y XLVII. 
La obra de Juan Bokndó coauaoada por los 

Je- 
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j4« Historia dé tu viia del Hombre. 
providencia del Emperador Joseph U , se han vuettx> 
á juntar los ex-jesuítas, que en el 1773 continuaban 
la obra de Bolando, y han empezado á publicar al- 
.gunos tornos. Esta obra se ha hecho respetable aua 
«ntre los mismos bereges ; y feliz , concluye BaiUet 
hablando de ella , será el que llegue á ver su ñn ^ y 
gozar el fruto de un siglo , y los trabajos de una com- 
pañía tan escogida de sabios. Baillet que cita el sen-^ 
jtk de Belar taino ^ que creía ser necesarios dos siglos 
^f a completar dicha obra , juzgó que después de Ma 
^iglo se vería su fin ; mas actualmente se cuentan 145 
arios desde su principio v y la obra llega solamente á 
mit^d de Octubre. * 

Oe esta insigne obra emprendida para desterrar 
de la historia eclesiástipa todo lo fabuloso , se han de 
sacar las noticias para formar las historias usuales de 
las vidas de los Santos. Así lo han hecho en francés 
Baillet , Goviet, y el P. Juan Croiset; y en italiano el 

P. 



Jesuítas se intitula Acta Sanctorum , que se imprime 
«11 Arabéres , y se reimprime en Venecia. Los Conti* 
nuadores de dicha obra han publicado en varias ócasio- 
4ies disertaciones y apologías de ella , que ilustran la his- 
toria de muchos Santos » y varios puotos dudosos. £stas 
disertaciones se han impreso unidas en Venécia en tres 
tomos en folio el año de 1749, con el siguiente título: 
Thesaurus^icchsiastica antiquitatis , rt sacr^ét profa^ 
Mdi cruditionis in quó disscf taitones , érc. quae d Joannt 
Mollaiidp , caterisque soci^tatú J^su ^agielogis Antuer-^ 
fiensibus in ómnibus fsre de actis Sanctorum Dolumini* 
bus conscripta sparsim occurrunt , conjunctim exhibentur. 
Los opúsculos apologéticos se hallan en la obra irn* 
presa en Anort^^^es con el titula ; Asta BoUandiana win- 
dUata, Üu t9(iu> ^ £[>Uo. 
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.P^ Masifri^ 4e la Congregacioa del Oratorio. De la mi^ 
ma fuente se deben sacar las noticias para formar lo$ 
cantorales nacionales. De los santos Españoles escrí^ 
i)ió en el año de 1538 ^ Lorenzo de Padilla sin mez* 
iClar fábulas , como notó bien Nicolás Antonio en su 
biblioteca española ; y después con poc^ crítica , ó fa>- 
i^átísmo por escritos de ninguna autoridad , escribie- 
ron del mismo asunto el jesuíta Gerónimo Román dé- 
la Higuera , Francisco Bivár Cisterciense , Juan Tar 
^ayó Salazar , y Tomás Tamayo de Vargas. El P. Joi- 
seph Carrasco , mi maestro en sagrada Escritura , y 
uno de los mas eruditos jesuítas de España, escribió 
con la mejor critica algunos tomos de la historia de 
los santos Españoles, que en el año de 1767 estaban 
en el cplégio que los jesuítas tenían en Toledo (i). 

Concilios. 



LA colección deConcilios (á la que desde el sjrio 
V.i Ip menos se empezó 4 aííadir }a de las oe^ 
cretales' pontificias) ha sido siempre^en la Iglesia ca- 
tólica el fundamentó dé su historia eclesiástica , y el 

ció»' 



(1) En elañoile 1756 vi foiKluido el primor ctjoQO)^ 
que contenia los santos Españoles de Enero. £1 P; Cai^ 
rasco /'que murió en Genova el año de 1768, dexó 
también entre sus manuscritos .un tomo en folio de pará« 
íx^m, dje la sagrada Escritura ; vixm disertaciones erudi- 
tas de materia eclesiástica , y perfecponó la obra queso* 
bre la doctrina Jansenística dexó imperfecta ^1 P. Pas« 
tor , del consejo de la supreoúi Iqq^isicion 4e Madrid. 
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cádigo ¿aoónico para su gobierno (i). ÍLa Iglesia e5^- 
«páñola desde los primeros siglos de sb formación se 
esoieró tanto en celebrar sínodos , y ari^eglar colec- 
ciones de Concilios y decretales-;' qúc^ixTr la excelen- 
cia de su doctrina , y disdpllna eclesiástica se hizo 
«uperior , como nota Cenni , á la$ Iglesias de occidiéli- 
te , exceptuando la Romana (a). Garda Loaysa cono^ 
óendo la preciosidad de los Concilios antiguos de Es- 
])aña por sus documentos excelentes, y por su tela- 
€Ípnálos ecjuménicos de la Iglesia, publicó la colec^ 
cion délos Concilios Españoles , celebrados en los sie- 
te siglos primeros. Esta colección, en ^6 Loaysa 
eorriígió lósyerros^de algunos ConciUos>p!iblicadós, y 
publicó otras de nuevo (3) , llamó luego la curiosidad 
y.atencáoa^die los literatos^ entre los quales Biner reno- 
vando modernamente sus deseos y lamentos escribe 
diciendo (4): ^'es dé desear^ cómo observa Felipe Lab- 

bé. 



* ()f) '^ Veir^ dé Marcg eá sus Ópüsctilós iafijtóís (Pa- 
rís , 168 r., 8*) trae' una disertación ¿urióía 'Jle vtUribus 
^oihcihnibus cahanum : y Edtñundo Martene,' moTii^ede 
san Benito en la obra ^e aniiquh eccUsid ritibus.íidthomi 
iyo2* 4. voU 3* trae en el tomo tercero una disertacíoa 
ciiripsa de Conciliorum ceUbraiianf. 

• (2) Cayetano Cenni ; de antiquitate ecclesia? hispáni- 
cas, dissertationes in dúos* tomos distribnta?. Roma» , ^4I« 
en4' fr^facknnüm.j. ''^ '^"' * "" 

(3) ' CoUectio ConcHicírum Híspanla» , düigetítiá Gar- 
ci» JLoaisa. Madriti ,1593. en folio , fág. XV. 
« {4)^ Apparatus eruditionis ad jurisprü'dtfnttam , prx- 
sertim ecclesiasticam , &c. á Jesepho'Bin«r, Soc. J. Au- 
gusta Víndel¡corum/*i7«4; en 4. iércera edición : to- 
tno^y parte VIL lib.V eafítuh 2. art. i; ^ ' '^ 



Digitized by 



Google 



-bé^;i9&/r6;|KCÍtará otro 6an:ia!Lóaysa\ qiíecon di* 
rligencia bizcase, y publicase >lo9.CoaQÍUos.jespa&olies 
rde$d6íel'Rey;Pei^yoi'^ .... . . , ^ . 

Vkssxiátó íoÉst^^ 
qpaool Andrés Marcos Bnrriei , de ai$n% f^ma resta üe^ 
-n» toda Ja república Uteiaria >' que coo anhelo^ busca 
sus Inaieosos y precios» manuscritos, y se lamenta ppc- 
.:qüe no se ha publicado su coleodon' caa^nico^^^oda^ 
-y otras ohraíl que dexó, concluidas. j£or Italk ^ Fraá^ 
-ciav.y* Flaaáes corlea algimas owcáis.erudkísimas de 
7«te iá$igtie.espanoK Ti¡i».éa ellas da cuenta desba- 
bar copiado innumerabies documentos de historia ecle- 
-siástiea de España^, y de haber cote^do por sí mis?- 
xinó su antigua :coko^n caoóoicarrgiKla con casi tos- 
idos los :C»£Ugó3:ánti|gii6síi deJ^paoa^^ I^ ^ta cdéo- 
' cíbn: canónica habla .Buritelen^oi cartas, que he vis-p 
tto aqui ra JRooía (i); y^ea una- de;ellás dirigida, al 
jcanánigo Castro dice.asfx f^iqnemos un gran núme^ 
4^ de cédigi» d&ú coleoiíáontean^nicoTg^ 
joa y. leg^mat escritos unos ea el. si^ nono i» otro 
^n los siglos déc^mo\ y undécimo ; y alguna len ei 
aiglo duodécináo, por la qual ae Ioa gobernadola Igle^- 
' . «ia 



* {i) TJua carta ms» en 6 pliegos escrita al P. Fráh* 
cisco Aáyago desde Toledo en 92 de Diciembre de 175Í 
con notas del autor , que dice haber entregado al seik>r 
Don Ricardo Wall (por orden suya fecha en «7 dcFe- 
i^rero de 17^6) ^us qüá tro tomos en folio de la coleccioA 
caiiómco-goda, cotejada con casi tddds los códigos de Es- 
paña. La otra carta^ms. en 4 pliegos escribió el P Bor^ 
riel á Don Pedro de Ca^stro canónigo de Málaga desde To- 
ledo en 30 de Diciembre de 1754 sobre la reimpresión 
que de las obra» de san Isidoro queria hacer el jesuíta 
francisco Zaccafta > bibliotecario sítente.' 
Tomo II. Xx 
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sia de E^aña caá hasta estos últimos siglos. Esta co- 
lección no«s la obra , que coa título *4e codex vete- 
rum canonum ecclesi<e hispana^ reiin{^ritn|6.Cenol^ lo- 
«saiodióla ádOantenal AgiftrrevcoajetkfidóJim mu- 
^os yarf 96 ; : porque e^tl lobor^ impreca es : solameste 
«ma ifístítHta Mnoniva puesta al* principio de Los có- 
digos déla coleccioa::: £$, pues, nuestra colección 
jcanónico^goda la mas amplia , mas pura , y mas bien 
dispuesta que ba tenido la Iglesia oa^ótíca en orien-* 
te y (Occtdeate. Se compone' de l la ya citada instituí, 
tá camnica íixifit» por Agw^re;, y i^^ián: Después 
se coloca la prefación ^genuina impresa por Marca, y 
Teimpresa por Aguirre::: Sigúese d' índice de los Coo- 
*cilio$, y de$púes.,de éi< ^ ihaoeisemeoami denlos 
<:ánoiiei» apo^licos , enejen la prefación se)desecfaan 
como apó(:»*ifos y ingidosqpor heréges.con las pala^ 
faras-qii^^pió Gi^áciano cootradictorias/dé otras, que 
-también copió de da^.préfackm fingida) se- coloca el 
Concilio Nleeuo, que^ solo tc«e^veiate«;^ÍiioQesu: Sí^ 
^ense l<$)s( i cábikie^^de lo» /demás Concilios ig^^ en 
nuev^ tensión Is^tiaa distienta: de .la que hizo Exiguo, 
4a itakma por la mayor' partes que^oonservó el im- 
•postor Isidoro , á cuyo nombre la ingirió el P. Har- 
duino en su colección máxima en columna separada. 
"A los Concilios griegos se "'siguen los afffcános, pero 
ordenados , y $in la coofu^oa que en Exiguo ; á es- 
tos siguen los galicanos ó francos^ y ¿ Qstos Ips e$<r 
pañoles, con qu^ $e acaba la primera p^rt^dela co- 
lección. L^^eguqda, después de un pfq^eño prólo- 
go ó índice de Ic^ que ; se sjgp^), , contiene ^ iop',epísto- 
las decreates, ^ne ein^zgn en lasaos de ^an Dar 
masp ji Paulino Antioqtieno , .&c,;::*' La priinera 
parte^^pues, de l^a colección canónico-goda contiene la 
mas amplia de ConcUios , y . la mas genuina y mejor 
prdetíadji que :se oooocia en el siglo séptimo, ó en el 
principio del otí»vp, eti que se fqrovS dicha colecr 
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^ iafléi^^^ Itt añti¿ü0dád de Jm c6dtg9sj. del siglo! 
A<)»tf,qlie Burrtet ata. 

' Elitá cOleccioh^es|>aff(¿d de Concilios grie^s,^friaih 
Qos^ galfeaiu^^-y «Bpafloles que^tí eru^síoto &r* 
ri«I áe^A^cfómpIetamMte ilustrada ¡, y la repúbiica li- 
trfáfrki é^sea* v«fr «bn íin^* r^' la tt^not qiicl se re-*: 
^ Gt^ñóéé hasta el *áiglo XVI ^ ea qiie : sé' pensó reducir ' 
á buen orden , y publicar los Concilios^ Jayme Mer* 
lifi imprittiid su colección 4e Concilios en París ^el año. 
deas2^4 ^d);^edro Crabbe; Observante de san Pian-; 

' '(()• Epistolar Romanorum Pontificum , labore Petri 
(^oustant monachi Benediaint>JParís , 1721. en folio; to- 
mo I, preíacioii p. 120. '" ^' " 

r(i:]h> Sé ponen 'la»:;,fff^cHi|pes,f^^l^^ coli99^np$ 4Ít 
Merljn t Crabbe , Joréc, Surio » JSIqíq , de la Roinaii9, 
y Regia Parisiense; y ^ aolan sus ediciones en el prin* 
ctpio:idel:CQaio ioiitttl^d$i¿ JiiLsAcríístanftajiiqucilia a Phi* 
li^p í^¿tU?tk f it Gaktklc Co4S0ftÍ0 , S0c^ Jem J^reskiUf^i 
ris edita affaraiup.AL^etücJíí^Íprufnj 1670, ea folio.. 
£iieb8H :Ba Wi2Í » en su obsa i > mfV^ ' coHectía concüiorum, 
tomiis L Pajriñis , 16&5 (no publica : otro tomo) habla/ 
tajÉnhienjdeJlas edición^ 4ci;Ja^.i;Q]ÁQC)0Qe$ nombrai^as, 
esoepcnánido }a dejoviérw.^ne s^mtitula: fy^ncf iones eccU-^ 
sia^icét tam synodiféí.^ qudm Mntijiídf ^ in tns^^lass^s. 
MHmei^ BarisHsf r^^g* en'ípUai 

• . Pedro Quen reimpriioió en Colonia el año de 1^30 
la:; colección de. Merlin en dos romps^^ ea foiip pon el tí*. 
tnlo: Consiliorum qu/ituor generalüim^ bríf tomuf i. Sc^. 
El aúsmo Qñen ei^:Colon¡a iaiprimÍQ el año. 4?. i$3S. 
1» colección de Crabbe con. el tUulp : ^oncilia amnia tdjiíy 
gimeraUa^ qudm farñ'ctthria Qmciliorum omnium-^.w- 
mus I. Juan Quentel reimprimió en Colonia ^p tres to^ • 

Xx 2 mos 
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cisco, la' fnbiioÓ amocttlada en Colopía el^^ de f $30; 
Francisco Javét ValeociaoogimptilM^ m oole^cion de 
Concilios ó cánones en el año. de isss^ T Loreozp 
Surio Cartuxo publicó la sbya aunamtada en Colonia 
el aSo de is<¡7- .Aumentó .fiioio la 9o|eceioo de .&h 
rioeoeiaQode i6o6.;y'eli bi.jretmfv^^^ 
leocioft hecha eiai< ti año . d^ 11618 ^ $9 in^lió de la co- 
lecdoo greco4atifla de ConcSios hecha en el de 1607 
en Roma. £1 año de 1644 se.empeaó á publicar en 
París la suntuo^sisna colecctoo Regía, en que:se inclu- 
yeron, la geneíaLd^ Biti|Qi.l8:ess9ggi|i: de Loay* 
sa, jy la galicana de Sirmondo, con otras añadiduras 
poco considerables. En el año de 167a se empezó á 
publicar Tacoléccion máxima de"l:abbé';yCB^rt" 

^Aveu-- 



iMi tú íéRb la ¿á?»e^oÁM(lé~^i^btf'4irmentada cqn el 
título: Ú>neiliornfh mmium tdm gíHéialium ^ qudví jpar^* 
ticularium , irc: Coloriiée Agripfina , ig^r^ 

He leído citada^ la cólctéioa ^t'-'Jmtt Sagitado «n üp- 
tomo en foKo ^ é íAspresa'^ Basiléa^ c) áfiode 1555 ; e» 
d qué se pulyllcó lé ya^cftada^d J^ien. ^ : 

La colección de Stifid^ sé reitaprimio aumentada en 
Véncela , él ano de 158^^, tfb 4. tomos en folio» 

La colección Romanií.^ que tiene el título::. Gm^/Zm' 
gcneralia cfcksiteCMhéfíCie^/Pauli V. JP. M mOíkaritaU 
edita, Rtniai 16 of. cÍÉié4vdiüti^n»ea fo^io^se llama co* 
munmente la romana gfecoí-ltttina.; ctiya édidon se seiiala 
coa error por muchos autores en el aí|o de 1608^ Severino 
Binio cita también este dflo en la dedicatoria que hace 
a Paulo V. de su coleccíofi rein[iprditi, é ittitulada i. Cam^ 
iilia generalia ^ ef p¥(hnnciéilia, grd€M\ itltíina^.CoIi^i 
fdéc Agrippime^ jtó/^: vb)ámenes 9 en £olio..'£o esta 
reimpresión Binio se aprovechó át la cqleccion gricioo^la* v. 
tmadeRoma. 
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f> Aventajó mucho á la colecctoo Regia, dkeMansi (i), 
la de Labbé hombre de iníioita erudición (2) , y de 
Cossart igual á Labbé en la erudición , y superior en 
la crítica; Baluzi hombre eruditísimo publicó un tomo 
solp de su nueva colección por suplemento á la de 
Labbé. Vino después Harduino insigne por su Jnge-^ 
nio y erudición , <iue pensó hai:er la colección de Con- 
cilios en 40 tonios ; mas reduciendo, sus. ideas, y de*- 
terminando dexar algunas cosas ^ que no creía necesar 
rias, la publicó en 12 tomos (3)/' 
. . Los sabios han^ adoptado las colec<:iones genera-* 
Ips de Labbé-» Gosgart, y Hardijino; y para que se 
tupiese én la d)? Labbé , lo bueno que había hallado 
Harduino ^ se publicó en Venecia el año de 1731 en 
21 tomos en folio la colección Labbeana con las va- 
llantes de Harduino, y algunos Concilios nuevos. Man-r 

fr'> \:^ •: ' ' ' ■ • ■ . . 

(i) Juan Domingo Mausi en la prefación de los to**^^ 
jnofrd^'^Concilios , que se citarán después. 

• La colección Regia consta de 37 tomos en folio 
de marca; y tiene el siguiente titula: Caneiliorum om* 
nmm generalium , et frovincialium colUctio regia. Parí^ 
siis 1644. 

(%) . La colección de Labbé se intitula así :' Concilio* 
rum colk^tio máxima , seu ad satrosancta Con^üia ad re* 
giam editionem exacta , qua nune quarta fartcfrodit- 
auctior studio Philifpi Labbei , et Gabrielis Cossartii^ 
Soc. Jesu Presbyterorum. Lutetiée Parisiorum, 16;^^. fol. 
vol. I ^. £1 tomo de Baluzi se notó antes. 

(3) Concíliorum collectio regia máxima ad Philippi. 
Labbei y et Gabrielis Cossartii , é Soc. Jesu : labore et 
studio Joaonis Hafduini ex eadem Sodetate Jesu Fres- 
b'yteri. Parisiis , 171 5. fol. vol 12. El título inttrior di 
la, colescion es así : Acta concilioram. 
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sá, queriendo enriquecer laeolecdoo Labbeand^tá aña-* 
dsó on ^plemento (i) , m que pone lo» doctrnhentos 
y noticias nuevas, que se leen en varias obras nno- 
dernas, y principalmente en las colecciones de Con- 
cilios de la Gran*Bretáña por Wiikihs (2), (cofittimia- 
dor de la colección de Spelmánn) y de Hungría pOf* 
BeterM, y en las colecéiones de escritores eclesiás- 
ticos y i^tofanos por Martene, Eccard ^liéibaite-, Mu- 
ratori , &c. Desunes de haber escrito Mansí v se han 
publicado la voluminosa colección de los Concilios jger«^ 
mánicos , las voluminosas , y excelentes historíaseme- 
tíásticas de Hungría ^ Dalmácia , y dé eorós país*;^y 
se debe esperar que én España sé puMítjue la gra«* 
de y erudita colección canónico-goda de Btirríel; y 
todos estos documentos servirán para hacer otro su- 
plemento á la Colección Labbeaña , en qiie se teñirá' 
A tesoro de toda la ciencia de Concilios. 

Algunos autores se han ocupado dignamente en 
extraher de las colecciones máximas de CondíFos ícT 
dogmático é histórico, y proponerlo en obras mas bre- 
ves. Germano ^ Patriarca constantinopolitano, Nicéfo-r 
ro, Fock) , san Nilo, y Psello lucieron la historia de 
nueve Concilios ecuménicos (^). Labbó hizo, sinopsis 

his- 



' (i) Sanctorum conciliorum collectlo nova, seucollec** 
tíonis conciliorum á PP, Labbeo , ct Cossartio , Soc. J. 
supplementum á Joaime Dominico Mansi. Luca?/i748. 
fol. vol. 5. 

(2) Pe las colecciones de Concilios nacionales sedara 
noticia después. 

{,%) Cei'mani Patriarcba? constantlnopolirani optfscti^ 
lom de sex synodis oecumeiricfs , &c. VéaurLt Mtptt\ 
tom. I. varior. sacf. 

Epístola sinódica de Ntceforo eonstantinopoKtarió k 

Leoa 
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4iis¡ti¿rica de los Coqcilios generales (t). Cabassudo 
escribip bien noticias históricas de Concilios, (a). Tlio- 
xndissini \i% bi^o bueoas dií»ertacloaes sobre eUos (3). 

:Uaa 



León Papa IIL se habla en ella de 7 sínodos. 

Focio , ^ue escribió el nomoconon (en que se contie- 
nen los cánones de los Apóstoles , y de los antiguos Con- 
cilios) y redúzo á compiendlo las-actas de siete Concilios 
generales » en su epístola á Miguel , Principé de Bulgar^, 
trata de siete sínodos ecuménicos. . 

I^y de san Nilo Metropolita de Kodas una breve 
. /elación de nueve sínodos ecuménicos. 

Psello escribió un opúsculo de siete Concilios ecumé- 
. nicos , que con otras obras suyas publicó, en griego y la* 
tln Francisco Bosquet en París, el año de 1632. 

Hay dos opúsculos griegos de anónimos : uno publi* 
cado en Viena por David Hoeschelio en griego el año 
de 159^ ; y en latín por Scultet , y por Rittershuslo se 
ha itupreso yátias veces; y trata histórtcamente de ^iete 
Concilios ecuménicos. Otro » qué se. publico en griego 
. y latín con la Interpretación de Juan PiEfppu , y con el 
catálogo de los . Cóndilos de David Gbyti'eo en Stras- 
lHir¿o,< el ;añode 1601, y -trata brevemente de los sino* 
dos ortodoxos ^ y heterodoxos celebrados desde tiempo de 
los apóstoles » hasta el Concilio general octavo. Con es- 
tos y otros autores semejantes se podía formar la colec- 
ción de la historia de los Concilios según los escritores an- 
tiguos. 

(i) Conciliorum geoeralium histórica synopsis á Pili- 
llppo Labbé , Soc. J. Lgtetia? Parisiorum , 1661. 4. 

{2) Notitla ecclesiastica historiarum « concIUorum ^ ca« 
üonum ^ ¿;;c. á Joanne Cabássütlo » Congregation. Orato- 
%\\ Dom. JeSQ. Lugduñi» lóSo. /¡tf/o. ..; < w 

(3) C!iisettatÍAMiei inr Omcitia gen«;aUa , et partícn*- 

la* 
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35* Hütória'"déíawdadelít$mbre. 
*' Han publicado excelentes ix>mehtaf ios y pAjiíftkiié- 
> nos Lupi (i) , y Catalani (3); y Bioíer ha hecho el nae- 
.jpr compendio de Concilios , que he visto N). Es büé- 
..na la suma de Concilios, que publicó en Ambéres el 
año de 1623 fray Francisco Longo de Coriolano ^ Ca- 
'puchino; y él epítoine que de los cánones de los 

. Con- 



. laría á Ludovico Thomassini» Congregat. Oratorii DotíL 

. J^u. Lutetkt Parisioruai, 1667. 4. 

(i) Synodorumgeneralium ^ ac frcvineialium decnia, 
€t fanones per Chriseianum Lupum , $rdin, eremitar. sanc^ 
ti Augustini y cum additionibus d Thoma Plülippino ejus'* 

» dem ordin. tom. i: Venetiis , ^734* tomos trece en ío^ 

- lio. En los siete primeros tomos se trata de sínodos ; y eft 
los demás de varios puhtos eclesiásticos. En el XI hay 

> una buena disertación de la disciplina antigua de la Igle- 

fsia. Es edición-segunda , y la mas completa de las obras 

f de Lupi. : ' , !. i 

(u) Sacrosancra Cbncilia oecamenica prolegómenos , et 

. commentariis illustrata á Josepho^Catalaoo, congregation. 
orator. ^ucti Hieronymi.' Roma? , 1736: quatro voíümr 

'U€s en folio* Obra' dogmática , é histirÍ€¿i. 

" (3) Joseph fiíffier en los toólos 4» $t y-l^ó de su 

* obra ya citada pone la suma de Concilios 1 que para uso 
de las escuelas de teología 9 y derecho canónico y civil 
se ha impreso en Venecia en tomo separado en folio. Es 

-instructiva también la obra de Manuel Scbeltrate » intitu- 
lada ; Antiquitas illustrata eirca Concilia generafía , et 

jpaHieularia^ deirstá, et gesta Pontijieum. Antuerpia ^ 
1678. en .4.- * 

Hav varias historias de Concilios particulares , que 

-ee pueden ver citadas en el capitulo décimo de la bíblio* 
reca selecta añadida . á. la historia eclesiástica de Natal 
«Aiésandro , lubp resa eA^Veoeda ^ y ya citada. Sobre el 

-•í Coa- 
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CSondlios publicó también en Axnbéres el año de 1663 
fiá^ Gsegqojió de Rives, Capuchino. 
\ . Sóbrelos Concilios nacionales son célebres las m* 
lecciones, española publicada por Loaysa (i), aumen* 
tada por el Cardenal Aguirre (2) , ilustrada por Catar 
lanl (3), y compendiada por Villanuño con la publi- 
cación deálgimos Cqnciiios inéditos (4) ; la gálica, 6 
firancpa de Sirmondo ($); la inglesa de Spelmann con- 
5 .- •• ■ , ti- 



Concilb Tri4entiaa es' célebre, entre los acttoHcos la bis* 
tpriadd P^bloSarpL» .que en Londres: pubUoS Marco « 
Antóniade Dominis ,. el año de.i-óip , 7 ori<7Íoebra se 
imprimió corregida por el autor , en el de 1629 , con el 
nombre de Pedro Soave Polano. Los verdaderos críticos 
saben í que está Blstoná se escribió con notiÉias de vul- 
go» y de-autQiies anónimos. .£1 Cardenal Palgvicim es* 
cribió en itaUaao ,1a historia delCoucílio Tridentíno (que 
traduxo en latín el jesuíta Quan Ciattioi) con documea* 
tos originales del misnio Concilio , de los que hay co- 
pia en la biblioteca (|e este colegio romano. 

(i) , Se citó anres la colección de Garcia Loaysa. 

(2) Cardenal Jasefh Sacnz dg Aguirre :■ colíectio ma* 
^*ma Conciliorum Hispanorum',, et novi. Orbis. Romse, 
1603: quatro tomos en folio. 

li), Cardinalis Josippfai Saenz de Aguirre coltectto ma« 

, xtma conciliorum Hispanorum » et novi Órbis cum, addl* 

tionib^s Jqirphi Catalani.^Roma? , <7S3 • seis totnos en 

folio. Esta eileeeion se c^orregird^y aümentard bien con la 

soles f ion eanániso goda del eruditísimo Burriel. « 

(4) Summá.conciUorom Hispanias ; opera P. M. Fr. 
Mattbia^ de yiUanuño, ord. sanct. Bened. Matriti , 17854 
8, yoL 4, r ^ « 

(5) Jacobi Sirmondi , Spc. Jesu, Concilla Gallia?. Pa| 
risiis, 1629 : tres volúmenes en folio. Ludovico Ospewm 

Tomo 11. , Yy ,Vpu- 
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554 HisUria de la vida del Hambre. 
linuada por Wilkios^ que afiadió los CóncUios 
rodoxós hasta el año de 1717 (i) ; la húngara de Pte- 
ttffei (a), y la atemana de Hartzfaeim, SchoUi^ y 
Ne¡»ea(3> 

S. IV- 

líisfaria PontificáLGerarquía ecksUstUa. 

. . i • . . * . :*' • ' ' - '-- 

BReve y clara será la colección que de escritores 
hasta el décimo siglo se puede formar sobre la 
serie de Pontífices romanos con los siguientes catálo- 
gos. L El catálogo de los 12 Papas , que hasta su 
tiempo refiere san Ireneo , que nadó el año de 100(4)^ 
IL Los dos' catálogos anónimos , que {)ertenecra á ]qs; 

qua» 



publicó : Concilla novissínni GalHát k- tempere Condlii 
Tridíentiui. Parislis , 1646 , en folié : y Lalande in ti año 
di 1666 publicó suvhmfUo di ConríUos franceses. 

(1) Heririque Speln^ann : Concilla Anglías. ISondini» 
1639. fol. voL a. ConciKa Magri» Britaam», et Hiber« 
mx ab anno 446 , ad aniíum 1717 » k Davide WUkins. 
Londini , 1737. fol, vol. 4. 

(a) Concilla Hungarka á P. Pcterfei , Soc J. Vien» 
na? , 1742. foL vol. 2. 

(3) Concilia Germánica : Cdoniée Agrif^nensnm, 
1759. foL ?ol. lo. El jesuíta Joscph Harirzheim publi* 
có Tos cinco prinieros tomos , que Uegah hafta él año de 
1500; después de su muerte el |esu¡ta HermaMo^ScboU 
publicó los tomos VI, Vil , y VIII , (que llegan has- 
ta el 1610) en el año de 1765; 7 el }esiiíta Gil KeiV 
sen publicó en el de 177 1 los dos últimos*, qüd llegan 
basta el año de 1747. £n esta colección hay varios do^ 
cumentos mievos y c^ríosós, . 

(4) S. Ireneo en el lib. 3. contra las bereglas, cap. 3. 
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qriatí*ó siglo» prtmefos, y sepablicaFonporBucher^ 
Henscbettio ^ y Lazzéd {x\ U0O de estos catálogos 
se atribuye á san Dáioaso ; lo qoe no es improbable 
por ki4^^ se notará después hablando de la bisbyriai 
Pontifieál de Anasta^a El segundo catálogo se Hamar 
PaialíasDv'ú de la via Ostietise, porque está pintado 
en la basílica de san Pablo de esta ciudad de Roma 
ea la via Ostiensci IIL La historia de l^as vidas <S he* 
dios de los Pontffioes romaoos ^ que corre con el nom- 
bre de Áaásti»ia Bibfiotecatio , (que florecía en el sin- 
glo décimo) y que Labbé dice haber visto en un có- 
digo ms. de tiempo de Carlos Magno (2), en que 
Anastasio no había nacido , ó no habia salido de la 
niñez. En el dicho códiga la historia de las vidas de 
los Papas se atribuye á san Dámaso ^ que probable-* 

. men- 



. (i) Cataluj^i dao antiquíssimiPontificum romanorum, 
quesead PoQtinciam . lustoríam primomm IV sasculorum 
fterunt reqensitoi exhS>eat Patees Sac. Jeso in coUegio R#¿ 
maoo; Roma?^ 1755^ El autor fne el jesttíta P^dro Laz^ 
zítL 

£1 Jesuíta Gil Bucfaer en lu obra doctrina temfo* 
mnn. ParisiU^ /¿jjf^poso el primer catálogo en la p, 
o>6g, Hcnscfaenío le pufO tamlneii en el tomo i. de Abril 
eií la cbtZiAíta Samtorum. 

. Sobre el catálogo segunda^ ó PaulinD escribió Juan 
Marangoni la obra : Chtúnúlogia romanorunn Pontificum 
suf^rstis in f ariete emstrali basHk^e e* PaiUi tn ma 
Oettemsi^defieia ^éeeulo V. eum additiúmlms skmmoir^pBn^' 
tijicum ntístra ad hae témpora. Romee ^ ^75^* ^^ ^'*' 
lio. * 

(») Felipe Labbé: d^sertatio^hietwiea' de scfiptoA^ 
bus etelisiast. em hs palabras Damasus 1 y Ana^t^tríOs^ 
BitiÍ9tkefarius^^ '"■- • 

Yya 
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3s6 Historia de la vida d^ HoWre. 
píente compuso la primera parte de eila« Jvízgó I^tn 
bé , que no era de Anastasio la historia Poatí^l que 
fie le atribuía ; y su juicio se ha verificado con la ob^ 
^ervacion.de códigos antiqu^tmc^ (i^^segua les -qua-. 
les sé conjetura que la dicha faistortá sellüzoántes 
del año de 735. IV. £1 catálogo anáifimb dd código 
antiquísimo de Véróna , que ll^;a hasta Patdb 1^6 
hasta el año de 757 (2). V. Los catálogos de Luit- 
prando ^ y Abbon (Tritemia le Uairía ¿¿^^on) m^oms 
coetáneos^ que florecían iefl el aff 6 ^ 9<^ (3)^ Abbon' 



(i) Lanibecío observó tín código', en que la serie de 
Pontífices aáiba en el Papa Esteban' 11/ que murió en 
el año de 7^1 2. Un código de la biblioteca Vaticana , y 
otro Florentino acaban en Adrianp I^ que marió antes 
de nacer ^niastasio. Otro código de la biblioteca Vatica- 
i|a acaba en Gregorio II, que ttiurió en elaño de 731: 
yBeda, que.cira el libro Pontifical , pudo habet visto 
este código ^j pues Ao naurto antea d¿l año de 735. De 
la historia^Ponttfical de Anastasio hizo erudita y mag* 
nífica impresión Monseñor Bianchini, que nota |as varian- 
tes de los códigos 5 &c. La obra ic intitula : Aáastasü 
Bibliothec^ii de ^iiis nmanorum Pmlificufá\ iix. vjfera- 
Francisci JBiamhim. Rométy iyx8 ; quatro tbmos en jfo^ 
lio ; el últffno se publicó por su sobrino Joselph^ttanchi^ 
ni , que introduxo en él varios documentos que .no ha* 
ce» al as&nto dé la historia Pontifica). ' - 

(2) £1 código Vérooense se publicó por Joseph Bian* 
cbiní en el temo. IV ya ckado, de la .himiiia de Anas- 
tasio. 

(3) Luitprandt Ticinensis diaconi , opusculum de vi- 
tis romanor. Pontificum : iteín Albonis Flóriacensis Abba- 
tiSj, epitome de vitis eorumdem , ex Anastasü Bibliot. bis- 
toría ezcerpta: utrumqoe ex pervetustiss. mss.^ codd. mem- 

; <7 hra- 
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Lihrá ly. Capítulo í^L '« 357 

etftttpoodió el catálogo que se llama de Anastasio, y 
Luitprando extendió el ^uyo hasta Formoso en el año 
de 990. 

^1 Después del siglo X. escribieron catálogos, de Pa- '' 
paá, (^ liistorias Pootifícales , varios autoreis. Honorio 
Auguttodunense escribió la serie dé Pat^&s hasta Ino- 
cencio II elegido el año de 11 30; Martin Pololo, 
Dominico , hizo el cronicón de Papas , y Emperado- . 
fes hasta el año dé 1277 í y Platina publicó la his- 
toria Poatifkál hasta el año de i47J;« en que vivía, 
que se s^úmentó por Onufrio Panviiyo hasta Pió IV,' 
elegido el año de 1559 , y poi: Antonio Cicarela hasta 
Clemente VIIL . 

Se estima la historia latina , qáe Ciacon , ó Cha- 
cón escribió de las vidas de los l^apa? , y Cárdena^ 
les(i)^ y^^que han continuado varios^ autores. Da- 
chesne escribió en francés con buena crítica la his- 
toria de los Papas (2). La escribió en español Ules- 
cas^ cuya obra se ha continuado por varios auto- 
res. 



braneis descripcum, et nunc priiníuB editum. Moguntíse, 
1602. 4. 

i i(i) Vita?, ét res gestas Pontificum Romanorum » et S. 
£.£. CarifiaaUam usque ad Clementem IX. opera Al- 
phoDsi Ciaconii , ord. Prasdicator. et aliorum , et Augus- 
tíai Oldoíno, Soc. J. ádlV tomos ]^rodttCta?. Rom¿j 1677. 
foL ' 

Vita? » et res gesta? PoatificumRomaDornm k Clemen- 
te X. ttsque ad Ciem. XII. á Mario Guarnacci. Roma;, 
1751. folio vol; a. 

(2) Andrés^ Du-cbesne : Ihtídrc dñ Papes. Varís^ 
1646 : aumentada por Francisco Du^chesne. París , 1658. 
&L vol. a. 
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359 Hisfwia de H vida del Hombre. 

res (i). Son bueaos los compeodios , que dé b serte 
de ?apas escribieron Saadioi (2)^ Papebrocbio , y Pa-^ 

ci f*?)* ' 

Molioet (iO^ y Booani Uustraroii «tiiditamenüe la 

historia PoqüÍv:íI cqo ks medalUs de Papas 1(5). E^ 

ta idea han perfeccionado con nuevas medalí^ Ve*^ 



(i) Gundisalvo.de lUescas en Dueñas su patria pu« 
bUcó el año de 1565 ^Mxhrta Phntifi^dr^ qne ¿Jóntinüá* 
Lub Babia hasta Clenenre VUL Fray Marcos de'Gna-^ 
dalaxara, Carmelita^ pablicó la ultima parte que llega 
hasta el año de 16 14; y Juan Baños de Velasco aña- 
dió la ultlm^ cpncinuacion , que se inrprimió en el áñ^ 
de i678*en'Madrid. £1 P. Fuente de k obs. de san Fran* 
cisco publico : sucasion Pontifüia. 

(a) Antonio Sandial : "oUéd FMfifictm RóntéMúfunu 
Pafaviif 1763. 8. Papebrocbio, y Henschenio en la obra 
ijkútiúzd^ : vrof/leum ad acta sancSorum mensis Maü^ 
pusieron el tratado : conatus chronÜ9 historfctís ad cata- 
tógum Romanor. Póniijtcuhu En esU obra se citan có- 
digos anóoimos sobre los cónclaves.^ que ^r decretOvde' 
la congregación romana del' índice Ten 13 de Juoio der 
1757) se deben borrar. Papeb^octuo escribió esta obra 
intitulada : Paraltpo]nena addcndorum 9 ^ü*.Í9pcmtaiüad 
catahgum Romanor. Ponfificum* 

, (3) BrevíariuflA bistorico-qhcotf<4o^íco*critÍ€iUD.BQft-* 
tificum Komanor. á P. Francisco Pagi , órdin. min. co»* 
yenr, \. !Prani:¡scL Lvica^t 272:9. fol. voL %. Obra buena. 

(4^ Historia ^ummonim Ponti^c^m. ^ Martino V . ad 
Innocentium XL per eorum numismata.^ ab aiin»;i4)7^ 
ad MPuxQ« 1,678* 4 Claudio Du^Molioei^ Lweti» , 1^* 
ftíl. 

(5) Numlsmata Pontificum romanornm á teo^ioce 

Mar* 
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nuti (i) j y Vignoli (a). Sobre el carácter , potestad^ 
jurisdicción , y facultadeV poÉtificias han escrito innu- 
merables autores ; las obras de los principales se ha* 
Han en la biblioteca detnas^damente voluminosa de 
Monseñor Rocaberti (3). A la historia Pontifical per- 
tenecen las obras que tratan de la Chirhi y gerafquü 
Romana ; las de la .gerarqúía edesiá^ttica' son pait^el 
derecho canónico» EL gobierno racional de toda mo-^ 
narquía pide establecimiento de tribunales , de conse- 
jeros , y jueces ; y estos tnbunalesjsn la monarquía 
eclesiástica séHámán comunmente congregaciones ; so- 
lí^ Í9$.qi^les^baqeiq;itadiv«i:(0s au^ (4), 

•Ai. j. .i:.K • i, vr í •-• .w/. ;. '•. ■ ' $• V» 

.ii^j...:^ '- ■''''■' "^ : '\ •• 

Martín! V, usque ad annum i6g^. á Pbilíppa Bonanl 
Sioc.-J-' Kotnar i 16991 foL vol. »/ 
, (i}' Rodidfo J^enuiS : Bumisniáta' i^maoorum Pontiíi* 
cum pra^stantiora á Maitino V, ad Benedictum XIV. 
R^nue^ 1744; jiM^o; ' 

' (^').. JuanVigmlh aüfíqnióres Pontíficum romanornm 
deturtii. Komae » JíTOJ^ 4. Publkó tambieiit Vignoli trei 
tomos con el título : Lihr PontificaUs^siu d^ gesiis ro^ 
miOMf. Pímt^Uum. Roma ^ ^7S^* -f • 

(3) Monwños Joan de Rocaberti ^ Domitiícoi JS^i^ 
Uktkica maximi Pontificia. Romee, 169^. ióV^^A. %ii. 

£1 (Abate Dv Joseph 14óv¿s publkV-en^csidtidad dé 
K6bia la .obra . curiosa^ : . íiemimi dillu storía ^d^sommi 
Potttifici €0* loro rittraii. Ha publicado dos t<:fmo& en 81 
}' deberá publicar ák> obéiios otrbs dos » {Kira «bni^i^la. 

(4) La SI ato: preseáre , 6 sia relaziohe deijá corte de 
Roma ^a puUicata da Lunadorp^ ¿ra accrescuica iáW 
Ab. Fianciscd Amonio Zacearía. Rdnlia i' 4774c doi^to^ 

Tfodirtí Jifñeydm: De officia, dt jctmdicticiie I^ 
tarü ; e( 49 ^úlo Dauclab Coló«)ft Agrippuije^ i^^i. fóL 

Jo-f 



Digitized by 



Google 



«6o HiSWríait^a&düáeltítímbre, 

JUtúrgia eclesiástica. 

LA orackyi ,VQcal ^«y d: ceoemcHad.del ctAteex^ 
teiTfio i Dios ^ y á sus JSaatari, ¿orna Jhtercesorés 
fiúestros C0& la M^^^estad. divina > seilaman h£ürgi^^ 

..• . • la 



Joseph GatéUni. Dét^otattorié^ ién GttóAjñé^. 'I>c 
inagistro sacri falatíL Rom^, ^7$^' ^^ tomos ea 4. De 
secretario sacra congre^atíonis Indicis. RorntC, i/jo. éf. 

Gerónimo Fabri : De protoaotarns aposcolids. Bono* 
Hia?» 1676.4;' ; ^;. ' , * . 

Juan Cimpiani : D»: abbreríatcirfiai de Parco Imap^ 
ri^y siv< aismimtítim &: &• E. Yicecáncellaríb. Roinar, 
J69Í. folio* \ ^ * , > 

Domingo Bernini : II tribanale delia sacra Rota ro* 
maaa. Roma» :iyi:;r :.en félh^*JsMi^X^0HroliVispgnani: 
compendium privibgioram ravarendar; f*4bsicsB i. Petriv 
Romjis t 1676 r ^a ;4'/' ' - . » '^ . 

Andrés Andreuccí, jesuíta, en su 6bt9hierarchia^t$cie^ 
siastica (én tris tornos eib 4.) impresa. eaT Roma ef año 
det 1766 »jbra toda varías. empleo» da la'Ciuía romana. 
Fray Fraacisco Macedo , ObserVa^it» ,da san Francisco: 
schcmasacrk eMgrégaiHmis sanctiOj^inmani. Pa- 
taviif i6;^6* j€n 4* f ' / ,,\ - ' ^ 

Sobara bs r^^ks de Cancelería romana tiramron difu- 
samente Quinlihano Mandos!^ Monseñor Luis. Gómez, 
y GeróbinoiGonEakz > cuyasAobras aoniíiotorias. 
• Sobce la digni4adiCárdenaUct£escr¿bceróo bien Andreac* 
ci ya citado : Gerónimo Platí , jesuíta : De sarMnaUs 
éUgnitaU.' Roniée'y 11602 : esta obra^con notas del Arzo* 
bispo Juan Tcia se reimprimió el a&o da 1746 i y Lu* 
* -^ do- 
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lá.qmal es aparte principalísiriia de la. hisW 
siástica (7 también de la tealbgíá; porque se; fiínd^r 
en las iastitucíonés divinas y apostólicas , y. tiene co-» 
nexion clara con los dogmas de nuestra santa Reíí^ 
gioh; y así el Papa Celestino I ^que empezó á go^ 
faeráar .el aña. 42^) oportunamente dixo.en su epí^to»-^ 
la XXL á los Obbpos :de Francia: legem-^redendi kx 
statuc^ supplicandu J&n la- ley natural ^ én que no ha-^^' 
bia mas, distiacion gerárquica que la civil ^ el ceremo-- 
-^ V ■ '• nial- 



dovico Mürátorí: Í€ Cardinalium instñátiane: diserta-' 
cien 6i. eo el tomo V de su obra intitulada: Aniiqui^ 
iaífs halüée. 

'Nif0lat AniomlU: de titulís, quos s. Bvaríátits ro^ 
Oíaníis «presbítero distribuía. Remé, ^7^' ^* ^ dígnita* 
te episcopali Domiuicí de Domiáicis. Koin^a?> 17^1; 8.* 
Obra büén^^ 

i Frapcisco Hallier de hierartbia ecclesíastica Hb. IV» 
^tet. Pafts.^ i6^6/4ét: el autor impugna catitímiámra^ 
aci>lí) }é¿iíttá Ludovicér CbllotW; que publica la obraí! 
df ' khr4rchia 9 ifhiiírarchis. J^otlioniagi- » 1^641 . (fol. : en 
la qu« hay. algunas prit^posi^íónés libres. Domingo Geor«* 
^ tratad der Já gejrarqütá^ ¿cl^áiticá eti el tomo t de la 
ob^ í^ t^f^giittéhtMt I^^Hi^Ui l^tfííí i ' 1^4^: 4. ^ vó); ^¿ 
Benito Baccbino,^ lÉíónge ^de'^ían B&ciitb: di ecrksidi^ 
tüée hüfarckÍ4e prigíñiHus ^ssertatío: Mutinm i ifo^. ^ 
{/ '$óbre lé gerarquía eclesiástica: se encueatráW* istoti^ 
das fundamentales en los autores , que tratan de anti# 
guedad^s christianas y eclesiásticas | y del derecho caiid^ 
nÍG0| y principalmente eh la obra:' a$Uiquitates t^UsíÁ 
i$b ÉmmanueU d Scbíhtrate. ' Romét , 1692. foL vok 
%. El autor da al tomo seguhdo el título: opiu gté^rd^ 
fhüo hürarchicum ; y al primero el título: ofus rr^m^ 
hgicism. ? , . . 

TomoXI. Z% 
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gfe HistoHa^ deU viíd del Bbntbre. 

nial dd culto .dlV]RD) por prioc^ipios 4& l^gt^lsctodifofu^ : 
éeaté perteoeci^ al Soberano; y) en la Religión tchm*< 
tiana*, por institución divipa tócaá la geraiHpíá ede*. 
siáslica estaUücida por datftóbo divina 'KNótetaezrt 
cle$/^vCon6tantinp\, le dúdi^ lál gran QKid^fCctrdpahés^ 
•o su cékhce oirta^^enlas i3osa3 ^clesiásticafo^'^^m^ 
bre ¿lias nos iisandes; síñb :^réqdel^ dé nosotros;; 
Sobre tus hombros ha puestb DiÓ6 el cuidado del rey»^. 
B04 y i >no$otsos oosi {la «npargado k>:que parteoé-i 
*e; i su Iglesia ; y como el usurpador de tu principa- 
do contradice á las órdenes divinas, así tá teme no 
tfe TiagáT feo^de*'gHñ*?[éIIfo" usur 
eclesü^ticos* Dad^ está' escrito, al C^^i; Iq quie es ^ 
del Cesar; .y ¿,1)505:. lo ,que es.d«,I)¿)s^ A nosi)t|x>s 
no nos es lícito gobernar el principado ; u^^^^^^ippqcft 
tú tienes laifacultad para íoceosar/^t^tp ,iflí#jnci es- 
tibio sajiiA.ijftb^erip bablapdo,de,y4lefltiniayap^ ásft 
tierman* ^n^ la epís^pt* ÍC3fi.i •: , r'. s 

Á la institución divina debe la liturgia $u, origen, 
y.sp ampjiipioii 4M.Apíi«oles^CpflciRo$;i.Jlílí»Si, y 
Qbis;^^ ^jcomorbreye, y; do^ta^ieWle Á9m^e^mH)éf(^ 
tf Aíitpnip..Zdg(jarjajen 1» iÁi$0íüci0rk^4a s\j hi^otec» 
rijuíil ;;^. íquft r.em¡fiO' eljj&cíqí> • « §?i,maW,eci4tA ^^ 
j>ov,eX &fior;i:y fo^' loSí^Api^totef l«rlit4rg»4 y por! 
los fcfQs ,s¡^s prinieros^del.Chmtiai^ísmo^ en. que d 
für.0rCvii|híK^^ío.échiaai pteí^fcwíwápn^^ ti' 

bGpl6(^s>4 tos-fielesfi ójmpédiaíla? ppbUciddl de. /las 
fen.í^fles, «cJe$iást¡oa^.v s«« naantuvo c^si ipivaróable en 
s'p.«m|>Uí^ad origiftóm; inasal,e«p^af: á respirar 
en paz el Charisti^ísnoo ios Concilios pensaron luego 
c!Oíi,la maytor ate()c|oo ien ordenar el- cejietnQnial s^- 
giado^ cojno lo Jhacen veí varios carbones jdel Oon-- 
pilio .líijbeiitano,, eetebradí) M añQ.300^^ o ^i stgtía 
IfernandoMeodokai f de l€>s>ConeHios;Antioqueno (cfiv. 
Ifbrádaei añQ 332),.LaodicenQ (c^ebrado antes del 
año 370 según los Ballerinis) y Cartagineses celebra-^ 

.>\ i.v dos 
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isre 1]9S >puntb$ «ubsbndaleisí de lltúcgm íós Obhpúi 
<:Qnsidtslban á los» VápásyCkmioióorüXA dara.meniO'de 
i¿ disipita (^uel^u^ioí lar^nfe^te Mfi»éi'^ie& «to¿ 
^tuio:.!flíg.4^1 4ibMis>iiéisii tiistCMÍa^ieqlasiioidii'^ eti^^ 
f:re'VicKÍr'ra^; y Í0s Obis)K)Sílaáátiw? Q«el sigltt 
segundo sobre lá'oelébraciatfndela^ Pasque Consíta Id 
b^mo cte la epístola L^ de^^itício. Bapai é^ elaSd 385 
álrHimerio'íTiirfacoricttse;.^'' o\>i -m ,(í) i:]': -ssi.^. 
: i Gf eeiéndb )aí paím fypt^Zffitífiá^ iMÍSíÍBO^tkntísttíá 
}a gerahqi^ tdb^stímcsííú&'^áfí^eVt^ 
gia aposc61ka ínstícuyó 'lAueirai ''of aidloüe^: y - «ttSeoíd^ 
aias^ ^ que tea las tircuiistaiicia^' de la áiuch&dtímbre 
de los fieles.;' y de la ^liddad denlas üitmitifiésr^a^ 
gradas y dduspii asetí á ÍnAiMdí¿ y ^ ouoieflfcá^ la^ devoek^á 
y tjéspetd al culto divino $ tM><el>^ñMm&itt^S^i^i)^^ 

tías vxiaeíótialeis séUnfcr^^xemnvpHncipálmMte eb lá 
celebr^m deV skcrHkjOijdivinOv'y'báotoió F€«^^ dé 
ÍES horáíi caínónlca^p fia^<sé HÉiisróémt^l^z^y'fQí^ 
fejtamemdv ^u^ übP'ttítt^dQsm'i y-ll^úna^ét^ feí atéii¿ 
cióá de los Concilios generales , y Papas para prescri- 
bir nuevo método y sistema en el Misal , y Breviario, 
6 Lfeve^oFáno. La tpbca pnn'cipár 3e lá reTorma ¿e 
#tCvdíJfc«^fix*fS5i Q0wl*8«a|><^jíe p^i>:iSr«^^«^^yiK gue 
et áñQ jtQ?.<í i .QC)«lPí,sl*«lí<AferinQa r«ib «trbiaotía.de 
España, obligó á los Obi^sfiesí: de: Ca^Hlari dictar el 
Miíal, y Bíe^viario ''g^ic^^ y íeeiblr el romaoá. ^ . * 
, :0e-, lac resitencia :qtí$tl«$. Obispo^» ¿p .Católa h¿* 
cieron por no abandonar el Misal gótico que^usabsin^ 
d^n noti^i))&rticiUM¿osjií|tx^ia4br«sjd$B^ 
PinlQ en $ü'JttÜirgpia antigua. d^£spa5a«í.iy él Gameaai 
Aguirite .en: el 1 tanra^^tercerp )de' los rCdmáÜM de Espa^ 
fia. £n ei Coaetlio bifacjiíeDae^telebiado el afi3 409 
( que .esti.en la> cdcccioD QmciUat dfi: J^bé)> se >di# 
ce que Profuturo obispo recibió del VelfSt^^ÓEd&^^d^ 

Zza ce- 
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.364 Histeria de la viddMel ffdtnhre^ 
oelébrar lá Misa ; y en cicio Xi^p&qüip^bracafense.'cdé^ 
t>rado en tiempo de Ariamiro el ano 560^» ó 563 sé 
ía:4ena que se use el ritual d^ Misa que Proíiltuix) ha^ 
l)ji» xecibidood»! Papa¿ .Maá la'pTáctica^á^astaiitb á¿ 
las Iglesias españolad , ;¿lis ^histqrias v ¡V (jQi|cilioS'de«- 
inuQstran^ que' tal ritual solamente puao habers<9^ usa^ 
do en la didoe^ bratjarense por algún tiem^ 
/^ Dsl ritual romano^ ségun insiitúa Riv6\ autor del 
siglo Xlll (i), se hizo otra: refocma ij^orciiBooéifné 
)tt,.^!Mt¿4iri^lér ái g^>beri^r eV MOití^inUn Iglesia 
latQiaiMnse ino.ac^é )aa (reforniai del ritual rema^ 
bov pussGooio dice Abélai:dovcontináQ:icótr el ritual 
antiguo ((t¿)« En tiempo de Grfi^tío IX ^: que empezó 
4 gobertian/íel anp> lafjf^. pfíf KSrderi{Si|yo .Haijóon, 
Pi$ne]»l(k(liki(eügion'de>aaft:iFtanck l»zo nueva 
reforma d^^i Breviario (3);> í:oyb wócírdeiióáJM Igle* 
sias d0 ]pio;Qa(ií^gucL.Riv<> citado) Nicolás. lUV qt¿ 
empezó á gótíernár. el año .w7flí:iEste Breviario reí- 
formado por ' Ha^npn ^ ,empSi6^}i usar en España, 
cpn^a/sejKKatái de^I»te$ ; Juego que. los religioso! dé 
saii 'Fi»iQei«c»ilef {usaron* Las j^ dich» nol»^ 

■ I ■ m Lf I I 1 1 I I I ■ ■■■ nu il ■ ■ ■ «.i 

11. '&tyiÓbjNí' ««á «n )a^ 1>$Í]¡otéca «dé los PádrÑ , 'y eá 
la itdk^*¿;aWltiliií^e Hit|gr^ ' * ' /^^' > 
. (2) £^íi^(>laí ipologém fdé 'Fedrtí AbelsídO contra 
aán Béi^trdov'^n l^>yid¿ de Nieblas Ili^^^ firay-Fran- 

iciscó. J^agii'^ 0/.?J*;4.i • '•■' i'J -Ji. • ••■• . 

'í (cp, 5>Si^i^'T£o(^uVSÜ(|«dgiift::' dMiklis: iñ^M^ümi: ad 
imn. 1^44, i2q[tao^'^<''Haá&M',: q^ ^ráitíd el aito> I24i(i 
habki ' refofiBadtndnBrieitidnai y Místfi .en< tiempo de^iSxe* 
gorio IX^ qaé ea iü^ádtittio año de sa> 'pontificado (^41) 
coñcedi^iT'b&JKiA'flMAosdasaa Fraac el uso del fiíie- 
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Uta fladé ^ Breviario i^omán^ lái petfectíbo que ée 
(teséaba; por lo que CleméAte VII eftcttrgó otra nue^ 
va lefortna al Cardenal Quifloiies (i), qtñ el añó^ 153^ 
{mbtt9Ó el Breviario reformadacoi{<a^b^ eomo-i^ 
jópese )de n^ varias: '«d^Mwq diiadás^fior e!* Abate 
Areyalb:^ yioosinxocstradicciDft d]9ÍSoto'(^); déD^ Aá^ 
tomo Agustín (cuya dedamacibn msi al€onciHtí TH^ 
lléntino contra el Breviario de. Quifloúes está en lá 
librería del cokgio imperial de Madtíd), y de Don 
Juan Arce (cuya consulta ms." sobre e}di6Ho-Brievia^ 
rio está en la biblioteca Vaticana). £i Gotidlib Tr^ 
entino pensó últimamente en la reforma del Brevia^ 
rio 9 como, se contiene en sus actas, y lo dice san Pió 
V. en sus letras apostólicas expedidas el año 1578 
(>ara su {Hiblicacion del mievo Érevidrio, cuyaúlti^ 
4|ia ttforraa faabia dexado el C(»cilio Tridentino al 
iiuidafdo de la Sede apostólica. c> . ^t 

Esta relación , aünqtie brevet de las reformas suci- 
oesivas del Breviario^ hace vier la diligencia y con- 
%ínuo cuidado de los Bape» y Concilios J eh di^lella 
ttiayor peífeobioü^ queiMpostíiQr Oblsp<i de^PiJttby^ 
:cree inferior á la de^su; fireviaiio máI.4*eÍÍQriMadof y 
'publicado tos^tfios: pasados por iproptaatttoildSId*,^ 
reconocer al respetar no ya la del Papa , coiiio su^ 
premo Pastor; pero ni la del Concilio Tridentíno , en 
que, toda U Iglesia encarga, y dexa á su cuidadla 
reforma del Brevíatío ; y dertanienie que si pó!f dl$^ 
posición de toda la Iglesia la.referma del Breviario se 

hu- 



(i) 'Véase ea lá excelente ótífá^del seiSpr Abate iPatís"* 
tino Áttvz\o^mnodia hispana, ^omo"^ I786. 4. la his!- 
toria crítica del Breviario de Quiñones. 
•^ (2) ^ Dbminicus Soto , ordin. Prxdicator. de }ust)tis<, 
csLjtircFi'lib. iv'qusest. 7¡'art i. llb*' 16. q. 5. art. 4. 
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^^6 H¡sjafiéfJi.i^ÍSiMMtítJümbre. 

4^iÍ9P^(^ 8H)9^f , <foii;dt tna^r^respeto y: suaiisiotL* 
. ]£): . i^arámfil Qntñmef eá la fistola al Papa^ Pa- 

tfk $ñ ii^ü^f9aKVft«vM pmtirás: £atflei^^lioís ndt^r^u^ 

ite inMO^ ^apítiult>$'del*:Tesi:ameDto >áatígtity,/^ pwoi 
tcsipíliuW del ini^v.a; cada diá' se repetían oracibae$i 
fjffsi MH4^Í90.oia$s por hibito.que coa espíráu de de^ 
jf^^^vifl^.il^rdato en buscar las oraciones'; 'salniCM« 
j^q; ^i^o^Q meaos tiempo qte .ea^décidos; por' cansa 
4(¥j^^^%is mwíbles se.babka introdoeidGK gratíínij^ 
.mer^ y cpnfusion 4e reglas , que difícílmeate se po- 
dían a,pr^n4er, &c. Por éstas , y otras rasones se- 
in$¡)ap^^Je\Glaxd9nali compuso: laia Bteviairió srir^^^ ea 
i^uQ cac^ j9|Sinan3 )aerdezase)!todsiíie1í sálterk^^ y isa ca^ 
da año se leyesen los .libra»r.prlncipaiesv4e J^^isa^ 
g^ada rSlscritiu:^ aA la verdad ^^tel íinctelCardensá pa- 
rece ju^fjo^, y- digno*; dt que se tenga presente síettt^ 
i^r^i-QM^ M Igi^Áa' pídnsf en jreformav/ nt^i/^rntútB^A 
^^^iqrifw I^^JxiBliíaitífiaii.piSniapia de la< hoTa3<ca»¿^ 
iiicas, -», dirigid á isai,ceaxÉb ;»..y. á ¿lÉstie üá. «Útil el 
iBreyktrlO' qtiie ae trsa ra^ftaalinentepccm lá (dl^ersid^ 
dei aittífen^f versículos^ iecdones^ salnu» , &c; mas 
-para jrezar p^rivadamente las boraswcaiiétoicas seria 
^Qf^y^nient^^un Br^iarioí^e método siaipIScísímo, qoe 
i}iialqulera ec.ksíáfitioo sin particular estudió pudiera 
^tender, £ó>la Igiesía^.eL aerenoióniál de lasítuicionet 
solemnes es diverso del que se usa en las funciones 
privadas; así también el Breviario para el canto go- 
dia serdtvefáro*dét*4üS sé üsaisé sblaniente para elre^ 
ZQ priyada ^?te^ sistén^ sie podía aplicar tambí^sa í 
otTosUbro^'^.ri^uale^ijy este modo s^ fac¡Ut»íía,'.fai 
práctica/ y se évkari»n muchos yerros,, que no po- 
cos, eclesiásticos cometen por ialta de refleicion, 6 
dífícultad. en ^quifir hfíiflBfm^Í9^ «^i{eaíent« p^oa 
saber rezan ' Al 
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:. > Al dérecl»íliti&rgico.delqíi PapM , y (¡JUndilWs j)er-* 

teoece tambfea establecer y determinar fel idioma ea 

que débeo estar los libros rkoates de ca<d^ nacíóo. Los 

heterjdidoxps/ europeos {vteteodien que cada nación^ <k^ 

ba usar los libros rituales en su respectiva leoguat 

vuJf^ar.f: Esta: pretensión ; aunque al pa^ecei* apoyada 

f» lai.práritica de los. Apóstoles, y de sus discípulos; 

que; introduxeron las liturgias en varias lenguas vul-^ 

g^jres 9 no S£^sostenible.m«coiiyei|ieiite fi las. iiadonei 

civíks de EurofáV qusiiissii la^ Hitttfgia * ^ Iffühn /q«e 

ik lengua ;coauim á^sueüjteratfi^b); ¡^)y kimíz^ de ^fatím 

idÍ9ánias,sconiO'eÍ'pflHl!i^uési4 espafK)l\,'francé^V ^<^ 

venzal , italiano i* y ♦ valaca ¡Les demás idiómas^éiví-^ 

les de ]^ropa'qpe<np .províeneii del latín, abuiídan 

mucho de palabri^t*tet|na6^ y'es(anai:xun¿iabdá'hdli-^ 

ta la. inteligencia del :latMv fócit'en' Ips libros 'ititúa* 

les. Si estos se pusieran éa la; tehguakvülgaresr^'Va*^ 

riandose é$tas iiotat3lemente eií pocos siglos^ (como 

lo hace ver la experiencia) se deberiaíti variad fre^ 

qüentODente las irádiicciones dé lostlibi'Os' ^itaatesi'¿&lt 

gi^diides gafctos^ y no^^ }ieligro-(ie'dlé)iar^:4éi^n« 

tida;del i!e»to original; Muchas ípalabrii^d defina ien^ 

giia vul^c V que hoy < son civiles , deápues^ ade pocos 

anos sé ;juzgaTán, bárbaras ^ inciviles , y tal t^ indet- 

cf^ates;. por lo qne el vulgo ignoramevi-y^materiat^^ii 

sus ideas y juidos, atribuiría á la Religtohitfl vldcí^qué 

j$«b::^oranciap':deflOQbFÍai lien las .palabras -^e ié sona- 

sen>tmaL:,Los.idJmísiaáés''de tes- lenguas en qde^ süfe^esi- 

!Ciribieyon los. libros sagrados , se con^tvan en su 'tex^ 

to latino;. y tales idiotismos traducidoií en la tengua 

vtügar aparecerían expresiiMes^i^'oiílasáflaci'gncrrai^ 

;«ia del . vulgQ. iBor exempjhotv sí iu»'$a€^74meí y^^ 

ayudante "á Misa^ vacilauésnoon la vi^2¿ pesaáa 4 eft 

lugar de empezar la santa Misa ^áácrniáo^: im^piio aH 

ofre- 
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ofreceré é Bibs;, que. tegoc$a mi ju^emliid^ h éé ex- 
pon4rian á hacer ridículos los sáotos oficios, y mi 
persogas , putis el vulgo no sia risa creería equivoca- 
dfi-la paUíbca juventud ea lugar de decir vejez decre* 
pita^. . . * -^ * 

:í ^Por eslQS y otros ^niotívos, que flhrilateQte/oqór-' 
|ea á la menor rdlexk>n, parece queila-litáqg^ ea 
lengua vulgar no sé debe permitir sino en casos par- 
lipulMení J^ que m^ juegue convenir absolutamente pa- 
t«{k ittopai^QÍi»! diSila;ia&taiFe. ^ Así parece cónveiár, 
qKeij»e conceda ¿ aquedykai'<naciooesív qive: no teqiendo[ 
idea; alguna dellatinv ni defiicos idtiómas en que es^* 
táflias liukgias católicas, usen lengua y pronuncia- 
ción substaiicialmente diveims; y que por grandeza 
y civilidad 6irJden:.cuei:poisespe«able en el orden cí*^ 
ví)^ Por estéis y otras iazpoes qiíe insinuaré inmedia* 
tameM:e, én el sigto pagado a%uno5 misioneros, del 
oriente dirigieron al Papa doctas y eficaces represen* 
taciooe»^, para que á la nack>n China , y á otras que 
)»ablabaa' dialectos del idioma Chino, se concediese 
1^ liturgia eclesiá^ca eb lengua vulgar. £n el tdmq 
XMltt de la edtcádU'^taliafia ,. intitulado iorígen de tas 
lenguas ^ al artículo i a puse sobre el objeto de dichas 
lepreseotácioiies un breve discurso, cuya reproduc- 
ción.; sin abusar, de la hondad del lector ^ jilu^a o^r« 
«soa en esteflug^n Decía yo, pues, así: , 
. -nlA diversádad de pronunciaokMies; y alfabetos, 
1mc4^: que las palabras^de m idión» se oygan^desfi- 
^ur^adas mon^ruosamente en la boca de naciocies de 
¿diferente lengua. Los diiaos no usan las letras ^, 
4i:f ,i4r;9iií^ y > enjugar de- éstas al pronunciar nom-- 
ibrei ^«lOliéos quejas tettgpn^ substituyen las letras 
fih hh^ii^^^o prciniindaa:al principio de tas p^- 
Iabra$ j«3 yocales á, e; y- á. los nonrores europeos 
^ue tienen estas Vocales i^dales, an&eponen ima con- 
aoflfiifft ilfimíftiior^netftoauíiG^n^^ 

'•&•/; vi * si-» 
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hátlatí^tsL cbosóflJíAce üsial^^ aflmieá'UMr vcrc9JblN^ 
prohu^dan dos cófasbüaAtés;^atnl átíoidé iieDri$ooiM( 
tes tcí^^ ts zl 'principió jáe^dicctionf si eni iay pálatnras[ 
foi?a8t«as4ialUii:d9s (aiAsmántes^^.entfe ésc£(i fbcittiti» 
ottd vodftU ^eguo. esas reglas ée la pro&uñda»!ápi»i aa« 
cin:^^ de^s>!Ohíms^ estOB^ <]iieriéndo: ieefc la exj^eiiottr 
i^M^i amistas wstfr^J'lk teeti aíS ipiteimdan^u^^^ 
yútúsii Kitisitiím nosutek. Quien óy^gá de la boc4 <té> 
un' diina estas palabras; éo-ke^-fieT^siH^e ñ^^im ca^íu-pu^ 
swme^m , -ipadjC^ figurarse ^ que ooq ellas quiere dt^ 
eir tasdatinás), - tor^> e$t €mm> corfus meutn^ . qoe los Sa^ 
oerdüít^ pi^díiérrar paíw:la< coasagiácioiK de la íUos« 
tiá? ^ ^; .• .• •"^'\" i-' • - •' ': -• '^' '• *'• ' '^^ 
Estas palabras, que en la es^itura aparecen t^ft 
tnoni^ibsias; de'Iá'fooca de uñ^ohino se oyen di^r^ 
mes y total;'neñte desfigurada!^, é ingratasí al oidb de 
lo^i^^m^péosr; f ^r el contrario las dichas "palabras^ 
latinas pronunciadas por tín europeo según ^i acen- 
to de 4as lenguas de Europa , suenan ridtculameíite al 
eídO;>de los chino); £n esta di^dad de Roma tenemos 
éxem^do-práctico déla impresión notable , que á per- 
sonas de todas edades , sexos , y clases haoen los acen- 
tos de idiomas forasteros ; principalmente del chino, 
tunkino, malabar, y otros orientales; pues los per- 
sonages. que asisten tod(v» lo^.ados ^¿la academia, que 
aqualmente en la dominica des.9ue$ de la Epifanía ha^ 
cea en .honor de l^ Natividad^ dM Seopr los'Col^íar 
le$i de Propagaadarfidü- ' eniSus:respectÍY^ lenguas , 09 
sin risa oyen los versos,, y^oracianes devotas que se 
lei$n. Así también los chinos qoe json chrístiaaos , ^aUn* 
que aabea quti en la ^nta .Mi^ k^ (europeo^, leeji. orar 
. ^o^s: santísUnaSi, c4iñQilaieíae 3e;puedeo. abstener de 
la ma al \wt , leeríais ^coa sM fK«KiunaaeJ0ya: europea. 
Por estos , . y Qtms inQpúyenienites qae 4e la faUa de 
algunasletras eAduidftánia ciuno^^y ¿Rto^taaoó pror 
Tomo II. Aaa nun- 
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970 Histurtaiiel^^iiAiehHcmhre. 
attncia0OO/«fe8ttft)aa: contra Íaí.pfop^gack>ii.de?1í( saifr. 
i»;Fe^ cooM 3dylofftc Geoc^ otandoi^^; Teó£k> Ba- 
yiK\v7f alunita fGouplet.(i)^ el Papa: Paulo Vdes^ 
pucsi.de varias consultas expkfiió un ^ Breve,. eooce-r 
úkuiáif queialitúrg^a.ecleñáaticapBratísodAeios ^lürt 
not 9e pusiese en su lengua Q^torhinfa y que cosaunniíe»? 
. te* áeliama literata., ó nuodaxina^rfiQíffquetfleíOsá^ii 
les( cÜBQuraos aaaulómicQ»:^ áuUcos;cy iencasgó la tia^ 
ddccton de dicha liturgia álos^ jesuítas, qúi^'i la liicíeT. 
ron con la mayor ctiUgencia , y con lazasistfó!K:ia 4e los 
laisioaetos mas perítosien éL.iáM^aiQu¡99fif^^^ 
primiei'oa:los libros r^uáles. en car áotftr^¿di6i6ai.<thlt) 
iia(r2)$.nias no obstanüe:laido<ioo^Qa.idi¿tPjaplQ>y^ise^ 
impidió su uso, y aunque el P. Couplet vino á ilór 
osa para implorar nuevamente la ^rada, ésta ño se 
consiguió, y hasta ahora no* se. tisa la liturgia: dúnai 
por lo que los chinos, .que. quieren recibir Jas órde- 
nes sagradas^ deben aprender ¿ Iec;r y projiunckr el 
latin según el alfabeto y acento europeo; lo que les 
es sumamente difícil por razón de su pronuqciacicm di? 
yerstsima^ y de la falta de letras que se notij.actest 
No nos debemos maravillar de esta suma dificultad^ 



(i) Atp^hftbetum tibetanum: aucloré Augustino Geor- 
gi , 6rd. S.iAugustiaí. Romas^, 176a. fol. pars a. cap. lo- 
p^ ^Sé.-Véase'hí bbrori prsefittiéfeieft ^ traictattis, diatriba?, 
et exegd^íj, Asc^ intacta Sanctópum^: auctbre Pátíiele Pa* 
pebrochio ^ S. J. Antuerp. 1749. toiti: 3. Hb. i,- ' 

{7) Eii la bibliot^a'Ji^ f^ropaganda-fide de esta ciu<» 
dan dé Rdma herviste el^muállív y áiisbU ihiprssos en -ca^ 

tumd P.Ludoidtíi Btigtí0, &'^^sU.<^PanáfmtMo.* IF&l 



DigitizQíd by 



Google 



y:^ la' «5Ci9séss ^»e t<&riélla^af jáerSádevdeíCiesít en -I» 
chltíá 'y*^víts sí mti^^yopmiAoé edenmitbb^'it ka^ 

píida?ib^pÍAidÍMe!St'^ata :fedÍt¿aria>t»ÍfcSteálÍÉ^ 9^1»^ 
tcrEvaió^^^Bd '/ quitar sHs%bs¿ábüt«tt'v y<Üá<ÍgÉ- ^9^ 
fót:^s td»<fijQdd»e^^sagtadás."Cóti'eslM!'^^ifi? f 'iAH 

Íi 'ffidf cotifbrme á la pi'áctíca de ^oif >A}p&ai^i' f 
aáttsútAáVgfksiá, eaéitti $e bad instituídd^súeeeñ 
yameMé; lo& titos latiáó, g»e^^ iiébi^d^' sfilácO^- 
ecid^do;>áfabe'; co^xó'; ó egipdo^ ' arbéno v ' gébr-' 

^00, ^áláko, yrutétió. ' - > ■ ^ 

, - Los chinos exiñiirnen ^s palabras no con letras, 
nnb'con sí'ónibdlós;' y: porque este niodoí dé escribir 
fri> é^ apt& para' k^iSt s6 ^nservén invárta(btes> las' pá«^ 
ll»bi^\ éoiHb'Véeonsé^van 4eflí'b escrltKrrá- alfábéticiu' 
algunos han juzgadb, 'que nú^ petnhíita lá liturgia eA 
leacigiu» china' por no exponerse al peligro' jíéí'la' va- 
riacioln dé las palabras^ Poco -6^ nada importa^ éité^pe^ 
Ugro;- porqué si se advierte «IguMa VaríMaíbta éá laJÍ 
]^labra!S. después de algunos .aB^sV^ <^d^fl ^b^ 
{tii# otrair expresivas del texto^^orlj^itiiall'é'üaVátyíl^ 
que se coiiáerva en la tití^rgia latina. Adenüfis dé. ^ 
to ; $e 'pueden reducir lo& acento» dé ta pi^nnwtílátidá' 
éHina á ortografía) detertfilAadá «i>irél'alllÉbeÉ91eut%4 
^; icomo áé reducen losHAiptOHgeik'fHfeMéié^^tiAi^ 
86¿y ^^éniknés.-Gt>n esta-intlMMa las j|<^iittié dés^ 
áé> tiémptf 'dé iátí' Francia- Xavier Ittveiitá'iPott^tén'el 
Oliente una ortografía' particular <i0n( él '/alfabeto ea^ 
KQ^ pata exprimir lait palaHras'y hdi* acentbs' dé 
ht Ittdi^'fthiiia', 'y4é's(i»s'>dAaléél»i^> f tófl^ésita Hoít^ 
téglitáfi» m^b<yé «tMrtlttpoAderseiloft'talísióaeros je-i 
''■'■' Aaaa suí- 
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¿2» Hiít6^4.dé.hWa.rUf Hm^re, 
mitas oof^.^tM-n^ófito^ Con \a jmism» Q^tc^;raÜít' iiSSr* 
c^9r é 49%««fl9BKOs d« la leAgp»^ 4^ tuoltift <el P.:RheH 

jjl«M.4iHlus^ifi.lAM»tHiir(Mii!y ¡i&afOfrfitos ifitki»f^ rfén 
sionef9» dpiíAlPVic^.ipaírí wtpt\mti J^-.^uentPíisrftj'QíA 
y..ciiy§r9P6^p.v4rÍMt lieogu»s amerieanas, en !lQ$*qite: 
hft ; wsíoi ifltiy^Qfii Úbros. . ímtN'osos • 3^ «Dt^uscfit^ ^^ -y, 

tiflifce t|hV(S«s%feirtí*tift;,;.f .eimn^te?; grflBR«w>í<}Srde;&j 
le^^^f -iJüafaBÍ peff.eli.y/P. RuÍ¥..<Je.Aíofitoya;,'imT* 
pfdjo^ «q;JM(a4r44 el, ,aiÍo .1639. Pium^i^ fues^^de» 
<^oveódjria.\e](primjir con el alfabeto europeo ( niultt-^ 
pljc9A^q;.]QS solidos, de st)S jet;ras^ con vapos ac^ittoft 
sp'»r¡¥ filias.). la# palabras. dé» i Jof diaject©8 pl¿a(»:^ f, 
ú^^as den)ájf.l^ogpas« qjie 4^ po.;r|ieaenjal&jbe^eks,:^:0rj 
pies (como sucede á los dialectos, chinos ^. en ^Uft^ 
ysan símbplios arbitrarlos) ó Ips tienen ina|)erfeQtos« 
6 nuiy difjcUes, conio sucede á la^. lenguas d<tl^Mftr 
labjírH Tibet.t ,y Tartaria, china,* ji< Mpwi>eu.'^ Haflm 
ta .aiqui 4^ 4^ct|fs(y. qoe-se ppp^ieQte.f n j^l tQ4w\XVIII[ 
<Á^ I» eííííiioft íiaÜap»* có^WiSp.diJW antes. ,:■■.■"■■ - 
. j. V ^úbliÍ9a4o dic|iq , tomo » no .desagrád<S:á lo* yerdá-i 
ds^;^Úp$,la digr^siota que yp . había Uitrodupido. SQ^ 
tiP teilÍI(!fegÍ?f.91Wí»*^n\9^Wp,delespi^ la vei^- 

da^* á§l«llP d?or»«U ..propagación det, muestra sane» 
R^^ág^f^ r M^q^rlor: , £» ;&« i secretario dignísimo dé la» 
c^gr$g^i<W ,de.Fropftgandarflde'.,:muy co.iK>$:idi> eai 
1a>!Wff#¿tf*f literaria, ppr. sus, obras eruditas , y príoi 
U5ftjaF«f3dí^ <a3f* <«> M wnnfejp dQ .l«Sví>^gocj(» «be» 
M?ftila%iW«WH8 ^9)^m9\^^ ,prie8«nt<^-en Ffibr!Bro,<i(^ 
I7ífl7 4 l?tjíG^»gíegíifiio«i<jaf:denalicia.de ¡Pn^pagftndtrv 
Ideji^yn^-docía íepfewnfe<*oni(q.ye-tuva la.bondad d(fc 
híi^pafila.ye5r.),.pi:obando. la necesidad de concedej^ 
%^> I*?ipeíi9, <telC^in*.iQbiSPop. naci9pa|e8 , ,y lit\\rf^a; 
«í^*#Jífi?^,P«^ lepigH^.gwnrtarina. ^A .e^lfirfip #!e¿mMÍ%f 
c^ X^mQ9Pge«S»qí«AI§*í^J} qt<!e$i(s^«jHP8fls4.q}4|4^ 
•jii;/ 4. !-i A «in 
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«ti la Mbósaria indtcuccton pfdfai»;;' quej^Ae-tí ekí^i 
m%ñ de este matecia)^ i«e opiineitert' á liia' eteosciútá 
del t^royatMo., <|ue: iiuelvarf ¡i lepiioáiiditiyifiro^oner; á) 
^io público^ ^pmqiíetküijúsgp digriíiÍQttcn<i^áubv4 

su Ádééma . y ^pnonuaciacion . xarísimá.^ y de jos perjui^- 
^IPft :gt$üi<ÍMí fxae vse. exper isieatap ^ y imayorcs qiK» 
se deben tení)«rv:iai'«d seilaix»ateete?^a^ 
8W*»*tíf»í^i.V^0lÍtopfa¿.nadbn^^ un j.; ') ui:.? 

ufaron en / leoguaa - vulgares ia ;.liiúrgia'. ' eclei^iáitícaí 
%p|in4oetaQgeUtítfaaiLá.oackme&fo^ ydetdiói 

4^^. iíl^feitíáiúfík0»n J3U0QÓOÍ 3ñemiiestra)tlai4n$títu¿iotf 
de^jaii-^tárgíasi^l^^a^ gri^PK caldea v arnpeiiaj mte4 
ni^v &^;: is^Q :^:d€^iÚtorgftfs ^a^toa^paí, ique'^niielii-í 
^s eraA^>v)Ugares.i |La Iglesiav'énUc^l))fim<»ioi nueve 
«^03 dÑí^imaAué pQifef:la.^radaí£scrkurav'7 Mtúr- 
gia^o^ilengq^ «rt^lgad^.^ quaíidbí se ttatalxa de^lk^cou*^ 
vs]>«io»,de(álgu«^ m«<m>foca»Bást)éihistw^leni^ 
díyj^rs9.í(i);^¿y qué «ócboiliay'en'alcpapivlatmaS'lluai^ 
tre, fii^s /xmmer^sar V é^r^myar ^sfáblebím%maif»líiK? 
CQ.^.m d^ ldtón»a fvd^ dÍMerso' gue láxtíinal £sta (^^Q 
l4 .^U9 pompjr$tená^j:á/te$ dfi^ nacionesnque hablaa 
4is^^ Qhvit09)rfQfv^9ká.^ta mefloslanquinta paite^al 
Unageaj^(iiti»ifi«} iMtie9;t^o|nQ:se:notó fn^lkúnséror^t^ 
á¡^^cn^]ogf> :dei las kagoaa^ tkis£ieácoaijfLtínqdentMl 

•;.' ; ' í i. ' « '^ -^ *•;'. J ' '< ■ . ' ^ \ 

t V i» ' ■■ 11 I ' «^ ■ II . I • .... 1 I 

mm^éfHont^ ;:fix i ^*aérticlt6r4 des|)íf¿$ y ílSy. 5. diser-^ 
tac. 4. trata largdmeínfte (te las lenguas en que hasta el 
siglo 4^ártotsa^ eelebrábdn 4os Divinos decios; y estas 
cam r^la iafiaa'v griega ^^ «y '<iis^leeto$ de tabdbrea. 0e. 
omp itt0gtfas<i¿'4iaé^u$d^ao ii^oiíitfuy^ p<xitériórei5.^ ' ' 
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374 Histim ieUt^MaTm Hümhre. 
owUoiies 6!t perdonas ^ áiq menos;, hablah dti^etfts >íi 
ífí kofiua duna* Tal es la »íigura ^ que en el orbe eet*¿ 
laqueo bacea las iOactofies que habl¿iíiáial6tíOS[ chiab9| 
y el:lmperi0ri(bbiiip;í qiie^tíMíe dosdcsotos^mífl^nes de 
almas ^ U hitesi]q;iilar.istma)^i» su le^^riDleeimítfai^po- 
UticQ y:kgai»xlU espíriiuide^stev y el géotio mmen^ 
so, y .magotñoefiGia del Imperio daino llenaii de oi^- 
gmllo.alQs chinos, que desprecian y ll^nian bátbaráM^ 
W:d€Xicia^iteaig«aéV^'fiM^^>de^l08to w^c^sit ^^ 

Las funciones eclm^srinaa i del ,0htlsUante#» éfPftB 
0pl9lf>a /d6iÍQs>ThÁnfl»'t3im: rtdfcolas^ po^ ki ^iellgtk y 
9C^lo fot*aiteEácón qise 9ei:^braft> y s^níSdspechohU 
sas potque.eaKa lengua -es desoonoóida. Tédo 16 ^tf^ 
<$ forastesoí, entre :l0s: daiobs)caiaardespfet}lo\^ii|íav ^ 
tomor ; y. por ^sto^^les joüiTiáQ dasáe ísUf^prltddra^éiSN 
tcada >eo ^ Imperié^iiy ^ibs^éi&^esiiíta^ v^^^'^<^<A-^ 
mente hay ehv¿ih|iIdeben''«Bé3tir £ la moda 'cbíná / y^ 
tomar /npmJDtüésxífaisios. |;os chinos ^hah^iM^^ué lo^ 
europeos > habiendo «ínriado :pii^í<3^t|er(is evail|^éfi€k>9!S 
varios i cayóos dé X>r¡emev después MMtikn- bpodiftUf^ 
da . do í:üUosv: y pte . estp» én cada iititíttsef o' sé^figu^ 
ran'ima^es^a' de Mgun'«)irrapéa> cdtf^tjüistadbif "íS^Usúi^ 
padpf^i La liturgia en;) lengua chití^ tefs Karía i^batí^ 
eer la Cantidad de las ñineioties ecleriis^tia^s y d^^as 
«fiKáone^ ^que -en ellas se dicen ;"y>^ií»>tausát^feíói^ 
oontradiaé ala perfección y /fin d9 táP'üeftlg|i¿n aati<^ 
Wv que:damla.alX!:esar lo^qi^e^s^del^iSeüM^r )^-^^ 
gttfando el trono á los Soberanos , forma el espíritu 
de sus subditos para que con vida santa correspondan 
al Padre céTéstiár^conío véTdadero^ * 

^ Al jnüsmo. ün; y al de evitar, funestas ounsec^te- 
da? , qu? la prudencia dpbe.precafeeí ^ y;temer.«temT-.. 
pie <, serviría la consagración de Obispos ^nacionales ea 
la china. Roma debe acordtirse eternamente del me- 
morable y desgraciado «xemplo Mt Japoo v^n cuyo 
Imperio el ChmtUoísm» t»ltotadOifei¡€^ por 

san 
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saii'KnfltclKOiXayierí, ^y:]in^!|agklé^^knÍGBBiiieDte^^ 
sus siiccesDTG^ émel apofctólido,. ss dessirm;^ funeb^^ 
ta y momentáneameate con ejl mattirio cruel démi-^ 
llares de christianos^. con cuya tnuertié> pereció totaU 
m^i<&á^^hti$úwoásAjá€b:]m^ áútníñ 

hoif ¿ V si op , el J^pon 'se * bobteiit .i»ado^ 1^^ liturgia ^ed 
svú iengáá , .iy' se i hubkraii : comagsado Obiápori jsLpok 
Beé;t)io8 qnale^, aunque ocnlcós en 1ai5|tersecucioaeÍ4 
y«iíe{$ijltado$(^vivos en catacumbas (Cdoio estaba^ en 
ksiftbmadasi Icijíí ^eclesiásticos >4e los primeras- Jsijglos 
deiCh^isiiaikfemo) podlaai haber iooatínuádó»el^iiicefs> 
dteid ji^ila iSiíOCfssi^n f pisodpali i E^ ' Mntíauacióit> se 
débecdnqaf t:efii^ ^cfaína^i: eduque todo estrangejra('sí 
áe exctfpmaii'íps:»pecos ex-^suítas que están emplead 
dos en los tribunales matemáticos de la Corte ). y 
ÍM\ que li^s^lsói^peáan v^oiil> mlTádoscoino traydores á 
la IpdbJiv^f^jSeíiesp^raflíic'ó :.p^ Ibs neófitoi 

de4n ichin# tengan i Ünimb rpara íalbjar á ningun^^nii^lo^ 
nerd»*^^européo , que en su voz, semblante y facdones 
Ueva sellada la calidad de estrangérov y el carácter 
de crayák>r á la PatrialSilos Soberanos catdiSeos no 
permiten Obispos^ que iiq> s^an^ sus/isábditos y nácio^ 
nales; y itomá vaiwinente !pwte¿dérí»i^ 
paña^ pof>exevnpIo,üri Obispo úñgaro, ó áUngría 
un Obispo Español ;^pbr qtié después íde haberse plan- 
tado la santa^^'Fei enila> ohina^- seánsistirá* én enviar 
siempte< amella 'Ofa%p0s europeo^ i ó" forastferos^ xoii 
peligro íeiei^oide te ^v ida V y^de-la hú«m déf GlfKristim 
fíUvtH^Eisil^. pérsectieíoness^ ^1 ^Obi^o<íbráiaero de- 
be ^salii^ de* ila^diiaa^'^potqtrenÁi; presencia lo^acusa^ 
declara y^oiiei pieligrO'itidübitdlbVdie mém\, y de^ 
tés^^tík '|^y<isiiy^^a$tor;í mras d Obó^^tiadotialíipuel- 
de ocultarMiílícilti^ntév ycohtimmisea:»!! oí^ 
1»((iÉ;i<^s^^l|ifiosnhá %eiron3 pfesosítüiáos)|oir; Obispos 
y^ láisbnKlro^c^ue ^abia '¿KmltQ^ ea 1& achina; y li^ta 
atióra' noisabeiiiosíique'hayaikiog^adk^ttbei^^^^'4^^ 
-^ bien 
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tnc^Q se lene^qoe ék-Rgeapaná^ J«< efiyie-il yueila de 
Mgicaú ^pam.tiHei.sa^an' dél'^iipelioi v perdonándoles 
la .vi<la poc dgemenon jpaitioular;' y «esto sucede^ la 
Christiáodad de la china quedar! casi abaadonada <, y 
•ttoídá áia mom^ntáiiea ^asiateada ufáele-puedea dais 
los pae6siex^siiicas% quéhayjenia |Corte^ y oo pue-^ 
den satir^tlé «Ha ab Ikaenda diei Em^eádor. .Ber ia. pie** 
4ad de io& Reyes de Portugal, rqu&e^^ e<t posesión 
de presentar al Papa Obispos para la china , pád^mot 
y debemos ésperaír todo eaipeao..pai;^;queiLa¿Chri»* 
tiandad.dfe. la ¡china logre! la: graci^ dr 4«aisrf Otds^ 
i»ctoí»des:, \ i{ue Jbdlitaráo^la^ props^^oa iAéí b^wí^ 
Eyangt^,.^ iflipQsibilitffi*áa él |Kligro^fi4^ecQr<4a 
Adigion ^aota en la china « como ha ^reodo «t el 
japón; •• '....•• •.:,'•'••.•< 

. No querféhaberabüsado d^ la bopitoi'ry^ aun pa4 
ciehcia det lectoc. c6n la d^eskut .queii^^jiizgadoiía^ 
cer oportunamente tratando de laJUturgtaiOídéltáatíeai 
que ha dado motivo á no pocas qüestiones entre Jk» 
misioneros desoriente, cuyas naciones esclavizan sá 
.creencia al ceremonial déla Religioa. ¿Qnánta^dispu* 
tas ha habidoea Roma ^ y cpiáotas deberá haber sobre 
4a inodiiicacioa de las cormionias civües de 1^ oacio^ 
nes orientales, y sobre ei:e^blecUtiiento completo de 
la liturgia eclesiástica en ellas ?^ Sobre estos puntos he 
visto casi» oien- tomos de. diferentes, tamaoos. en la bi* 
ibliotpea4eestd Colegio rjonuna:^ Eátas obras son> co* 
-«0 neta TiSéfiilotíBayesifie^eL^xefttiode^u musiéQ sí* 
oico ,oB&c«)s>dtí Uást di?c0cdíaa >y^ !difpiiÉas entre ios 
Jesuítas V y los Religiosos de lOtrasésdeaes^ las. qua* 
jes disjpordñs im|:fidieróA que Ipís ^^sttkiis c^ntiAu^sea 
Jfl0.^iittofias.iyi;]:placioáfs c^ h^^Sf «pif^er 

-aa^'ájwWiicaüDwbító -b 

eclesiá;st^^con ialgiinas;irefleictGincis sobre J^-a&tfgua 

^9pajiok(Uamada;g4tJcat y nioi$ár«iaiet á musáci^) 

í»-»'-; . ■ / 'la 
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- * Libro il^l Capítulo VI. ^'^ 37?" ^ 

la qual merece particular atención, no solamente por-- 
quefistá obra se consagra á la nacioij' española; sino 
también porque su liturgia pot su' Carácter y> 4ntí¿ 
güedad 6s de las mas ilustres de la Iglesia ¿ utii^elr^ 
sal. ^ , '• ''-'':\ \ 

Ijd^ Iftútgia gótita no es obra de san Isidoro , co- 
mo conjeturó Baronio , porque en su título se dice qiieí 
es segutí la regla de san Isidoro; ni es de san Leandro^ 
como dicen algunos autores, cuya opinión no reprue- 
ba Guillermo Caveo en la historia literaria de los es- 
critores eclesiásticos, año 585: sino que es anterior 
á dichos Santos , como prueba fray Honorato de san- 
ta María en la disertación que se^ citará después , y 
se infiere del Concilio toledano tercero celebrado el 
año 589, en el que mandándose decir el símbplo apos- 
tólico antes de la oración dominical en él santo sacri- 
ficio de la Misa, se supone él uso anterior de liturgia 
mas antigua , quQ debi^ usar el clero español ya ffere- 
ciente en tiempo de san Cipriano, que le dirigió la 
epístola LXIV. I^a liturgia antigua. española prpvinq^ 
dice-DQgliemereD(i) , siguielido latopinie&ée Gaspar 
Sánchez (2) , de los siete discípulos de lois Apostodes^ 
quesea. Pedro. envió, y ordenó Obispos M España; 
.y:4espu«$ a^c!cJ4entalm^at€ sa^vamó y Aaadió pon Isi- 
doro Ltía^dro,» Alfooso,.y Julia¡Qr;f(C0hiO|ia. romana 
99)tigua accidenulmentj^ se var^ó ppr'Getasio,.Gre^ 

go- 



(i) Liturgia úmversst'; auctore P, DogHemeren.- Au^ 
gttstséTaurínor; 1785. 8. ^ . .. ^^ r> 

(a) Gasparis Sanctii , Soc. Jes. comm'entaríi in acta 
Apostolor. Lugd. íózjf. 4. A lo ultimo se pone la dis» 
puta dfi ftadicatione s. Jacobiin Hispania ¡ véase en 
el tratado 3. de ella el cap. ii. intitulada di {tntijuit^ 
U^imMozarabl 

Tomo 11. Bbb 
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37S ^Histfifta'de Ja -oidadel Homhre. 
gorio Magnos &c ; y á dicho origen alude claramen- 
te san^Isidoír^ , quando en el libro i de. los oficios ecle- 
siásíicos dice: ^* ordoMissce^ vet orationum,, quíbus úblor 
ttif^J^m-sctprififia cons^crantur , primum á :s.^Peírc^ jest 
institutus** 

- . i^l Cardenal Bona citado por Honorato (i), y Ma- 
\n\\on citado por Dogliemeren , juzgaron falsamente 
gue la liturgia antigua, de Francia era Ja^ gótica; mas 
ésta , corno bien adviertein Honorato v y Dogliemeren 
se usaba no en toda la Franciia , sino en la Galla Nar- 
bonense , que estaba sujeta á los godos. 

jLa liturgia gótica se ha ilustrado menos por los 

españoles que por los extrangeros (2); por lo que pene- 

' • ^ .tra- 



(r\ Card. Bona; rer. Uturgie. lib. 12. cap. x^.'att. j. 

(2) ^ónorata de santa María, carmelita descalsBo^ en su 
obra i(qu« está eOifrancés y látift) ¡animad'ütrsiotits in rt- 
guiar, ipt us'umt^in'cijrp^ctí: í;rs8* voU 3 ién el tomó 
3tiib.r^.^4iíert;'3^ot4¿ta 'dé la'lkúrgk^ m^^ el 

^. 4. iTraéi bien de ella JDagliemeren citado. El jesuíta 
Juan|Piná»«n el* toiÁo'VI delnies dejaüio-de la obra 
Acia r^nsáortmi^púhlitó'íim docta bbfa sobrd láf<i^ha lir 
turgfa.> Jos¿ph'tBlanchÍAÍ eipp^ezó á reimprimir ^las- oéras 
del->., Clauleáál. Jpseph 'Thomási , en 6 tomos' eü fol. 
con el título Jos. Thomasti Card. opera omnia. Koma^ 
1741 ; y en el primero, que consagró á la liturgia mu^ 
záfabé puso lá obra de Pinio; la noticia que Alfonso Or* 
ffzAdip del^isahmuzér^be^ el órdei}) 4^1 ; pfido £^Íco, 
que publicó Eugenio Robles ; y{ un cqdice d^ Verónay 
gue tenia ma$ de n^il, años de ^antigüedad 5 y^ coptenta al- 
gunas oraciones del Oficio muzárabe. J^l año 174S Anto- 
jo y^^zosoiiein^pnmiQ ei^ j^pma la^ obras de Tho^asi 
.en^.7. tomos ^i\ 4;. y j;piel 6 pone el Misal gótico-gálico 
(que debió pertenecer á la Gália NaJtbouense v ccfmo ^ 
. ' > i -. 'V ha 
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LibtotV. Capítulo VI. 379 
trado deshonor nacional d celoso y doctísímóéspafió! 
Burríel escribía en estos términos en lá éarta ya cita- 
da , al Pv Rávagot ^Caúsame vergüenza , que los éx- 
trangefos nos hayan ilustrado de tantas maneras nues*^ 
tra liturgia gótica muzárabe ; el ruido hecho con un 
código gótico hallado en Veróna^ y la reimpresión: 
que de Bi*eviario y Misal muzárabe han hecho en Rto^ 
ma : y la quede nueVoentíará'eíí los quince tomos 
de lacoleécíon de todas las liturgias del orbe, que 
prometen los Assemanis bibliotecarios romanos. Por 
esto me he resuelto á recoger aquí quanto pueda pa* 
ra la ilustración de nuestras liturgias españolas en to- 
" ' • dos 



ha dicho), con notáis propias , y de Mabillófr.' •' 

' £1 Cardenal Bona eti el cafpít. • XI. del Ubre 1. de i}3A 
ol>ras litürgicás tratan deirird mütsifabé; y énf lá feim^ré^ 
sion de ellas Roberto Sala ,• Gistet cíense , pene notas \tt^ 
gas, valiéndose de las notitías del Cardenal Aguirre, Ro- 
bles , y principalmente de Juan Pinio ; y añade algunas 
¿bs^J^Vácioiies sacadas dáf Itis ob/a^ de Juáñ Martehe , y 
Juan Mabillon , de la congre^ac. de san Manfo. 

Josef Vicecomos (ó Vizconti) en síi ohx^í Observa^ 
tÍ0nis iCcUsiasHcét. Mediol 16 18. jf. lib. 2. cap. 6. tra« 
ta de la liturgia primitiva de España ^ que pretende pro* 
bar semejante á la Romana. Cenni ya citado ti'kta^ tatñ^ 
bien estepUBto, sobre el qual se debe ver la Es^pafia- sa^^ 
grada de Florez , ya citada. 

£1 jesuita Alexandro Lesleo, que murió el i/jS/im- 
primió en Ronia, Missalc tnixtum secundúm regulam B. 
Isidari, dictum Mozárabes , préefatione f notis , et appen* 

dici ornatum. 17 SS' ^^'* ^- ^"4* y ^^ ^^ í^^*^ 1 ^^ ^^^ 
mo se halla en la$ obras del Cardenal Tbomasi ; noticias 
erradas , que da Walchio en la biblioteca tedlóeica. £1 
Abate Zacearía citado ^ en su biblioteca ritual lio. i. c. 

Bbbs ^ 
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dos ramos. Once tomos góticos en pergamino: bay^aquí 
que contienen diversos pedazos de liturgia gótica ó 
muzárabe. De ellos se <:dmpuso para el uso de las 
Iglesias el Misal y Breviario que imprimió el Car- 
denal Ximenez ; pero los manuscritos tienen mucha 
diferencia en.s^bstancia y orden (i) ; y si en ellos se 
hade hacer ^guna cosa de provecho, es injprimür- 
V>spre?fir extant^ como se ha beclv) con los Misales 
galicanos, sacramentarlos Greger^iaoos, y Leoniaoos, 

ordo romanus^ &c. He emprendido, pues^, la copia en* 

te 



3. art. 6. num. 6. habla del Misal de Lesleo , y de otras 
ediciones que de dicho Misal había empezado á hacer el 
Abate Manuel de Acebedo , cuyas eriidttas y volumiao- 
fas pbrs^ litj^gic^s.ms. $OBí tíotprias á la república lite- 
raria «iqiu^l la« 4e€e9 imprecas. Se estímau el prefacio » y 
aotas d^ Lesleo al Misal mustárabe* ' J . 

£a la colección ya citada del Card. Aguírre , jreini- 
presa por Catalani , y en la España S9gra4a de Florez, 
continuada por Risco, se ponen yarias^apticias sotbcQ el 
ritual antiguo de.£spaña. 

Francisco de Pisa , empellan muzárabe » publicó: Xa* 
blas de las ceremonias » y oficio muzárabe. Toledo, 1593. 
folio. Déxó ms. d^ sacris ritibus , ft cenmoniis. Tratan 
dpi jfitp muzárabe varios autoresde Ul&rgiis« como Gran- 
colas e^i^sa comentario sobre el Breviario romapo. 

En el texto , y en las notas iiguíeqtes se da notida 
de otras edícipnes del Breviario y Misal muzárabe , ó 
gótico- español, hechas por Mabillon , Muratori, &c. 
. (1) Burriel en su carta al canónigo Castro dice : ^el 
Cardenal Ximeiiez recogió lo$ libros manusaitos de las 
parroquias, y de ellos hizo formar para uso de la capi- 
lla y parroquia (de Toledo) el Mis»! • y Br-eviario mu- 
zárabe Isidori^uo , que mandó imprimir ; perp mezclan* 
.: do 
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terade ellos por ellos. Tres tomos están ya acaba^ 
dos de dopiar :::uno es alha^. digna del Rey para 
qiúen se ha hecho ; y 3e dispondrá , si Dios es servia 

do* 



do algunas cosas modernas, y omitiendo otras antiguas. 
Consérvanse en la librería de esta santa Iglesia los ochó 
tomos mu en pergamino , y letra gótica /de que faácé 
mención el P. Juan Finio en su tratado de esta liturgia 
por relación de D. Pedro Camino <^ mi amigo, que aun 
vive, y es boy {^residente déla congregación muzárabe; 
y también se conservan otros tres, que Camino no vio, 
fuera de algunos fragmentos de otros; :: Nuestra li- 
tihrgia goda, y muzárabe por todas razones puede com- 
petir con la de qualquiera otra nación. Ya he dicho , que 
sola. la librería de esta santa Iglesia primada de Toledo 
nos o&ete once tomos ; nudstro es el Misal gótico que 
imprimió Mabillon , y reimprimió Múratori ; nuestro eis 
el citado. código del Cabildo de Veróna ; nuestros lo!; 
tomos góticos de Cárdena, que desfloró el P. Berganza 
al fip de sus apéndices; y yo no dudo, que en otros 
monasterios de Eii^parla se conservarán , como en el de Ciar- 
deña, muchos tomos góticos litúrgicos , bastantes á com* 
pbner una colección tan amplia y compleja , que no* sé, 
«i podrá ofrecerla semejante , otra nación. - 

Habiéndose extendido por varios reyños de Europa 
]a.cartade:Barríel á Rávagoy y diciéndose ^en ella, que 
hay diferencia accidental y substancial entre las liturgias 
góticas ms. é impresas el afio pasado 17S7; un literato de 
París fundado en el dicho de Bürriel publicó su prpyec- 
to de probar la dicha diferencia. Monseñor Reggi, biblio- 
tecario, de la librería Vaticana , me fa^^oredó con darm^ 
.dicho proyecto. En Madrid el año 1775 se ha publi- 
cado: Brrüiarum gotküum sil ofera^ Excmi.' í). Pran- 
asa Anianii Lorenxfana Sé -£; Tektmé^ Híspaniaruíh 

ftir- 
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do (i); Lq6 reatantes tomos se estáte copiando por cin- 

CQ'á^ loa atnanuenscis , :^ue leea ya la letra gótica sin 

4Htctiltad(2). £^ ;oala nas. -de doáde ;sacó el doctor 

, Pi- 

frimatis ar¿JiÜ£Íscofi¡foL y en el prefacio se dice , que 
hay ocho códices 'góriicq» ms. .en la librería de la Iglesia 
toledana; y. que. sie nota poquísima diferencia entre ellos^ 
y el Br^viarip impreso por el^C^rdei^l Ximene;.. Al nuV 
mo tiempo se añade la congetura d^ haberse quizá teni* 
do otros ms. para la impresión , ü de haber quizá a¿d- 
modado el .Cardenal a la vulgata y ó i otra versión aU 
gun¡%s sentencias confusas, d^ Tos salmos^ Ñasé^ si .para 
la impresión de este* Breviario» sé babrán observado ios 
once códigos , y algunos fragmentos que ytó y copió 
Burriel , que no sin algún fiindaniento afirmó haber cvtr 
tre ellos y los impresos^ notable diferencia. £3(pre$icm , que 
en París^ y aquí en RoAia se^ respeta : por .k)6 literatos, 
y cpnfírma las acusaciones ^e algtfinps críticos.» y prin^ 
cipalüfieute el P. Pedro Le-BrUu j como nota Lesleo ci* 
tado en su erudito prefacio al Misal muzárabe , han he- 
cho f diciendo que la liturgia mus^^be publicada por el 
(3ard. Ximénez e^tá adu)te/áda j y es muy diferente de 
lá gptica*española. Prueba / y conviene Lesleo en esta 
difej;9n9a y que no se^df be atribuir á vicio alguno, sino 
a la intención , que como nota Lesleo, el Cardenal Xi- 
meqez tuvo de publicar la liturgia gótico española con 
ia variediad^ue ^9 ^Ua hfibia introducido el rito mu* 
¿árabe. . . ; : 

(i) Burriel en una no tu que puso á sxi carta presen* 
tada á D., Ricarcio Wal, dice : Presentóse la copia al 
Rey N. S. que la vio, y leyó su dedicatoria con gran* 
de dignación , según avisó al P. Burriel el Excmo» Sr. 
Duque de Alba. 

(2) Burriel en otra nota dice : se acabó la ¿opia de 
todos I9S tornos^ V se hjzo tambienrol cotejo. . 
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Pisa aquel calendario tan celebrado por los padres 
Bolandianos rió parece » por mas-, que ^ ha bastado 
en esta ciudad^ £1 pa^e fierganza' hace imefiCfoa dé 
algunos códigos góticos de liturgia que sé hallan éa 
el monasterio de san Millan^ de que pone fragmen- 
tos. Bienquisiera verlos; pero me contento cotí lo que 
puedo hacer aqui; y así me he contentado coit teco- 
ger aceix:atde la liturgia:. gótica su^ histoíia ,y la hls^ 
toíia también ^ Ids Ghristianosm'Ofíárabesíque la 
conservaron , todos los, moBumentosj á viio¿ publicados^ 
ó no conformes con sus^ originales y fuentes que hay 
aquí , para hacer después las ilustra¿iones convenien- 
tes sobre lo ém^eso ' én esta materia;' i ■ : * ' : j ; : ; ' > 
- Después del tito' muzárabe se ^giaeerromaha aíi* 
tiguo, que en su. lugar se introduko en España j(i); 
muy diferente, y a que noten . la substancia v en acci^ 
dentes notables del romano fmevo reformado pür san 
Pío V. Este misníw) romano ahtig¡uo tiene dosí^ >estadosi> 
.6 temporadas^ Primera, desdQ;sü- ixít3rodbcc|ioii (2)4 hüfr 
ta el tiempo de' los Reyes católicos : seguncla, desde:iesj^ 
to3s hasta el Conciliode Trento:^ ó isafl ípio V. En Ib 
antiguo era el oficio en Misa , y rezo may largo , y 
las 'pasiones^ y actas de losSantos se leÍ2(n.(en el Coro 



(1) Burrlelenel §. 6. de la carta escrita á Rávago 
dice ; ^\he hallado en las cubjertas de.un libro un, ex- 
tracto del deseado Concilio de Burgos , en que se abro* 
gó lá Htüiigía mi^zárabe!, /y se c int£oduxo<«l bíicCo ;ro- 

(2) Desdé sil tfiltrodüccion,-esto es desde el año 1076, 
comoseiiotó ante^y ü desde el siglo XI, (como Bur^ 
riel : dice.diespues.)' hasta el tiempo ide los OR^yesi católa 
eos y ó quizá jhasta el sigla XHIv 1:0010. désfiues nota Bui^ 
riel , y parece probable. .:.' i 1 -^ 
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i lo menos) enteras; De ahí nace hallarse en las Igle- 
sias pasioodrl0S ^ ÍQgendario3 ^ j santorales antiguos::: 
Alo^.n)€ífiQ$ihay aquí mucbós m^. de éstas cosas', y 
<>tr^ tales, üe reconf^rído ud;Míu1 del tiempo del Ar- 
zobispo primeoo Don, Bernardo, y (Aros tomos litúr^ 
gicos de aquella edad (i). He copiado un calendario 
rítu»! de Don Gonzalo Palomeque , y notando lo de-^ 
más que. me h« parecido conducía v' aunque Mta to*- 
davía mucho que haoer. Pero en lo qoe en este últi^ 
mo tiempo setha^ trabajado mas, es en entresacar quan^ 
tose puede de estas fuentes para las actas:, é histo- 
rias legíticnas de los Santos, singularmente españoles. 
Es notoria la afrentosa mezda de verdades y mentí* 
ras 4 de qvi^:está lleno el martirokSgk)' español de Ta- 
p0^Q ^la2;ar ^en^ lomos en folio. Paraque esto pue- 
da en parte^ enmendarse, he hecho, un índice al fa* 
fSpiQso Santoral Smaragdino, bien conocido por. la céle^ 
>re i^rta 4e Resseade. aUradüniero Quévcdo , cotejan- 
do las: i 13 'pdsibntsv&;actas de: Santo» que: comiene^ 
con los tomos d^ Surioí^ y Tamayo (porque en to-»- 
día e^ta Ciudad no hay un solo cxemplar de los.Bo^ 
lando$,ni de las actas. selectas^ de Ruinart, y otros 
modernos); yriiofcandoiláSAjquéjvi , que estaban muy 
jdísconformes, ó que no se hallan en ellos, para que 
se copiasen á la letra; y las que concuerdan , para 
cotéjáflas ;^'d*déSpüB despaab ñótáhdo las variantes; . 

V de 



-; :(i) '£st0Si toinos. son ! apre^iabLes por su: antigüe* 
dad ; pues Don Bernardo fué elegido Arzobispo el añ^ 
,1086. (Descripción de la ciudad de Ti^tdo fíor Dn 
Fráócisco de Pisa. Toledo , 1617. íoU lib. 3. cap; !€,)• 
Doa/Xj!Dn^o Diaz PaWmeque»! de qpe se Jiai»)ii der»« 
pjies , \ fue jel Arzobispor XVL y murió «1 año 13 lo. 
según Pisa citado. 



Digitized by 



Google 



' Libro IV. Cttpituh VL 385 

de manera, que pueda publicarse luego todo el qódigo 
prout jaeet ^ con las noticias convenientes. Ya v^ co- 
piado mucho de este código (i). Otras cos^ ^e he^ 
cho copiar de: los a.nti|[uos diccionarios de Coro, ep 
qiíe todavía se trabaja, y trabajará , porque el mate* 
irial es -mucho. Copióse también un martirologio del 
sig^o XIII. que tiene al margen noticia de personas 
jlusttes. Reconocí otro de san Gerónimo; pero no le 
^ oqiejado (2)w Otro, hay aquí de Ripoll, qiie es el 
«te Adon^ coa adiciones , y notas de n»uerj;es« <^c qi^ 
r . ,■•• ^ , ., , ....•.....'..;, tam- 



(i) Burridl énlas notaií que hiao á sa* carta ^ .dice: 
Se copió él eódigo , y se coteja todo el Saiuorar Smarag^» 
dino^ con otro$ también del coa vento franciscano, de saa 
Juan de los Reyes. 

(2) £1 mismo Burrielen otra nota dice: se copió el 
códíeo de san Gerónimo, y se cotejos Heriberto Ros- 
weidoy jesuíta, en sus martirologios Romano; y de AJon^ 
habla del martirologio de san Gerónimo , y mas larga j 
eruditamente Juan SoUer, jesuíta, en su martirologio de 
Usuardo / que se imprimió el 1714 en Ambéres , y se 
halla también en el tomo VL del mes de Junio en el 
Asta sanciorum. 

fiurriel en su Carta al canónigo Castro no disiente 
áé k opinión de los que dicen, que el uso de los marti- 
rologios en el oficio divino empezó en la lelesia de Cór- 
doba , y de allí se extendió al resto de la Iglesia. 
¿ Observó Burriel varios martirologios antiguo^ que^se 
pstí^n en las Iglesias de España; yo no dudo que algu* 
Mifii da. ellos <.pc^riat|i entrar en la colección, que se.pue« 
de hacer de los martirologios escritos en los diez primeros 
siglos déla Jjgfósia; de los quales siglos » además de los mar* 
itkolpgíos ^s^añoles, tep^ij^ios el llagado de san Gerónimo, 
y los de Bedí^(^¡gla vil), Floro (.iglo ViH), Wan- 

TomoII. Ccc del- 
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tampoco he podido disfrutar aúü (i). En fin de esta 
primera temporada de rito romano en España hay aquí 
tantos monumentos^ que no será posible recogerlo tor 
úó ;' pero sfe h^rá quante se pudiere en lo ma&' espíe- 
tíaí, á lo menos de EspaSa^: 

Segunda temporada llamo ^ quaddo casi^odasí la^ 
Iglesias de España, movidas del exemplo de Roma, 
hi(iieron mas breves sus Breviarios , j los imprimie- 
Ton. Tengo probado^ que k-(>irte rt^Hr^acia ites^oea 
de habernos aligado á dcíKarelofidd g6ti<fti\^^y re^ 
iStíxt el que ella usaba en el siglo XI, empezó á usar ea 
el siglo XIll y XIV una abreviación del oficio , lla- 
mado por esto Breviario. En la libreria de los ms. que 
los Rsyn católicos dexatoa al cPQiveot!t>4ianqsc9no 
de jsaa Jiían de los Reyes se halla este B3:eviar¡o ad 
usum cum(e rofoanae y y por él se ve, que los Fiancl»- 
eos fueron autores (2) de esta abreviación» 

Es 



delberto» Adon ^ Usuardo (siglo IX) y Notkero (si- 
glo X). 

Véanse Zacearía ya citado en su biblioteca ritual , Fe 
dferlco Altano de calendariis. Venet. 1753. 8. y Josepb 
Simón Assemani: Kalendaria EccUsi^ unitíersa. Rom^e^ 
1755. 4.;vdI. 6. . . ' 

(i) Burrlel en sus notas citadas dice : Por orden del 
señor Don Ricardo Wal^ feclia el 4 de Agosto 1754» el P* 
Burriel entregó á su Excelencia el martirologio de Rípotl 
sin haberle disfrutado. Animismo en virtud de la misma 
orden puio en h. Secretaria dé Estado otros ma^useritóSi 
que á su ruego b^bia mandado traer el Excmo. sdkir Cfí^ 
yajál. ' 

(^i) Se probó antes la reforma del Breviario hddta ^t 
Haiínon,/^ a|)róbad4 el año 12 ai por 'Gregorio IX. Ea 
los fireviarrioi dt Roáia antc¿ de la tfékifmsL becha vot 

I¿i. 
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£$ maatisefko aQtígyo. %^ £^i)ao9 á e;ste tíempo 
ca4a Iglesia había, id^ 9{^nQo4^Qd9 los rezos de los 
Santos de su devoción, segup el rito romaqo::: Sití 
embargo la moda nuev» de la Corte romana se fue in- 
.troduciendo, á lo menos para uso de los pajticulares^ 
y en cada 4iÓQesi se fueron formando Breviarios para 
y^siQ de ella , acortando las lecciones^ saloiodia , y de* 
más partes; y variando, tomando de otra Iglesia , y 
formándose cada una sus rúbricas, y estilo del rezo. 
Con la renovación d? las letras desde d feliz reyna- 
do de Don Fernando, y d^ Qoña Isabel, cada.Igle- 
3ia trató de reformar y componer sh Breviario , é im- 
porimirlo;:: En esta librería hiay 94 Breviarios (i) 
de diversas Iglesias , y órdenes, que pueden ser de la 
herencia del doctor Salazar de Mendoza, que Junt^ 
. mu- 



. V 



Haimon se ponía: (ffji^ Breviarii secundüm cdnsuetudi- 
nem Romance turuc% Bste f ítalo ;iene un Breviario de 
la biblioteca de .este C&leglo tfomano(en que escribo), 
dqtíai Bi'eviario es ciertamente anterior al: siglo XIII» y 
quizá al XII, como ^e<infi^re de los Santos queenélse po- 
nen. Antes del Profríuvn Samiorum^ se lee el título ru^ 
trica farisien^is ; y después se ponen las rubricas para 
"eiaar los oficios de los Sancos. Parece, pues, que en Ro* 
lia se adoptaron las rubricas de París. Al principio del 
Breviario hay añadido un calendario , que parece ser se* 
gUn lacQireccion de Haimoui porque pone á san Pedro 
9iartir (canonizado por Inocencio IV. el año 12.53» año 
siguiente a su martirio ) y á santa Clara » canonizada por 
lAlexaadjTo IV. ,'queiffop^zó a, gobernar el año 1254. 

(i) Pe esto^i yíde.Qtros breviarios, que hay en las 
librerías délas Igleúas^e^^ana, dan pocas noticias Fa» 
brici » ^acj^aria , y Qtrpfr.p^qtores , que tratan de las edi* 
cioneSvdp 1q$ librq^. rij^u^les. 

Ceca 
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muchos mas, según escribe el mismos: : En estos Bre- 
viarios diocesanos hay algunos yerros::: ñn emblr* 
go son útilísimos para mil noticias así litúrgicas , co- 
mo históricas; y están compuestos de las mejores me- 
morias 9 que entonces tuvo cada Iglesia : : : Yo he re- 
vuelto todos los que hay en gran número; deseo co- 
piar los calendarios, y rúbricas del rezo de todos^ 
hacer un extracto déla salmodia, y oficio de tem- 
pore ( como el que hace Grahcolas del Breviario de 
París en su libro de Breviario romana); después co- 
piar enteros los santorales enteros, los pastorales, ó 
lecciones de Santos, é himnos propios; porque creo 
que de éste modo deberán estar al fin de la colección 
de liturgias de España; pero ésta es obra tan larga y 
tediosa; tan forzoso que los extractos los haga ya por 
mí mismo ; y tantas las cosas mas esenciales , que és- 
^i.ftu^ acaso me habré de resolver á hacer yo solo 
un repaso general apuntando lo nías principal que ha- 
lle , y no mas (i). En fin, de lo muzárabe , que es lo 
mas importante á España, y aun á toda la Iglesia , que- 
da ya poco que hacer. De lo romajK> primitivo en Es- 
paña, se barrerá quanto se pueda; y de esto última 
romano antes de la reforma, lo^ue Dips diere, lu- 
gar y posibilidad, &c. &c.'^ 

Hasta aquí la relación de las tareas (2), ideas , y 

no- 



(i) Burriel en sus notas mencionadas dide: Se hizo 
el repaso de toda la obra, apuntando lo mas principal y 
particular de islla. 

(2) Había concluido este discurso quando con carta 
fecha en Forli el día 3 de Agostó del presente afio 1788 
el claris. $eñor Ab. Antonio Burriel me avisa haberle lle- 
gado un tomo» en que se han impreso (este año) en Ma« 
drid las dos cartas citadas de su hermano el P. Andrés 

Bur- 
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noticias principales ( he ooiitido la deotras menos prin-- 
cipal^s) del inmortal Burriel sobre su colección de li- 
turgias' de España , que dexó casi completa en los diez 
años que sobrevivió al tiempo en que escribió la car- 
ta á RávagQ, cuyo retiro de Palacio impidió la inv 
prepon proyectada del fúaro-juzgo, colección ci|nó- 
nicQ*goda, Utúrgica, &c« en mas de 40 tomos en fi)^ 
lio. Burriel en su carta declara bien el método que 
se habia prefíxado para trab^'ar y publicar su colee- 
cioo litúrgico-española; y valiéndose de ella algún li- 
terato cek>so del bien de la. Iglesia universal, y dd 
honor de la española, podrá enriqjueeer la literatura 
eclesiástica con las siguientes obras rituales. L Colec^ 
clon de las liturgias antiguas de España , ( que im<r 
propiamente se llaman muzárabes , y se deberían, llar 
mar apostólico-toledanas) basta el siglo XI, en que 
se abandonaron para recibir el rito Romano. Estas li- 
turgias se podrán imprimir , como se hallan escritas, 
ó por orden de materias , como Joseph Luis Assema- 
ni hizo en su obra, codex liturgicus E celesta universa- 
lis. Rorme^ i749* 4» V0I..7, en que empieza por la 11* 
túrgia que se usaba con los catecúmenos , y después 

' pa- 



Burriel con otras dos al señor Pontéro sobre la navegación 
del Tajo, y al seí^Sor Amaya sobre las leyes de España. 
Me añade , que á la carta para el señor Amaya faltg 
«as de una mitad; y que en las otras hay no pocos yer- 
ros. Las cartas ms. de que yo me be valido , son fieles, 
y de la que Burriel escribió á Rávago, hay nii;ichas co« 
pías ms«> en Italia con notas de-L. H. Estas notas he pues- 
to yo valiéndome de algunas, que el P. Alares Burriel 
puso á la misma carta , y de noticias que me habian co* 
mullicado su hermano ya nombrado » y varios amigos 
suyos. 
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pasa á la del bautlsMi»^ y demás sacra meittOs, &c 
Si £ilta la Ittúngia de los catecátnenos (de ella no ha- 
blaa los rituales atitigyos de España , que se han pu* 
blicado ^ como dota AssemaDí en el prefacio al tomo 
I. ) se enopezará por la del Bautismo , que es lá puer- 
ta para entrar en el Christianísmo. II. De los calen* 
darks, martirologios, y legendarios, ó pasionarios de 
Santos se pueden hacer colecciones separadas según 
su antigüedad , y ^^^ observaciones. Con las noticias 
^ue darán la observación dfi dichos monumentos , las 
determinaciones de los Concilios de España soíbre 11- 
iÚ2rgia, y. ios faásoyriadore8'i|ue tratan de eUa, y de 
las controversias entre el Papa , y los Obispos espa- 
cióles sobre la aceptación del rito romano , se forma- 
rá la historia litúrgica de España. IIl. Si las liturgias 
dan luz para tratar de la gerarquía eclesiástica , ú de 
otros puntos, se harán sobre ellos sus respectivos apén- 
dices históricos. IV. Habiéndose adoptado en España 
la liturgia romana en el siglo XI; y habiéndola usa^ 
do con alguna variedad , convendría hacer una colee- 
clon de las liturgias Romano'^espíañolas desde dicho 
-siglo hasta* el tiempo en que se iatroduxo ó hizo ge- 
neral en España el Breviario romano reformado por 
Haimon: y en esta colección se pondrán apéndices de 
los calendarios, martirologios, &c. y una historia de 
las refoTünas, ó innovaciones succteivas déla lítúr- 
giap El Breviario reformado por Haimon probable- 
mente enipezó á hacerse común en España, al prin- 
cipio del siglo XIV; y duró hasta el año 1578, en 
que san Pió V. hizo universal en la Iglesia el Brevia- 
PÍo jrefCHrmado por orden del Concilio de Trento , y 
.prohibió el Breviario del Cardenal Quiñones^ que nui^ 
chas IgtesiM hábian recibido* De la liturgia de dicha 
tiempo se puede luicer una historia crítica :sia émpe* 
fiarse. eu "iMcer colección de los libros rituales <» que 
eran comunes á las Iglesias. Bastará imprimir los de 

la 
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la Iglesia toledana^ notando lais variante de las li- 
turgias de otras Iglesias. . 

: £a este discurao %. han citada k» autores prict^ 
cipales que háa escrita de la fítárgia « gótico-espa&ií- 
la^ el estudioso qiíe desea tener ooiiGÍa de k» autoi^ 
res que han escrito .de* otras Utérgias^ y de vaisio$ 
libros rituales en particular <» la hallará completa^ y bas- 
tantementie crítica eala biUíoteca ritual de Zacear 
lia(i)^ que porisii ant^üedfd pone á los antees. U^ 
túrgicos que han ílorecidD hasta el ano 1200 ; y pot 
al&betei á los que. después han .escrita hasta. ¿ año 
1 778* Jlntre los muchos escritores.de liturgia \ según 
mis observaciones^ los siguientes me parecen clásicos: 
. £ñ primer lugar son clásicos por. su antigüedad 
los autores que^epon^n en las colecciones litúrgicas» 
Cochleo hizo la primera de nueve autores^ que se 
publicó el año 1549(2); publicó después en el año 
1560 Lacio la colección de algunos opúsculos^ ó frag- 
mentos litúrgicos ; y el añot 1568 publicó Hittorpio 
la suya mas completa^ que contenia doce aytqres, Ñij 
cola;s Aurificio ^ carmelita^ reimprimió la colección de 
Cochleo quitando algunos opúsculos^ é intróducien- 

. do 



(i) Biblíotbeca ritnalis » aut. Francisco Zacearía. £.0- 
mse, ^77^' 4- voL 3. El índice de autores Kt6rgi¿os e*- 
%k en el segundo. En el temo IV. de las obras de Ga- 
vantioy que se citarán después, se pone índice de las obras 
principales de liturgia sin critica alguna. 

{%) Joan. Cochlseus. Speculum antiqua^ devotion cir* 
ca Missam, et oninemculuim Dei» Apud s. Victon Mo* 
guntia?» foU 

Wolfangus Latius. De veterib. ecclesiaí ricitx Ant 8. 
Mélch. Hittórplns: /coUecrio^libcorujnsil&. ottho&asleccl. 
divinis officiis. JELomas^ .1591/foL >; ' ; .5 .^:; > 
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do otros mas conveaientes; y la colección dé Hittor- 
pío con el aumento de otros siete autores se reim- 
priiQió en Roma el aBo 1591^ y coa mejor orden en 
París el año i(5io. A ésta colecdoa de Hittorpio , qiie 
cootieoe 19 autores, se puedeü añadir otros 17 , que 
Zacearía, ya citado, crombra al priocipb del libro 
segundo de su biblioteca ritual; y por apéndice á es- 
ta colección de 36 autoiles se pueden ponerlos opúscu* 
ios- de otros 9 {citadpsi pot Zacearía) que. ilustraron 
las liturgias antiguas, ^die Varias naciones. . 

Son muchos los autores modernos , jque han escrí"* 
to de liturgia; los. mas clásicos por su erudición y 
crítica son los siguientes: Albaspini(i), Morino (2), 
los Benedictinos Mabillon(3); Mar teñe, Chardon, y 
Bisso; los Agustinianos Rocca, Lupi , Cavalierí, Fio- 

rez» 



(1) Gabr. AlbaspIaJ Aurelían. episc. de yeterib, ec- 
clesía? ritíb. observationum líbri doo. Lut. PaK 1623. 4. 
Obra , que el docto Juan Morino alaba en el lib. st. exer« 
cit. 1. exercít. 16. déla obra: exercitaciouum ecclesias- 
ticar. Iibriduo. Par. 1633. 4. 

(íX Js^Di^Moriní: coramentarius historie, de discipli- 
na in admlnistratione sacra; Poenitent. XÜI primis sascuL 
Atit. 1682. £bl. Commentar. de sacrís ecclesias ordinatio- 
nib. Ailt. 1695. ^^^- ^^^^^ doctas. 

(3) Juan Mabillon escribió de Pane eucharistico azy- 
;^ino. Par. 1674. 8. (jobrc este puntó se deben ver el Car* 
denal Bona , y el jesuíta Sirmondo ) De liturgia gai1ic« 
1685. 4. Museum italic. 1687. yol. 2. Opera posthu- 
•ma Joan. Mabillonü y . et. Tbeodericl Ruinart.. 1724. vaL 
3. En estas dos obras últimas se contienen disertaciones 
UttíTgScas. '• .'/./-.. .^í.'.-;-.' •.•" .,!• \: , ' ■ 
.*yyjBdmundo> Ma§ttem^i ydc^/aúúipas :acclpsiaS' rhib. Ro- 
tom. 1702. 4. yol. 3. Seíis4»^nend§cú»uéio9 y diset^ 

ta- 
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rez, y Risco (i); los Jwuítas Gretsero(2), Raynau-í 

do , Papqhxipafato, &c. Zacearía , Aze vedo , &c ^ y Le- 

destna^ ^játctueta^ Thoitiassia, Graneólas, Thier,' 

.oiii^ijíi. .^ Ga- 



^huiones curiosas sobrf ifarios ritos , / prineipalmsnts so*^ 
bre los sacramentos. De antiqua ficclesia? disciplina iai« 
dívinis celebrand. ofHcíis. Lúgd. 1706, 4. Se trata de 
la disciplina déla Iglesia ofcidental C. Char don escri- 
bió doctamente en francés la historia de los sacramen- 
tos y que se ha trddnílSbi en ItalianOk^ v 

Híerurgia/aucfíffé'. Bernardo Bisio. Genux, i686. 
fol. vol. a. • 

Esta obra es una biblioteca ritual f en que se de sed 
mayor crítica. 

Gregorio Zallwein, Benedictino , en su obra, prin-^ 
cipia juris eeclesiast. Aug: FUndel. : 1763» 4. vol» 4. po* 
Be un tratado litúrgico en el tomo segundo. 

(i) Ángel Rocca publicó obras litúrgicas del ceremo- 
nial Pontificio , cinonizacioo de Santos y bendicioa de can- 
delas, campeas ,. y cent;j^ santa. £n las obras ya cita* 
das de Cbristiano Lupi hay varias disertaciodes litúrgi* 
cas escritas con buena, crítica. Las obras de Juan Ca- 
valieri se han reimpreso ¡untas con el título: opera om- 

nia. Venet. i/s^' /^'* '^^^* 5* ^^ ^^^^^ ^^ ^^^^^ principal* 
mente del Misal > Breviario, y Ritual Romano. 

, Cavalieri impugnó á Merati , cuya defensa biea he- 1 
cha publicó eti italiano Carlos Ponivalle. 

Henrique Florez en su España sagrada , y Risco su 
continuador , ponen qüestiones , y documentos curiosos df ; 
liturgia española, que pueden servir para ilustrar la ro- 
mana y griega. 

(2) Jayme Gretseiro pone varias disertaciones de li- 
turgia , y disciplina eclesiástica en algunos tomos de sus 
obras impresas en Colohia, 1734. Teófilo Raynaudo tie* 

Tomo 11. Ddd ae 
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Gavantio, el Venen Thomassi, Reaaudqtk), Assema- 
Di, y el sabio Bona. £n materia litúrgk^ádieben con- 
sultarse los autores antes citados, quei>ÍH|:^rita coa 
singular crítica sobre la disciplina y antigüedades de 
la Iglesia. Para elementos de liturgia en el estudio 
teológico bastan lá liturgia breve , ya citada , de Do- 
gliemeren, y las disertaciones preliminares que Zac- 
caria pone en su biblioteca Titu¿ 

La himnodia ya citada del señor Arevalo se ha re- 
cibido con aplauso. Son dignas de ser nombradas las 
obras de Agustín de Herrera en ^pañol sobre el orí- 
gen y progresos del Oficio divii8í^:»y de los ritos de 
la santa Misa; y la latina á^ Jayate de Ledesnia , que 
está en la colección que el Clero Galicano el 1641 pu- 

« ^ bli- 



ne algunas di^er(ádone$ litúrgiqís en los tomos VI, X, y 
XIII de sus obras impresas en Leo^v 17 ^ 5- 

£n el como propyUum ad acta sanctorum Maiij que 
es de Daniel Papebrochio, hay varias diseitaciones lftúr«- 
gicas; y otras, que son de Juan Pinio, iKiy.eBel.toino 
VI de Junio , y tomo I de Septiembre. • ^ 

Dionisio Peta vio escribió doctamente «de la prepara- 
ción para la Comunión, y de la penitencia publica, y 
de ésta hizo historia el crítico Jayme Sirmondo. 

Francisco Zaccaria , siendo jes%rita, y ex<^jesuíta, ha 
impreso varias disertaciones litúrgicas. .Hizo la edición 
del tesoro teológico , en que hay algunas; y la edición 
de la obra disciplina fopuli Deiinn^vo testamento. Ke* 
net. 1 76 1. 4. vol. 2. En esta obra que Claudio Fleu* 
xy escribió en Francés^ y se ha reimpreso en italiano, y 
en latín, el editor juntó varias disertaciones litúrgicas; 
entre éstas está la anónima de origine ,^ ^c ritib. sacrar. 
eoncionum, que se halla en la obra: orator christianus 
de Carlos Regio, jesuíta. Zacearla, en el voluinen III 

^ de 
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bijcó de los autores que condenan el ritual en lengua 
vulgar. 

. Martin Azpilcueta escribió dottamente-delas hoí*. 
ra$ canónica^/ salterio, indulgencias, año dé jubíf 
leo, &c. 

£a francés escribieroír doctamente Ludovico Ttu>í 
massin del ayuno, fiestas, y Oñcio divino; Juad Gran* 
colas de las liturgias antiguas/ antiguo sacbáméntario, 
y Miisa; y Juan Tiáiérsidela éitolai exposición del 
Santísimo Sacrameato^^campanas^ipelúcaa de los ecle-t 
siásticos, de las supersticiones, &c* del libro.sde <los 
flagelantes. Escribió itambien algunos tratadois en' la* 
tin. Joseph Dinovart ca el jordaa eíplesiástico i, que em- 
pezó ¿ imprimir en francés el año t^^^ .y ha pü« 
blicado/eif mupb£^:t<lnoK)Sr;i^ba.^pues^ disertar 

clones, litúrgicas, de L. Ron4et, y. de ^ros^tores. 

Cpmnientarius historicUs ib Breviar. román, á J¿ 
Graneólas,. 1 734* 4* O^ra i ^/^a* 



de su biblioteca ritual , >ha' publicado el tratado inédito 
de canmoniis del celebre jesuíta Maldonado. 

Manuel Azevedo, repl^ado^l^y en Italia como autor 
príncipe de la liturgia , y en su juventud distinguido por 
Benedicto XiV^'^ue le c|neárgfd la édicioh íomati'a di 
SQS obras ;- publicó 4e é^i conípeniío ^n tres ir<Mios-{ qu& 
faaa merecido la aprobación* común ), y la dbra txercita* 
tionfs ¡íturgüéC. Ramear 1750. 4, que erróneamente atri- 
buye á (Bened; XIV. Pablo Scbáffíhav^en en la ^kidn 
de la^ bibliagnafia antiquárta det Fabrid eit^ Ha^ibürgo»; 
tTiíOk Zaccaria en elAokaoL^v. de su ^bfblimécsi; ritual' po-' 
ne: el manifestó {.que publicó AM^odúi CQÉ^itneíMtoñ de^ 
impktmir su tesoro litiu'gico «n 'XIII, toiy^osi^n folio, qute 
hasta ahora . no ha podida hn^H-imir. * ponqué 'por* mu4lkils' 
añoi ha estado sin poder lograr Ciudad permanente. 

Ddda 
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Tbesaurussacror. rituum á Bartbol. Gavantw , chr. 
reg. s. Pauiicumnot, Cajetani Merati^ cler. reg. &c. 
tüma^ 1736» 4. vúL 4. Obra docta (sobre la Misa, 
y Oficio divioQ) que. por la mucheduinbretde reglas 
que pone, hace verla necesidad de reducirse á ina<- 
yor simpUddadel'ritnal, dándose con razón la pre- 
ferencia, al romano, tomo nota Graneólas en su co- 
inentarjo histórico citado¿ 

.. Vener. vid Jos; Thoma^' CardiOr opefa cum not. 
Antón. V«zzosii^ cien reg. Romas, ^1:748. 4. vol. 7. 
Obra buena. '- .:>^ , 

Liturgiar. mientalium coUectio ab Eusetuo Renau- 
dotio. Par. 1716. 4. voU 2.1 En^el ttmo ^. bay algunas 
dhertaciofies^iuefiasH, «^ í- - - •.)!'• 
- CodeK Ihurgicus Ecclésisí <iiiívef»8tr,<>á-Jos. Aloy- 
sio Assemano. Romser, -1749^ 4. sohfiQbrd buena; 
si estuviera completií \ la faUan á lo menos 10 tomos. 

Joan. Bona Cardias rerum Iiturgicar]um libri, cum 
aotis D. Roberti Sala, ord. S. Bernardi. Aug. Tau- 
rinor. 1747. fol. vol. ^ Obra maestral y ejsceknte. 



, . MefegiaSé . 

LAs heregías inventadas para obscurecer el dogma 
. jcat(^o V han servido ^ara ideclararle é ilustrar- 
le con las decisiones de ^ Concilios, y Pontífices so- 
bre su condenación; por Ip-que las obras de los*au- 
tpries qatoliqosquetratan.de las herejías, dan mucha 
luz para-ent^der mejor la doctrina católica* Sobre las 
beregias^ que han sido casi coecáneas al nacimiento del 
Chrisóanísmo V han escrito muchos autores^ y con las 
obras de los mas, antiguos se podia formar una colee- 
(9QÁ ótiU En losiocho.ísigloa primeros eseribi^oa san 
- 1 f*.^ .:" , ;•• . '-'.> .' • - ' . Ire- 
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Iréneo (i). Tertuliano Í3^, san Filastrio (3)', san Epifa- 
nio (4), san Geróninio (g), s. Agustín (6), el autor déla 

obra 



(í ) San Ireneo', qu€ murió en el ano dé '201^,^ es* 
cribió cinco libros contra las beregías. 

(2) Tertuliano» que murió el año de ai$ 9 escribió 
la obra: de fra^riftis h^reiÍ€orum\ uude fféísctip^ 
tionibus ad'Vtrsus héer éticos. £1 catálogo de bereges que 
se le añade, se escribió por algún autoi casi coetáneo . 

de Tertuliano,' dice L^bhé (^de scriptorib. ecclesiastic. %. 
dissertatio , en la palabra Teriullianus . 

(3) Filastrio , Obispo de Brescia , que murió el año 
<le 387 , escribió el libro de h^resibus ( en que también 
se ponen las beregías de los Hebreos , antes de la Era 
christíana ) que se baila en la buena colección de los 
Padres Bríxianos , impresa el año de 1738. 

-' (4). San Epifanio, que murió el año de 403 , escri* ' 
bió los trer libros contra las 8d' beregías, 'que se ba« 
lian én la eruditísima versión desús obras, he<^a ^por 
el P. Petavio, é impresa en París el año de 162a en 
dos tomos en folio. 

(5) A san Gerónimo, que de edad de 91 años murió 
en (el de 420 , se atribuye el índice de beregías , que se im- 
prime con sus obras; ial fía de este índice (cómo nota 
Labbé citado , en la palabra fíteroi^mus^ se añaden al< 
gunas cosas de Genadio, y san Isidoro. 

(6) S. Agustín en el libro ad quod ^vult Deum ^ tra- 
ta de 88 beregías ,. sobre tas que escribió bien fray Lo* 
rénzo Cozza , de la regialar observancia de san .Francis* 
eo , la obra : Commenimii historie o^dogmaiici m likrum 
S. Augusiini de tueresibus ?Lá ^\xoá vúlt Deum. Koma^ 
1707. Dos tomos en folio; en el primero se trata de 211 
beregías ^ y de ao en el segundo. San Agiistin murió el 
año de 430. . 
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obra antigua intitulada Predestinado (i), Téodorcto (a)^ 
Genadio^Masiliense (3), Timoteo (4) ^ Leoncio ($), So« 
: fro- 



(j) El'autbr del libro: Précdestinatus , 6 Pr^desti^ 
natorum han sis, que está en el primer tomo de : opera 
varia. Ja^oH Sirmondi, S. J. Parisits, 1622, escribió 
seguo SMrmondo^ antes .del adb de 422; I9 que se infie* 
re del aüineró de heregías ,> que nombra^ como nota Cei<« 
ílter en el toma 14 » en la pals^ca Arnobe le jeune^ nüm. 
VIIL de su biblioteca , que se citará en el §. siguiente. 

(2) Teodoreto^ que florecía en el año de 450 , es- 
cribió en 5 libros U obra de las heréticas fábulas , que 
se halla en sus obras , que Sirmondo citado publicó en 
griego, y latín, en París* el año de. 1642^ en quatro to- 
mos en folio^ 

(3) Genadío Masiliense, que vivía el año de 490^ 
escribió 8 libros sobre tasriieregias;> y deellos ha queda- 
do un apéndice solo de 14 beregiasi ^ue se^snele hallar 
cop el libro de san Agoscin, sobve :Ias heregias. Véase 
Sirmondo en el libro ya dtado Pradestinatus. 

(4^ Timoteo, presbítero constantinopolitano, que vi« 
via el año de 550, escribió el libro de iis , qui ad Eccle^ 
siam deharsíicis aecedunti habla de varias heregtas, y 
está en la obra: historia MonoiheUtarum d Francisca 
ComblfsiSf ord. Pradicat. París , 1648 , .en folio , á la 
página 449. 

(j) Leoncio Bizantino, que ftorecia en el año de $80, 
•escribió de. las sectas de los hereges» obra traducida por 
•Juan Leunclavio.: está én la biblioteca de. los SS« PP. 
Labbé en la obra citada á la palabra Leohtius , &c. con* 
jetura. que son de Leoncio los tres libros contra Euti^ 
quianos , y Nestorianos , y los dos contra los engaños de 
los Apolinaristas, que publicó Francisco Turriano ^ je* 
suíta , y están en la biblioteca de SS. Padres. 
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fromo (i])v y saB Juan Damasceno, que murió por los 
años de 750 (al En el, siglo XII escribid Honorio Au- 
gustodunense (3), el catálogo de las heregías; en el 
siglo Xni Juan de Dios, ó Hispano escribió un ca- 
tálogo de hereges hasta' ahora inédito (4); y en el 
Xiy el tratado de las opiniones de los hereges .$ Cons- 
tantino Harmenopulo (s) ( que con poco fundamento 



(i)^ Sofronio hace breve relación de varias heregías 
en su epístola sinódica á Sergio Patriarca Constantinopo* 
litano. Hardiuino en el tomo tercero de su colección re- 
gía de Concilios en el VI Concilio ecuménico (página 
1258)1 pone la dicha epístola en griego y latin. Sofro- 
nio murió el año de, 69^6 i «aeste mismo a&o murió san 
Isidoro Hispalense , qJ^e escribió sobre la^heregías la obra 
que cita san Braulio , y se nombró antes. Quí» se en* 
cuentre ms. en álgun archivo de las catedrales de España. 

(2^) San Juan Damasceno , qu^s florecia en el^ año 
740, escribió el precioso libro de las heregías , en que 
nota las sectas y errores qt^e había habido hasta su ^tie;m- 
po. Este libro está en sus obras.de.ja:|diciou 'excelente de^ 
París hecha el año de 171 2 , en dgn^llomo^ de folio ,S por 
el P. Miguel Le-Quien,,del orden de Predicadores. . 

(3^) Honorio Augustodunense escribió el tratado:* hw>^^ 
resfw ab ortu Ecclesi^^ catalogus^ »qué jse baÜai en sus 
obras publicadas por el P. Andrés Sdiotti en Colonia el 
año de 16181 y en el tomo XII de la. biblioteca de Pa^ 
drcs antiguos. ,. 

(4) £1 tratado cAtalogus héertiicorum de Juan HiV 
pano^ ü de Dios^ que vivia el año 1240^ está en la tíí^. 
blioteca vaticana. 

(5) Constantino Harmenopulo escribió el opü&culo^de 
las opiniones de los hereges » que en griego , . y con la 
interpretación ladina dé Leunclayio » se unprimia eo Ba« 

. si- 
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ae pone por algpoos autores en el siglo XII), 7 el 
docto Guido Perpiñan una l^rga obra de las here- 
gías (i). ^ 

En los dos siglos últimos se hah publicado muchas 
obras históricas ^ y dogmáticas sobre las heregías ; las 
ptiadpafes históricas son lasde Luttenburg(2)^ Cas* 
tro (cuya excelente obra contra las heregías es dog- 
Qiátíca, é histórica), Prateolo, Pétreo , y Sianda. Ber- 
nini ha escrito en italiano historia difusa de las here- 
gías: y Hermant , Pluquet , y Varillas en francés. 

$.VIL 



silea el año de 1578 en 8/ y eñ latra en Helmstad el 
año de 1612. 

(i) £1 Obispo Guido Perpiñan ^ que florecía en los 
años de 1330, escribió varías. obrasy y entre ellas una 
sobre todas las heregías , impresa en París ^ 15218. ( Belar- 
mino, y Labbé sobre los escritores eclesiásticos). Guido 
de Terrena, llamado comunmente de Perpiñan, era ca- 
talán ^ y. religioso carmelita. 

' (d) B^mardus Luttmbmgi Catalogas basreticorum 
eoimam. Parisiis , £104.4. 

r^ Fr. Alphonsid Céfiro Zamorensis , ord. min.s. Fratt' 
cisci, iibri Xlf^. inquibus teansentur^ eS rcvineuntur 
hétres^s , quarum memoria exstat. Parisiis^ IS34- ^^ fo* 
lio. Se i^eimprimió la obra de Castro con el apéndice de 
fray Francisco Fevardencio del mismo orden, que aña* 
d{ó.4o heregíáSi La obra de Hermant^ que se citará ia- 
mediatameo^te , está sacada de la de Castro , que es ma- 
gistral ^ en que son accidentales los defectos que se pue- 
den notar. . 

Gabrielis Prateoli Marcossi: elenchus de vitis, sec- 
(is, el dogmatibus omnium ha^reticorum. Colonias, ^S^9* 
en folio. Es alfabético el elenco. 

Teodoro Peino Cisterciense: Cauloga^ hasreticorum* 

Co 
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'/.'.[''■" 5. VIL , -' 

Escritores eclesidstícasi é historia ecksiál^ 
4 tica de España. 

COadúyo el discurso de la historia eclesiástica coa 
. una breve observacioa sobre sus escritores. La 
necesMad, ya de instruir á los fieles en el dogma j 
disciplina de la santa: Religión para que supiesen dar 
razón de ella, y yá de defenderla apologéticamei^ 
te contra los que la im^gnaban , d pretendían obs* 
curecerla^ obligó desde el principio del Christianís- 

mo 



Colonia;/ 1629. 4. 

Juan Sianda Cister cíense: Lexicón polemicum, in 
quo potiprum hmeticorum vita perstringitur. Roma?/ 
J^733- dús tomos en folio. 

Domingo Bernini : historia di tutte V eresi^. Rom^^ 
1705 : quatro tomos en folio: hay compendio de esta his- 
toria ^ algo aumenté^dá fof Josefh Lancisi p impreso en 
Roma el año 4é 1726. en quatro comos*en 12. 

Herroaut.^ bistoíre des herestes. Rouea, lyji: tres 
tomos. 

V Pluquet: Memoires póur ser?tr k V histoire des effá- 
rements del'esprit huraab, ou dictionaire des beresies. 
1767. Obra bastante exacta. 

-Antonio Varillas escribió la hisfbria de las heregías 
de Huropa en la obra histoire des revolutions arrivees 
eñ.^urope en matiere de religión. París, 1689; seís^ 
tQmos en 4* - 

Alexandro Ross trata de las heregías en su obra in- 
titulada: les reUgions du monde. Amsterdam, i6S6« tres 
tomos en 8.. , , > 

Tomo II. Eee 



Digitized by VjOOQ IC 



' 409 HisUrUdelavida delHónére. 
Súo i los sabios que la profesaban, á escribir trata- 
dos sobre la doctrina y disciplina de' nuestra santa 
Relkíon* Con la propagación de ésta se ha aumen- 
tado iomeiisamente Ta materia de nuevos, escritos^, que 
en todos siglos el ¿elo santo de muchos católicos ha 
publicado^ y en el presente continúa gloriosam^ite 
publicando» Era Justo que los fieles tuvieran noticia 
de los que con sus fatigas literarias se empleaban en 
férvido de la Religión; y por esta desde los orime- 
ros siglo9 del Chríst;^anísmo se escribieran bioliote-' 
eas^ ó catálogos de escritores eclesiásticos. 

La coleccioa nf^a:s autfg^^ de bibliotecas de escri- 
tores eclesiásticos es la española , de que el eruditísi^^^ 
mo Burriel en la carta ya citada á Don Pedro de Cas- 
tro habla así: 'Uengo prestado por favor deun ami*' 
. gó un código gótico en gran piel muy antigua, aui%' 
. que muy destrozada , que entre otras obras contiem 
las de san Gerónimo, Genadio, é Isidoro de viris illus^ 
tribuji , y las ediciones de san Braulio , Ildefonso , y 
Juliano; el libro de los proemios; el libro dé las ale- 
gorías, y el ufe ^ría, et obim PaírtffWv bastantemente 
diferente délos impresos. Sospecho, que éste código 
iuvo también el libro de san IsOdoro de kartsibus^ que 
alaba san Braulio/' 

Sufrido Pedro (i) publicó colección de los auto- 
res antiguos ,' que hablan escrito de escritores ecle- 
Másticos ^ y ésta colección contiene las obi:as citadas 
de san Gerónimo { que nota los autores eclesiásticos 
hasta el año de 410}, de Genadip ( que los nota ba^a 
el año d# 490), de san Isidoro ( que los nota hasta el 
aoQ de^s^o)^ de Hoi^r^ p^esbíiero «ugustodunense 

-- (que 

* i^l^ 'SuffrkK Petrí: d< ¡Hustríhus ecclesia^ scripuiríi^ttl 
auctores prascipui veteres. Colonias, 1580. 8. 
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(qirt ft^reda en el iMaKH^ 7 totQ|^nd£& k>sr. tres 
a[umres'nbnli»'adWv anadf«idi^w la notícii^ de algúírw 
escritc»»)^^^ Sigftem;^ ivxitige gepdbldiceAsev y cae^- 
táseodeHonorb; que^i ba iafiieiidi> (jfuitá noticia de 
la obra de éste, ni de la de san Isidoro \ contlauó \i 
de Genadio^ hasta el año de i no; y óltitnamente con4 
ttene.la obra: de Henrique Gandavo, qui^eontimió !# 
íérie de escritofes eclesiásticos hasta el año de 1 280, 
en que vivía. Sufrido publicó estos autores después 
de" haber cotejado diligentemente sus obras con an-^ 
tiguos cádigos^ confio dice en su erudita epístola de* 
4icat£^ria« Auberto Mir^ reimprimió la biblioteca de 
Sufrido ilustrada , y añadida con la ^dicioa ya citar 
da de^n Ildefonso (i^>como la había publicado Loay* 
sa en su colecqÍQn de Concilios españoles. *Ultimaai^fH 
te Fabrici put>lícó mas completa la biblioteca de Mi- 
reo añadiéndola laá adiciones de Julián , y Feliz. To-! 
ledanosi con un apéadicet qiue se suele hallar^ juntos 
6 añadido i san Isidoro , y san Ijkiefon^o (2); el an^ 
ttiiüQ MeiJicense p\ibli(íádo par Bernardo Pez^ del or- 
den de san Benito; Pedro Ca^tnebse (que escribió dft 
los varones illistres del monasterio Casine(ise) qon el 
suplemento de Plácido Romano^ y las notas de Jüroí 
Mari; Juan Tritémió; y la adición de-Miróo ( ya ci- 
tado) desde el ti^HTipOt éa que acaba la obrada Tfi-> 
témio; esto éSf desde el/ aSo 1494 por lo$ dos siglos 
siguientes. . 

Sixto Se&ense, aunque 410 escribió iMblioteca ecle--. 

siásy 



'(i) Akhertb M^éú\ BíljHoiheca^éíesíástica. Antuer- 
pise, 16^9. fol. • 

(2)* JudH AWirt^'J^Mdi Bibliotheca eccl^siaiii^, 
in qua eonttaeattir db scrrptdribus ecclesiasticis's. Hiero-' 
nymus, &c, * - • 

Eees Ham- 
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404 Hilaría ie la vída'iélfíonílbfe. \: 
atástíca; ¿ino sagrada^ por su antigüedad y doctrina 
merece ser nombrado después de los autores cit ados ( \ ). 
En el sí^o XVIL se pubUcaion las IñUi^ecas mas ei^^ 
tas de aulotes eclesiásúoosii Se publied la volutninma 
de Püssevino en el Año 4e 1606 (2). £1 Cardenal £e- 
larmino en el de 16 13 publicó. su tratado.de escrito- 
fes eclesiásticos (3); obra faoiosa según. Pope-Blpunt,* 



Hamburgiy 1718: en folio. Se penen notas de M- 
ríos críticos á las obras de san Gerónimo ^ Genadio irc. 
cbEe)adás con diversos códices. 

•{ El P. Henriquel Florez , del orejen de san Agustín, en 
el apéndice del tomoV. ^desüobrát Es f aña sagradai 
Madrid « l^ioi en 4. pone los tratados de varones ilus* 
tres de san Obidorot» y san Ildefonso (qué continuó á san 
Iftidolro j^cótéjados con sietié códigos antiguos por Monse* 
fitíV Jiiaü Séutista Périezi ' ' - ' 

• (i) Siitci Senense, Dóminfcó: Bibliéthec^a sancta. 
Lugdunifi'^y^: en {o\io. 

' Esta excelente obra, en que se notan los autores , 6 
kltérpreteS'Sagradosi se publicó en París el año de 1610,: 
<¿n adiciones dei jesuíta Juart Háio, eñ las que no en* 
cúentra fiááá baentí írayPio*Tomá:s Milán te-, Doniiní» 
co , que publicó Ip tlicha obra üon el título : Fr. Sixti 
Senensi¿\ ord. Prad. bibliotheca sancta adáucta et iUus^ 
trata á F^rw Pío &c. Neapoli», 174a: dos tomos en folio. 
V¿ase la prefación del primer tomo. 

^a) Antonii Possevini , Soc. J. ^ppar^tus sacer -ad 
scnptores véteris et ñoví testaiifenti,~eoruro interprete^ 
synodo^^.páttes J»tip9$^ et :gr2^cof:^c» Yenetus, ró^ó; 
ful. vol. 3. , • .' f '^ ; 

• (5) P^^^cnpt{)rihu$uecjd|esía$ticis(lí^ 4 R<ífber- 
tq;Car<l. ?ellármiii0ijé ^gc^ J. Roma?;, i^^ in 4- í¡^-'^ 
¿a hasta el año de 1 500. >!, , i. 
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ISr&Jf^. Capitula f^t. ' 4d| / 

7 los mo(iefB08(i^ y la mesofs d» Bdarmlod segoñ 
Calisto Prot^^Qte* Labbéiltistrói^el tratado de Be- 
hatnáo^{a)^ le cootiot^ Saussay (3), y |>flrblicáuñ su-> 
plemenio de él Cádmico Oudiíi (4); que con critica 
muy diversa ^ y poco equitativa por entusiasmo de su 
apostasía escribió después prolixos comentarios sdbre 
los escritores eclesiásticos (s). :, 

Ludovico ElUes Du-Pin en el año d0 1686 empe-' 
z6^ publicar su biblioteca eclesiástica (6), que en al^ 
gunos tomos.tiene títulos diferentes, porque en ellos . 
se trata también de historia v y controversias ectesiás- 
ticas. En la biblioteca de Du-Pin ( que continuó Go* 
viet(7)) los críticos han hallado 00 ppcos yerros, 
í ' • • ,.'^ ' / , ^* . ' que 



I 11 



(l) Tomas PopeiBhamt: Ctnsxxt^ celebrium auctp-i 
rum. Colonice Allobrogum^ 1694. en 4.. en 'la falabra 
Bellarminus. . / 

< (2) PhiKppi Labbé , S. J. de scriptoribus ecclesij^stí- 
^l»,;qiios atiigit Gard. Béllarnñmis philqlogíca disserta* 
tío. Paríslisi 1660: S. voK a. 

(3) Andreas du Saussay ; ¡nsígnls libri de scriptoribus 
ecclesiastids Card. Bellairmini continuatio ab ahno 1500 
ad annum i6oo« TulU-Leucorum , 1665. 4. 

(4) Casimiri Oudin, ordin. Prasmons^ Supplen)^tuiil 
de scriptdribi^s eccl.esiasitids i B|sUari¡pÍBo oinis$i$« Parisiis^ 

1680. 8. \ \ r ^ ^ .' . ' 

(s) Casimiri Oudio, cominentarius de scriptoribus 
ccclesiasticis antiquis. Lipsias, M^^\ ^^^* v*^!- 3* 

. (6) Ludqvicp Ellies , Pui^Pin : nwvellt BihliotUtque. 
Taris, ^ 1686: qua renta y siete tomos en 8. Mabillon en 
>us estudios .monásticos .^laBa esta obra , pt)rque nó la 
examinó. ' • ; k*. • 

(7) Cíaudh PeJro GwíV#: biblíoteque de?^ aut^its 
ecclesiasriques du ^Vlll siecle i^QUjr servir de cojpitmHA^ 
tion á celk de Mr. Du^Pin. PanV^ 1734* &• vol. 3. 
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4Btf HiitoriaJf hvidii iel Hombre. 

fw se MlM eft lat ofaN»r¥«cion«s iij^ scdire otlft hicte- 
9«M Petic Oiáier (rK 7 Ricardo^íaKm {p). C^SÚstt, de 
CHy% oiNra liabfairé iniMáMnante ^ ea su pitoftcioa 
eonfie^ai los yerros claros 4e Da^^in. Graneólas pabli- 
GÓ uoa breve crítica de ki» obras de los autores ecle- 
siásticos (3); y Scfaotti uñ tratado de los sagrados ínter* 
pretes (4), Halloix escribió de los escritores oriratalea 
de lo» dos ^glos primeros (5)9 y Assennaoi de los es- 
critores Sitos (6). A la historia eclesiástica del cele* 
bre >ktal Alexándro, impresa en Venecia el año 1777» 
se anadió ua tomo de biblbiteca selecta de escritores 
eclesiásticos por orden de materias» £1 autor de esta bi* 
briQteca anónima es el Abate Fraaciso) Zaceada. Car* 
los Sardagna/ y Carlos Andrian ^ jesuítas, publicaron 
los años pasados^ aquélun índice de los escritores 
eclesiásticos hasta santo Tomás, y san Buenaventura; 
y éste un epítome cronológico de escritores eclesiás-- 
ticos en dos tomos en 8. La obra mas completa som- 
bre escritores sagrados, y eclesiásticos es la histo- 
ria general, que de ellos publicó Remigio Ceillier, 

del 



(jí\ Mateo Pftit Diduff remarque síirla bibüothe- 
que ou Mr. Du-Piñ. París 1701: 8. vol. 3. ^ 

, {2) Ricardo Simoni critique dé la bibüotéque du Mr. 
Du Fin. París, 1730: 8. vol. 4. 

(j) J. G. Critique abregeé des ouvra^es des autcurs 
ecclesiastiques.* P^rís , 1716: 12. vol. 2. 

(4)- De sajcris et catholicis sacra? scriptura; interpre- 
tibus ab Andrea Schotto, S.J. Colonias, 16 i8. * 

(^) P^dro HalhiXf jesuíta: illustrium ecclesia» oneo- 
talís scríptorum. Duaci, 1633: fol. voL 1. 

(6)' Joseph AsseitiaHi: bíbliotheea ortentaKi Clemtn* 
linovaticaM de •críptorlbui S/rts. Aoax»^ ^fi^* ^t* 
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Jaira Tr.Capíhdof^f. 4tíf 

4él óffáfío áe$sm Besito ( i ). 

Antes de tconchiir ^1 presente disjnifso^^con que 
se da in ai de la Isistoria ^lesiástica , no dexo de 
advertir que en el tratado completo de los escrito- 
tes piincipales de ésta <, iiie^>en ten^r lugar Jos que han 
escrito historias eclesiisticas de naciones en particu^ 
* lar , las que muchas veces es necesario consultar so- 
bre varios puntos ó dudas, que en las historias ge- 
nerales se deciden conlmaniente , ó se proponen coíi 
demasiada J)revedad. Al fm 'de esta obra no corres- 
ponde que yo me diftinda con la relación de escri- 
tores de Historias eclesiásticas nacionales ; y solamen- 
te porque, la escribo en español , discurriré breve- 
mente de la historia eclesiástica de la Iglesia españo- 
la^ que, como dice Cenni ya citado^ en los prime* 
]:os siete siglos fue la mas ilustre de occidente I ex- 
ceptuando la Romana. 

Historia completa" y exacta de la Iglesia españo- 
la/ no se puede lograr sino iseApublican los documen^- 
tos innumerables y excelenteír, que óasi 'inótümente 
•se conservan en los archivos de las icatedf ales de Es- 
paña* Este fue el pensamiento de Burriel , que sacri- 
ficó su vida por desenterrar y publicar todos los de- 
cu mantos antiguos 'para formar la historia eclesiásti>« 
ca , lepl y civil de lanacton española. »> España ^ di- 
ce 



(i)^ Ceíllicr , bísioire^ genérale des duteurs wcié$; ét 
ec€Íesiasriques..V-h¡stoíre des Ccncíles, et les actes cfaoi<» 
sis des martyrs. PaYís, ^7^9* 4* v^'- ^S* ^^ índice com«» 
prebende dos cbinQs. 

£1 estudioso de la kisteria de los escritores sagrados , y 
eclesiásticos podrá manejar con utilidad la biblioteca de Fo* 
cta.Constantinopolitano , la bfbitpgra fia crítica de fr. Mi^ 
guel de san* Joseph , Trtoitário descalzo ^ y h biUiatcc» 
sagrada de Le-Xong. 
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<4o8/ Historia de ia vida del Hombre. 
ce Burrid en la. carta á Castro y& deada^ puede le-- 
; yantar n o moimitiento inconíparablQ á la Religión ca- 
'tólica y á la tradición^ pfoducttodo al púUico , cba 
jsH pripior que exige. ¡niiettro áglo, los eimiéntos y 
;Columpas de su fe / nionalrqnía ; y sigmendo étsi^x^ 
la serie de sus documentas eclesiásticos y seculares 
.basta nuestro tiempo. Es decir: su Biblia gótica.; su 
.colección canónico-goda;. su fuero-juzgo 9-Ó leyes go-, 
jdas; su liturgia goda r^s martirologios <» y acttis de 
mártires y confesores sinceros, y del tiempo- godo; 
las obías de los Santos , ó Padres españoles godos, ó 
mas antiguos; y finalmente sus cronicones,. ó escri- 
.tpres anfiguos de historia secular y eclesiástica. So- 
bre estos cimientos y columnas se levanta el edifi- 

* cío de la Religión, y monarquía de España enlaza- 
da efitre sí desde el principio con unión tan feliz, 
iqüe dura hasta ahora, y durará, queriendo Dios , por 
iiiuchos siglos.'^ Hasta aquí miúlustrepaysano y ami- 
^o Burriel , que iadica-l^revemente los documentos con 

. íijue se jdeberia formadla obra vcduminosa, <lue sltr 
.viese de fundamentó á la historia > eclesiástica de Es^ 
4)aña. Ojalá llegue el tiempo, en que ésta encuentre 
.otro Burriel que los ^publique ^ é ilustre la historia 
.eclesiásxlcd espam>la, no dando ocasión ni lug^r pa- 
j-a que oíros estranger^, como^Cenni, Catalani^ Blan- 
ichihi, Lesleo, &c. culpen el descuido de-^los nacio- 
nales sobre historia eclesiástica, como sobre la se- 
cular le culparon antiguamente , según Fox de Mor- 
.^cilio (i). I>e la historia eclesiástica de España han es- 

cri- 



' (i) Sebastian Fox' fáe Mordlló en su precioso trata- 
dlo di historia instUuítom ^ dice lamentándose de lá fal- 
ta, de historiadores españoles: #* tanta nostrorum homiffíMj 
erga r^í patrias negligencia ¿xpMandum estj utpe* 

J " .•* re-^ 



í 
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^ito>40P«i'%)ast«iie liiit¥Crsa}kl^^ de Avl- 

¡i^'i Iray Gragofio Argaís , ^Fraiictsco Padilla ^ Juati 
rXamayiP de Salaxar^» Iton. Joseph Pbllioér^ Vicente 
JSi0íc^lámtít4 ík>arj^Mph2i^tja, ñ9f Heniriqye Pfó^ 
jef^ V i*^^ .Manuel Riscb ísb: cdntiiiiiador ;ji y algimm 
at]^<» (ii); jnal.€a.laiiob(8s de estos autdtes, sí ei«* 
^eptKiábcnos'á k» cima! últioioa^ hallaremos ya poca 
fSKAetltud, ya<^ca de ¿rítíca^ 7 ya otros deftctoar, 
0t9í^^'^s%fS:Qn6másmkilyttás¡é¿m lo 

jMMÁr^tfniUiPQfi 10 popbahle¿€a9ré»uio Ceiiit( ciikdo an^ 
$es^Mcrjibitó.stol^ eck^isiicas de Es- 

|^«|ft«^Qbti)^>a$iaikt^ que fuera de Es- 

^|i¿^ «e <:^ee.€rítíbsa; ims Burriel en su coleccioa ca- 
fóílcQoffKA»- B1S.C notai «o pocosii yecros de Geant , y 
fos imp«gM^;í£Ll$Q0M:AbiKei17mtt^ Beloóf déipezar 
fá á imprimir en el presente ano 1788 '^ una obra crí« 
tica sobre el «»l»db ajftúgut^x medio ^Jy moderno de 
. la Iglesia española. Se han citado antes varios auto- 
res que han ilustrado dlguíios ramos de la historia 
eclesiástica española^ para cuya perfección además de 
4a f ü^QíMWfl ^ las nftiiuseritoaidelBurnelvconcur- 



rfgHnUi fui/i* kitpaiikd'lir^ud: c^^á' rer etia)fn nos^ 

heUkus^ RiciHi .Vélaterraneuf.^ 

(l) Bs&íbter5n t^i>2atez de Avila teatro ede&n&stí- 
co de U» ciudades y é Iglesia» dé Esp;|ña; Argaiz tea« 
•tM monásrÍGa ;-y OtMspos de £$|>aña; Padilla historia 
«tdM^itídi ák EUpáña ; Taiftayó át Saldzafr / y orrosV es^* 
vdJtfiérim lóbre los Santos de España ; Pellícér anales ecle- 
siástico»; Ikd de España; Lanuaa anales eclesiásticos » y 
seglar^i» de Aragón; Pereír disertaciones eclesiásticas da 
Ja^Igleüa^ fispaáola^r Fray Henrique Flerer^Esipaña $»« 
^cadá^ que dkisd^ ek tonso 30 cpniHiíia^ fniy Man'otí^?^co. 

Tmnú ¡I. Fff 
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4IP Histmádá kLvidd Uel^ tíómbre. 
firá 1* d^ hittof ia& pvtkiilartt de^ioi ol:^^^ 
España « tefioando con* el piimdt y hioes de la críticra 
jifiQántfi^t ^ histotips que de aigiioos^ obispados ñaa 
«Morko ^VMMi aui(ores;;xbiliafr4y' Pfudendd^ ide Sa»>- 
4Qvaí; '9 quct escnbiá do la^I^iái de Tuy ^ y do los 
PbwpQ^ .4e Bcasa v y .Pam^raa^ « Martia Carrillo \ y 
fr^y Lanil)erto& y 

Ol)¡s(K)S de Zavpgo^a^i.P^lo I^cbéco ^ la IglesUi 

de SiKgefi2a.^.DicgaQB&jM 
y loSihistojíiadoi». {ffc^oós deilaxiudíd^^' y re^rüo^dé 
Toledo escfibiecon de lai^fila Toteddtts^^^fe la>^u4 
Gerónimo Román de la HigMia dexdDmifdias tacaada^ 

Ín ^ Ws ochowtoinos. /ma^i de^si» íhüBiofía de 'Rüola'^'FMf^ 

' .' \CAPiX'ü:JE*a V^lfc ^^ '-• ^'' : 

' • ' . -'^íPdft^ík' •■•'• :í- I , ; ' -• 

T\£spue8i dei.Iaii;hí¿ter!á^ trato ^ kn Vm^ p^ttmd¿ 
«1^ desde el particular al universal; pues como ¿Uce 
Aristóteles en su poética, mas filosófica^ y mejor es: 
la Poesía que la historia;' porque aquélla trata mas de 
las cosaj5^^unjLverfa}es<y>y.^ta\d«-l9& p93rtic^ates^' Cp9 
4stas jnstruye la historia^ y datfUadameiito.tá.Jta upir 
versalidad,! que la Poesía fi«ge. con^ verisknilitud:,, y 
prQpone qon. deley te» SpQcasi liermanasIa^Poe^a, y 
la historia ; por lo qu? ^ , como potd el P«. Moyne en 
las diseictacionesL y IX^desuartede la$tQria«. Dio- 
nisio y tíalícarnáseo^^ honró á TuQÍáidesri ^. Herodcftc^ 
dando Á sus historia el ñomWe de Poesías:; ;y juzgo 
que de todas las Miisos^ ninguoia había tan parecida 
á las de Homero ^ ai que mas se acercase ¿ ellas qx>- 
mo la de Herodoto.. y^La hi^oria , continúa» iMoj ne, 
^ si ereeínos á C^iceron, y QuMtüidOQi eá uo» pá^ 

' • ; '\\ \-y': lí- 
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libfe de la servidumbre de lo3 adornos sin estrechura^. 
M.>cerefnoidM.}O>avleji0 s^ Pbeta' prará $er bistótíaí^ 
4or.v:&<Ei. ysi deicbónicas'^ diario^^ ^c. ^^ino cómo Sa-a 
lustio^ Tita Liváo , y Tácito v que fueron Poetas libres^ 
y: /desobligados deia estrechez de ios números y me^ 
4idas^ €omo lo muestra Pontafñó ^i:i;el cotejo que ha- 
•Qú de^s locuciones y %ura9^ txm las de Virgilio; 
«^breJo ffuol ho se didx omitir el testimonio de Lt^- 
«iaño, gran maestro del arte histdricd^ el 4ual dice, 
iqué él navio de la histMia será pesado^ y aun sin- 
auovimiento, si el viento d& la Poesía no llena su^ 
véia^. ' ''- i •■ - - •■• ^i- '.-■*"■ - 

iriEstá mixÉma^de qoéabüsó^elCardebállCfé^ 
gos en la^ttasi po^tiea historia de la ^Ida- idte^ san Fran- 
cisco de Borja, tuvieron presente, y practicaron ad« 
mirabl^DeiBte los histniriadores que reconocemos^ in*- 
¿gnes ;hy ique iixideTaiid0 «1 numen {k)étÍco y y aco*^ 
iiOH»iarldide!á:<so¿ hVtoqa^^^ espíritu «on lai 

íigiura^^^yrlas ¡Mcneron diikemehfieé(MÍbra« con la dicy 
cióaia^Inánka^^ y tal véznumérica. Así Salüstío em- 
pezó: la JiístoiSa yugurt¡iña;icdn \m principio de verso;^ 
4el:iñisoM^ttuad)d Tito-Li?ÍQ^^e^^ yTÁr 

íhMi empeflD5:miJiirtona>coii teLheKftmetrp siguiente: 
n^b^mJRMmam á princifinytg^sbiiiweTmf^ verso pesado^ 
y auiiidespüeciable para pbriiicipio de poema ; mas e%r 
cdente y snagestuoso para el de la historia^ Joan Bam-^ 
banio ^ ¿otó. ^tv la' .Ijástoria de Tácito varioi^ hexdme- 
tfos>9 de los. que pone algunos |u»n Alberto Pabricky 
en. el sap» %i. del tomo: 2« de subibfiméca latStfa. Jay-'. 
meGaddi.noid 30 versos de^ltóetates orador; y Gi^^ 
cerón, que reprobó el uso de estos en la oración , no 
dexó de poner inopinadamente algunos para hacer ar- 
mónica su prosa , como notó Federico Lefleso en su 
disertación latina del verso inopinado en la prosa. 
. . Esta es. locución Ubre eoel historiador para pin- 
atar vivamente los sucesos, y en el orador para ar- 
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4^4 Hiitwlñ ie ta vida del Hoébre. 
giKii^ntajp y coaveocer efiGáziiieiife&; y et verso eo éT 
FqMa es upa locuciop^faudMur veces iigunda , y ñeuí^ 
pro siyeta á oim^fo y ¡inedida de alabas 'arinóiucá&» 
para declarar con deteyte á la mente la vefdad ó ve- 
ro$ifxiilttud, y deleytar la fantasía coa la vivacidad 
de la eacpresíeii». y el oido coo la didce y proporcio-* 
na4a.«rfnoaí»4eíla» vpces. Eo esta ^tima calidad, ta 
¿oe$isu$er acerca mucho é la jiiásicav i i^cñea^da su» 
acentos; perp no M hernaana coa día ano coa fre- 
qüente abuso que no pocas veces bá eavilecido é los 
Poetas vbermanaQdolos oon loa músicos;. y en estas 
circunstancias lamentables debían estar los Poetas {x)i 
quaq4o>;!:l$yes^0^,se difi^wc^^to los "pri- 

vilegios^ conque hoftral*oa'¿;lM jMrofttsoies de lar 
ciendaí^ 

.^]^tre estas debería oeuparí puesto digsismio la Poe- 
sía, si la utilidad d0 su useieora^HMMidkm al meta 
ÜB dé su to$tkudoik;.8C«ufi:!la4u0l^iis¡?creénMaá.Sb^ 
ben, Más^o; Tiik>:v Hoittfibf^ tp^tátoá autores anti^ 
guos ,. la Poesía en ^u toij^ien fiíe la íUo$(^ moraL Ijst 
Poesía, y la filosofía* dice .Tirio en el discurso 39^ 
soq dos-cosas e& ti neodroe;^ yt noeñ hr)Sidi8tamilki:n:^ 
la Poesía ¿qué otr» coba ttiv.qne kíSlaaofibLiH» WBt» 
tigua en rtieoipOt^mUDefOs^ poc'las «pasonandas^; yt 
fabul<MS# por los argunlelitos?: y 1» frldsófia -^qué otrar 
cosa es, que la Poesía mas. nsodema en^tíempc; ubre 
de afmooía , y ma3 clara jen stisáfgumeniÉDs^'tyLos ao^ 
t^uos af rjoian ^ dipe Stiabon i» isü l^bra \. decsu jgso^ 
giafía ,jq(« 4a poet^ .o»: lar. primera ifiSoaofiar'qvé eiv 
nuestra Juventud :nos jUdilce á^ vivir bkft, enseflan^^ 
donos con deleyte las cobras buenas; y los moderno» 

afir- 
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Líhro ir. Capitulo rií. 413 

«firman, que solamente el Poeta , es el sabio. Por es- 
to las ciudades de Grecia hideron^ que los jóvenes 
aprendiesen la Poesía antes que las demás ciencias, na 
ya por el fin del deleyte; mas para que se instruye- 
sen en la virtud/' Todo esto expuso hermosamente 

Horacio en los versos siguientes: 

' ' ' , < i. 

' Füit b(ec sapientia quondam . 

' publica privatis\secernere; sacra prQphanis\ \ 

Concúbito prohibere vago ; daré jura tnaritisy 

Oppida mottri\ kges incidere ligno; . 

Sic honor .^ et nomen divinis vatibus^ atque 

Carminibus vviit^ 

Divina por su institución 7 exercido' fbe antiguamente 
la Poesía que hoy se suele jnrofanar infamemente. Al 
^n de su recta y útil institución se dirigió la admirable 
é* ingeniosa ¿bvision qué se inventó de varias espedes 
de Ptesías; quales son la lírica; con que en la mas 
lemota aátigSedadMoyses, Débora^y David canta- 
roa- himoios de aBibanza al Señor; la didascálica, pa- 
na instruir al pueblo en sus deberes morales y dviles; 
Ti», hi^róyca^ para proponer y animar á la imitadon 
de-^lás acdones grandes^ dándonos la instrucción dis- 
frazada con la alegoría de hechos importantes y su- 
blimes;, la sátira; para pintar abominables y ridícu- 
los los vicios; la tragedia ^ para representar vivamente 
la. inconstancia y volubilidad de la ielicidad humana; 
la.cümediáv para hacer resaltar en el teatro común- la 
virtud É^ptedable á vista del vicio despreciable; la 
elégia, . ^ra desfogar y mitigar el dolor por la pér^ 
dida de los verdaderos amigos, con la memoria lú- 
i;ubre de sus virtudes; y la égloga, para cantar so- 
litariamente la inocenda, y- los placeres honestos de 
la vida en el silencioso y pacífico retiro de la cam- 
piña. A fin tan admirable y útil no corresponden los 
Poetas , que abusando de la Poesia ,^ nos pintan como 

efec- 
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414 Historia de la vida del Hombre. 

efectos de valor heroyco la vil cc^ardía údese^iesrá* 
da temeridad de Catón , Bruto, y Marco Antonio , io* 
&mes suicidas ; ó reconocen grandeza de ánimo en 
la rabiosa desesperación de Lucrecia romana , y Qeo- 
patra egipcia, indignas de la vida que se quitaron, 
No hablo ya de aquellas perniciosas Poesías que no 
se pueden sufrir por la obscenidad, violencias, robos, 
engaños, y modos conque pervierten la mente, en- 
señando á la juventud el vicio , antes de conocerle, 
9» ¿No ves (dice Cicerón en el libro a. de sus admi- 
rables qüestiones Tusculanas) quan gran mal hacen 
los Poetas? ellos nos pintan en lamentos á los hé- 
roes; afeminan nuestros ánimos; y son tan gustosas 
sus Poesías, que no solamente se leen, mas también 
se aprenden. De este modo habiendo los Poetas favcH 
reddo ó fomentado la niala disciplina doméstica , y 
la vida ociosa y delicada, debilitan todos los nervios 
de la virtud; y por esto cotí. razón Platón. echa 4 
los Poetas fuera de aquella ciudad, que se ideó para 
proponer las costumbres óptimas, y el estado ¿x<:e- 
lente de la república.'^ Platón no menos s^io, que 
político, dice Josepho en el libro 2« contra Apión, 
no quiso en su república ningún Poeta, y echó^íiiera 
de ella á Homero coronado ; porque no manchase con 
sus fábulas la verdadera ó clara idea de Dios. '> Des- 
pidió Platón á los Poetas, añade Josepho, porque es- 
tos con la licencia de fingir Dioses han sido en par- 
te causa de los errores sobre la Divinidad»'^ La Poe- 
sía debía merecer la mayor atención y vigilancia <, se- 
gún Platón; »'pue$ según sus máximas , advierte Ense- 
bio en el cap. |6. del libro 12. de la preparación evan- 
gélica, se habla de permitir solamente aquella , que 
se conformase con las leyes qué enderezasen toda mú- 
sica á la virtud; y entre los hebreos, añade Ensebio, 
habia jueces deputados para examinar las canciones 
sagradas/' 

Es- 
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r Libro 11^. Capítulo P'ít:' . '415 
. ^ ^ Estas máximas y leyes prácticas de la atitigüedad, 
no se han de oír como chanzas ó ideas ridiculas y ar- 
jbitrarias; sino como providencias prudentes y nece- 
sarias ^4^^ 1^ experiencia dictaba para gobernar bieá 
la Sociedad civil ^ en cuyas tostumbres la Poesía in- 
fluye mas que las demás ciencias* Con esta persuasión 
ei autor de uno de los libros famosos entre los chi- 
nos sobre la educación ( que el P, Du-Halde cita en 
el tomo 2» deL la descripción del Imperio de China ) 
cHce« »qüe conviene prohibir á los jóvenes la lectura 
deron^nces, comedias v y otras Poesías de versos pch 
CXI honestos. Estos libros , añade el autor ^ hacen afe- 
minada á la gente 9 corrompen insensiblemente su ca* 
nÉzoQ> y destierran las buenas costumbres; se hace 
flixiL^i^r^eiiza lo iqüe se lee con placer; el mal dis- 
curso^ v que entra en el joven por el oído » queda siem- 
^e' anaygado en su corazón*'^ Por estos daños -^ di- 
ce ©u-Ualde: wel Emperador Cang-hi ha prohi- 
bida vender libros contrarios á las buenas costumbres; 
lósMandáriéesif' visitan las librerías; y si los hallan 
,efl di»^ hay peligro de la vida»'* Tal es el recato, 
y tal la providencia del gobierno chino, atento siem- 
pre á la felicidad de 6us subditos , para impedir la 
corrupción de sus costumbres. Exemplo imitable para 
4)recaver los daños que en lo moral causa la Poesía; 
^aaos tales , que hacen problemática su existencia 6 
.abolídon» 

Mas* el abuso de la Poesía acarrea también daños 
irreparables á las ciencias , y principalmente á la elo- 
^encia y rectitud eíi el pensar. El fanático furor dé 
la locución retumbante y altisonante, en que resplan- 
dece fel vulgo de los Poetas, vicia la naturaleza y su- 
blime eficacia del buen estilo de la prosa , compañé^ 
ra inseparable del verso. En Italia, en donde el fu- 
ror del poetizar ha hecho invasión, casi general en el 
espíritu- de los semiiliteratos^ y ociosos^, la.Ucucidtt 
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poética del Petrarca y príncipe de la- Poesía ;viílgar, 
es hoy expresión humilde de prosa^ Esta se va alzan*- 
do, á' proporción que se sublima la dicción poética; 
el idioma italiano está continuamente fluctuando coa 
las nuevas palabras que se introducen , y con el nue- 
vo estilo que se inventa; y l|i prosa buena, &lta á 
proporción que su locución abunda de versos. £ste 
desorden sucederá en todos los idiomas, en que se ccmr 
fundan los limites de la prosa y Poesía. 

" £s digno también de observarse el fi5tra|[o que el 
abuso de la Poesía hace en las ciencias mayores, y 
en la rectitud misma de pensar. Las personas , que 
desde su niñez se vician en leer comedias ^ caocio- 
oes, romances, &a embeben tanto su mente.*de las 
ideas dé lo fantástico y sensible ; tatito j^ altmentáa 
con ellas , y la acostumbran á la^ impresiones del pl» 
.cer fantástico , que no experimentan v^:. ni saben enooii- 
trar deleyte racional en los discursos mas patéticos 
ni en las demostraciones mas claras;, en que Jio ha^ 
ya alegorías, ficciones, y otro^ Ideaos xi^k fafttaaük 
Para tales personas , las máximas mas üindameotales^ 
las conseqüencias mas legítimas , y ios discursos mas 
bien formados , son una aridez, y confuso texido de 
conceptos aéreos; la ra^on y verdad desnudas á su 
inente, aparecen como eqtes sin substancia; ésta se- 
gún su parecer y gusto consiste solamente en la &n- 
tasma que las viste, cubre y oculta á la perspicacia 
intelectual de la mente; y las hace sensibles i la 
fantasía. A estas causas se deben atribuir la extra- 
.vagancia de muchos Poetas en sus operaciones . tíb» 
yiles é ideas menules; y la aridez é insensibilidad que 
fuelen mostrar contra el influxo poderoso de la de^ 
mostración , en lo moral, físico, y metafísico. i 

Al abuso vicioso de la Poesía se debe atribuir tamr 
bien el raro fenómeno del montruoso € increíble enk* 
Releso, ^ue'oootralo^ ra9P9^ S9US9Q eüci.alnia ^»- 

. f can- 



Digitized by 



Google 



Liifoiy.CapítíaanT. ^ 417 
crataáa de ios Poetas, la fábula if racional ^ y la. mis* 
ma falsedad niaáifíesta^ La Poesía admite la fábula; 
no la pide siempre , cerno sucede ea^ la lírica ; maa 
quando la pide ^ sigue siempre el rastro de I0 ver^- 
dadero^ y rehusa tocar auo la. sombra de la £üsedaáy 
y. de la. fábula invero^mil ó irracional ; potrqjue: eslaa 
se eponea ifimediaiameote al fin d^ib^^uiryLdiflq^ 
tar. la^nK^te jacicñal. ¿Y no se ttamarón: fábulas kif 
verosímiles é irracionales las vanas ficciones de..t]rttiif 
|NÍedr'as^ p^a quede ellas^ ceaiscaEi {nombres , de.súpo- 
xieti la^conv^r^cMp dc^^stoi en árbotes.y .bestia» ^ly 5)tara» 
s^dicul^^s^ séoibejabtt*^ étt qtie o^tÁn ;emped»dasr las 
^^oesflíaaS PeBpcaí^moaúStde/Jas íwtravagaadá^ j¿ Jid^ 
jfv^lesy :&lsas fn>queikt:>lQ(Wion.j!te los Poetas nos haf- 
imbuido V^oai»eme desdo lai infitncia; y redozcamois 
au^c^ inenpe.de^xnidá, á ,su ..estado simple y. natu? 
xftl^iieetliíud^ En .éste^ aislados, yisqparad^s de .to*^ 
fíftvilite^K^aciQn ,(>np sin: aámir^dob :<:moa!eréni0&.b[ 
j»ttuta]:e:eaidetla$. vanas fíccit)ties ^ ItfsiPoetaa ^ fyUS 
felaaa ideas que la lectura.de sus obras produce en no-» 
aotrps. En Im Poetas paganos son disciilpables la ex- 
travagancia. ékraciot^Jidadide sus, ficciones ^ que for-^ 
maban con relación á la teogonia de su Reli giún ftil^ 
sá; pQrqu(^lQ».mí«emSífablJ]otos de ella.í5e repueíen- 
taban como^. sacrosantas ; .y w exátpen . se creía inri- 
pió. Esta e3QRsa no tienen lios Poetas modernos^ iíur 
xnin^dos :cdnJa^ luois )ée: la^ verdadera Reltgionfv y d& 
lei9 fiencias reft&adas ; $w)f i tonque en^ellos^ se debe lla-i 
xna¿:y^d;*ter0 fanAti^wotjol iUtioor ide^ vanas ficción», 
qiie en: lo^Poetaí^ antiguaos fuetp^^^ 6 efec- 

to de reltgtQn falsa^ |^ antigüedad. consagra la Poe- 
sía á la t.eo^Qpía de.la. religión^,,!. la. b.«rpycídad.de. 
sus pay$anQs,ilustres., y & la rj^éwma de ús.costumr 
t^res vidQS9$. ^- puebk>r;. y aunque la preocupacionf 
ifítfod}]^ Atutías iidíciilas é inverosímiles ^ el atte su- 
po vestirlas^ cpn:.rasg9s ^nairables.de penáaniientQa 
Tomo II. Ggg sü- 



Digitized by 



Google 



4ift Historia iela viáá del HonAre. 
nMikae&y coa que se ocnkaban.» ó süplíáa en gnm 
parte los defectos de la maDeria. ¿Y el aite de los Poe- 
tas modernos na sabrá inventar ideas y rasg^ sufalí^ 
mes 9 y aplicarlos á los hechos ciertos y admirables 
de tantos héroes de la Religión , y república Chris- 
tíana? Tenemos para nuestra Poesía materia excden- 
te^ que faltó á Ibs antiguos ; apliquemos £ ella el arte 
qué admiramos en w invención poética \ y pensai su-* 
blíme^' • . ■ • ~ .•••:.■.•/'■. 

En esta proposición he insinuado e|:>s]stema imco^ 
€011 qt|e.se debe-arrei^ar laPoesíai^^ para'^^qtie su^ tec« 
cura y re^resentacicm sean m ^nehos titiles ^ que dé^ 
leytabies. Es^i^ode^^HnfljcdDoidelsrPpesíag ctm:3^^ 
lia dicto ántés^ sobre' las oi¿ifctfBiiy 'iobíte lar^reexif 
tud en el pensar y obrar; y las Te|at6ent}acioaes te»* 
tralesspn como escuelas públk:as^ en que i^l pu^o 
con todas sus potenciad > y setitiiot ap^e&de 'la iahr- 
manidad ó civilidad, y la buena 'd mala iiiora)idad« 
T^iarasumoél 'Marques Mafiei para lamehta«fié'de%A 
preocupadbnes y perversas costumbres que ^tMijA 
el desorden de las malos tomedias y tragedias >» de 
qué craia^ en su obnt iti^ána de los lasaXiK^aiíi^^^ 
y modernos*' ' •- ;. • .^ '• : . ^ i. i- ' ^ i f . 

La Poes^ infa^i» kídá 6 re{Mseiicad¿ corrompe 
las costumbres ; y la buena , cMcurre mucho para re» 
formarlas. Nodiré^ que l«s aii^ vulgares V y )oí^ espí- 
ritus de segundb'^i'den p<ir íaliá 4te'éduoa€itm ( éti va- 
no se quiei^en llevar i la^Viítlid i ^sém^ pt6«e^e pro- 
bar Hedellfi ét Aí^bigoaé «taotm cbr^ ihMoé^ de lú 
práctíca del «siatro^ i:on ^isóiv^s: pMéiiébs^ d^ 
nes y autoridades que no pueden entender , y que 
el tentro ^ el medio para e»ce án^ sería infeliz la fi* 
losof^ éx\^ , y miieito nías la Chriisliaoa , «á m (uvie- 
na otro camino 4u« el letjttfOv'pará «ada^i^r lois hotA- 
bres á la virtud', y si i lá& represetttadkitaés teatra- 
les , ooiíMo dice B^úUet en su censura sobre Aubignac, 

se 
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se hubieran de transferir los derechos de la cátedra 
evaagélka. Ningua teataxx hasta ahora ha dadp perso- 
na; lalgitaa ^sere en virtud t jr muot^s itaatros hait con 
rompido tasr costumbreí de^ oacidnes eatéra». L.a ra&i^ 
de laS'{5á$í€tttesisoIameme se-s^aí con el fuego de Utf 
máxtmasi cefl^stiales^^q^e s^obitikkí^^a la doctrioa de 
la Religión ¿ di iiiíluHo del teatro no se sujeta la tirá-^ 
nica violencia de las pasiones del Hombre; sino sola- 
men^ ceden algo la crueldad, la inhumanidad^ el des- 
potismo^ y otros vicios que se llamad de nacian\ á^ 
sociedad. ^ 

' Para lograr este Infiuxo es necesario aplicar el 
arte sublime de la Poesía antigu»/4 ftiatoria útü, pro»^ 
|da r y que interese i las naci¿tei> présaoMS; Eá éítaÉ 
no. hacen ni deben hacer impnsidn^ algtina las Poe-^ 
aías^ representaciones V &o.^4e bároesingidos^átxis^ 
tentss enitíempoi»)|ibuloso| é^inomotlsiiiiáSv eki paí^ 
ses lejanos ^ ^deaottnotídos:;^ yid&cestemlkres diftren^ 
tfeímaii: 4^ -las rmodetn^s^iá^^Qíiié ' importe^ ^xxr exem'^ 
picnv ^ la nación /€spáñQkt> tííi^áÁ:^ ^^Fikijciétes: ^ &c; 
de Sdíb^By'JbsóéiÓPcekide'£uiJí^^ 
glto!^ nifíj^é 8e{|sibilida(l..faai4te mósürarporjlas i»^ 
zanas ú'desgrdf^ d^ gentes^ que jse jfigiiiía exfatatt^? 
t€Sf«n^Ia.«gibn :de:Íapositd( v t^jsi relacáonidcrcoiieir. 
xton ' alguna son elUí ^ con susanteresésrv ni con kMÍ 
db^tós ^ué tíene |nresentesj Mas si eñ lugar jde estos 
personages>desc(mocldos, ibrásteros, ni de interéeí al^ 
gun9 á la hadon espáfiola:^ se la si^tituyen héroes 
nacionales V que la iauM^on' 6 quisieron hacer fUk á 
cmta de las» máyoress adversidades ^ lisqp s^ nost^a^^ 
rá: sendbte y penetcaláá^ de afecfew iotímos; y .tviolen*f-í 
tos por el Inen q^ gáan^ ^ ó^pude^igosatí/óf^ot^ lo 
desgra»5ia que pádece;^ li^g^^.gnagoa'^ucffieiida^ infim^i 
dir CD» site Poesto' y -t^éteatadóhesrtottiate enel 
pueblo vsentimfeolMs dn^ horirorihtti ¿aunias^; despodw 
mo, y GÍb:05pnuáes que haciíinciáfi^ ^[lirépáblina^ 

Ggga no 
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410 Historia, de la vida del Itditiite. 

na tneadig^ban héroes estrangeros^ siod ponmri. i 5X1 
vista la pintura de los propio^,, la qual xtetesariamea- 
tet debía taujtfft^has afectos snasí tierim$«:iRaina^:qi9e 
al eaipezaráaoTr sabia ^. fue tirana, pcevió qiie es- 
ta industria eta< contraria á su .sistema despótico; y 
por esto en la Poesía trágica , no hizo progresos^ ni 
supo conservar la perfección q^d la había dado la 
Grecia. • . : : 

£n cada nadon, pues I, la Poesía y^. tepresentacio-^ 
nes teatrales deben ser principalmente de. materia que 
la importe, interese «^ y toque al vivo. Así. para la 
española son /materia interesante los hechos del ilus- 
tre ^C^pitao. el .Duque: de Alba;» y de los ministros 
Jmtoak) P«fiZv Riperdá, AlberojQi , &c. que la emú- 
kKÍdá:Sbcri6có: tatve^ cómo contrarios á la patria* 
De e^e tno4p él'teako Juimará-al pueblo\| y des- 
pectarl en él ideas justas para distinguir, apreciar, ó 
aborrecer eü: caréete». de \o&nddni&tros buienos. ó ma* 
las , que €9 \m ;oc[cünáii^as' pres^tes ^dél sgobiorhor 
eus^p^ suel» iseralipi:^dresí;)i?^4icaiios de la ^tEÍa. 

debe «dten4er;€te' los ulecoásipéisóáiages insignes de la 
patda.' Asíiicifitratns fasoirir^ y^:dete7St:irá. .Es nece- 
sario persuadirseii f^ncr Qbhiocla)i:oteadi^ .de* ¿ostun^ 
bees imágÍQaiÍ9s^,'inb^usadas; 4 désconocidas^» es /una 
KpreseDtadon infractubsaV yitotaimenlie dnjátü ; así 
también lá tragedia de héroes y suceses^que no in- 
teresan, se lee ú oye como íio rprnaace fafitáJitica 

tíe.dado breveniénpe idéaTgéheral de;la, Poesía ,üül 
ó^nociva , respecto del puefalbny/ de lavguveniiud es^ 
tüdiíaÍK y para corresponder al finí de l^ presédte obra 
CDÍ ofasqqúiQ á ia^^fnietaa jitventuá ^ añadicé noticia prác* 
tkttlyi biJnra^'de.fiair.pcóduGci^ todo ge- 

ileoBe ^^Rússía^lMi'MB(:Bas^aátí3!^ considerarse eo 
priinqc^lugasuídSí» ittslreopnr í sa > aiu%iíedád .. y < ácoe- 
lpnBÍa7;c^iqité eEatíÍbiónii[X)iidSfetíps^-fflinqae.ila ^oncí- 
« í s^^s3 sien 
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Am 6 ooofosiosi desBsexpresioiies nalabacén áece^ 

sible^ Á taleiitos: poca fonñádos; Gerardo }vssLa Vossio 

en * 9k' pfe£ácÍD> á ^ scs ioMítuciaii . Boétidit iiialia ^ áfte 

Bioétii:^ t tt)p : AüstáÉefes: coina modela .^jesCelenle^ pktz 

aprender lá! PíDesí»; y ct P.'Rejiatpv Rapia casu com» 

par'ácion entre Homero y.VirgiKo, lé miro cx>ma'pro4 

ducckm V que* prueba haber sido Áristótetest^ rqassá» 

taoi: y; .juicioso aie todon^k» .crítíocis de: la antíguedadi 

i4drak¡0<ji8egua Bjqpio j(én)«s reflek¿om^^ sobre la Poé* 

tica )<eo ^ arte Poécka^fue intérprete' de A^istéteies; 

peto es nesesaribrconfesarv^iq^e eai^nso sin^buen^ ót-" 

¿en los preoeptós Poéticos.» como dicea Gerardo Vo£i-^ 

aio , Bárthio ^ Dácíer 4 ■. Sánadon 9 &c. ó hizo un arte 

^íii' ade^iCOúM ;díce Jutí'o Scaljgg^brdfi ^ libro 6. dé 

«tí/an^í'PQátioa.' La faka de bMeni:n)étQdo-en; el arte 

Foétioa :de .UMado (1) ^a; eoé- darameinfee á quieo 

7s(it) oBt)¿ácíÍ9^^i4i^ldl^ elrJVienp ^cé'dicé (qaó jensSíiari 
wi^<f^iti^tíi(í'y. f^^éüiPJrPúry ésto és v las^ fúmtosl ddb 
pbéÚ2áty^W{ y ii¿s.n^mr^i'y de eitosr.con -orden' im 
ir^r6> ^rata:i6a ¿IcTerio 34^; .y de las: fuepres idichás xn '^ 
YWf |^^J:>Bol(Ká«tf»iwxÍ6Q)3d6^^ 1: qup ¡m^i^ñiráúwpí^i 

^ :^9:tl4dÚá)deiiij&ábbNDr;^ conqcidoi jy dbsM 

^!ei w«teS5V>fempÍ€va:ft'dar noikia tant ¡a^íyidgaJiíjdef^^ 
biblias « y construcción, como se da eii la prosodia, ó 
como si el lector no tuviese idea alguna de tal verso. £11 
elVefso 'a^o'lil^aBla^ae^coi^^ de la 

tragefli;^,;; X . ^^^^ ÍÍ"ÍBF^'^ * ^^ * habla en el .verso ^y^. 
&i eliyef.$g« 495 se,)^abU de. t^ ^üestip^i de Demperi- 
^i ^sifla Pqpsía ¿^ejba^^m^s á la naturaleza , que el arre; 
y su decisión formal se halla ea e| verso 498. Estos^ 
y.vOtjTQs d^^clo? dg ^u,ent métpdo encl; arte Ppé tica de 
I£>rado reformó ingemosamente* Pedro Antonio Petrini 

^ en 



DigitizecUDy 



Google 



4aa HütoiHade latida dtí H&rábre. 

coteje algoQos preceptos que se notan abaxo ; ihas-OQ 
obstante este defecto, se debe confesar que Hoiado 
explicó admirad^iementeia^. naturaleza de.lajY^réade^ 
ra Poesía. Desde 'Horacioriíasta JuUorSoalígprQ , 408 
murió el año 1558 <» no se ^escribió arteP^iea dtg^ 
na. de aftención. Tiene algunos; defectos el ante Poé^ 
tica de Scal^¡ero ^ como notarot los Padres Ppssevino^^ 
y .Mai9ibran:(i);' masiss ^dóotiioa es daa.na^g^stcal 
y^ «tífica, i^e prMbá>v como b|ea- vtíí> iVossio ^ dhaber 
sido Scatí|^CD ínoocnparablemeate nias i haUl c» él 01:^ 
Hocimietíto ésk arteRséticaf qae;6n.ia.pféctica de la 
Püesía« El arte Poética de Gci ónimo Vida ( xnwió d^ 
aQo 1566 ) escrita en versos. Iatinos,43a merecidoigra» 
des dogfos de Scalígerb^ Vossiot^íés arüe-.p^nra |>cr<! 
fecdonaií Postas , no paiii^ Ibntiárlo^ Vida^ úomoL din 
ce Rapin at su$ teñexIonesmbtreUa^ Poesía, .biaa iiwüa 
para agradar, como Poeta,, que para enseñar como 
inaestro. Tcwrg^uato Tasso, que murió el año iS9Sy ^* 
críBíó' discursos buenos'sobre el'póécna Spico. 
' Tarquinio Gállílci, jesitítá^ |htbl¿cár ftlrtfio J^i 
en Inún las vindicadones de Vii;giiü^:coo.bti<ip^^(^ 
mentacsos .sd)Fe la tragedia ^ comed^i v; y^l^iahKil^a^ 
pe de Vega, que nmrió el ^.1(^3$ ly escribió arte 
nueva de Foesía ^a autoi^bi^t/ios' di^ietMt d^^ poét* 
ma?, y comedím, iccñnetidospor^ fah» «d^^^^^^^^ T 
defendido^ por * fenatísmo^ }dy rne! . :Ppñtaiia;^ je^tfta^ 
( murió el aflo* xéa6) verse^í»ii»:^nrlos;;^Pofriiasr iati^ 



en su obra: Peetíca di Q. Qratü floccá tiitífuSta ^ 
ordine suo^ i tradottd in ttrzhte tm^tJsáhJéH!^ 
i note. Koíúz, 1777. 8. El Cárdeáal BiMbRi" Sugirió al 
autor: la idea de[ e^ta obta. 

(1) Véase Baillét en $11 juicio iü fioü éíéór&i $/ 
1055^ •• .:^ •. 
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tM)9i"«scirit¿ó -éh latín breves y excelentes íbstntocio- 
nes poéticas. Se aíába tel ' arte Poética que ep íatia.es- 
<;ribii6 AlexaQdi-o:Dot)ati ,'jesuíta , muerto i¿I año 1640. 
Gerardo Juan Vossib, <que nrarió. el afto' 1649^ es- 
cribió con difusión en latín sobre UnattutaiHza'dieia 
Poesía v«obie la imlc«»ón poécicsr , éinstituciopes feié- 

iLa Pfatfdá «tí el si^ ]iasadD.<iH^ ínsigiKS') escri- 
tores de- arte Poética V y de* algunas partes'' de ella. 
Escribieron varios jesuítas; como Pedro Mambrun, 
PtáíúWyfHé,;¥túT^&> Vavassefif vMreñza le firun, 
)&c. ^^rmcij^i&estéiRénaió Ra^ia y '^u^ ^^como dice 
Sáyleen<!sa. díbéS«bario iiistópíe!») se^ <]jsfingtíid con 
«xoetdnciá efi la Pdesía'iatínáí,^ escribido «6 fran- 
cés seí' mostró admirable. £1 mismot Bayle en las no- 
tks^^ ar^culo^^íiij^'» , hace^méndoa dei^ótroir-^jesuí- 
tás^Be)etfii.'ipédró CbrneiUe^icribió del <{)oéma dra- 
M»átícb<v'-t^«dla^ yide las tr^s 4ntídáuite$<de •acción, 
tüempo^^- k^ #i> Sucedió' á Cornéílle lo ^Mi^rio que 
A^Séalígeió; 'poique foe íñcomparablerAiénte mayor en 
|)oetízai>v'q^ en eüMfiár la Poesía. Renato le Bossu 
escribió bien del poé»k ¿|>i<»>.'E$ eor^oso ei timado 
dé Claudio "Mébetírier «obré las representaek^es tea- 
trales- afe^goas^y 'mtíderhaSl'l^b^náé yá" citado é»- 
t ribtó t»eb ^ : ítéitéi lia pirlictita del teáti^ f y de 
Sas-^w^uddnes d&éSHi'híi j^ublicado cdn dplMmÍD en 
itafiaüditlieé tótíÁd6^'actV«<e; él /ib^fe Slstéfebn Aiteai- 
ga, L}M TfeóhmMtíb «^ibió ett' fi^aiités^'áttb»^ ^'^mé- 
^9dcí>idé^éns«fiiiF<'-á5M4a'^ y 'diifstiftíAainénté ka^Pé&íísi: 
Otítsk ÍSténBiMt jra'éitódo.enf «t*^ ib84 ;>ü^iikjsa, 
y' úm a^<^btíÉ<y^ y LebUárdo Fií¿hrí-:,}e^Sleií<í fiJVb 
tain'biien>poi«ME>bjet»^< 4jee Saffifet én -ér^ ^«&9>; '!»»- 
cet<>(¿hyitKiami <lí»l^)«^-'; y mmdí' Plbetá^^aiüi^Áos 
éaP86bs6ya«déP^j|^flliq|u« hi2^<^i«M&4«do'>a»*Q^ 
jd;^6es.'t^8ai«&^^«3^^sc9ft6'*tíWtt ftM|tSrfifl át'foda 
Poesía , y él Abate Juan Andrés htf '^xpiüíSId %a>>ci4- 
-.«>"í - ti- 
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494 Historia de la vida'del Hmbte, 
-tica en ^ tomo fleganda.dei su, obra itatiafla aob^^ 
origea y pi*<^p^soft de toda la Jjteratttra.. . . 

£a la leogua española hay dos acte»Poétka» átg* 
nas.de nombrarse. Diego García Rfingífo (estoes, d 
jesuíta Juan Ren^ío) |mblicó. ^ ago igpa el arte Poé- 
tica >espáDo)a «/que. esüOiuy .4labadl¡fc« como .dioe Bai- 
Uet en el §. 1090 ; y Don' Ignacio Luzin escribii^ id 
-árte:>P0<^K<a ,i qw«e;, cttsmof di^- Aiidfésr:¿Qii ^ cat>ítu- 
.lo i.ilel (óiDQ citado, es. coipparabl^ á ila» te^jpces i 
de lo» modernos mas célebres. . r. • | 

\ Xa no^nm-tüi^^ ba dJidOi.^.lQ«^illBMSfque.&aa 
•escrito d9<^iio^ipgt)fe;^k(ela^Ik)«i^,i.«l9«^ , 

lo» jóvenes e$tudio(QS.:di&sp^s de:^b«!ti€siudia^4(^ •. 
.«lementos de eUa pw compendJSKTj {¡orno \íS/^4sil9^r 
jue P0ntano', Domingo DeQ0K)«4a.i AotfMiJo^t'Vn^iar 
no ^ &«« liluiíf e»' -^ i^iiá«i« su<«ip0ii)CMaMaiift»: cop^i» 
4ectüra,4Qfliisi dfttPr^n^atePi^aPa!^ j^'n^otaüífi^:^ 
,1a fáJb)|ilai^>P$iPI9^9 »pnei4$r^<^^S£;»^l^§)9s^<Í)ast«il 
;la .bi$Kwia Poética deCiau^KíJlííe ,;?! slil^t^pvflaítítí» 
4ePomety. B^ier ha.esi^rito, u^a pbr4Ai^p^ñpc.<^li 
iSOWWlogía i\yjf)*)rf. la:yerifics»!eif>n, ¡íñ/^^nhailmi^ 
.bien. ?ljM>aífr,GuerÍBí,.ya^9d»»' <-! {ci> n-nd ó;c':.-v'> 
- .:Df?pU98j de., haber ;41s<m«á4oí4J?¡;Jwííí)¿W{jíllw^ 
.<tóle«:,.c|ie. Poes^;,. se!isigqer,<f%|w;,ibiíeví(fflwiiíe 4o Iw 
Poetan pi^inciipalés en cada g^^ro. (te' jel}ju (J^er&, y 
Viígitío di?i?wí*n el pri^iQpíí^j eflb Jar P&pfía. épica; 
Xycai»Q:.i?|a:Ítegó > ;^rWi^>$()ft» i«^r l9Hti9M«;»to, 
^rque sl#j8»umei;Waírd<»ft!!é)í!^ d»y§Rtlí4i >ei%niM- 
:di^.;.d»rt.í SM-ifeéiW.jk <áti^8P«^qflÍ9*ni?tíK^;y 
,Saio .WUcp,.sw» Bo«a?;épÍ€ei/4Q;'»fer;iíWPJclaíWi^á la 
qije pecten^n Tawp ,- ytj/^sta^ jPpie)t|^;.ttalÍ9nfí|fi. Se 
.^^n>4§^lieí^ainp^s j|)9«pi^A(^%Mé^ Voí- 

í»liciBOofa^:§«j¿iyHiií^j| i5ufp!líB^«líWasY«ed«4eiI» 
i^^^ibió f(}<I^oéB)a tatit)il«dQX!^e<Í«^íK<l«t^Q.?.#a)3r 
4í«l<?.,ar4í>rjk\{e|5ft. .:;., .\ u: i -.-JcdA l^ y , m..; . 

-a V ■ - / poé- 
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-Ir. i|»0i&tiSSi:gfacitf8M'; ^^e^iisino^ la^ aprobar 

cibn áxáún^ so¿«l>^/tarrM^; 6 ikci¿tc)l de-Boiteau ; la 

-s^fichia rapUWf^ cuto írdbado de Tatobni ; ia gattó- 

I máquia^ de¿ Lppe de VjÉga'i-que Nicolé»^ Antonio aU- 

-diTés^eitscddofa&ee ju^paM^b^Iníbíiór á la-mosqwSa 4e 
r.Iiant|d¿ph'dftfViHavlcíósa*'»-i '--• --' •'..-.;:•'» 

^ :^if la Poesía trágica resplandecea Séfocles p^íiicl- 
'< pe eñ ella ^wB^ehüo ^tx, competidor * 7 fiatípides \ que 
^fisrnfiao lei triiitfi\4ráto d6> la tragédiia griega* De infe* 
fioff cméi^iio tfiPSéúfi<:»4Vágl^<>^tqiie€aWe2:p^íisa go» ta 
-mafrérf ^UÉ^limidad^^^Frbnoia hadado á la tragedia niio- 
*áerftá d«fs ;prí<icipesí en $1 heréjwro y suWíttie Cocneí- 
Üe^ry. ea el patético y penetrante Radae* Vbkaire 
aooii artificio y d^até&déiía ha prec^ i estás 

trijgicos; i^u^'óbpasitalt^ la tra^ 

gQá\^ é^M^^fléViiiüiíal^ y et calentó dé 

Gran^Ui y^oe jlo q^feo perféccfonar sus tragedias sa- 
gradas! Me pare<ie\j que 119^ desagradarán la^ tragedias, 
Mfde^rP^hpméítk^df^ nii Almila' bl Sene» Abate juán 
&idzá* 6»péÉ&tó áíItoblicaRr' eoespafioL 'I 
- i.iiíi tragedia «Ó'j^roduce h<iy foséfóetos adai$íableS| 
quetáasaba^feb fiK teatros de Oirecia ; 7a, porque se 
l^roptiiteñ iiéroes , heishos , y circunstancias , que pó- 
ei> interesan , 6 llaman la atención del pueblo ; y ya 
jorque el espíriw trágico se ha viciado con el nuevo 
aíectó de ámof 7que en éfse^ Ká^ íntroHucido. ^' Nin- 
guno ^Qora vdice BaiUet enrel pcefaoitf al juicio de 
Ipa Poetas , que las tragedias de los antiguos no teniaa 
OifQ objeta que excitar la compasión y el terror ea 
el espíritu de^ los lectores y expectadores ; y los .trá^ 
glifos modernos estáa obligados á confesar ^ que han 
mudado el carácter de la tragedia , haciendo entrar 
en ella un nuevo afecto , que es el amor/' Podriañ ha- 
oer , que entrasen otros afectos menos expuestos que^ 

Tom.II. Hhh el 



Digitized by 



Google 



: 4!l6 HMotíi^de M'üi^nW Hambre. 

r mirgctoa^-anlmbsidadi, an)or-rad(Hiál.i la patria ^ «foc; 
m» asi. la intrdduccioa del aitacur c^iuialw las trage* 
.diSs.)Boyi(fAs«g&ii á sMTí epajpá^ajdpsbi;(K} submio^iüraa 
frasesrpai» fbi3Q«ptac elamoíiv' wnjííiViejí^ 
?«QílQiiifama» fleiM^^^^ío'if cuyos «er^fthyjiseateü- 
cias amorosas son hoy proverbio» icólb^Q^'^^ldí^ya 
itafiatno.' El iriel<HÍrltmaí ^ ú (JpérategftraH.enr.que á 
:M^t9$ta$io.se4a/e^ pnác^dd5%(a) %.Aa$>|ttopottd héroqs 
4li«i90ihiiiboí^>ipiflji^^á\,> 9)oQniAÍf»0.Qtt£iia|»«Lli¿ra¿ 
niigo-^ .€»i.qi}ieÓ9s;i<>(ia^4pa:i^wvii^r:^^ all«^iiQii<)¡y 
-en: ^üe éste iáei;<texa ve« etorel;^nojQ:^;«(5]ieiiía,i«i^te- 
•.:fa y i*l€gría ; en, la gfiecrA ; y.ea iai pezrj; «tt ia :S4- 
.l.Mdv.VVeg^ J4 eíferme4a^4ien^'l95Dbi¿*^íy í?o l#s,míi- 
Jtea^ K'^<ttdo6lQSfj»t^S£ln«gi6flfeílWí'j^^ 
tpdo áe ^aigíifieac al fi^ft v qQaioi:tó«ftx^.«P ie^jQfjE^éen 
íoda«. lasj 6i)^^<si#€á:taebks¿áfi6ie$piíloíKíKé*otó 
Hjalandriues: na€eaí<Nyiwfl w:.\y 4»Ui^rw- gai^t^tóe-^iábí- 
^mo Cienes. £1 .cíúU>í «j^ lenguag^. p^íw^^lj 49V ^Miabr^ 
m\^ alegría í J^^^ Jattistftzfta i$afeeljid^fi^fítyf'#«ila 
misma muerte,;/íl 4»¿wilft>3íí«ttfptel»^^r4a eLbaí^ 
J^^Xs qu«0do puede <iaomro5A »9f rjb? ¿fi^wkuben- 
te permite ,á íanaturaiezu «l¡p^ ;i»p«^lf:ám;*pfep ji^y 
fil hombre $a*ebmelo-draipii^/?9iatia^dyte^(yJ»^^ 

.. , í. <:%; :.; i'-> i.(;"..Mx,;. r,4^ íí;.íííLJ v) ^ íii;^-iCíjmeo& 

■' ' l u I I I ■ ■ I " I" * ■ ' I ' ■ ! '' 

• (i) Héllr^tlé Wiaiítofl 4Bñ iü ¿^ Wí* 

manee iadmládo ) f^^^ggiS MütUtWawíú^ 4 Ih ithré 

ika de lo&ddfedwd^lM^atúaide^Mt^tfttriis^ SI mtx<^ 
bnre W^antott es ñngido ^ pues consta que el autor d^dí^ 
€faa -obra:, que ^ impone traducida del inglés , el laa vt« 
neqiaao* ',•'*•- i .\- .o : ' 
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zoQ:0iiréagáÍ!láiV^ ó'-Iós teatros son «dcüdtfts- de engaño. 
. £n ia Poe^fá démica' scr'dkban'Ai*i9(ólaneigriegOi 
y Katító, y^íTewntslo^ latí»»/ Más la ittvenétón tfci 
Atjst4^0esi^> «ortíd'ndta^leiíDLnaré» éft ¿I capítiilo' 4 
dersií totnoí^^taáb-'ya ckadó ,' en buena ¿r^íca es^ 
iny^oisírfíil^ tíStculá y fuerÜ. Eli Plafato 8íf óbservan^ 
ingenio y agudeza ; mas sus comedias distan dé la^ . 
peiffe¿ciod^';-fe$táQ ea-et ^rhid^td de la juventud ; y 
Tetenéia colocó las süy^é eo^te vbilidad \ -don ^u [íén^, 
sor paoétito , y »tóblíme;>MoHéíe - ha sido el 'cótcñc^ 
que hd imitado mejor á^Teíe^cio. Goldohi hubiera éx-^ 
eedida á Moliere, tí hubiera comiíuésfto sus come- 
dias con mayor Tiéfleieloní^, teniendo á la^ Vista las re- 
glaúsi yei^daderás de la^cénftida, y nb el vano a|jlauso 
del Pueblo ighorahíe: <£tí Igs^^osnedia» de Lope -dte 
Vega , de Calderón , y otros españoles se admiran la 
invención , é ideas excelentes y prigl^l^l^? I roas tc)-. 
dó lo bueno q^ue tienen , se obscurece , y aun apare- 
ce ridícuio con Ta^ei^tk^avaganistar^y libekad'án obiii- 
binar ^istancia^, lu^«res;,'y «itímpos divcarsós. -Lfescó-^ 
micos moderiiD^ de Italia I^- de cor^egír^losdéfec^^ 
tos de Goldoiíi, íio han sabid(^ imitar lo l^ueno que 
liayen sus comedias. Las ^de-Chiari $e estiman mas 
que'la^ de Albei^ati^ir lái$'^ ^sté son- ^m^res que 
las de Cíetftotti; -' ■-•-■-'^' ^ ^..^r-j"! ,;.- v.- •; , . ;,; . . , ... - .. 

• La Poesía ¿Ifrteá es fe*íir6idlktetoir^máS''anti|;tía áe[ 
lo» Poetas' ; í elfa - jJeílenecen -fósí * cátatitos- de Moy sés, 
Diéboías David, y Abaeát?;> «Dda fe I*oeSf a hebrea, 
Y la má!s antijgua del los jariegos. Entre estos en la 
lírieaftefón ihágnés el sübliflfiePíodiaro su príncipe, 
y^l aíñolroso AnacráSnte. 'EnfFfe los latinos fbe prín- 
cipe el magcsttióso y sólido Horacio. En ^4ás lenguas 
vulgares ha habido líricos sutilihtés. En la italiana; e^r 
príncipe -%lj*át¿a , ^ue templó su Hra cota^los acen- 
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^9< Hiírérht:de la tídií^JÍ«rAre/ 

tos de \og Poeus proveuaales de Fraiunti^'y: 
como prueban Cresctmbeni ^ y Beuter (i). Chiabtera 
es lírico de primer orden» Frugpni 1¿ dado niieva 
gracia á la Ura , que suena biea- «oo los caicos ídir 
^iondi ^ y BeG|inaellí« Juau Rousseau .es elmc^or H^ 
rico de Francia» Los líricos eipaaolc^^por su núme^ 
ro y sublimidad , no ceden á los m&jores dé otras 
naciones. 

Las liras de.Boscaa ^ .GarcirJ.aso, Mendoza ^ G(m^ 
gora encantador^ Herrerai,^ León, Quevedo, Ai^^4 
sola,. Borja, Veg^, &c. drc^ resonaren siempre sía 
destemplarse. Polimnia ha coüsagrado: á las liras es« 
pandas gabinetes enteros, del Parnaso^ en que ühi«^> 
mantente ha oolocado la 9iya « Melendez. 

En laiPoesfo biiGÓl;Qa &é. famoso Teóoiito g»^i 
go., á quiea imitó y >sup9ré VirgUio. Sanoázaro en 

, • .' .., . ' . V— . • : • sus' 



{i) .Jjpsm Cré$i:¡iiihi^í :W^ :cl libro. x. de sqs^ comen* 
tari^S; á Ja bÍM>ría de 4a Póesta^ vulgar , «sorítos eo íoriiV ' 
no , prueba, claüaiafnre que la S^sía haUana profriao de* 
la pro¥<oz(rl , anterior á^ la skiliaifa. Luis Muratori en 
el libro i. de ja perfecta ^Pp^k italiatía ,, s^ equiüroca oo» 
tsiy§i?§níe,f|)i^ri)^é^p0í|)«:i ^u^í|a ?^sm Ujgilii»» es 
anteriora h proveozal. Petrarca estudió tanteen Jos Poe* 
tas (urt^VG^^liSij» íi i^ t9Sfífik íde íjíUím yer«s ¿,y^ <ar|icto8es. 
P^ro ]^ttt|^r ,^i]k la epi5^1a dedicatoria de «o obra iCró-^ 
nUa de toda Eipma $^ p esptcialmenU df.J^aUncia ; y 
Cjaspar fiscolai^o. .€?i| el^ capítulo ;i4,;^ del: libro i.de su. 
historia de V al^ncm i^^po^ IctS > ve^c^, 4el soiieto : ID3 del 
Petrarca (^^un la ^xvics,r4n^ di Franc, Petrana colP 
ossefvaxionidi f^udo^ico Muratori. Moden4% 1711 9 par^ . 
te I ) que son tcaduccioa 'literal de /los que hizo mo^n. 
Jfifrfim P«^%w]c!H^Ífn^^ *?^i%?K%el año la^. j . - 
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iMfé^dfifií fuémos t08ig;tir qiie «ft otiias Ké^!í. ]u¿á 
Joyio Pootáoo se señaló ven ta égtbga^ do menos -^üé 
«iJas demás Sidesíasv.Gard^LftSd en la bucólica ; hu<f> 
biera logrado principado , si hubiera sido i$iempi^6 
igttáliflft e&iaencia éa él peñhr:^'bísA>tiá\ Fáatenelle 
es.dmQor faipcólico en la lengua' á^^ • ^ ^^ ' * 

Poesías didascálicas de primera dase son las Geóf^ 
glcas de Virgilio <v á quien. con singular esmero imita-: 
Bm Jos jesuítas Jayme Vanniene , y^ Renata Rapln. Sij 
alaban el Poémar <5'/jp¿i/¿r/4e ^Gerónimo' FF^astor;lbá 
de TomásJCevá ; el>de Caislos Noeetl sobre el Iris; Y 
Aurora boreal; y el dé Monseñor Stay sobre el sis^ 
tema de Newton. . ' ', 

« LucredOifiíe'maa insigne en la dicción , qtie en 
pi^omover el sistema epie^eo ; y Polignac en su* An-* 
te-Lucrecio íue jnieriori en la dicción , y superior eá 
el nervio ly sublimidad' de razones. A estos Poetas la- 
tinos se deben añadir los que han escrito en lenguas 
vulgares.. Escribieron bien en Italiano Luis Alamañnt 
sobre el cultivo ;• y en español CéspedíS sobre *lá^ 
pintura ; é Iriarte sobie la- música-; y entré los prín^^ 
Cipes de la didascálica debe jjolocarse el inglés Pope' 
pou* sus ensayos sobre el hombre^ y sobre la crí- 
tica. Horacio es príncipe en el verto epistolar ; á' 
qtii^ segua . los : críticos , • dice Andrés^ Sí^ihtíttb^ en la 
biblioteca española ^ ninguno imitó mejor, que Juan 
de; Verzosa. . 

En la sátixa^on príncipes Horacio, y Juvenal; y- 
eseribió bien Boileau , procurando imitar á Horacio. 
Persio íue sublime , y obscuro en la sátira.^1 carác- 
ter sátifiicó era doté prihcípáí del talento del sublime 
Góogora , dice Baiilet en la censura de susobias. Pe- « 
tronío infamemente obsceno, dio á la sátira deodatíada*' 
libertad. Juan ^arclayo, enamorado del pensar librea 
dé í^etrónio, para dar mayor realce asa sátíi^a se fi^i 
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flofDfi de la pWta, Stfada escribió voa sátirai ¿racío*^ 
»% ep q$i$i;fligeoiasanKlite imit6;el cttHo de variM 

r Fii^jHi ^MQO90SvearUi' elégia :Tíbúfa»V'Vtcoperda yi 
Ovidio. £a jft>4aveilcioa rdmáQixscaiesrfnríiii^Iie Cer« 
yantes de S^avedca^ pot su^iaifitoria de Den Qüixo- 
te. £1 Ai*^e(Hs d& B^Fclá^ no es subvine én.la paei<- 
l|¡i»ca .f ' aii deltciosio eo .loii inveíictom ^l^ ¡Táemícb idef 
^^eioa ^ -eiiGeleiice* en Ite toáktftiás; y 'boetíoien ia iá« 
^ncion , es<ffQco peoetrafU&'ElfiéfundiQ 'delda><^i<le^ 
cltna ;al vez en VulgaridadeMí £1 ¿bíi^oq' de Gracían^ 
sublime en las sentencias \ y fecundo en la invencionV 
sería mas perfecto, ule &Uáraa las :expres]onesi de 
estilo vicÍQSQ.^ y de ideas pooo senas. £1 finsebio: dr 
Montengpn se l^e con gusto y utilidad. . 

Conduyo el discurso de la Poesía can alguna 
breves observaciones sobre su estudia. < £ste se hace 
juntamente cop el ^ la. retórica; pot^que la Poesía 
9on sus expresiones penetrantes^ y pinturas vivías jaaá^ 
ma el espíritu de la eloqüeacia ^ y le vbte con va* 
riedad y hermosura d^ colores. Se puede, aprender^ 
bien la retórica sUi.la poesía; mas los que no sa- 
ben i|í^r/^ucir. en el discurso algunos rasgos poéticos, 
vfi ^fá^jQ^rgrandestecÓrioos para mover \. aunque sean 
insignes en 1^ jelóqfieocia para copvenceír' La Poesía 
subministra á ésta ideas vivas y expresiones enérgi^» 
c^s i ; las quales^ aunque modificadas «gmi el arte por 

el 

' ' 1 . ■' ■ ■ I ' ; I I I . • I ■ ■ II 

(i). Rnnian Strada ^ je^sutta: Momui, síve satyra 
varroaiana poesi ^ poetísque cognoscendis accommodata* 5> 
haUa €n M a^r^a : elegaatJoraa pra»rantfifm tatyra?. iitigd. 
Bal. jbófj.'ia. «H>k s^. ^ • 
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.|Nia J^ brecbot para di^ver sü^^ afectos. En las obras 
i/fi^éticas V oiogutw di^Q^eilde láíi^bi^iftfa; perqué -Hs 
tiCiesiQÍás: wx* se expiicataxibien i<:6ti^el' fiíétí^'i qtíeit)lA{!- 
iigaií.kór ya{eoiici5tf'^ y^jj^'^íHfeSW^^^^ttotíéfetó Vedes 
-iia'perniiite usar \as^kpí^o'íie^itM^pfofÍ2^\)p6T es* 
!.tD ,dt ioifaixa,de> ia Poes^ sóbr^ 61 ^bwh estadía dé 

tif^oí^ <, q^rdKtddsiiM» i^St^fé <ys£d»atí^bt^'J<í¿a^de^ 
.$é¿ píx|^'3iiigoi&:ek^láífisi9Ca8ía fi^M^ 
sjdneoi lB'4ulpkfK:0iii:i«t3;^:i^tídáá/^^ ,; ^ 

,«a siiu^jéz. Eü éstia^él *ikitneU^.j^i¿¿|¡op tcótrtiinmente 
jlltúe$}táíSBcél^iy solamemei>¿ttere^€h9raíp éií los ^üepor 
vicio de educacioúiJá^ dl&raJ^gl$)i|«oftc«láV^a«U;!íi'élí él 
pensar. Así se hallarán pocos Poetas viejos , que no 
sean niños en el juicio; y rarísimo será el que hablen- 
do conservado hasta su vejez familiaridad continua 
con las Musas , en lo civil y científico haya sido emi- 




clara , que consiste j^rincipalmente (conx) se insinuó 
antes) en el.^ítóbifa2tíl¿,Cquéc»n'lá versifica^ 
representación continua de objetos sensibles la fan- 
tasía desordenada adquiere sobre el imperio racional 
del Hombre. Para evitar esta tiránica usurpación d^ 
la fantasía , y I3 corrupción que en la mente causa, 
la juventud se debe ocupar en el estudio de la Poe*- 
sía con aquella moderación y cautela con que los en- 
fermos toman las medicinas que pueden ser peligro- 
sas. £n este asunto me parece loable la práctica de 
los jesuítas , entre los quales (sin detrimento de las 
ciencias) no han faltado jamás Poetas eminentes. Los 
escolares jesuítas, después de haber renovado el estu- 
dio de la latinidad , por dos años se ocupaban en el 

de 
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4»? fíftr»ia^>Jai^d!fiklM/diiíiire. 

^e Iarret6jric9;y3 Ppewat emccítaadMO igüaáfaiedte^áia 
lélóqüebcia y Poesía solamente, latina y gciega. En.eáe 
.tíempo no podían leer Poesíat en leogua vui^aii. iW- 
!pue8 en Im sijste años de.estiKlio.filMáftpi» ^ y teát&gt^ 
jgqr quacenja dMStsada.año eín tiempo (te vacaciones se 
.es^ci^aban j^n'ic^iiiipo^ipae? retóricas» y. poéticas^qa 
las lepgiias que^at^p ^y^t^nodj^lmeiife&eniia^^lga 
y latina^ Se leíala en p&W^ estas composiciones , de 
que c^d^ ?!Qo se^ti^ia rtm^ tovq , >que ssáí^? iSepositarie 
^ ,1^ }it>r«;ia:f!s«e(v^dkt Fa<^a vde este tsen^po viañvia 
¿¡g/oioaiiíP^ val- 

gac ;^ ¥ .^hP^Ii^ ^it0i^l|ea$toa:A0\^ni leerili» 
Poél;aii.lírtin9s»y í?i(^Qr^ SITO fea los días déyacacioft. 
De e^Uf mpdA ^ pCP9)9yia.^:€»tddion&tiL de?laPoe^ 
fr se qúNt^ar t<^>Qca$i(ih)^ abuso» n ^ ^ .!^ 

.íi*>^<' '^ - • • • * ' ' '" *''"•'■'' tii- "t r ^' •', ^'-' ^-'-^ ^' * *^^* n vj?, 
''.-..•,... • 'I , :. — ;: .:. . -.'. [^ ^.! •?> > 

lu!; E&f'.I>E ' LA ^J^Áin^-'m '• 

. / . DEL TOMO SEGüNDa; t ) 
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